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I. AKTYAJIbHI IUTAHHS TEOPII MOBHA

VIK 81°366=161.2
DOI 10.31652/2521-1307-2020-31-13-19
CTAHOBJIEHHSA HOHATTSA « TPAHCITIO3UIIS» Y ITAPATUT'MI
JIHI'BICTUYHUX JOCJLKEHD

Ipuna /lenucoBensn
Hamionansnuit yaiBepcutet «llontaBcbKa momirexHika
imeni FOpis Konagpatiokay
VYkpaina, m. [TontaBa, IlepmorpaBHeBuii npocnexT, 24
e-mail: denysovets.ira@gmail.com
ORCID: 0000-0002-1424-1652

Y cmammi euceimneno ocno6Hi emanu CMAHOGNEHHA NOHAMMA «MPAHCNOZUYIAY Y
napaouemi MOBO3HAGHUUX OOCHIONHCEHb 3AKOPOOHHUX MA YKPAIHCLKUX YUEHUX, OOTPYHMOBAHO, WO 8
cyuacuit niHesicmuyi nepexio 0OHIEl YacmuHu MO8U 8 [HULY HA38AHO DISHUMU MEPMIHONOIYHUMU
OOUHUYAMU, 30KPeMA MPAHCGOpMayis, mpaHcno3uyis, KOH8epcis, mpauciayis mowo. Buznaueno,
Wo YHKYIOHYBAHHSL PI3HUX MEPMIHIE Ol NO3HAYEHHSL 3MICHY MO020 CAMO20 SB8UWA CEIOYUMb NPO
cynepeunugicms npoyecy nepexoody 4acmuH MO8U, A0HCe B0HO OOCIHIONCYEMbCA 3 PISHUX NOZUYILL.
3’acosano, wo mpancnosuyis 6 WUPOKOMY 3HAUEHHI — nepexio 3HaKa 3 00HO20 KIACY 6 IHWUL —
@DYHKYIOHYE Ha 6CIX PIBHAX MOBHOI cucmemu i € 0OHUM i3 Haugaxdcaugiuux mexanizmis. OxpecieHo,
WO y 8YHCUOMY 3HAYEHHI MpaHcnosuyis, abo QyHxkyiiHa mpancnosuyis, — nepexio cnosa (4u
OCHOBU C108a) 3 OOHIET yacmunu MO8U 8 THULY abo 1020 BUKOPUCMAHHS Y YHKYIT iHWOL yacmunu
mosu. Ilpoananizosano, wo yeii npoyec AiH28ICMU OMOMOICHIOIOMb 3 MOPPON020-CUHMAKCUYHUM
cnocobom cioeomeopents. Bucgimueno makoxc i HOGIMHIU NiOXi0 V CYYACHOMY MOBO3HABCMEI,
8ION0GIOHO 00 K020 MPAHCNO3UYTIO He 8USHAYAIOMb SIK CJIOBOMEIPHE AsuULye.

KuarouoBi caoBa: mpancnosuyis, Henoeéna (CUHMAKCUYHA) MPAHCNO3UYIA, NOGHA
(Mopghonociuna) mpancno3uyis, KoHeepcis, cyoCcmumyyis.

CTAHOBJIEHHE TOHATHUSA «TPAHCIIO3ULIUA» B ITAPA/IUT'ME
JUHTBUCTUYECKUX UCCJEJTOBAHUM

Hpuna /lenucosen
HannonaneHelil yausepcuret «llonraBckas NOJIMTEXHUKA
nmenu FOpus Konnpatiokay
VYkpauHa, r. [Tonrasa, [lepsomaiickuii npocnekt, 24
e-mail: denysovets.ira@gmail.com
ORCID: 0000-0002-1424-1652

B cmamve ompaosicenvl ocHOBHble dmanvl pazeumMusi NOHAMUSL «MPAHCHO3UYUAY 8
napaoueme A3bIKOBEOYEeCKUX UCCNe008aHUl, O0OOCHOBAHO, YMO 6 COBPEMEHHOU JUHCBUCTUKE
nepexo0 OOHOU Yacmu pedu 8 Opy2yl0 HA38aH PA3IUYHbIMU MEPMUHOIOSUYECKUMU eOUHUYAMU, 8
yacmHocmu  mpancgopmayus, mpancnosuyus, Koueepcus, mpanciaayusa. Onpedeneno, umo
@dyHKYUOHUpOBAHUE DATUYHBIX MEPMUHOE 0N 0DO3HAUEHUS COOEPIHCAHU OOHO20 U MO20 e

A6J1eHUA ceudemeﬂbcmeyem 0 npomueopevusocmu npoyecca nepexoda yacmeii pedu, 6e0b OHO
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uccnedyemcs ¢ pasmvlx no3uyuil. Buisicneno, umo mpauncnosuyus 8 wupoKom cMulclie — Nnepexoo
3HAKA U3 00HO20 KlAcca 8 Opyeoll — pabomaem Ha 6ceX YPOBHAX SA3bIKOBOU CUCTNEMbl U SAGNAEMC Sl
OOHUM U3 8adiCHeuwux mexanuzmos. Onpedeneno, umo 6 6onee Y3KOM CMblCie MPAHCNOZUYUS, UTU
DYHKYUOHAbHAS MPAHCNO3UYUSL, — NePexo0 Cl06a (Ulu OCHOBbL CN08A) U3 OOHOU Yacmu pedu 8
Opyeyro Ul €20 UCNONb306aHUs 6 YyHKyuu Opyeou uacmu peyu. lIpoananusuposano, umo smom
npoyecc  IUHSBUCMbL  OMONCOECMBIAIOM € MOPQPON020-CUHMAKCUYECKUM — CHOCOOOM
cnosooopazosanus. Oceeujen makaice u HOGeUUwUll NOOX00 8 COBPEMEHHOM A3bIKOZHAHUU, CO2NACHO
KOMOPOMY MPAHCNOZUYUIO He ONPedesiiom KaK C108000pa308ameibHoe a6leHue.

KioueBble cJI0Ba: mpancnosuyus, HenoaHas (CUHMAKCU4ecKkas) mpaHcnosuyus, NOIHAS
(mopghonocuneckas) mpancno3uyusi, KOH8epCus, CyOCMuUmyyus.

«TRANSPOSITION» CONCEPT FORMATION IN THE LINGUISTIC
RESEARCH PARADIGM

Iryna Denysovets
National University «Yuri Kondratyuk Poltava Polytechnic»
Pershotravnevy Ave. 24, Poltava, Ukraine
e-mail: denysovets.ira@gmail.com
ORCID:0000-0002-1424-1652

Introduction. The article highlights the main stages of «transposition» concept formation in
the linguistic research paradigm. It is substantiated that in modern linguistics the transition from
one part of speech to another is called in terms of different terminological units, including
transformation, transposition, conversion, translation etc.

Purpose. The aim of this study is a comprehensive analysis of transposition concept as a
linguistic phenomenon in Ukrainian grammar, taking into account different vector approaches to
its interpretation.

Methods. To achieve the purpose a descriptive method, a method of transformational and
component analysis were used.

Results. The first substantiated analysis of theoretical issues of transposition is presented in
the works of the American linguist E. Sepir and the French scientist L. Tenier, where the content of
the transposition process and functional characteristics of language phenomena related to the
mechanism of word transition from one lexico-grammatical class to another are considered. It is
determined that the functioning of different terms to denote the meaning of the same phenomenon
indicates the contradiction of transition process of parts of speech, because it is studied from
different perspectives. Transposition in its broadest sense — the transition of a sign from one class
to another — has been found to function at all levels of the language system and is one of its most
important mechanisms. It is outlined that in a narrower sense, transposition, or functional
transposition is the transition of a word (or word base) from one part of speech to another or its use
as a function of another part of speech. Linguists identify this process with the morphological-
syntactic way of word formation. The latest approach in modern linguistics is also highlighted,
according to which transposition is not defined as a word-forming phenomenon. The concept of
«transpositiony is interpreted as the use of one form as a function of another. This definition is
interpreted in both broad and narrow meanings: any figurative use of the linguistic form, including
transposition of grammatical tense (the use of the present tense instead of past or future), method
(functioning of the imperative mood), communicative types of sentences (the use of narrative

14
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sentences as imperatives), metaphorical transfer of word meanings. There are three elements in
transposition: the initial form (transposed), the means of transposition (transposer) and the result
(transposite). Accordingly, in the narrow sense, functional transposition indicates the transition
from one part of speech to another or its usage as a function of another part of speech.
Traditionally, linguists distinguish two degrees of this transposition: 1) incomplete, or syntactic,
where there is a change only in the syntactic position of the original unit without changing its
morphological affiliation to the corresponding part of speech; 2) complete, or morphological, as a
result of which the word of another part of speech is formed. According to the part of speech into
which the word is transformed, substantivization, verbalization, adjectivation, adverbialization are
distinguished.

Originality. We interpret transposition as a three-stage process of word transition from one
part of speech to another, which occurs under the influence of functional needs, acquiring syntactic,
morphological and semantic expression.

Conclusion. Under the influence of functional needs, the transition from one part of speech
to another — transposition (conversion). Depending on the level of transposition — syntactic,
morphological, semantic — the status of the word in the grammatical system of language and in the
hierarchical structure of the semantic-grammatical class (part of speech) is determined.

Key words: transposition, incomplete (syntactic) transposition, complete (morphological)
transposition, conversion, substitution.

IlocranoBka mnpoOaemu. JlocmikeHHS B pPO3pi3l Cy4acHO! JIHTBICTUKM IOYacTH
CKOHIICHTPOBAaHI Ha BUBYCHHI pi3HUX (POpM mepeKaTeropusailii MOBHHX OJIMHHUIIb, sIKi MTO3HAYAOTh
TEPMIHOM «TpaHcno3uuis». IIpore 1€ MOHATTA BUTIIyMAayeHO JOCUTh PI3HOBEKTOPHO, 30KpeMa
HATparjIsieMo Ha Taki JediHimii, SK TpPaHCHALIs, TPAaHCHIO3UIlS, KOHBEPCis, CYOCTHUTYIIif,
Tpanchopmartiss. OTOX MaeMO MIATPYHTS KOHCTATyBaTH, IO ACTAIBHINIONO W TIMOMIOro aHamizy
norpeOye THTAaHHS PpO3BUTKY Ta CTAHOBJICHHS TIOHATTS «TPAHCIO3UIISH» B Cy4acCHOMY
MOBO3HABCTBI. AJ’K€ caMe XpPOHOJIOTIYHA €TANHICTh HANOBHEHHS I[OTO TEPMiHA HOBHUM 3MICTOM
olpaiboBaHa HE JOCTAaTHbO. BU3HadyeHHs mpolecy TpaHCMO3UIlli, MOHSTTA IMOBHOI 1 HEMOBHOI
TPaHCHO3MLI{, IUPOKUI Ta BY3bKMH MIIXOJM J0 aHANI3y IIOT0 SIBUILA 3aJUIIAIOTHCS HA ChOTO/IHI
OJTHUMH 3 HalO1IbII IUCKYCIHHUX.

AHai3 ocTaHHiX JociailkeHb i myOjikamiii. TeopeTruuni 3acagu TpaHCMO3UIIHHOL
rpaMaTUKM  Cy4acHOI  yKpaiHChKOi JliTepaTypHOi MoBHM  BumpaioBaB . P. BuxoBaneup
(«Tpancno3uisa yKpaiHCbKUX BIAMIHKOBHX (hopm», 1998 p.). OcobnuBe 3a1iikaBiI€HHS BUKIUKAIOTh
Hapasl JOCHIKEHHS, OB SA3aHl 3 TPAHCIO3MIIIEI0 HA YaCTUHOMOBHOMY Ta PEUYEHHEBOMY PIBHSX
BIJIMOBIAHO A0 HPUHLHUIIB (PYHKLIHHO-KATErOpiiHOI TI'paMaTHKH, 30KpeMa BUCBITICHHS TaKHX
MUTaHb 3HAXO0AUMO B HaykoBUX nopoOkax A. C. Ixypu («HacTHHOMOBHI 1 BHYTPIIIHBOBIAMIHKOBI
BUSIBU TPAHCNO3UIT BiIMIHKOBUX Gopm», 2000 p.), B. M. Oxorana («Tpancno3uniiiai mporecu y
CKIaal npoHOMiHaTHBHUX cliB», 2005 p.; «Tpancno3umiss He3aliMEHHUKOBUX CIIiB JI0
3aiiMmeHHMKOBUX»), K. C. CumoHoBO1 («TpaHcno3uiist BiAMIHKOBHX (OpM iIMEHHHKa B HOBITHIX
JOCHIKeHHAX 3 Mopdodorii», 2011 p.), O. B. MexoBoi («BHYTpilIHbOBiAMIHKOBa Cy0’€KTHA
TPaHCMO3MIIsI B cCydacHId ykpaiHcbkiii MoBi», 2013 p.), I. A. MenbHuk («Tpancrno3uiis
YaCTUHOMOBHHX KJIACIB Yy JIIECIOBO B Cy4YacHIM YKpaiHCBKiW JiTepaTypHii MoBi», 2016 p.),
0. A. Jly6oBoi («Cuctema 3aKOHOMIPHOCT1 TPAHCIIO3UIIIHUX 3MiH y MOB1», 2018 p.).

MeTo0 TPOMTOHOBAHOTO JOCIIKEHHSI € BCEOIUHMI aHai3 €TariB CTAHOBJICHHS TOHSTTS
«TPAHCHO3MIIISH SK JIHIBICTUYHOIO SBMIA y TPAMaTHIIl 3 YpaxyBaHHSIM Pi3HOBEKTOPHUX IiIXOIB
710 10ro MOTPaKTyBaHHS.
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Bukiaa ocHoBHOro matepiany. TepMiHOJIOTIS Ha MO3HAYEHHS TPAHCIO3UIIMHUX SBUIL Y
JIHTBICTHIN JTOCI HE ycTanwiacs. Y IMIMPOKOMY 3HaY€HHI TPAHCHO3UIlIS — 1€ TPOIeC epeHECEHHS
Oynp-sikoi MOBHOI (opMHu. Y BY3bKOMY 3HA4Y€HHI PO3PI3HAIOTH (DYHKIIHHY TPaHCIO3UIIIIO —
repexij cJIoBa Yd OCHOBH CJIOBA 3 OAHIET YACTMHU MOBH B 1HIITY a00 HOro BUKOPUCTAaHHS Y (PYHKITIT
1HIIOT YaCTUHU MOBH. BiAMOBIZHO B IIbOMY KOHTEKCTI PO3PI3HSAIOTH MOBHY, a00 MOPQOJIOTIYHY,
TPAHCIO3MIIII0, KOJIH YTBOPIOETHCS CIOBO HOBOi YAaCTWHU MOBH, 1 HEMOBHY, a00 CHHTaKCHYHY, 3a
AKOi 3MIHIOETBCS JIMIIE CHHTaKCHYHA (YHKIiS BUXITHOI OJMHHUII Oe3 3MiHM i HaJIeXHOCTI 10
yacTHHU MOBH [3, ¢. 15].

VYnepiie TepMiH «TPaHCIO3ULIsA» B HAYKOBUH O0Ir yBIB HIBEHIIAPCHKUI MOBO3HABEIh
1. bamni, sikuii 6yB mociinoBHukoM ydeHHs @. ne Coccropa. 3akiaBIIMd TIATPYHTS TSI PO3BUTKY
Teopii TpaHCHO3HIIii, y mparri «3aranbHe Ta GppaHily3bke MOBO3HABCTBO» («Linguistique générale et
linguistique frangaise», 1932 p.) miHrBict nmpoaHaiizyBaB 0aratuii OTCHINAT TPAHCITO3MIIIT Y Taly3i
CUHTaKCHMYHHUX jgociimkens. L. bammi, TpyHTOBHO nmOCHimKyroun GYHKIIHHY TPaHCHO3HUIIIIO
YaCTUH MOBH, 3a3HauaB, 1[0 B MOBI ICHYIOTh TaK 3BaHI JIEKCUYHI KaTeropii — Kareropii 3HaKiB, 110
BUPAXKAIOTh TOHATTS 1 KOMOIHYIOTHCSI Y MOBJICHHI 32 JIOTIOMOTOI0 TPaMaTHYHUX 3B’ A3KiB. Y po3aiji
«CuHTarmMaTuka 1 QyHKIIHHA TPaHCIO3MINS» aBTOp OE3MOCEPEAHBO TOTPAKTOBYE 3MICT
TPAHCHO3MIIII SK IMEepPexXoay YacTUH MOBHU 3 OnHi€l B iHITY: «MOBHHI 3HaK, MOBHICTIO 30epiraroun
CBO€ CEMaHTHYHE 3HAYCHHS, MOKE 3MIHUTH IpaMaTHYHE 3HAYCHHS, IPUHHSABIIN Ha ceOe (YHKIIIIO
1HIIO1 JIeKCHYHO1 KaTeropii (IMCHHUKA, MPUKMETHHKA, JIECIOBa, NMPHUCIIBHUKA), 10 SKOI BiH HE
Haexuthy [1, c. 128].

[Tapanensuo L. banni yBiB 10 HayKOBOro 00Iry HU3KY TEPMIHOJOTIYHHMX OJMHHUIL Ha
MIO3HAYCHHS XapaKTEPUCTUK SBUIIA TPAHCIO3MULII, 30KpeMa: 3HAaK, KU TPAHCIOHYEThCS (3HAK,
SKMI TMOBHHEH 3a3HATH TPAHCIIO3MIIIT); TPaHCTIOHYBAJIbHHUN 3HAK, a00 3HAK KaTETrOpiiiHWIA, — 3HAK,
0 BUpPa)ka€ HOBY KaTETOpil0; TPAHCIOHOBAHWN 3HAK — 3HAK, IO YTBOPHBCS B pe3yJbTari
NpUETHAHHS TPAHCIIOHYBAJILHOTO 3HAKA JIO 3HAKa, KUK TpaHcroHyBascs [1, c. 128].

1. banmi HaroiomryBaB, IO IMiJl Yac TPAHCIIO3HIII MOXKIIMBE K 30€pEKCHHS 3arajibHOTrO
3HA4YEHHS, TaK 1 3BY)KEHHSI CEMAaHTHKH.

L1i Teopernyni onucu B 30-x pokax XX cT. HaOyJIu MOJANBIIONO IPYHTOBHILIOIO aHaNi3y B
nocmipkennsax JI. Tenbepa, €. Kypunosuua, M. Hokynina, O. Ecnepcena. 3okpema, JI. Tensep y
npaiti «OCHOBH CTPYKTypHOro cuHTakcucy» («Cours élémentaire de syntaxe structurale», 1938 p.)
JUI TIO3HAYEHHS LbOTO SIBUIIA MOCIYTOBYETHCS TEPMIHOM «TPAHCIALIS», 3MICT SIKOro BOauyae B
TOMY, 110 BOHA NEPEBOAUTH IMOBHO3HAYHI CJIOBA 3 OJIHIEI TpaMaTH4YHOI KaTeropii B 1HIIY, TOOTO
MEPETBOPIOE OJIMH KJac JiekceM Ha iHmui [8, c. 378]. MoBo3HaBeIb BHOKPEMIIIOE JIBa OCHOBHI
TUINW TPaHCISMII: 1) TpaHCHALIs MEpIIOro CTYNEHS CTOCYEThCS MEPEXOAy CIIB 3 OAHIE] YAaCTMHU
MOBHU B IHINY; 2) TPaHCJALIS APYroro CTyNeHs Mnepeadadae BUKOPUCTAHHS peyeHb y (QyHKIII
IMEHHUKIB, TpPHUKMETHUKIB, npucliBHUKIB. JI. TeHbep, OOIpyHTOBYIOUM OaraTOBUMIpHICTh
aHAJI30BaHOIO TMOHSATTA, PO3IJIsIa€ B MEXax BH3HAUEHHMX THIIIB II€ Taki Pi3HOBHIW TPaHCIALIL:
KacKaJHi ¥ 1HBepTOBaHi, MpocCTi Ta OaraTokpaTHi, MapKOBaHI W HEMapKOBaHi, KaTeropiiHi Ta
cyOkareropiitai, popmaneHi, mociabneni, cemantuudi [8, c. 396]. ¥ morpakrtyBanHni JI. Tenbepa,
TpaHCIALIA MPeICTaBiIeHa IUPIIUM HOHATTAM, HiK onuc TpaHcno3uuii 11I. bammi, sixuit nos’s3yBas
1€ SIBUIE BUHATKOBO 3 MOP(OJIOTi€l0, 3 CUCTEMOIO NMOBHO3HAUYHUX cliiB. JI. TeHbep Haronourysas,
10 caMe 3a J0MOMOI0I0 TPAHCIISIII B MOBI MOCTIIHO BiOyBa€eThCs MepexiJl CIiB 3 OJIHIET KaTeropii
B IHIIY.

[TpooBKyr0UM HAIOBHEHHS TEPMiHA «TPAHCIIO3UIIIS» 3MICTOM Y pO3pi3i YaCTHHOMOBHOTO
nepexony, y 1941 pomi O. O. [llaxmaToB BHOKPEMHB KOHKPETHI NPOLECH TPAaHCHO3HULIHHOTO
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Nepexoay pi3HHMX YacTUH MOBH: CyOCTaHTHBAIlifl, aj’ €KTUBAIlis, BepOamizalis, IpoHOMIHAI3aIlisg
[9, c. 37].

VY cepenuni XX CT. SBHIIE TPAHCIO3UIlIi MOYMHAIOTH OTOTOXXKHIOBATH 31 CIIOBOTBOPCHHSIM.
3okpema, €. KypuinoBud i mo3HA4eHHS TPAHCIO3UINI BUKOPUCTOBYE ACQIHIMIIO «ICpUBALIIS».
MoBo3HaBelb BUBYA€ CIOBOTBIPHI MPOLECH Ha JEKCUYHOMY M CHHTaKCMYHOMY piBHAX. 3a Horo
CIIOCTEPEIKEHHAMM, JIEKCUYHA JepuBallis Iependadae 3MIHY JIEKCUYHOI'O 3HAUEHHsS MOXIAHOTO
CJIOBa CTOCOBHO TBIPHOT'O 332 HE3MIHHOCTI IXHbOI NEPBUHHOI CUHTAKCUYHOI 1mo3uuii. CUHTaKCH4Ha
K JiepuBallis (B IHTEpIIpeTaii CAHTAaKCUYHOI TPAHCIO3HIIIT) 3yMOBITIOE MOIU(IKAIIII0 KaTeTOPIHHIX
OJIMHUIH BUXIHOT YACTHHH MOBH 1 Bele JO 3MIHM CHHTAKCHUYHO! (PYHKIII CIIOBa B MEXaX TOTO
CaMoTo JIGKCUYHOTO 3HavyeHHs. CJ0BO, 0 (YHKIIOHYE 3 TOTOKHUM JIGKCHYHUM 3HAYCHHSIM, alie
BXKE B HOBIl CHHTaKCHYHIM MO3UI]1, € CAHTAKCUYHUM JI€PUBATOM (CHHTAKCUYHUM TPAHCIIO3UTOM)
[5, c. 60-61].

[Ti3HimMi eTan po3BUTKY JIIHI'BICTUYHOI HAYKH, IPYra M0J0BHMHA XX CT., XapaKTePU3yEThC
HOMIHYBAaHHSIM TIPOIIECY TEPEeXOAy OJHI€I YaCTMHM MOBH B IHINY SK «TpaHchopMarlisy,
«TPAHCIIO3HUIIIS», «B3AEMOIISA», «B3AEMOIEPEXIT», «HIepeXiAHICTbY. Pi3HI MiAX0au M0 TayMadeHHs
[IUX SBUII OKPECIIOIOTh HU3KY po30ixkuocTel. Hanpukian, O. C. KyOpsikoBa BUKOPHCTOBYE TEPMiH
«KOHBEpCis», QYHKIIHHUNA 3MICT SKOTO OTOTOXKHIOE 3 MOP(OJIOTIYHOIO TPAHCIO3UINED, IO MAaE
CIIOBOTBIpHMIA XapakTep. Ha mymMKy mDOCHigHWIN, TpPaHCHO3UIlS IMO3HAYa€ OIWH 31 CIOCO0iB
nepuBarii. BHOKpemIIOIOYM TpaHCMO3WIII0 MOP(HOJIOTiYHY (KOHBEPCi0) 1 TPAHCIO3HUILIO
cuntakcuuny, O. C. KyOpskoBa roBopuTh Hpo mpoiec MOp(oIoridHOi TpaHCIO3UIlii OCHOBU [4,
c. 75].

M. @. JIykiH TMOCIYyrOBYETbCS TEPMIHOM CYOCTHUTYIIiS, HAroJIONIYIOYH, IO B MOBI
BiZIOYBa€TbCA HE TMeEpexia, a JIeKCHMKO-TpaMaTW4yHa cyoctutymis (Big usar. Substitution —
MiJICTAHOBKAa) — YTBOPEHHs ClIOBOOpMamMH [KOi-HEOy/lb YaCTMHM MOBM CBOiX BTOPMHHUX (hopm
(TpanchopM) i BUKOpUCTaHHA iX K CyOCcTUTyTiB. IIpoTe rpamaTucT 3a3Havae, MO B HAYKOBOMY
00iTy IopeyHille BUKOPHUCTOBYBATH TEPMIH «IIepexiy» (3a TPaAMII€I0), KO BUTIyMauyBaTH HOTO
K BUKOPUCTaHHS CIOBO(OPM OJHIET YACTMHM MOBHU B 3HAUEHHI 1HIIOIO JIEKCUKO-TPaMaTUYHOTO
kiacy [6, c. 40].

Y 1979 p. II. A. CobGoneBa okpecnuia MiAXid, BIAMOBIZHO O SKOTO pO3TJsiaaia
TPAHCHO3MIIIO SK OAMH 13 HACHiAKIB 1 (GOpPM BHSBIEHHA aCUMETpPii B MOBI, yBa)kalouH, IO LW
(eHOMEH YMOXKIIMBIIIOE PO3IIMPEHHSI HOMIHATUBHUX MOXJIMBOCTEH MOBH, 30KpeMa MO€AHYBAaHOCT1
ciiB [7, c. 74].

Y cydacHii JIHTBICTUIIl BHOKpEMWIMCS JBa HOMISAM Yy BHUTIYMAau€HHl SIBHUINA
«TpaHCNO3ULisH». 3 OAHOTO OOKY, TPAHCHO3MIIIO MOTPAKTOBYIOTh K CUCTEMY MEpPEXOJiB MOBHUX
OJIMHUIb 3 OJHOIO KJacy B 1HIIMM, a 3 1HIIOro OOKY, — SIK MEPEHOCHE BXKUBAHHS, MEPEMIIIEHHS
OJIHOTO MpOTUWIEHA Omo3ulii (y CHHTAaKCH4HIM mapaaurmi) y cdepy BKHBAaHHS IHIIOTO, Yy
pe3yibTaTi 4oro Bii0yBaeThCst MOoM(iKallis Horo 3HaueHHs ¥ QyHKIII.

B ykpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI OOIPYHTOBYIOTH TPaIULIMHMIA 1 HOBITHIM MiAXOIU IIOAO
KBaJidikamii SBUINA TpaHCNO3ULii. 30Kpema, yCTaJIeHOI TpUBAJIMH uyac Oyna MO3UIls, L0 Le
MOp(OJIOr0-CHHTAKCUYHUN CIOCi0 CIOBOTBOpEeHHs. OJHAK 30BCIM IHIIMKA TMOIJSAA OOCTOIOIOThH
I. P. BuxoBanenp Ta K. I'. ['oponeHchka, ki 3amepedyroTh MiJICTaBU JJIs1 BUOKPEMJIEHHS TaKOTro
croco0y, HaroJoUIylouH, U0 MKYaCTUHOMOBHUM MepexiJ — i€ Mepexil y BTOPUHHY CUHTaKCUYHY
chepy, a MOTIM YTBOPEHHS I1HIIOIO 3HAYEHHS, TOMY, Ha AYMKY BYEHHMX, TPAHCIO3MIIIO BapTO
po3risiiati B MOp(oIIorii, a He Y CJIOBOTBOPI.
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VYenig 3a 1. P. BuxoBaniiem, MU OTPAaKTOBYEMO TPAHCHO3MIIIIO SK TPUCTYIEHEBUI Mpolec
Mepexo/ly CjloBa 3 OJHIET YaCTHHU MOBH B IHIINY, IO BiIOYBA€THCSA Tij BIUIMBOM (DYHKIIIHHUX
notpeb, HabyBaKYM CHHTAKCHYHOT0, MOP(OIIOTIYHOI0 i CEMAaHTUYHOIO BHpakeHHs [2, ¢. 26].

HaifHnx4nM, 1MOYaTKOBUM CTYNEHEM TPAHCHO3MLI{, 110 3acBlAYY€ MEPEMILCHHS CI0Ba B
HETUIIOBY JUIsl HBOI'O (POPMaIbHO-CUHTAKCUYHY o3uLit0, 1. P. BuxoBanens yBakae CUHTaKCUYHUN
CTYNiHb YaCTMHOMOBHOTO Tmepexofy. CHHTaKCHYHAa TPAHCHO3MIISA 3YMOBIIOE MOAM(DIKAIiO
KaTeropiiHUX OJMHHIG BUXIJHOT YaCTUHM MOBH 1 Belle JIO 3MiHM CHHTAaKCUYHOI (PyHKIIIi clioBa B
MEXax TOTO CaMOro JIEKCHYHOTO 3HaueHHs. Bumm crymneHem mepexony € MOp¢oJIOTiYHMH, 3a
SKOTO BTOPHUHHI (pOpPMAJIBHO- 1 CEMaHTUKO-TpaMaTh4Hi (PyHKIIT TpaHC(HOPMOBAHUX KOMIIOHEHTIB
HaOyBarOTh HOBUX KaTeropiii Ti€el 4YacTUHM MOBHM, y CKJIaAl $KOI BOHM TOIIMPIOIOTHCA.
Mopdosoriuaa TpPaHCIO3HUINSI 3aCBiAYYyE «CHCTEMHY MOBHY TI'paMaTHKaJi3alilo BiAMOBIIHOTO
eleMeHTay. 3aBepmialibHUM  cTyneHeM [. P. BuxoBaHenp Ha3uBae CeMaHTHUYHUN PIBEHb
TpaHcno3uiii. BiH curHamizye mnpo HaOyTTs JAepuUBATOM IHIIOTO, IOPIBHSHO 3 BHUXITHOIO
JIEKCHYHOI0 CEeMaHTHKOI0, 3Ha4YeHHs [2, c. 27]. 3aramom I. P. BuxoBanens ta K. I'. ['oponeHcbka
3MIACHIOIOTh PO3MOAI YaCTHH MOBM 32 TETEpPOTeHHOK KiacHdiKaliero (CeMaHTUYHUM,
MOP(OJIOTIYHUM 1 CHHTAaKCHYHUM KPUTEPISMH) 1 BIAMOBITHO 0 IHOTO TIyMadaTh TPAHCIIO3UIIIIO 5K
TPHUCTYNIEHEBUH TIpolec, SKUKA TMiJ yIIMBOM (YHKIIOHATBHUX TOTped Moxe HaldyBaTu
CHHTaKCHYHOT0, MOP(}OJIOTIYHOr0 1 CEMaHTHYHOTO BUpaXeHHs [2, c. 27—28].

BHCHOBKHM Ta mnepcneKTHMBHM NOJANBIIMX HAYKOBHMX Ppo3Bifok. OTxe, JIHIBICTUYHUI
CTaTyc sIBHILA TPAaHCIO3MLIi Mae HEOJHAKOBE BHUTIYMaueHHS B MOBO3HaBUill Teopii, 30Kpema
Cy4acHI MOBO3HaB4i CTYJii OOTPYHTOBYIOTh HAJIEKHICTh TPAHCIO3UILII HE 10 CIOBOTBOPY, a JIO
CHUHTAaKCUYHUX IpoueciB. [IpUXMWIBHUKY 1HIIOTO MOIJISAY CTBEP/UKYIOTh, L0 TPAHCIO3MLISA — L€
KUTbKAeTaImHUH MDKYaCTHHOMOBHUM TEpexif, KWl peali3yeThCsi B MEXax CaMOCTIMHUX YacTHH
MOBH CHHTAKCHYHO, MOP(OIOTiyHO Ta CEeMaHTHYHO, TOOTO 1€ — aKT HOMIHATHBHOI JEpHBAIlii.
[lepcneKTHBY MOJANBIINX JTOCII/KEHD MI0OJ0 CTAHOBJICHHS TEPMiHOHAHMEHYBaHb MOHATH Y Taly3i
cucTeMaTH3anii MoXiJHUX OJUHHIb yOa4aeMO B IPYHTOBHHUX JIIHTBICTUYHUX OMHCAX TAKUX SIBUIL,
K MyTaliiHuil Ta Moau]iKaIiiHUI CITOBOTBIp.
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NOCAI008HOCMI, NpacMaAmMuyHol (MPaKmMuyHoi) 30pIEHMOBAHOCMI 8 THPOPMAMUBHOMY NOTI
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WIAXU  «NPUCMOCYBAHHAY O€AKUX MeOPeMmUYHUX NOCMYIAmie MemaniHe8iCmuku 00 iXHb02O
NPAKMUYHO20 BUKOPUCMANHA 8 JleKcukoepagii ma 6 ouoakmuyi, OONOBHEHO U KOHKPEMU308aHO
8I00MI 6 Hayyi nioxoou 00 MIYMA4eHHs NOHAMb, IXHbOI HOMIHAYIT Ma MePMIHOMBOPeHHs. 8 Mpiadi
«NOHAMMA — Y3a2aNbHeHA 8epOani3ayis NOHAMMS — MEPMIHy.
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B cmamve mpeocmaenieno  onucamue  HEKOMOPbIX — 0COOEHHOCMEU  NOHAMULHO-
MEPMUHONIOSUYECKO20 — CIOBOHAUMEHOBAHUSL  «KPUMEPUL» 6 COBOKYNHOCMU — «BHEWHUX» U
«BHYMPEHHUXY NAPAMEempPos8, HAUeOUUX QUKCAyuro 8 UHMepPNPemayuOHHbIX NOISX KOHKPEeMmHbIX
ClOBOHAUMEHOBAHULL  NPEOMEMHbIX —~ OCHOMAMO8  CI08APSIMU  COBPEMEHHO20 — VKPAUHCKO20
JIUMEPAmypHO20 A3bIKA, COeNAHO NONLIMKY HNOKA3AMb 3HAYEHUEe U Pealu3ayuto NPUHYUNos
00beKMuUBU3IMA, NOCICO08AMENLHOCMU, NPAKMUYECKOU OpUeHmayuu 6 UHGOPMAMUBHOM NoJe
unmepnpemayuu Ha oudaxmuxy. OnpeoeneHvl 603MONCHbIE NYMU «NPUCNOCOONEHUSLY HEKOMOPbIX
Meopemuyeckux HnOCmynamos MemaiuHe8UCMUKU K UX NPAKMUYECKOMY UCHOIb308AHUIO 6
JleKcuKkoepaguu u oudakmuxe, 0ONOJIHEHbl U KOHKPEMU3UPOBAHbL U38ECHbL 8 HAYKe N0OX00bl K
MONIKOBAHUIO NOHAMUU, UX HOMUHAYUU U MEPMUHO0OPA308AHUIO 6 mpuade «NOHAmMUe —
0000WenHas eepoanu3ayuss NOHAMUSL — MEPMUHY.

KiroueBble ¢JI0Ba: nowusmue, CIOBOHAUMEHOBAHUE, MEPMUH, CLOBAPbL, Kpumepuil,
nokazamenb — Kpumepus, UHGOPMaAMusHull 00vbeM  UHmepnpemayuu  Cl080HAUMEHOBAHUS,
«BHEWHULLY / «BHYMPEHHULLY NPUSHAK UHMEePNpemayuy mepmMuHOHaA36aAHUSL.
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Introduction. The article analyses features of the conceptual and terminological
metalinguistic word "criterion™ for "external” and "internal" characteristics. The authors raise
some issues of possibility and expediency dealing with dictionary fixations of terminological units.

Purpose. The authors analyze the nouns denotating the concept "criterion” in the
perspective of triple dimensions of its semantic essence: concept - word- term). The article also
focuses on the feasibility of using some conclusions about terms in lexicography and scientific
papers. It aims to prove (according to the laws of syntagmatics) and present the metalinguistic term
"criterion™ as an essential parameter of the modern Ukrainian scientific language.

Methods. The authors use general scientific (analysis, synthesis, induction, deduction) and
specific linguistic (semantic analysis, syntagmatic and distribution analysis) methods.

Results. 1. Scientific thinking, its results and verbalization of these processes by means of
language have recently undergone significant changes, affecting primarily the fundamental
principles of understanding objects, their categorical features, expanding and deepening the
cognitive capabilities of man. These changes have significantly affected the reorientation of
scientific axioms, the emergence of updated and new theoretical conclusions, focused on practice.
2. As evidenced by the multi-vector characteristics of the criterion as a measure (measurement of
indicators) of scientists, they can be summarized in the form of basic requirements: criticality
(sensitivity to change); completeness (ability to determine the degree of achievement of the goal or
the ability to cover the aspects of the problem); measurability (the ability to quantitatively and
qualitatively measure something); effectiveness (subordination to the actions of the subject). 3. The
description of "external™ and "internal" features of word names given in the article, the features of
which follow from the analysis of informative fields of their dictionary fixations, allows us to
hypothetically raise some issues of possibility (further and practical expediency) of consistency in
interpretive fields of their dictionary fixations. 4. Before the nomination (as a metalinguistic unit)
the criterion in the status of the term the following main parameters must be implemented: a) the
ability to denote concepts; b) the existence of a definition; ¢) unambiguity within the terminological
field.

Originality. The main aspect of our research is directly related to dictionaries (explanatory
and translational, terminological, dictionaries of synonyms), which served as the material under
investigation and solution of the tasks set in the study. The main emphasis in the empirical material
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is focused on the interpretation of noun phrases of subject denotations (ordinary nominations and
terms).

Conclusion. The general conclusion about the criterion that follows from the
aforementioned analysis, as well as constant attention to the dynamics and relativity of components
in the triad "concept - word - term™, can be verbalized by the following noun phrases: emergence,
development, assimilation, legalization. Scientific interpretation of the results of the research tasks
requires further serious experimental work using a comprehensive empirical base: dictionaries,
monographs of linguists and teachers, updated and new approaches to solving complex problems of
modern science.

Key words: criterion (criteria), dictionary, information field of dictionary word
interpretation, "external” / "internal” sign of term interpretation.

IlocranoBka mnpoGaeMu. Y 3B’sA3Ky 3 JIOBOJI OOCSITOBMM KOJOM TIOCTAaBJIICHHX Y
JOCITIJDKEHH] 3aBJaHb, SK 1 CyEpEeYyHOCTSIMH B MiAXOAaX 1 pe3yiapTaTax A0 MOMIOHUX MpoOieM,
BapTO 3raJlaTH Mpi3BUINA YKPATHCHKUX YYCHHX-JIIHTBICTIB, SIKI MIO-HOBOMY IOJAIOTh TPAaKTyBaHHS
YCTAJICHUX TPATUIIIMHUX KaTeropid, SK 1 TEPMiHIB, 13 ypaxyBaHHSM CTaHy W JWHAMIKK IXHBOI
HaykoBoi cyrtHocti (I. P. BuxoBanenp, K.I'.Topomenceka, A. Il I'pumenko, H. B. I'yiiBaHntok,
A. Il 3armitko, €. A. Kapninosceka, I I. KoBamuk,  B. I. Kononenko, 1. K. Kydepenko,
O.T. Mexos, O. C. Menpauuyk, M. B. Mipuenko, M. f. [Tmrom, 3. 1. [Tonoa, B. M. PycaniBcbkuii,
L. I. Cniunbko, M. 1. Crenanenko, B. JI. [llunakapyk Ta 6araro iHIINX).

3MiHa Cy4yaCHUX OCBITHIX MapajurM, BapiaTUBHICTh OCBITHBOTO CEPEIOBHINA, BIAKPUTICTH
OCBITHBOT'O MPOCTOPY 3YMOBJIOIOTH HOBI YSABIEHHS MPO MEAAroriyHi akCiOMH, HIO HEBiJI €MHO
CYIIPOBODKYIOTh TPOQEeCiiiHy KOMIIETCHTHICTh, MPOIECH PO3BHTKY TEOpii OCBITH, HOBI HayKOBi
HanpsMu y ¢inocodii, memarorimi i moxa., mpoOIeMHI NUTAHHS SKUX Mepe0yBalOTh y MOJ 30py
npoBigaux yueHux-nexparorie (B. I1. Aunpymenka, 1. JI. bexa, C. I. 'onuapenka, P. C. I'ypeBuua,
0. A. lybaceHroK, I. A. 3a3m0Ha, M. 1O. Kanewmii, A. M. Konomiens, B. T'. Kpemens,
H. I'. Huukano, C. O. Cucoenoi, B. I. [llaxosa Ta iH.).

Merta i 3aBAaHHA CTATTIi: MPOaHaNi3yBaTH IMEHHUKOBY CIIOBOHA3BY MPEIMETHOIO IEHOTaTa
«KpUTepii» y pakypci NMOTPIHHMX BUMIPIB HOro 3MiCTOBOI CYTHOCTI: «IIOHSTTS — CJIOBOHAa3Ba —
TEpPMiH», CIPOTHO3YBaTH JIOLUIBHICTh BHKOPHCTAaHHS JAEAKMX BHCHOBKIB WIOAO TEPMIHIB Y
JekcukorpadiyHii MpakTULll Ta B MiATOTOBII HABYAJIBHOI JIITEPATypH.

VY nocnikeHH1 OCTaBICHO TakKl 3aBAaHHS!

— PO3TIIIHYTH OCOOJIMBOCTI MOHSATIHHO-TEPMIHOJOTIYHOI METATIHTBICTUYHOI CIIOBOHA3BU
«KpUTEPi» 3a «30BHIMIHIMUY» Ta «BHYTPIIIHIMUY) XapaKTEePUCTUKAMU;

— Ha 0a3i MOHATIMHO-TEPMIHOJIOTIYHOI OJMHHUII «KPUTEPiH» MOPYIIUTH JAEAKI MUTaHHA
MOJKJIMBOCTI ¥ JOLIIBHOCTI AOTPUMAHHS HPUHIMITY MOCIIOBHOCTI B IHTEpHpEeTallifHUX MOJIX
CIIOBHMKOBHUX (piKcalliii TepMiHOHA3B;

— BJIACTUBUN  TOHATIHHO-TEPMIHOJNOTIYHIM OAMHUII  «KPUTEpi» NPUHIMI iepapXii
CKJIaJIOBUX MIATBEPAUTH MPUKIAJAMH JIECTIBHUX Ta IMEHHUKOBUX CJIOBOHA3B, L0 BIATBOPIOIOTH 1
HOMIHYIOTb MTOCTIIOBHUM MPOIIEC Mi3HABAIBHOT isIbHOCTI JIFOIUHY;

— JIOBECTH (3a 3aKOHAMHM CHUHTarMaTUKW) W MPEICTaBUTH METAIIHTBICTUYHY TEPMIHOHA3BY
«KpUTEpii» SK ICTOTHUI MapaMeTp cy4acHoi yKpaiHChKOT HAyKOBO1 MOBH;

— OKPECIHTH MOJXJIMBI MUISXH «IIPUCTOCYBAaHHSI» JESIKHMX TEOPETUYHHUX IIOCTYIIATIB
METQJIIHTBICTUKH JO0 iXHBOTO MPAKTUYHOIO BUKOPHCTAHHA B JEKCUKorpadii Ta B IUIAKTHUI;
JIOTIOBHUTH ¥ KOHKPETU3YBAaTH BiJJOMI B HayIll MiXOJH IO TIIyMAayeHHs MOHATh, IXHOI HOMIHAIT
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Ta TEPMIHOTBOPEHHS, TMOAABIIM 1€ y TpiaJl «IOHATTS — y3arajJibHeHa BepOamizallisi MOHSTTS —
TEPMIH»;

— IIIAXOM aHai3zy 3aikCOBaHMX Yy JCSIKUX CIIOBHMKAX IHTEPIPETATHBHUX IIOJIB
IMEHHUKOBUX Ta JIECHIBHUX CJOBOHA3B JCHOTATIB MPOCTSKUTH peaTizalif0 MPHHIIHITY
MOCTIIOBHOCTI SIK MOTPiIOHOTO YMHHMKA B MPAKTHIN MIATOTOBKM M BUKOPHCTAHHS CIOBHHKIB Ta
JIOB1JIKOBOI JTITEpaTypH.

OCHOBHUI HampsiM HALIOrO JOCHIPKEHHS Oe3MocepeaHbO IIOB’A3aHUM 13 CIOBHUKAMHU
(TIIyMa4yHUMU, TEPEKIAJHUMH, TEPMIHOJIOTTYHMUMH, CJIOBHUKAMH CHHOHIMIB), IO CIYT'yBajo
MaTepiajloM JJs aHallizy M po3B’s3aHHS [IOCTABICHUX Yy JOCIIIKEHHI 3aBaHb. OCHOBHI aKIEHTH B
eMIIIPUYHOMY MaTepiajli CKOHLIEHTPOBaHI Ha TIyMAayeHHAX IMEHHMKOBUX CJIOBOHA3B NPEIMETHHUX
JICHOTATIB (3BUYATHIX HOMIHAIIIl Ta TEPMIHOHA3B).

Bukiaag ocHOBHOro martepiajgy. Y HayKoOBHX KBali(ikalisx, [0 € pe3yabTaToM
Mi3HABAIBHOTO TPOLIECY BHBUCHHS OylIb-SKOTO SBUINA, HAWTOJOBHINIMM, (yHIAaMEHTAIbHUM
YMHHUKOM 1 TEPIIOOCHOBOIO € HINIO iHINE, SK KpHUTepiil (KpuTepiajibHa 03HAKA), MMOKJIAJICHI B
ocHOBY miporiecy mizHanus. Kpurepiii (rpew. Criterion) — 3aci6 cymkeHHs, 0Ha 3 OCHOBHUX O3HaK,
MIpWJIO i1 BU3HAYEHHS, OIIHKH, Kiacudikauii yoro-ueOyas [34, c. 390]. CnpaBai, CHHOHIMIYHA
CJIOBOHA3Ba «MipHJI0» YU HE Halla/leKBaTHIIIE HOMIHYe OCHOBHY O3HaKy I13HABaJIbHOTO IPOLECY,
OCKUJIBKU caMe Ha 1IbOMY He JiMie 0a3yeThes Mi3HAaBaIbHUMN MPOLIEC, ajle i HUM BiH IIPOTHO3YEThCS
i BUMIPIOETHCS B IEPCIIEKTUBHOMY TJIaHI HAYKOBUX MOIIYKiB, aHAi3y, BACHOBKIB 1 moa. Kputuka,
OOrOBOPCHHSI, aHAJ3 i3 METOK OIIHUTH, BHSBUTH HEJONIKA B CY[KCHHSIX HEMOXJIMBI 0e€3
3’SICyBaHHS, BHCBITJIICHHS, OOTIPYHTYBaHHsS BIOIOBITHMX KpUTEpiiB, Ha SKUX OazyBaiucs
MPOTHJICKHI JYMKH aBTOPIB CTOCOBHO THX YU TUX HAyKOBUX ITOCTYJIATIB.

[ToHsATIHHII peanbHOCTI, HOMIHOBAaHIA «KpPHUTEpiEM», SK 1 BCIM IHIIMM TOHATTSIM —
CKJIaJJOBUM IIpOLIECY Ii3HAHHS (BIAYYTTS, CIPUIMAHHS, YSBICHHs, MUCJIEHHS), SIK 1 CKJIQJOBUM
TUIAKTAKU (MeToja, croci®, mpuiioM 1 1OA.), BJIACTHBA HAWTOJIOBHINIA O3HAKAa — BITHOCHICTb.
Kpurepiii sBase coboro abcTpakiiito, IO BIUIMBA€ HA IHTEpHpeTalii MEpPBUHHUX MPOCTHX
a0CTpakTHUX OO’€KTIB 1 JIOCATA€ThCS EMIIIPUYHOIO IHTEpHpeTalie€l0 Yy BHUIVIAAI TEBHUX
CHIBBIJIHOIIEHb MDK aOCTpakTHUMU W eMHIpUYHUMH O00’€KTaMu B IIpoLecl Mi3HaBaJIbHOI
TISUTBHOCTI.

Emnipuuna iHTepnpeTalisi, CkepoBaHa Ha aOcCTpakiii, € 3aBXAM BIJHOCHOIO, TakKoOlo, LIO
MOCTIMHO BUMAarae JOMOBHEHb, YTOUHEHb, a OTXKE, PO3LIMPEHHs eMIipuku. Bimomo, mo adbcrpaxiii
(aOcTpakTHI MOHATTS) BHUSBISAIOTH 3JaTHICTH JI0 NEPETBOPEHHS B €JIEMEHTH E€MITIPUYHHX CHCTEM
JUI YTOUHEHHS a0CTPaKIlii 4u MOsIBH CIOYATKy OHOBJIEHUX, a JaJli — BIIHOCHO HOBHUX a0CTpPAaKIIiM.
Came 3 Takux MO3ULIH aHAII3yeEMO MOHATIHHO-TEPMIHOIOTIYHY OMHULIIO — «KPUTEPIM».

MoskHa BUAUIATH OCHOBHI BUMOTH, SIKUM TMOKIUKAaHUN BIAMOBIIATH «KPUTEPI» K MipUIIO
(BUMIpIOBaHHS IOKa3HMKIB). TakuMu BHMOramMHM BBaXKaEMO: a) 30PIEHTOBAHICTh HA JHMHAMIKY
MpoLecy Mi3HAaBaJbHOI AISUIBHOCTI, UMM 3a0e3MedyeThCsl OIIHKAa 4M Kiacu@ikallis MOKa3HUKIB
JISUTbHOCTI, €(EeKTUBHICTh CTAHJAPTIB TOILIO; 0) KPUTUYHICTH (YYTIMBICTH O 3MiH); B) IOBHOTA
(3maTHICTP BU3HAYATH CTYIMIHb JOCSITHEHHS METH YW 3/aTHICTh OXOIUICHHS acHeKTiB MpoOjeMu;
') BUMIPHICTh (31aTHICTh AKICHO-KUIBKICHO BH3Ha4yaTH (KBadi(ikyBaTH II0Ch); T) AI€BICTb
(MiAnOps/AKOBAHICTh MM Cy0’ekTa). Yci Ll BUMOTH, 3pO3yMijia pid, € JOCUTh YMOBHHUMH SIK Y
iXHBOMY 3MICTOBOMY HAllOBHEHHI, TaK 1 B 3aCTOCYBaHHI JJIi HAyKOBOT'O aHaJi3y i MpPakTUYHOMY
BXKHTKY, OCOOJIMBO KOJIM WIEThCS PO BUKOPUCTAHHS MOTEPEIHIX, TOTOBUX JaHUX.

3a3Buuail y JHTBOAMJAKTHI BXKUBAIOTH (OpPMYy MHOXHHHU (KpuUTepii) SK CYKYIHICTh
KpUTEPIaJIbHUX O3HAK, YMIIIEHUX Y TOMY K TaKU «MIpUJIi», HA OCHOBI SIKMX JUJAKTH KBATIPIKYIOTh
YMOBH PE3yJIbTAaTiB HABYAIBHOI NISUTBHOCTI, SIK1 BIJTOBIJAIOTH MMOCTABICHUM ITIJISIMHU.
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ToMy HeckIagHO PO3MEXKOBYBATH 30BHIIIHI KPUTEPIl SIKOCTI MEAAroriyHoi MisUIbHOCTI Ta
BHYTIIIIHI, TIOB’sI3aHI 3 pe3y/JbTaTaMH HABUYAIBHOI JISUTBHOCTI CTyJAEHTa 4d y4HS. JOIIIBbHUM 1
apryMEHTOBAaHUM BHUJAETbCS TAaKOX YBeACHHS (DAKTOPHO-KpUTEpIalbHUX MOJENeH, IXHIX
CKJIQJIOBUX, IO iX YMOBHO KBaTi(IKyIOTh SK KpUTEpil («MIpWiao») I BiJAMOBIIHUX BHMOT,
MPEACTABICHUX Y SKICHO-KIJIBKICHUX XapaKTepUCTHKaX, 3BeJeHUX y OanbHi ominku. [l{onpapna,
pi3HI BUMOTM MOXHA CTaBUTH JI0 TOHSATIHHO-TEPMIHOJIOTIYHUX HOMIHAIM Yy 3arajJbHOMY
iHpOpMATUBHOMY IIOJIi TIyMadyeHb, y TOMY 4YHCII W TJIIyMadyeHHS HOMIHAIl «KpHUTEpii» Yy
r100anTsHOMY (HAYKOBOMY) Ta TUAAKTUYHOMY aACIEKTaX.

Kputepii (kpuTepianbHi O3HaKH, BHMIpH), IO HAa HUX OpPIEHTYIOTHCS aBTOPH B
IHTepHpeTalisix TePMiHOHA3B, MO’KHA YMOBHO TOJAUIUTH Ha «30BHIIIHI» Ta «BHYTpimHI». Cepen
30BHINIHIX KPUTEPIiB BUOKPEMITFOEMO:

Mmicue (3miHa Micis): npegirke (mar. praefixus pral — cnepeny ta fixus — npukpimieHui,
MPUPOCTOK) — agpikc, pozmawiosanuti neped KopeHem abo iHwum npeghixcom, (+ T0IaTKOBA
iHdopmartis moa0 GyHKINIH) 1 BAKOHYE CIOBOTBIpHY 1/a00 rpamatuuny (QyHKIII0; npenozuyisa (nat.
praepositio — mocraHoBKa criepey, Bij prae — crepeay ta pPosition — mojoKeHHs ) — MOPSAO0K CITiB Y
pPEUCHHI YU CJIOBOCIIOIYYEHHI, 32 SIKOTO CJIOBO CTOITh MEpei iHIIMM, TOOTO MOCiae B peYCHHI 4u
CJIOBOCIIOJIYYCHHI Tepiny (MOmepeHio) JiHIHHO-AuHaMIYHy mo3ultito [35, c. 483]; inmepnosuyisn
(Bim ;mar. inter — mix 1 PoSition) — mopsiOK CIliB y peueHHi abo HOro 4acTUHAX, MPH SKOMY CIIOBO
abo yacTMHa peueHHs PO3TaIlIOBaHI BCEPEOUHI CIOBOCIONYYEHHs abo pedeHHs, TOOTO Mocigae
CepeMHHY JiHIHHO-AnHAMIYHY mo3uIito [35, ¢. 209]; sidokpemnenns — BUA yCKIAIHCHHS PEUCHHS,
CUHTAKCUYHE SBUILE, 0 (PIKCYETHCS Y BUTIISAL «IIOPYIIEHB) 1/1€aNbHOI CTPYKTYPU — MEPECTAHOBKU
(iHBepcii) ApPYropsAHOro 4YieHAa pEYEHHS, SKUW BUAUIAETHCS IHTOHAIIIHO, a Ha MHUCHMI —
po3nijoBuMu 3Hakamu [35, c. 214];

chepa ¢PyukuionyBanus (nmucemHa cdepa). po3odinosi 3Haku — 1€ 3HAKU, IO
BUKOPUCTOBYIOTBCS (I BIHOOpaKEHHSI CHHTAKCHYHOI CTPYKTYpH YKPaiHChKOI MOBH Ha MUCHMI
[35, c. 521];

YCHOMOBHA CBO€PIIHICTb. Haconoc — BUMAICHHS CKIaay B CJIOBI (CIOBECHMH HAaroioc),
CJIOBa B CHUHTarMmi (CHHTarMaTHYHUI Harosoc) abo cuHTarmu y ¢pasi (¢dppasoBuit Harosoc). Hami
HAeTbCs MpO PI3HOBMIM HArosiocy (AMHAMIYHUN, CHJIOBUM, eKCHIpaTOpPHUM, YaCOKUIbKICHHH,
KBAaHTUTATUBHUI, PyXOMUH, HEPYXOMHMIA), KpUTEpiaJibHA O3HAKA KOXKHOTO 3 SKUX TaKoX 0a3yeThCs
Ha ycHOMY MoBJeHHi [35, ¢. 355]: napyensayisn (4neHyBaHHS peUCHHS) — SBHIIE, [0 BUHUKAE TITbKA
I1J] yac MOBJIEHHS (JoJaTKoBa 1H(opMallis o0 (YHKIIN) 1 MOKIMKaHa BUPAKaTH OCOOJIMBOCTI
MpoIlecy CHUIKYBaHHS, OKpeMe IIUICMOKIIaTaHHsI MOBIIS, CMHCI HOTO MOBJICHHS, NICUXIYHHNA CTaH
toro [35, c. 256];

opieHTaLifA HA NPU3HAYEHHS . Memamosa (Bl Tpell. MiCisd 1 MOBa) — 3HAKOBA CUCTEMA, AKY
BHKOPHCTOBYIOTh ISl OMUCY MPHPOIHOT MOBH (MOBU — 00’€kta) [35, c. 306]; ramunuys (Bix nat
latinus — naTuHCHKUI, pUMCBKHIA, TATUHKA) — HaiiIaBHIIIA CHCTEMa MHChMa, SIKOK KOPUCTYBAITUCS
JIaBHI PUMJISIHH 1 SIKa JIATJia B OCHOBY MUChbMa OinbInocti HapofiB 3axigHoi €sporu [35, c. 269];
2inepbona (Tper. nepediIbIIeHHs ) — TPOIL, IO MOJSATaE B HABMUCHOMY MePeOiNbIIeHH] KITbKOCTI Ta
pO3Mipy TIpEeIMETIB, IHTEHCHBHOCTI BHUSBY O3HAK Ta mepediry mii mayis HajgaHHS 00 €KTOBI
300paskeHHs OLIBIIOT BUPA3HOCTI, a CaMOMY 300payKeHHIO — OiIbImo1 mepekormmBocTi [35, ¢. 90].

[TpoananizoBanuii Marepian IHTEpHpPETALIHHUX MOJIIB JIEKCUKOTPa(IUHUX CIIOBOHA3B, TAKOXK
1 TepMIHOHAa3B, JI03BOJMB TIEBHUM YHHOM OO ’€qHATH WOTro ¥ TPEACTaBUTH y BHUIJISIAL T.3B.
«BHYTPIIIHiX» KpUTepiiB, HAa BiIMiHY BiJ 30BHIIIHIX. YCi 3a3Hau€Hi HWKYe BHYTPIIIHI KpUTepil
0a3yl0TbCsl Ha 3aKOHOMIPHOCTSIX MOBHOi CHCTEMH, YTBOPIOIOUM 00’€MHE 1H(QOpPMATHUBHE MOJIE
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TIyMaueHb Pi3HUMU METAJTIHTBICTUYHUMH OJUHMIISMH, IO IX YMOBHO MOXKHA 3BECTH 10 KUIBKOX
(bopmManbHUX PI3HOBUIIB, CEPE AKHX BUAUISIOTHCS TaKi:

CHHOHIMHU (CHMHOHIMIYHI psiaM). e6upox — mpucyn, pimenHs, npuroBop [30, c. 205];
2anvba — copom, ctun, oesuects [30, c. 326]; eapanmisn — 3anopyka, 3anesasaus [30, c. 308];

CeMAHTHYHI €IHOCTi, yTBOpPEHI CHHCEMaHTHYHUMH CIIOBaMH, JOCHTH IOIIUPCHUMH B
HayKOBOMY CTHJIi IMCHHUKOBHMH CJIOBOHA3BaMH MPEIAMETHHX JICHOTATIB (3acib, cucmema, cnocio i
oJ1.): mac-media (auri. mass media, Big jat. mass — maca, rypTyBatu Ta media — 3aci6) — 3acoou
MOMIUPEHHS COIIOKYIbTYpHOI iH(popMarii... [34, c. 474]; xyremypa (nat. culture) — cucrema
porpam JIrAChKOI isTIbHOCTI, TOBEIIHKY, ClIKyBaHHs [34, c. 439];

NPUKMETHUKOBI CJI0BOHA3BM TPU IMEHHHKOBHX, IO pa3oM 3a0e3MedyloTh yTBOPEHHS
KUIBKACIiBHUX HOMIHAIIN:  Odianekmusmu —  emHocpa@iuni  Oiaiekmusmu,  CemManmuyti
odianexmuzmu, mepumopianvhi oianekmusmu, coyianrvui Oiarekmuzmu: Mana (y €BpeHChbKOMY
perioHaabHOMY 00psdi) — nacxanrvhuul nichutl nuenuynut xai6 [34, c.651]; naamo (¢dpani.
platea — plat) — niocka, eopusonmanvna piena nosepxms [34, c.542]; owcynan — cmaposunnuil
6epxnuill wonosiuuil cykuanuil oose [34, c. 501];

00’€MHUIl KOHTEKCT, IO JEMOHCTPYE 3HAYHE PO3IIUPEHHS 1HPOPMATUBHOTO MO B
iHTepIpeTamii CIOBOHA3BU: 3a0000HU — Bipa B Te, W0 JesKi SBHIIA Ta MOMAIl € TMPOSBOM
HAJAMPUPOTHUX CHJI; TTOMHJIKOBI, XMOHI TOIVISAIU, IO CTAJIM 3BUYHHMH JUIsI KOro-HeOymb [30,
c. 505]; iepoenigh — dirypHmii 3HaK y cUCTeMi imeorpadiyHOro MUChbMa, IO MO3HAYAE IMOHSTT,
ckiaa abo 3ByK MoBH [34, c. 13];

nigpsiiHe pedeHHs. mepmin — 1€ CIOBO a00 CIIOBOCIOJYYCHHS, IO BXKHBAETHCS JIJIS
TOYHOTO BHUPAXKEHHS MOHATTS 3 sAKOI-HeOymb ramysi 3uanus [30, c. 158]; sepas — rpymna nraxis,
TBapuH, pub Ta iH., [0 TPUMAIOThCs pa3oMm [34, c. 598]; ides (rpew. idea) — nymka, sika BigoOpakae
3aKOHOMIpPHI 3B’SI3KH Ta BIJHOIIEHHS 00’ €KTUBHOI IiCHOCTI. .. [34, ¢. 292]; mawunicm — daxiBelp,
pOOITHHK, IO Kepye MamuHamu... [34, c.657]; meo — rycra cojoaka maca, SKy OJKOJIH
BUPOOJISIOTH 3 HEKTapy KBITIB [34, c. 664];

KiibKa NiAPSIAHUX pevYeHb, SKI 3a 3MICTOBOIO ¥ (POpManibHOI O3HaKaMHM HaraayroTh
JIQHITIOTOB1 PAJIM CEMAaHTHUYHUX €IHOCTEH: nioceidome — OAHE 13 OCHOBHHUX IOHSATH ICHXOAHANI3y
Dpeiina, SKUM O3HAYAIOTH NICUXIYHI MPOIIECH, 10 MPOTIKAITh M03a KoHTpoieM [28, c. 568].

HaityacTimmmy BUSBISIOTBCS BHIAJIKU, KOJMHM BepOalli3oBaHi TEePMiHOHA3BaMH TMOHATTS
IHTEpIPETYIOThCS TMOEJHAHHSAM 30BHIIIHIX Ta BHYTPIMIHIX KPUTEPiiB, YKUBAHHIM OJMHUIb
aTpuOyTUBHOI TPHPOAM LITHOBOTO TNpPHU3HAYCHHS: Oucepmayis (nat. dissertatio — possizka,
JOCIIJDKEHHSI) — HayKoBa Tparls, MiArOTOBJICHA 10 MPHUBCETIONHOTO 3axucty B paai BH3 ab6o
HAYKOBO-JIOCTIIHIN YCTaHOBI 3 MeTOI0 ojaepkaHHs BueHoro crymens [10, c. 190]; epanm — Bun
MaTepiajJbHOI TOMOMOTH, 1110 Ha/Ia€ThCS OpraHizallii (34e01IbII0ro HeKOMepIiHHINA 4K OnaroaiiHii)
a00 0co0i JIIst TOCSTHEHHsI KOHKPETHOI, 9iTKO okpecienoi metu [10, c. 140]; suxradayu — daxienp
13 MOTpiOHOI BHIOI (axoBOK 1 MCHXOJOTIYHO-TIEJArOTiYHOI0 MIiATOTOBKOIO, SKHUH 3MIHCHIOE
Me/1aroriyHy, HaBYaJlbHO-BUXOBHY Ta OpraHi3alifHO-METOANYHY poOOTy B MpoQeciiiHO-TEXHIUHMX
3aKJaiax pi3HUX piBHIB akpenuTaiii [10, c. 84]; 6nacoditinicme — NiSABHICTD, 32 JOMOMOTOIO SIKOT
NPUBATHI pecypcu TOOPOBIIBHO U OE3KOPHCIMBO PO3MOAUIAIOTHCS IXHIMH BJIACHUKAMHU JUIs
HaJIaHHS JOTIOMOTH JIFO/ISIM, sIK1 iX moTpeOyroTh [10, ¢.162].

Camiif e CIOBOHAa3Bl «KpUTEPii» BIACTHBA 3/IaTHICTh PO3LIMPIOBATH CBIM CeMaHTHUYHUN
00CsT 3a paxyHOK IHIIUX CJIOBOHA3B, SKi TMOEIHYIOTHCS 3 HEIO 332 3aKOHAMHM CHHTAarMaTHKH. Sk
3acBiIUy€e MpOAHANI30BaHUN Marepiall, TUII3YIOTh YKPAaiHCbKY MOBY CHHTarMaTU4Hi CTPYKTYpH 3
ILI€I0 CJIOBOHA3BOIO TPHOX BUJIIB:
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a) IOEJTHAHHS CJIOBOHA3BU «KpUTEPii» 13 0OOB’SI3KOBO 3aJIEKHOIO0 BiJ HEl IMEHHHKOBOIO
CJIOBOHA3BOI0 B POJOBOMY BIJIMIHKY (€KCIUTIKATOPOM CHHCEMAaHTH3MYy HOMIHAIII «KpUTEPIn») 1
YTBOPEHHSM CEMAHTHYHOI €JHOCTI 3aKpUTOi (UM BIJHOCHO 3aKPHUTOi) CTPYKTypH (IIpaBOOIYHA
CUHTarMaTuKa): Kpumepii Ycnixy, Kpumepii saxocmi, Kpumepi HaOiUHOCMi, Kpumepil
pe3yibmamuenocmi, kpumepiti epekmusrocmi, kpumepii Cmovrooenma, kpumepiu Diwepa Ta 1H.;

0) mo€eAHAHHS CIIOBOHA3BU «KPHUTEPiil» 3 000B’I3KOBUMH PsiIaMU CIIOBOHA3B, 1110 0a3YIOThCS
HAa CHHTarMaTHIll TOE€JIHYBaHUX CEMAaHTHUYHHMX CIIOBOHA3B 13 EKCIUIIKATOpaMH iXHBOTO
CUHCEeMaHTHU3MYy (IIPaBOOIYHA CHHTArMaTHKa): Kpumepii 6ubopy pobomu, Kpumepit nidcomoexu
mamepiany 00Cai0ANCeH s, Kpumepii Kiacugikayii memooie ananizy mexcmy,

B) MOE€THAHHS CJIOBOHA3BH «KPHUTEPiil» 13 KOPEIbOBAHOIO 33 3MICTOM NMPHUKMETHUKOBOIO YU
JTIEMPUKMETHUKOBOIO CJIOBOHA3BOIO (JIIBOOIYHA CHHTAarMaTWKa): 00 €KmMueHi Kpumepii, HAOIUHI
Kpumepii, 00TpyHmMosani Kpumepii, 8UBANCeHI Kpumepii, napamempudni Kpumepii, CUHMASMAMUYHT
Kpumepii, HO8I Kpumepii, OHOGJIeHi Kpumepii.

Jns po3B’si3aHHA 3aBAAaHHA JOCHIIPKEHHS, CYTHICTh $KOTO B JIOBEJCHHI Ba)KJIMBOCTI
MPUHIIMITY TOCTIJOBHOCTI SK Ba)UJIMBOTO YWHHUKA B TPAKTHUI MIATOTOBKHM W BHKOPUCTAHHI
CIIOBHHKIB, MPOAHAII30BaHO Marepiaiu 3aiKCOBAaHMX Yy KUIBKOX CIOBHHUKAX IHTEPHAIIOHATBHHUX
TOJIiB IMEHHUKOBHX CIIOBOHA3B MPEIMETHHX AcHOTATIB [4; 5; 10; 1; 13; 30; 34; 35].

[lepernsinatoun, Hanpukian, «CydacHH CIOBHHK IHIIOMOBHUX CcIiB» [34], MOXHA
KOHCTaTyBaTH, IO B HHOMY IIOCIiJOBHO BHUTPUMAHO NPUHLHUII IOCHIIJOBHOCTI 1HTEpHpeTarii
0aratboX 1HIIIOMOBHHMX TEPMIHOOJIWHUIIb, 30KpeMa MOHATIMHUX HOMIHAIIA MPEAMETHUX JICHOTATIB
CcrocoOoOM BIAMOBITHUX OJHOCIIBHUX YU KIJIBKACTIBHUX HOMIHYBaHb YKpAiHCHKOIO MOBOKO Ta
HACTYMHOIO iH(opMaliero npo (yHKIIOHAIBHE MPU3HAYEHHSI MO3aMOBHOI MOHSTTEBOI pealii,
HOMIHOBaHOI TepMiHOM: koaniyis (yat. coalitio — coro3) — 00’ eHaHHS, COr03 (AeprKaB, MOTITHYHUX
napTii) A0S TOCATHEHHs cHiibHOI MetH... [34, c. 359]; seummomus (Him. leitmotiv — ocHoBHa
TeMa, AyMKa) — MOTHB, My3W4YHa T€Ma..., 0 CIYI'y€ XapaKTEPUCTHUKOIO SKOICh i/1€i...; TOJIOBHA
JAyMKa, MOTHB, [0 BHU3HAYA€ [iSUIbHICTh, MOBEAIHKY JTIOAMHKA U T.iH. [34, c. 408]; memunsionem
(metwi i ¢panu. violet — ¢ioneToBuil) — CHHTETHYHHI OAapPBHUK, 3aCTOCOBYIOTH AJist (hapOyBaHHS
MIKPOCKOITIYHUX TIperapariB, BHUTOTOBJICHHS YOpHWI, JakiB... [34, c.450]; mocmpun (dppan.
lustrine, mat. lustro — ocBiTior0, OUHIIAK) — TOHKA OIMCKy4Ya BOBHsIHA 200 HAMiBOBHSHA TKaHHWHA,
y MHUHYJIOMY BUKOPHCTOBYBAIIU JJIsl TIOIIUTTS YOJOBIUMX mi/pKakiB [34, c. 424]; nimiu (rp. lithos —
KaMiHb) — XIMIYHMH €JEeMEHT; JErKui, CpiOysAcTo-OUTMil MeTan, 3acTOCOBYIOTh Yy sIEpHIN
CHEPreTHII, MEeTayprii i Yac BUTOTOBJICHHS CKJa Tomro [34, c. 417].

[ToniOHy 3aKOHOMIPHICTP MOJKHA ITIOCTPYBAaTH NPHUKIAJaMU 3 EHUUKIONEIWYHUX Ta
JTOB1THUKOBO-CIIOBHUKOBUX BUIAHb: Kpanka — pO3JILJIOBUN 3HAK, IKUH CTaBUTHCS B KiHIIl PEUCHHS.
VY 1aBHBOPYCHKHMX MUCEMHMX IaM’SITKaX Kparka B)KMBajacs JJs BIJOKPEMJICHHS CJIiB Ta OLIBIIMX
BIJIPI3KiB TEKCTY OAMH Bl OAHOTO. Y IIii ke QYHKIIIT BUKOPUCTOBYBAJINCS XPECTHK 1 BEPTUKAJIbHA
xBuysicta JiHis [35, ¢. 259]; esghemizm — c10BO ab0 BHCIIB, TPOI, IO BKUBAETHCS ISl HETPSIMOTO
MPUXOBAHOTO, 30KpeMa IMOM’SKIIEHOTO BBIYWJIMBOIO MO3HAYEHHS IEBHUX MpPEIMETIB, SBUI i
3amicTh mpsamoi ix Ha3B [35, c. 154]; kanixkyau — BcranoBieHa MOH Ykpainu nepepsa B 3aHATTSX
y HaBYQJIbHO-BUXOBHHUX 3aKJIaJjaX PI3HUX PIBHIB, 3arajibHa MeTa MPOBEACHHS KaHIKYJ1 — CTBOPEHHS
YMOB JUIsl BIJIMIOYMHKY 1 BIJHOBJIEHHS (i3MYHOI 1 Mi3HABAJbHOI aKTUBHOCTI YYHIB, CTY/AEHTIB 1
nemaroriB... [10, c.378]; 3acobu nasuanns — Oynab-aKi 3acoOu, NpWIagW, OONATHAHHSA Ta
yCTaTKyBaHHS, 110 BUKOPHCTOBYIOTHCS IS TiepenaBaHHs iHpopmallii B mporeci HaBuanHs [10,
c. 313].

Ha oxpemy yBary 3aciyroBytoTh NMUTaHHS METAJIHIBICTUYHOI'O BiJTBOPEHHS MOHATIHHO-
TEPMIHOJIOTIYHUX YTBOPEHb 1 IXHBOI (pikcalii B iHTepHpeTalifHuX MOISIX HOMIHAIIM po3IUpeHoi
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CTPYKTYpH, Y TOMY YHCIi 13 MPUKMETHUKOBHUMHU Ha3BaMH Ha 3pa3okK: @inocoghcvkuti ceimoanso,
Mighonoziunuil ceimoenso, penieitinuil ceimoenso (y ¢imocodii) [28, c. 14—15] abo: mexwniuna
yusinizayis, Oionociuna yusinizayis, OlomexHiuHa Yuginizayis, OyX08HO-MediamusHa YUeLIizayis
[23, c. 61]; ncuxiunuii pozsumox, Qizuunuil poO36UMOK, PO3YMOBULL PO3EBUMOK, OYXO8HULL PO3EUMOK
ecmemuunuil pozsumox mowo (y neparorii) [23, ¢. 52].

Jlesika HEYBa)KHICTb 1110J10 MOCJIIJOBHOCTI B IOTPUMAaHHI [bOTO MPUHLUILY MOKE MaTH pi3HE
MOSICHEHHSI, YPaxOBYIOYHM ¥ HeIOCTaTHICTh iH(MopMarlii y cdepi HayKOBOro BUBYCHHS BiIOBITHUX
peanbHOocTel. [lop., Hampukian, TiaymMadHi XapakTEpUCTUKH TEPMIHOHA3B, YMILICHHX Yy PI3HHX
CIIOBHUKAX: Oaxmepisi — MIKPOCKOIIIYHUI OJJHOKJIITUHHUI opraHizM; mikpo6 [31, c. 92]; mikpoO —
MIKPOCKOMIYHUIN KIITHHHUN OpraHi3M, BUIMMHU JIKIIE MMix Mikpockomom; Oaktepis [31, c. 733];
Mmikpobu — (Mikpo i rpeu. Bios — xutts) — Te came, mo i mikpoopranizmu [31, c. 453]; baxmepisn
(mim. Bacteric, rpemn. Bacteria — mamouka) — MiKpOCKOIIYHU#, TEPEBaKHO OJHOKIITHHHUAN OpraHi3M
[31, c. 89]; 6ipyc (;mat. Virus — orpyra) — OJQHMH i3 HAWAPIOHIMINX MIKPOOPTraHi3MiB, IO BUKIHKAE
iHdexmiine 3axoproBaHHs [31, c. 142]. Xou, sk 3acBiIUyIOTh IOJAHI BHIIE MPUKIAIU, Yy
TIyMaueHHSIX BUTPUMaHa Opi€HTALlisl Ha 30BHIIIHIO KpUTEPiaJlbHy OJUHUIIIO — PO3MID.

Ha >xanp, mpoaHasizoBaHi KilbKa JDKepes MiIPYYHUKOBOI Ta MOCIOHMKOBOT JIiTEpaTypH, HE
Ka)Xy4H B)KE€ PO CTaTTi B JKYpPHAIbHUX BHJAHHSX, BUSBIISIOTH MOPYIICHHS I[HOTO BAXIJIMBOTO, HA
Hally JyMKYy, OpPUHIUIY iHTepHpeTamii TepMiHOHa3B (TOCTITOBHOCTI) Yy BUKOPUCTaHHI U
JIOTPUMaHHI 0OPaHOTO MPUHIIUITY.

[croTHMIT HemoMiK y BHUKOPUCTAaHHI MOHATIHHO-TEPMIHOJIOTIYHOI HAa3BU «KpUTEPIil»
ybauaeMO B HE€ 3aBXAM OKPECICHOMY OO0Cs31 BH3HAYaJbHUX IapaMeTpiB, IO JIO3BOJSAIOTh
KBai(piKyBaTH 10 Ha3By SK OKPEMIIIHY OIMHHUIIO 1 TOCIIIOBHO BXHUBATU ii B PI3HUX
Ipe3eHTaliiiHuX MaTepianax. Tak, HampUKiIa, BEIMKY yBary cbOro/iHi 3B€pTalOTh Ha Taky Gpopmy
MOLIMPEHHS NeJaroriYHoro J0CBiny, K MalcTep-Kiac, 110 € ClIoCOOOM MOJ0JaHHs KOHCEPBAaTHU3MY
YH MOMYJIAPHU3aIlil OPUTiHATBHOI aBTOPCHKOT JIITepaTypH, sSika MPEeTEHAY€E HA y3arallbHEHHS] — METOJ.
ABTOpH  TIPOIIOHYIOTH ~ BHKOPHCTOBYBAaTH  KPHUTEpil: TNPE3CHTaTUBHICTh, EKCKIFO3UBHICTB,
ONTUMAJIBHICTh, TEXHOJOTT4HICTb, apTUCTUUHICTh (T. B. I'pununa, I'. C. Janunosa. A. M. €pmona,
O. L. [lomeryn). Bopnouac, Hampukian, B.M.MortopHa BBaxkae, 00 <« BU3HAYEHHS
e(eKTUBHOCTI MiITOTOBKHU 1 IPOBEIEHHS MalicTep-KiIacy BUKOPUCTAHO KpUTEPiH SKOCTI MiATOTOBKU
Ta mpoBeAeHHA...» [24, c. 109]. Orxe, sk 6auuMO, MOMITHE OTOTOXHEHHS PI3HUX KpUTEPIiB
(KpHTEpito SKOCTI Ta KPUTEPIrO MPOBEACHHS) i MOPYLICHHS JIOTiKH HOcIioBHOCTI [24, ¢. 109].

Harosnomuryroun Ha MpUHIUII TOCIIJOBHOCTI, 3B€PTAEMO yBary Ha iepapxito (000B’sI3KOBICTb
y JOTpUMaHHI N BHUKOPHCTaHHI METAJIHTBICTUYHMX OJMHUIL Yy MOHATIHO-TEPMIHOJIOTIYHIN
cucremi). BapTo Harojmocutu Ha TOMy, 110 camMe TakMil MiAXiq Mae OyTH BUTpPUMaHUU HE JULIE Y
BCIX (B1Jl HAMHMKYOIO 10 HaWBMILIOT0) Ipolecax Mi3HaBajIbHOI, HAYKOBOI, HABYAJIbHOI MISJIBHOCTI,
asie ¥ y IXHbOMY JIIHTBaJIbHOMY BIATBOPEHHI, MPEACTABIEHHI, JOHECEHH] 1HQOopMaIii 10 00’ €KTIB,
IUIS SIKUX Taka 1H(pOopMallis NIpu3HavyeHa.

Came TyT BCTyIae B JIif0 MapaMeTp, 3a SIKUM HayKOBILI BUOKPEMJIIOIOTh HAYKOBUI CTHIIb UM
HAyKOBY MOBY (KUJIBKICHE CIIBBIJHOIIEHHS MI€CTIBHMX Ta IMEHHUKOBHMX CJIIOBOHA3B HAa KOPHCTh
IMEHHHUKOBHX ).

bepyuu 1o yBaru cnenudiky HOMiHYBaHb y MOHATIHHO-TEPMIHOJIOTIYHIIN CHCTEMI, JOTTYHUM
€ aKIEeHTYBaHHs HE JIWIIE Ha iepapXii MI€CIOBOHA3B, ajie ¥ Ha iepapXii IMCHHUKOBHX HOMIHAIIH
BHUCOKOTO pIBHS aOcTpakiii y MeXaxX BIAYYTTS, COpHUiiMaHHSA, MuUcCIeHHA. OTxe, y 3a3HauyeHii
lepapxii «KpuUTepii» Moxke OyTH NpPEICTaBICHUN SK OJUHMIS, (QYHKIIS SIKOI 30Cepe/KeHa Ha
BUKOPUCTaHHI 1 BIATBOpPEHa B i€papXii IMEHHUKOBUX CJIOBOHA3B: CIPHHHATTS, PO3YyMIiHHS,
YCBIZIOMIICHHS, aHAIi3, 3aCTOCYBaHHS / BUKOPUCTAHHS).
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VYBara 70 EeKCIUIIKaTOpiB CHHCEMAaHTH3MY CIIOBOHA3BH «KPUTEPI» TOSICHIOETHCS, OKPIM
YCHOTO IHIIIOTO, TAKOXK MapaMeTpoM, IO BU3HAYA€ HAYKOBY CYTHICTh TEPMIHOTBOPYOTO IPOIIECY.
Haromomryemo Ha ToMy, 110 HeaOHSAKY poJib Y IIbOMY IUIaHI BiTIrParOTh OCOOJMBOCTI IMEPBHHHHUX
eKCIUTIKaTOpIB ~ CHMHCEMaHTU3My  cloBOHa3BU. Ilop.:  xpumepiti  axkocmi...,  kpumepii
pe3yromamuenocmi... (MIEPBUHHI  CKCIUIIKATOPHM CHHCEMAHTU3MY BHPaXeHI aOCTpaKTHUMHU
IMCHHUKAMU) 1 Kpumepiti U3HAYEHHS AKOCMI..., Kpumepiu OMPUMAHHA pPe3yIbMAmMUEHOCHII. ..
(TepBUHHI €KCILTIKATOPH CHHCEMaHTHU3MY BUPa)KeH1 BiIi€CIIIBHUMHU iMEHHUKaMN). KoxHY 3 Takux
CTPYKTYp OOOB’SI3KOBO CYIPOBOKYIOThH BIJTIOBI/IHI MMOKA3HUKH SIK y MEXKaX IMMEBHOI Trainy3i HayKH,
TakK 1 B 3araJlbHOHAyKOBOMY (popMarTi.

Xorizocsst 6 0COOIMBO HArOJIOCUTH HA TEOPETUKO-IIPAKTUYHOMY aCIEKTi HAIIUX MipKyBaHb
PO «KPUTEPii», 30Kpema: yBa3l JO T.3B. «UYyXHX KpPUTEPIiB», MOMEPEAHbO KHUMOCH HE JIMIIE
3aMpoNOHOBAHMX, ajle M anpoOOBaHUX, BUKOPUCTAHUX, 3peaii3oBaHUX, MPEJICTaBICHUX Y BUTIISAIL
HaJIMHUX TMOKA3HUKIB Mo3UTHBY. [Ipu mpoMy HaykoBelb (METOIUCT, BUKJaAay, YUUTEIb, aBTOP
MMOCiIOHUKA, CTATTI 1 MOJI.) HE adilTye MOKa3HUKIB BUKOPUCTAHUX KPUTEPIiB, «OBEACHUX KUMOCH JI0
BIJIMTOBIAHOI KOHAMIIII», a MPEACTABIISLE JIUIIE «IIPUXOBaHI» PE3yJIbTaTH SK HAIIHY OCHOBY IS
TBOBOTO MPU3HAYCHHS Y HABUAIBHO-BUXOBHOMY IIPOIIECI.

Lle, 30kpemMa, CTOCY€EThCS BEIMKOI KUTBKOCTI (POPMYITIOBAHb 3aBIaHb, Pi3HUX BIPAB, 1000pY
KOHKPETHOTO Marepiaily, Ha KoMy 0a3ylOThCsl 3aBIaHHS, BIPaBH, TECTU. BUKiangad, yduTens,
METOJUCT MarTh OyTH OO0OB’SI3KOBO He Juimie OOi3HaHI 3 TMOMEPEeIHIMU KPUTEPIIMH,
MIITBEP/UKCHUMH HAMIMHUMHU TOKa3HUKaMU I1XHBOI €(EKTUBHOCTI, ajie ¥ IOBHHHI BIPUTH B
anpoOoOBaHy MPAKTUKOI IXHIO MO3UTHUBHY pPE3YyJIbTAaTHBHICTh Yy PI3HMX BapiaHTaX «TEKCTOBOTO
HAYMHHS MPONOHOBAHUX 3alUTaHb, 3aBJIaHb, TECTIB.

[TpobnemHrMH, SIK 1 AUCKYCIHHUMH, MOXKYTh OYTH THTaHHS, IOB’S3aHi 13 3asBJICHUMH B
JOCIIUKCHHI JyMKaMH aBTOpa, OJHE 13 SKUX MH IIOB’SI3YEMO 13 TOHATIHHO-TEPMiHOIOTIYHOIO
OJIMHHIICIO «ITOKA3HUK». XapaKTepH3yIOUYH TUHAMIKY I[bOTO «(peHOMEHay, HalmpuKiIal, YaCTKOBICTb,
0 BUSBIAETHCS B IMOKa3HUKAX I[IHHICHOTO CTaBJIIEHHS MOJIOJI 1O Tpaii B mepio] 3MiH, 1 K
pe3yabTaT IBOIO MPOSBY MO3UTHBHUX 1 HETaTHBHUX TEHJAEHIM MI0OJ0 CTaBJIEHHS 10 Mpaii y
CTY/IEHTIB, MpPOBIJHI BYE€HI YITKO AW(EPEHLIIOITh 1 BHUKOPUCTOBYIOTH Y HAyKOBUX MpalsixX
MOKa3HUKM  BIAMOBIZHMX  KpuTepiiB  (mpaui  ¢inmocodiB  H. JI. 3amkoBoi, I. A. 3s310Ha,
B. T'. Kpemens, B. I. IllaxoBa; mpaii TICUX OJIOT1B: I. 1. bexa, C. JI. MakcumeHKa,
O. M. IManamapuyk; mnpami nexaroriB: O. B. AkimoBoi, P.C.T'ypeBnua, A. M. Konomielp,
H. I'. Huukano, B. A. Iletpyk, B. A. ®puiiok Ta iH.).

Po3B’sg3aHHs MOCTaBIEHUX Y JOCIHIKEHH] 3aBAaHb HEOJMIHHO Oa3yeThcsl Ha 1H(popmarii,
sSKa TaKOX TMependavyae HEYXWIbHE TOTPUMAHHS MPUHIUITY TOCHiTOBHOCTI. [Hdopmaris, 1o
CTOCYETBhCS KpPHUTEpIiiB i MOKA3HHWKIB, MOXe OyTH 3acmapinoln, HAA6HOI0, 3A2dlbHON, YIKABOIO,
HenepegipeHolo, HedoCMamubol0 — HasIBHICTh Takoi 1H(opMaIlil CIIOHYKa€e J10 MOIIYKiB, MEPEBIPKU B
mpolieci mi3HaHHS.

Onoenena, yikaea, HO8a, KOpUcHa, cyuacHa iHQOpPMAIlS 3acBilYye BIIMOBIIHHA CTaH
Mi3HAHHS; HAYK08d, susipena, docmamus iH(OpPMAIlisl BKa3ye Ha pe3yJIbTaTUBHICTh Mi3HABAJIHLHOTO
mporecy. 3aKOHOMIPHO TPHUHIIMI TOCTIJOBHOCTI CYMPOBODKYIOTh TaKOX J1€CJIOBOHA3BU: Ha
nepioMy etarni iHdopmartito 36uparoms, 000y8ams, po3eisidams, HA2POMaoHCyioms 1 MOI.; Ha
IPYroMy — 8i0dupaioms, 0OpoobAAiomb, GUEUAIOMb, V3A2AIbHIOIOMb TOIO; JUIIE HAa TPETHOMY —
3anam ’amosyroms, 30epicaiomn, 8i0MEOPI0IONb, NOULUPIOIOMb.
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BHCHOBKHM JOCHiIsKeHHSI Ta TMeEPCHeKTHBH TMOAAJbIIMX HAYKOBHUX PO3BIIOK Yy
BH3HAYECHOMY HANIPSAMI.

1. HaykoBe MucneHHs, HOro pesynbTaTd ¥ BepOamizaiiss OUX HpOILECiB 3aco0aMH MOBHU
OCTaHHIM 4YacoM 3a3HajJM 3HAYHMUX 3MiH, L0 TOPKHYIHUCA Hacamnepen (yHIaMEHTaIbHUX
MIPUHIUIIIB OCMHUCIEHHS 00’€KTIB, IXHIX KAaTErOPIMHMX O3HAK, PO3MIUPEHHS ¥ TOTIMOJCHHS
MMi3HABAJBLHUX MOKJIMBOCTEH JFOAMHU. 1[I 3MiHM iICTOTHO BIUIMHYJM Ha MEPEOPIEHTAIII0 HAYKOBHX
aKCiOM, MOSIBY OHOBJIEHUX 1 HOBUX TEOPETHUHUX BUCHOBKIB, 30pPI€HTOBAHUX HA IPAKTHUKY.

2. SIk 3acBiTUYIOTH PI3HOBEKTOPHI XapaKTEPUCTUKU «KPUTEPiIO» K Mipuia (BUMIpIOBaHHS
MOKAa3HHUKIB) YYEHHUX, iX MOXKHA Yy3arajJbHEHO IMPEACTABUTH Yy BUTJAAI OCHOBHUX BHMOT:
KPUTHYHICTH (4yTIMBICTH O 3MiH); TIOBHOTA (34AaTHICTh BU3HAYATU CTYIiHb JOCSITHEHHS METH YU
3MATHICTh  OXOIUIIOBATH AaCIEKTH NpoOjIeMH); BUMIPHICTh (BIACTHBICTh KUIbKICHO-SIKICHO
BHMIPIOBATH IIOCH); TI€BICTH (MAMOPSAAKOBAHICTh AisiM Cy0’€KkTa). YCi 11l BUMOTH, 3p0O3yMija pid, €
JOCUTh YMOBHUMH $IK y iXHbOMY 3MICTOBOMY HAIlOBHEHHI, TaK 1 B 3aCTOCYBaHHI B HayKOBHX
JOCIIPKEHHAX Ta B IPAKTUYHOMY BUKOPUCTaHHI HasIBHUX (TOTOBHX) JaHUX.

3. [lomanuii y cTaTTi OMKUC «30BHIMIHIX» «Ta «BHYTPIIIHIX» O3HAK CIIOBOHA3B, OCOOIMBOCTI
SKUX BUIUTMBAIOTH 3 aHANI3y 1HPOPMATUBHUX MOJIB IXHIX CIOBHUKOBHX (iKcallii, J03BOJISIE TOKU
[0 TIMOTETUYHO TOPYIIYBATH JIEAKI MUTAHHS MOKJIMBOCTI (Hagami ¥ MPaKTHYHOI JOLITBHOCTI)
JOTPUMaHHS TPUHIMITY TIOCHIJOBHOCTI B IHTEPHPETATHBHUX TOJSX CIOBHUKOBUX (pikcamin
TEPMiHOHA3B.

4. 1o HoMiHaIii (K METaTIHIBICTUYHOI OJMHHUIII) «KPUTEPiN» y cTaTyci TepMiHA MOBUHHI
OyTH 3peali3oBaHi Taki HAUTOJOBHIII TApaMETPH:

a) 3/1aTHICTh NTO3HAYATH MOHATTS;

0) HasiBHICTb JeiHIIil;

B) OJTHO3HAYHICTh y M€XaX TEPMIHOJIOTTYHOTO TOJIS.

5. 3aranbpHMil BUCHOBOK MPO «KPUTEPil», SIKMH BUIUIMBAE 13 BUIIETIONAHOTO aHAMI3y, fK 1
MOCTIHOT yBaru 10 JIWUHAMIKM W BIJIHOCHOCTI CKJIQJIOBUX Yy Tpialli «IOHSTTS — CJIIOBOHA3Ba
MOHSTTSI — TEPMIHOHA3Ba», MOXKHA BepOani3yBaTH TaKMMU IMEHHUKOBUMH CIIOBOHa3BaMU: No0s6d,
0CB0€HHS, 3ACB0EHHS, Y3AKOHEHHS.

HaykoBe mnoTpakTyBaHHSI pe3yJbTaTiB IOCTaBIEHUX Yy JOCTI/PKEHHI 3aBJaHb BHUMAarae
MOJIAJIBIIOI CepPHO3HOI €KCIIepUMEHTabHOI poOOTH, BUKOPUCTAHHS 00OCATOBOi eMIipuyHOi Oasu:
CIIOBHUKIB, MOHOTpaiuHUX TMpalp JIHTBICTIB Ta MEJaroriB, OHOBJICHUX 1 HOBUX MiIXOIIB Y
PO3B’sA3aHHI CKJIaJHUX MPOOJIeM CydacHOI HayKH.

HayxoBenp sik mroauHa, 110 TBOPUTH HayKy, GopMye i (QOpMyJrOoe HAyKOBl1 ICTMHHM, a
BUKJIaJ]a4, Y4YUTENb SK JIOAM, 110 TBOPYO BHUKOPHCTOBYIOTH HAyKOB1 ICTMHM, IMOBUHHI OYyTH
OJIHOCTaHUMHU Yy BHYTPIIIHHOMY IMEPEKOHaHHI i IIMOOKOMY YCBIJOMJIEHH! T'OJIOBHOI ICTUHH —
BIJIHOCHOCTI 3HaHb 1 Pe3y/ibTaTiB iXHPOTO BUKOPUCTaHHS Ha mpakrtuui. Came B I[bOMY, Ha Hally
IYMKY, TOJIATa€ MepCrneKTUBa MOoJalnbIIol poOOTH Haja Oyab-SKUM JOCHIDKEHHSIM, YPaxoByHOUd U
MpeJCTaBIeHE B IPOMOHOBAHIN CTATTI.
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Cmammio npucésaueno 00CiOHCeHHIO CYMHOCMI 0OHO20 3 8ANCIUBUX NUMAHb JIH28ICMUYHOT
MEPMIHONO2I] — NOHAMMIO «MOBA» 8 OOCNONCEHHAX npedcmasHukie Ilpazvkoeo niHe8icmuuHo20
2ypmka.

Icnye nompeba Oemepminayii 8UKOPUCMOBYBAHUX NOHAMb MA 3AKOHOMIPHOCHEU IHbO2O
PO3BUMKY 8 2NI0OANLHOMY MUCIEHHI Y PI3HI ICIMOPUYHI nepioou po36UMK) JH0OCMBA OJisi CMEOPEHHS
iHhopmamusnoi yinichocmi.

Honamms «mosay inmepuayionanizoéane y 6Cix coyiymax it akmusHe y eukopucmauti. bes
1020 PO3YMIHHA CKIAOHO NPOBOOUMU  OOCHIOJNCEHHS, opMysamu npasuia ma HOpMU
BUKOPUCAHHA KOMYHIKAMUBHUX THCMPYMEHmMapiis.

3a cmpykmypuumu nosuyiamu maymaunoi gopmyau smicmy nouammsa (T@3I1) nposedeno
OemanvbHull auanis BHYMPIUHBLO NOHAMIUHUX, CMUCTIOPO3PI3HIOBANbHUX ma
CMPYKMYpOYMEOPIOSAIbHUX 38 A3KI8 1 8i0HOWEHb. Y Oocniodcennsx npedcmasnuxis Ilpazvikoco
JIIHEBICMUYHO20 2YPMKA BUSBIEHO CNIIbHI eleMeHmu ma NPOMUIeHCHOCMI 8CepeOuri NOHAMMS
«MOBa» ma no3a HUM OISl GUMIYMAYEHHs 1020 CYMHOCMI, OCHO8 | NPUHYUNIE ICHY8AHMS,
V3AEMO38 "A3KI68 MaA 83AEMO3ANEHCHOCMEN, 3AKOHIE | 3aKOHOMIPHOCMEll, 3AKOHI8 HOPMYBAHHS MOBU
07151 00CACHEHHSL AYMEeHMUYHO20 KOOY8AHHS IH(hopmayii, BUSHAUeHHs YHKYIOHANbHOI cCymHOCcmi ma
NPOMUNEHCHOCIEN YCepeOUuni NOHAMMS, AKI Xapaxkmepusyloms npoyec 1o20 pOo36UMKY 6 pi3Hi
icmopuuHi nepioou.

Y 0ocnioocenni euxopucmano ma donoguero cmpykmypy TD3II, sxa ionogioac ocHOBHUM
3G2aNbHOHAYKOBUM 3HAHHAM, 3AMBEPONCEHUM NPAKMUKol0 Oymms A0cmea, ma o0de 3Mo2y
VHOpMO8Y8amu ysaeieHHsA npo noHamms. Taxutl Memoo 00CHiONHCEeHHS CNPUSLE 3A2ATbHOMY NIZHAHHIO
NOHAMb MA YiMKO OKPeCIeHUX CNeyialbHUX NOHAMb (MepPMIHIB), AKI € OUHAMIYHUMU U CXUTbHUMU
00 PO3BUMKY.

3a pezyrbmamamu nposeden020 O0CAiOHCEHHS NPeOCMABIeHl 08 A3aHI eleMeHmu 3Micmy,
CYMHICMb, 38 ’S13KU Ma BIOHOWEHHS 6cepeOuni noHamms 3a cmpykmypHumu nosuyiamu TO3II1 i
CUHME308aHO  Oe@iHiyilo NOHAMMA «MO8A» 6 O00CH0NCeHHAX npedcmasnukie Ilpazvkoco
JIH2BICMUYHO20 2YPMKA.

KurouoBi cioBa: mosa, ingopmayis, xonyenm, miymauna gopmyna smicmy NOHAMMA,
Ipasvkuii ninesicmuyHull (MOBO3HABYULL) 2YPIIOK.

MOHSATHUE «SI3bIK» B UCCJIEJJOBAHUAX MPEICTABUTEJIEN TPAJKCKOI'O
JIMHI'BUCTHYECKOTI'O KPYXKKA

Jleca CoanaroBa
Kuesckuit ynusepcurer nmenn bopuca I'puHueHKO
VYkpauHa, r. Kues, yn. bynsBapHo-Kynpsisckas, 18/2
e-mail: l.soldatova@kubg.edu.ua
ORCID: 0000-0002-0250-1007

Cmamvs  noceawjena uUCCIe008AHUIO — CYWHOCMU  OOHO20 U3  BAJCHLIX  BONPOCO8
JIUHSBUCTNUYECKOU MEPMUHONO2UU — NOHAMUE «A3bIKY» 6 UCCIe008AHUAX Nnpedcmasumerneti
Ipasiccko2o nuneguCmMUYECKo20 KpYHcKa.

Cywecmeyem  HeobXoOUMOCMb — OemepMUHAyuu  UCHONb3YEeMbIX — HOHAMUN U
3aKOHOMEpHOCmel UX pazeumusi 8 2100ANbHOM MbIUIEHUU 8 pAa3Hble UCOpuYecKue nepuoobl
Pazeumus yenoeeyecmaed ¢ Yeibto CO30aHUs UHGOPMAMUBHOU YELOCIMHOCTIU.
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Tlonamue «A3bIK» UHMEPHAYUOHATUSUPOBAHO B0 B6CEX COYUYMAX U PACNPOCMPAHEHO 6
UCNONBL306aAHUU, De3 NOHUMAHUS KOMOPO2O CIONHCHO NPOBOOUMb UCCIe008AHUSA, (HOPMUPOBAMb
npasuia u HOPMuvl UCNONb308AHUL KOMMYHUKAMUBHBIX UHCIPYMEHMAPUES.

Ilo cmpyxmypuvim nosuyusm moaxoeamenvrou opmyast cooepaicarus nousmus (TDPCII)
asmopom OvLl NPoedeH 0emanbHbulli AHANU3 GHYMPEHHE NOHAMULHbIX, CMbLCIOPAZIUYUMENbHBIX U
CMPYKmMypooopa3yiouux cesasell U OMmHOUEeHU.

B uccnedosanusax npeocmasumeneii Ilpasxccko2o nuH8UCMUYECKO20 KPYICKA BbIAGTIEHbl
obwue snemeHmvl U NPOMUBONOJIONCHOCMU GHYMPU U 6HE NOHAMUSA «A3bIKY» Ol NOHUMAHUSA
CYWHOCMU, OCHO8 U NPUHYUNOG CYUIeCMB0BAHUS, 83AUMOCEA3EU U 83AUMO3ABUCUMOCTEN, 3AKOHO8 U
3aKOHOMepHOCmel, 3AKOHO8 HOPMUPOBAHUS A3bIKA ONsl OOCMUINCEHUS NOOIUHHO20 KOOUPOBAHUSL
ungopmayuu, onpeoeireHuss QYHKYUOHANLHOU CYUWHOCMU U NPOMUBONOLONCHOCIEL SHYMPU
NOHAMUSL, XAPAKMEPUIVIOUWUX NPOYECc e20 pa3eumusl.

B uccneoosanuu o6wvina ucnonvzosana u Oonoanena cmpykmypa TOCII, komopas
coomeemcmeyem OCHOBHbIM OOWeHAVYHbIM 3HAHUAM, YMBEPHCOCHHbIM NPAKMUKOU Oblmus
yenogeuecmaa, u 0aem 603MONCHOCHb HOPMUPOBAMb NPEOCMAasiieHue O NOHAMUL.

Taxoii memoo uccredosanusi cnocobcmeyem obwemy HNO3HAHUIO HOHAMUL U YemKO
OYEPUEHHBIX CHEeYUANbHbIX NOHAMUL (MEepMUHO8), Komopbvie 001a0aom OUHAMUYHOCMbIO U
CKIOHHOCMbIO K PA36UMUIO 8 PA3HbLE UCMOPUYECKUe NEPUOOBL.

Ilo pezynomamam npogedenno2o ucciedosanusi ObliU BblsAGNEeHbl CEA3AHHbIE ITeMEHNbl
cooepoicanuss, CYWHOCMb, C8A3U U OMHOUEHUS GHYMPU NOHAMUSL NO CMPYKMYPHbIM NOSUYUIM
TOCII u cunmesuposana OepuHuyus NOHAMUSL «AZbIKY 6 UCCIe008AHUAX Npedcmagumenel
IIpasiccko2o nuHeBUCMUYECKO20 KPYIICKA.

Knroueswvie cnoea: peus, ungopmayus, KoHyenm, moiko8amenvHas Gopmyna co0epHCAHUs
nousmust, IIpascckuti TuHe8UCMUYeCcKUll KPYIHCOK.

THE CONCEPT OF “LANGUAGE” IN THE RESEARCHES OF THE PRAGUE
LINGUISTIC CIRCLE REPRESENTATIVES

Lesia Soldatova
Borys Grinchenko Kyiv University
18/2 Bulvarno-Kudriavska St., Kyiv (Ukraine).
e-mail: l.soldatova@kubg.edu.ua
ORCID: 0000-0002-0250-1007

Introduction. The article reveals the essence of one of the most important issues of
linguistic terminology — the concept of "language™ in researches of the Prague linguistic circle
linguists. It is necessary in the processes of human lives and societies.

Purpose. It is essential to determine already applied concepts and patterns of their
development in global thinking in different historical periods of human development in order to
create an informative integrity.

The concept "language" is internationalized and widespread in all societies. It is difficult to
conduct research, to form rules and regulations for the use of communicative tools without
understanding this concept.

Methods. The detailed analysis of internal conceptual relationships, distinctive meanings
and structure forming connections of the concept "language" is performed by the use of the
explanatory formula of notion content (EFNC). Common elements and opposites, foundations and
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principles of existence inside and outside, basics and principles of existence, correlation and
interdependency, the laws and patterns, language normalization laws for achieving authentic
coding information, the identification of the functional essence and existing contradictions inside
that characterize the process of the concept development and existence were revealed in researches
the Prague linguistic circle scholars.

The structure of EFNC was used and supplemented. It corresponds to the basic general
scientific knowledge approved by the practice of human existence, gives the possibility to normalize
ideas about the concept, contributes to the general knowledge of concepts and clearly defined
special concepts (terms) that have dynamism and proneness to development in different historical
periods.

Results. The definition of the concept "language” was synthesized according to the
structural positions of EFNC on the authority of the presented elements of content, essence,
connections and relations within the concept.

Originality. Analysis of internal conceptual relationships, distinctive meanings and
structure forming connections of the concept "language™ was done by the explanatory formula of
notion content (EFNC); the definition of the concept "language™ was synthesized.

Conclusion. The concept of "language" is a special kind of human activity, mutual needs
(man < language), the heritage of mankind (spiritual and nation cultural codes), the attribute of
national rights protection, mediator and component (in the process of communicative information),
culture and civilization, concept of the theoretical level, structure and system of constants (oral and
written language) and signs, means (imperfect) and tools (communication, mind detection,
understanding the essence of things), an element of scientific research (complex, multifold with
correlations), which are in interconnection and constant movements, the purpose of which is the
reflection and authentic transmission of information, the creation and preservation of "pictures of
the world" (codes of information images of each language).

Functional essences are authentic formation, coding, storage and transmission of
accumulated information regardless of time and space with cognitive, information-communicative,
socio-creative, communicative and expressive functions.

Key words: the Prague linguistic circle, explanatory formula of notion content,
information, concept.

ITocTanoBka mpobuaemu. BaxuuBuMm g 06araTh0X HAYKOBUX JOCITIIKE€Hb € CYTHICTb
MOHSATTS. «MOBa», aKTyaJbHUM — CHHTE3 IIOBHOi Ta OJHO3HA4HOI AE(]IHILIl IbOrO IMOHATTS Ha
KOXXHOMY €Tarll pO3BUTKY Mi3HaHHS, iK€ He 0ys10 O 3aMIHOIO OJAHOIO MOHSTTA 1HIIUM (1HIIUMHU) abo
CIIOTBOPEHUM Yy (PUIONOTIUHUX, (P1I0COYCHKUX, ICUXOIIHIBICTUYHUX Ta IHIINX HayKax.

Hes3Baxkatoun Ha Te 110 pe3yabTaTy JOCTIKEHb NMpeicTaBHUKIB [Ipa3pKoro JIiHIBICTUYHOTO
ryptka (IJIT') mikaBuam pociimaukie  [B. M. Anmmaros, T. B. Bynurina, H. P. JlxaBpis,
JI. T" 3y6xoBa, M. I1. Kouepran Ta iH.], CyTHICTb HOHATTS «MOBay» 3aJIUIINIACS 1103a YBaroo.

Bapro 3’dcyBatu cyTHICTh MOHSTTS «MoBa» mnpeactaBHukamu ITJIIT s BusiBiIeHHS W
y3arajibHeHHsI HOro 0coOIMBOCTEH, UMM 1 3yMOBJIEHA aKTYaJbHicTh 00paHOi TEMHU.

AHaJii3 ocTaHHIX AocaiIKeHb i my0Jikauii. [[uTaHHS CyTHOCTI OHATTS «MOBa» € TOCUTh
BaXKJTUBUM JIJIs1 0araTboX HAyKOBHX JOCIIIKEeHb. «MoBa — 1ie tuHamiuHa cucremay [1, ¢. 15], Tomy
JOCITITHUKH, TIOYMHAI0UN 3 1HAiNChKOl ainrBicTrnyHOI Tpaaumii (VIII ct. noH.e. — [l cT. H. €.) 1 110
ChOTO/IH1, BUBYAIOTb I1€ MOHSTTS.

AHaJti3 OCTaHHIX JOCTI/KeHb 1 MyOusikamid 3acBil4MB, IO CYTHICTh MOHATTS «MOBa» Y
npencraBuukiB [JII" okpecneno HemoBHO. BuB4aroun moHATTS «MoBay y XX CT., A€SKi JOCTITHUKH
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HE po3mIsinatoTh npami npeacraBHukiB [JIIN 3aranom [18], iHIII — HE TPUAUIAIOTH YBaru CyTHOCTI
NOHATTS «MoBay y mnpeacraBHukiB [1JII' [9], a Tperi sKmo i 3ragyroTh MPO HASBHICTH LBOTO
NOHATTS B mpausx npenacraBHukiB [1JII, To He cuctemHo, 6e3 y3araiabHEHb 1 cHHTE3y AediHimil
[11].

Merta i 3aBIaHHsl CTaTTI MOJATAIOTH Y JIOCHIPKEHHI CYTHOCTI MOHSATTS «MOBay, BHSIBJICHHI
W cucremaru3amii CHUIBHUX, 3aKOHOMIPHO TIOB’S3aHUX €JIEMEHTIB 3MICTy CYTHOCTI Ta
MPOTHJICKHOCTEH ycepeuHl MOHATTSA Ta 1032 HUM Ha OCHOBI HAyKOBHUX JOCIIKCHBb JIIHTBICTIB
IUIT'; cunTe3i nedinimii «MoBay s MiaJIEKTUYHOTO NMPHUMHOXKEHHS 3HAHHS MPO CYTHICTH I[LOTO
TIOHSATTSL.

Bukiaan ocHoBHoro matepianay. IlpeacraBuuku [JII, nocmiukylodn CyTHICTH HOHSTTS
«MOBa» Ta BIAMEXOBYIOYM ii Bii IHIIMX MOBHUX YTBOPEHb, 3aCTOCOBYBAIHM CTPYKTYPHHH 1
(G YHKIIOHATLHUN TT1IXO0/IH.

[IpencraBuMoO CTPYKTYypy, 3B SI3KM Ta BIJHOIIEHHS BCEpPEAMHI MOHATTA 3a CTPYKTYPHHUMH
nozumissmu TO3IT [21, ¢. 32-40].

1. Onuc nousarTs. CyTHICTH yce3arajJbHOi 30HM OYTTs, YaCTHHOIO 1/a00 OJAMHUIICIO SIKOI €
JOCTIKYBaHE IMTOHSTTS.

1.1. Onuc OyTTS MOHATTSA, HOTO CYTHOCTI 3a pe3yJIbTaTaMH aHajli3y MOMEePEIHBOTO 3HAHHS
[20, c. 20-22].

1.2. BusiBiieHHss OyTTS TIOHATTS, SBHUIIA WOTO CYTHOCTI 3a pe3yJbTaTaMH aHaJI3y
JOCTIIKYBAaHOTO MEPIOy.

1.2.1. Tlocepennuk y mporieci ¢popMyBaHHs KOMYHIKaTUBHOI iH(opmamii MK MUHYIUM 1
TEMePIlIHIM 1 HOCIH KyIbTYPH 1 UBLII3ALII].

b. 'aBpanek BH3HauaB rapMOHIWHY €IHICTb «MOBH» SIK «IIOCEpPEIHUKa» (OPMYBaHHs Ta
30epiranHs 3B’sI3Ky iCTOpii, KyJIbTypud HapoJy Ta JITEpaTypHOI MOBH, SIKa B KOMYHIKaTUBHUX
IPOILIECaxX € «HOCIEM 1 MOCEPETHUKOM KYJIbTYpPH 1 nuBimizawin [6].

1.2.2. HanGaHHs Tr0ICTBA: IyXOBHUHN 1 KyJbTYpHHUN KOAW Hamii (COLliyMHE MiATPYHTS CTaHIB
oOpaziB iH(opMarlii) y coriymi Ta CEpeOBHUIIl ICHYBAaHHS: «...MOBa € CKJIaJIOBOIO YaCTHHOIO
KyaeTypu» [26, c.379]. «MoBHa cucteMa piAHOI MOBH Ma€ 0arato CHUTBHOTO 3 MOPaTbHUMHU
NPUHIIMIIAMH, Ha SIKMX MU BHXOBaHi» [16].

1.2.3. 3aci6 nomitTHu#t y MmoBi A. Eanuuka i B. Maresiyca:

1.2.3.1. 3aci6 cminkyBaHHS 1 PO3yMIHHS JIIOOUHM B couiyMi. A. Ennnuka HarosjouryBas:
«JlitepaTrypHa MoBa — 11e 3acid cycninpHOI KomyHikarii» [10].

1.2.3.2. 3aci0 BusIBIIEHHS pO3yMYy 1 PO3yMiHHS CYyTHOCTI pedeil. MoBa — 3aci6 popmyBaHHS
1H(popMallli po3yMOBUMHU Iporecamu cy0’ekta (cyO’€KTIB), AKi MalOTh CHEIU(I4HI 0COOIMUBOCTI, 1
JIOJICBKUH  METOJ PO3YyMIHHS CYTHOCTI pedel s 1HTpocmekuii (MeToa MmorimbIeHoTo
JOCTIKEHHS 1 MI3HAHHS JIOAMHOI0 MOMEHTIB BJIACHOI aKTUBHOCTI) B Cy0’€KT-Cy0’€eKTHOMY 1/a60
cy0’€KkT-00’€KTHOMY KOMYyHIKaTUBHOMY mporieci. B. Maresiyc yBaxaB: «MoBa y0ora i HesckpaBa
3aBXK]IY CBIJTUYUTH NIPO HETJIMOOKE 1 HETIOBHE 3HAHHS Mpenmeray [16].

1.2.3.3. 3aci6 BimoOpaxkeHHs peantbHOCTI, Iporecy GopMyBaHHS Ta meperaHHs iHdopMarlii,
sKa BITOOPaXaeThCsl B CTPYKTYpax MO3KY «JIBOX CyO’ €KTiB — TOr0, XTO MOCHJIA€ 3HAK, 1 TOTO, XTO
HOro crpuiiMac... TPETIM MOCTIHMHUM MOMEHTOM, IO BH3HAYa€ BHYTPIIIHIO Oy/IOBY 3HAKa TIEIO
peanbHICTIO, SIKY 3HAK BimoOpaxkaey [3, c. 68].

1.2.4.3aci6 Ta iHCTpyMEHT (3HapsAQAs) MiSUTLHOCTI JIOAWHHU. 3acid Ta iHCTpYMEHT
(3HapsIs) «cycninbHOT KoMyHikarii» [10] B comiymi Ta Mixk comiymamu. J1J1s IEpEeTBOPEHHS CTaHy
TIHCHOCTI B cy0’€KT-Cy0’€KTHUX 1/ 200 cy0’eKT-00’€KTHUX KOMYHIKaTHBHHMX NpOILECax B IHILIHMA
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CTaH IMpPOIECaMU aBTEHTUYHOTO ()OpMYyBaHHS, KOJIyBaHHs, 30epeKEHHS Ta NepeAaHHs HAKOTUYEHOT
iH(dOopMaIrii He3aJIeKHO B 4acy Ta MPOCTOPY:

- Y KOMYHIKaTUBHOMY IPOIIECi: «MOBa MIOBUHHA BiJIPI3HITUCS «TOYHICTIO», SIKa BU3HAYCHA,
abo koaudikoBanay [7];

-y po3yMoBoMy mporeci: «OOpoOieHa JjiTepaTypHa MOBa € 3HapsSsIM TOHKUM 1
0e3BigMoBHIMY [15].

Ane mpencraBHuKH [Ipa3pkoro JiHTBICTUYHOTO TYpPTKa BB@KAIM MOBY HEIOCKOHAIUM
3aco0oM BimoOpakeHHs Ta (ikcanii iHpOpMalii B CTpyKTypax MO3KYy: «O3HaKOIO HOPMHU
JITepaTypHOI MOBH B 3iCTaBJICHHI 3 TOOYTOBO-PO3MOBHOIO MOBOIO € 11 €1HicTh» [10].

B. Martesiyc aiisi BIOCKOHAJICHHSI BUMaraB MOCTIHHOTO YHOPMYBaHHS («IIpaBUJIbHA» MOBA):
«...HaHOUIBII BOXKJIMBUM 1 BUPIIIAJTLHAM KPUTEPIEM MPABUIBHOCTI CY4acHOI JIiTepaTypHOI MOBH €
CXOKICTh CydacCHOI HOpMH 3 HOpMOIO» [15]. Vuenwmii 3actepira: «MoBa, HOpMHU SKOi PO3XHTaHI...
1I¢ HeHaMIMHUHI iHCTpYMEHT» [15], ane 4iTKO He BU3HAYAB CBOTO PO3YMIHHS IMOHSATTS KHOPMAY,

- A. Enymmuka moninsB mornsaau B. Maresiyca: «...MOTpiOHO mMparHyTH 10 CTaOUIBHOCTI
MOBHOI HOpMH 1 ii HOTpiOHO HoTpUMyBatucs» [10];

- «Konudixosana Hopma». I. Baxek 3acTepiras, mo HENOMIKH B CTPYKTYpI, 5IKi iCHYIOTH Y
JITEepaTypHiii MOBI B MOMEHT i1 Kojudikallii, MOXYTb CTaTH «TrajJbMoM» [5].

Hesxi npencrasauku [T gomyckanu it onucyBanu «KpeaTHBHE» MOPYIICHHS HOPM:

- 1. MykapxoBcekuii mucaB: «lllo crilikilne B MeBHI MOBI JiTepaTypHa HOpMa, TO
PI3HOMAaHITHIIII MOXJIHMBOCTI ii MOpYHIEHHsS 1 OiibINI MOMJIMBOCTI JUIsl TOETUYHOI TBOPUYOCTI. I,
HaBIAKH, IO CIa0Kille BIIYYBA€EThCS HOpPMA MOBH, TO MEHILE MOXIIMBOCTEH JJIsl 11 MOPYIICHHS 1
BUSIBY MIOCTUYHOT TBOpUOCTI» [17];

- 1. Baxex HAroJIONTYBaB Ha TEBHIM MIKOMI BiJl HOpMai3allii: «...CHJIbHa HOpMai3allis
JITEpaTypHUX MOB YaCTO IMOPOJDKYE JISSKI HEJIOMIKH B IXHIX (POHOJOTIYHUX cucTeMax» [5].

1.2.5. Henockonanmii 3aci6. [Hdopmanis npo craHu, mofil JiCHOCTI 1 T. iH. TOBUHHA OyTH
3aB)KJM KOHKPETHAa, a OCHOBHHUM 3aKOHOM ii ()YHKIIIOHYBaHHS € aBTEHTHYHICTh. b. 'aBpanek
Ha3MBaB 1€ «TOYHICTION [6].

1.2.6. Atpubyr. JlitepaTypHa MOBa — «3aXHCT HalliOHABHUX TpaBy [6], «aTpubyt HapomHOi
caMocBiomMocTi» [6].

1.2.7. Tlousittss  «moBa» (langue) i «monenns» (parole). M. Kopxunek, I. Baxek,
M. Tpy6erbKoii po3aiIsuIH 11i TOHSTTA. MOBJIEHHS MPOTHCTABISAIOTh MOBI [13]:

- MOBJICHHSI SIK HAyKOBa IHTEpIIpeTallisi PakTiB: «...MEBHI SBUILA IHCHOCTI, K1 CTAHOBJISATH
00’€eKT 11bOT0 aHasi3y, abctpakiii i T. iH.» [13];

- MOBA, IK KOHIIENT TEOPETHYHOTO PiBHSA [8];

- «...MOBa Ma€ crpaBy 3 aOCTpaKTHMMH TPaBWJIAMH 1 KIHIIEBUM, IO OOYHCIIOIOTHCH,
IHBEHTapeM OJIMHUIIb, @ MOBJIEHHS OIEpYy€e HE3MIUEHHOI Oe3/Y4ui0 KOHKPEeTHUX SBUI» [23, c. 8—
9].

1. Baxek kmacuikyBaB MOBY:

- ycHa MoBa (aKyCTMYHMH o00pa3) — «...cHCTeMa 3HakKiB, SKI MOXYTb IPOSBISATHCS
aKycTu4aHOY [2];

- IPYKOBaHA MOBA — «IIOCHJICHUI BapiaHT MUCEMHOI MOBHY [2];

- IICEMHA MOBA — «...CHCTEMa 3HaKiB, IKi MOXKYTb peanizoByBaTHcs rpadiaao» [2].

Ha nymky P. SIkoGcona, muceMHa MOBa € «TpaHchopMepoM yCHOTo MoBiieHHs» [26, c. 314].

1.2.8. Kaptuna cBity. KokHa MOBa Mae CBOi BJIacHI 3acO0M BHpaK€HHs KOAIB 00Opa3iB
iHpopMaii, sKi BiAPI3HAIOTHCS BiJl aHAJIOTIYHMX 3acO0iB 1HIIOI MOBH 30BHILIHIM BHIJISIOM,
CMHCIIOBUM 3MICTOM ¥ €MOIiiiHUM 3a0apBieHHSIM, TOOTO KOXKHA MOBa Ma€ CBOIO OCOOIHBY

38



Cepis: ®inogorisg (MoBo3HaBcTBO). 2020. Bum. 31.

cucreMy HomiHamizamii. b. TpHka mnucaB, mo, «...Ti cami (opmaibHi 3aco0H, SIKI BUKOHYIOTh
(YHKIIIO TOKa3HHUKIB B OJIHII MOBI, B iHIIIH MOKXYTh OyTH 1030aBiieHi wiei poii» [22].

1.2.8.1. HenoBTopHa sIKicCHa Ta KiJIbKiCHAa BHU3HAUEHICTh BHPAXEHHS O0’€KTIB Ta MOJIIN Y
MPOCTOPI Ta dYacCi. «...B MOBI 3aKpIIUTFOETHCSA CYCIUIBHO-ICTOPUYHHUHN JOCBIJI JIOJUHU — SIK
3arajibHOJIIOACHKHIA, TaK 1 HaIlioHanbHUI» [24, c. 39].

Ha yHiKanhbHOCTI «KapTHH CBITY» PI3HHX COIiyMiB HarosonryBaB B. Maresiyc: «Oxpemi
MOBH 1 OKpeMi TOBIpPKH Ti€l caMoi MOBM MalOTh y I[bOMY ILIaHi CBOI BimMiHHI prcu» [16] B coriymi
Ta y CepelOBHILI iICHYBaHHS.

1.2.9. Cuctema (00’€ekT), sika moTpeOye HayKOBOTO JOCIHIKEHHS, BUBYCHHS, HOPMYBaHHS,
onucy. EnemenTu cucremu cami MOXXyTh OyTH CHCTEMaMHU.

1.2.9.1. B. Maresiyc, M. Kopxunek, 1. Baxek yka3yBanu Ha cHCTeMHiCTh MOBH. MoBa — 11e
cucreMa 3aco0lB BUPaXEHHs, «CHCTeMa JyXKe CKIaJHa 1 J0 TOro X OaraToIulaHOBa» 3
KOPEISITUBHUMH 3B’SI3KaMH CUCTEM OyTTs (mepeOyBarOTh Yy B3a€MHIN 3aJI€KHOCTI, Y B3aEMHOMY
3B’SI3KY) I 3a0€3MEeUYeHHS CTa0lIbHOCTI: «...KOXKEH ii €JIEMEHT IOB’3aHUH 3 1HIIUMH OJHOYACHO
B JIEKIIBKOX Pi3HHX HampsMkax» [16].

1.2.9.2. M. Kop:kuHeK NpUALISB 0arato yBaru HayKOBOMY JOCIiPKEHHIO MOBH SIK CHCTEMH
HOPM (KOHCTAHT), sIKi € 3ac000M KOJIyBaHHS Ta NepenaHHs iHpopmarlii («MoBHI HopMu») [13].

1. Baxex po3risiaB yHKIT «HOpPM» (KOHCTAHT) K MPABOIHUC <> BHMOBA: y3aralbHEHHS,
¢bikcyBanHs iH(pOpMaIlii, OJHO3HAYHICTH CMHCIOBUX €JEMEHTIB, TOOTO HOPMYBaHHA JUIS
3a0e3MeveHHs aBTCHTUYHOTO «IIePEXO0/Iy Bijl OJHi€T HOPMHU 10 iHIIO1» [2] 1 BUALISAB ABi pi3Hi HOPMH
HOpPMYBaHHS AJIsl YCHOI MOBU Ta MOBHM NUCEMHOI: «HasBHICTh ABOX MOBHUX HOPM Y IIMBLI130BaHUX
MOBaX He BUKJIHMKA€E CyMHIBY» i «OOH/IBI HOPMH JOMOBHIOIOTH OJIHA OJHY» [2].

1.2.9.3. Cucrema 3HakiB, sika moTpedye aBTEHTHUYHOCTI. P. SIko6coH mucaB mpo «MOBY» SIK
cucteMy cucreMm [25, ¢. 102—117] i «...M0Ba € o1Hi€O 13 cUcTeM 3HaKiBY» [25, c. 371].

1. Baxek yBaxaB, 10 «CYTHICTh MOBH SIK CHCTEMH 3HAKIiB IOJSTa€ y HEBMOTHBOBAHOCTI
BIZITHOCHH MiX 3BYKOBOIO (popMoOr0 i 3HadeHHsIM» [3] 1 «...mparHe 10 SICHOCTI 1 HEJBO3HAYHOCTI
3HaKOBO1 CUCTEMU» — aBTEHTHYHOCTI [2].

Ha nymky B. Maresiyca, MoBa — 1ie cCMCTeMa 3HAKIB y PO3YMOBIN AISUIBHOCTI JIFOJUHH, aje
«CHCTeMa BUPA3HHX | KOMYHIKATHBHUX 3HAKIB € a0CTPaKIIi€l0 Ta iCHYe TibKH B imeari» [16].

1.2.9.4. Cucrema nouinbHUX 3aCc00IB BHPAXKEHHS, «BIPOTIIHICTH SKOT MOXXHA BHUMIPSATH
JIMILE TUM, SIK BOHA KOpEItoe 3 MeToro» [15], To6To iH(dopMaliiiHa NIIBHICTb.

1.2.9.5. Cucrema enemenris. 1. Baxek posrisgaB MOBY SK «CHCTEMY €IEMEHTIB, CHCTEMY
CKJIQJIHY», a «HE SIK KOHTJIOMEpAT BUIAJIKOBUX eleMeHTIB» [3, c. 261], a M. TpybOenpkoi 13 1boro
MIPUBOJY 3ayBaXKyBaB, 110 «...MOBa sIBJIslE COOO0I0 1EpapXiuHO OpraHizoBaHe 1uie» [23, c. 8-9].

1.2.9.6. Cucrema B mocTiiHOMY pyci, TOOTO JWHAMiuyHA 1 CXHWJIbHA IO PO3BUTKY: MOBa
3aXO/IUTHCS B MOCTIHHOMY pycCl: «...’KOJHA MOBa HE CKJIaJja€ adCOJIIOTHO BPIBHOBA)XXEHY CHCTEMY)
[5]. TomitTiuHi, comianbHi, EKOHOMIYHI ¥ peniriiiHi yMOBH Ta MOJil € 30BHIIIHIMA YHHHUKAMH, a
«...30BHIIIHI YAHHUKH MOXXYTb BIUITMBAaTH Ha PO3BUTOK MOBH» [5].

[TpencraBuuku [JII' npuitHATHUM cITOCOOOM IMi3HAHHS CYTHOCTI MOHSTTS «MOBa» BBAXKAJIH
il cuHXpoHHMI onuc («Oe3 ypaxyBaHHS MOMEpenHiX cTaiiiy) [13], ane He BUKITIOUANH JIaXpPOHHUH.

1. Baxek moJinsB I MOIIAAM i He BiJUIISB CHHXPOHIIO Bif MiaXpoHii, a CTPYKTypHHIA
MiIX11 — BiJl aTOMICTHYHOTO (TIoTIepeHbOro) [5].

1.2.9.7. Cucrema cucreM («iacuctem, abo piBHIBY») [5].

1.2.10. Moga sik cTpykTypa. MoBa — ckjamHe 0araromapoBe YTBOPSHHSI.

1.2.10.1. b. I'aBpanek po3risiiaB MOBY SIK CTPYKTYPY, CYKYITHICTh YCIX MOBHUX €JIEMEHTIB:
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- MOBHE IIiJIe (HallloHATbHA MOBA, IIKUIbHA MOBA, HAYKOBA MOBA, HAPOJIHA, ’KWBA» MOBA,
«HApOJHA» MOBHA CBIIOMICTB) [7], Y SIKOMY KOKHHUM €JIE€MEHT MPOsBIIsie cede K YaCTUHA IILIOTO 1
IpeJCTaBisie COOO00 COLIATIbHE SABULIEY:

- MOBa B 1H/IMBIIyaJIbHOMY BUKOPUCTaHHI (pPO3MOBHA, MOBa MOB1IOMJIEHB) [6];

- MOBa B CYCHUIBHO 3aKpiINIECHOMY BMKOPHCTaHHI1 (MOBa €CTETHYHA, IIOETUYHA, HAyKOBa,
ninosa) [6];

- po3MoOBHa i «(pyHKIIIOHATIbHA MOBA ((YHKIIIOHATIBHI JianekTh)» [7].

1.2.10.2. A. Enqynnuka po3risiiaB cepu BUKOPUCTAHHS MOBU:

- «MOBa IpoMaJICBKO1 cpepr» 1 «MoBa mpUBaTHOI cepu criaKyBanHs» [10];

- JiTeparypHa i KHkHa MoBa [ 10];

- «mTy4yHa» (JIiTepaTypHa MOBa) Ta «pupojHa» (HapomHa moa) [10], ski moTpeOyroTh
HIBEJIFOBaHHS HEOE3MEYHOT'O PO3PUBY MK HUMH.

1.2.11. OcobGnuBuiA BUA 1 «IPOIYKT» JIOACHKOI ISJIBHOCTI». TEpeXil BiA 30BHINIHHOT
CTPYKTYpU A0 BHYTPILIHBOIO PYXy AYMKH — BiJOOpa)K€HHS PO3YMOBHX Ta MO3KOBMX IPOILIECIB,
TOOTO «00’€EKTHUBHOTO MHUCIICHHS» [6].

2. BusiieHHs1 QyHKIIOHATIBHOI CYTHOCTI MTOHSTTS, SIBHIIA.

2.1. KorniTuBHa QyHKIIs s 320€3MEUSHHS POLIECiB MUCIICHHS, MII3HAHHS Ta Opi€HTAIl y
CBITI: «... BUCJIOBJIFOBATH PEAIbHICTh, YIUIMBATH HA HEl MpsiMo abo xo4a 6 mobiuHo» [3, c. 68].

2.2. ITndopmariitHo-KOMyHIKaTUBHA (PYHKIIISI — JOTIOMOTa Mi3HAHHIO 3arajoM Ta peaqbHOMY
KOMYHIKaTUBHOMY TIPOIECY CIUIKYBaHHS 3 HAaBKOJMIIHIM CBITOM (CMMBOJaMH Ta iX oOpazaMu) 1is
BiJI0Opa’keHHA y CB1IOMOCTI CTaHiB OyTTS:

- «MoBa BHpa)Kae TOYHO, TIOBHO 1 ICHO HAWTOHIII CIIOCTEPEKEHHS 1 LyMKm» [15];

- «...3aBJIaHHS JITEPATypHOi MOBH IIOB’SI3yBaTH SIKOMOT'a OibIIE IIiJie, 3 TOTPEOH MOBHOTO 1
MIEBHOTO BHCIOBIIOBaHHS (0COOJIMBO THCEMHOTO), 3aBISIKM YOMY JOCSTAlOTh HaWOUIBIIOT
3pO3YMLIOCTI 1 BU3HAYEHOCTI BUPKEHHS» [6];

- BUpa)KaTH «HaWpi3HOMAHITHIIII sIBUIIA JIIACHOCTI» [16].

2.3. KomyHiKaTMBHAa — KOHTaKTOBCTAaHOBJIIOBaJIbHA (DYHKIIIS JIFOJMHH 3 COLILYMOM, COLIyMY
Ta JIIOJAMHU B coliyMi: «JliteparypHa MoBa — 11 3aci6 MacoBoi komyHikaii» [10].

2.4. CouiymoTtBopya ¢yHKuisd. /[ cBoro icHyBaHHs Ta pO3BUTKY JIFOJSIM MOTpiOHA MOBa, a
MOBI [UIsl iCHYBaHHS il PO3BUTKY MOTPiOHI JIFOAU: «MOBA ICHY€ B MOBHOMY KOJIEKTHBI» [4].

2.5. KoMyHIKaTUBHO-eKCIIpeCUBHAa  (YHKIIiI MOBHM 3 METOIO €MOLIHHOro BIUIMBY,
«KOMYHIKaTUBHI Ta eKcrpecuBHI norpedu sikoro (koiexktuBy — JI.II.C.) BoHa mnokinMkaHa
obcmyroByBati» [4].

2.6. ®yHKIIiT MOBIEHHEBOT MisITBHOCTI. P. SIKOOCOH BUAIIMB pi3HI JIHTBICTHYHI QYHKIIIT, SKi
MEPeTIITalOThCS 1 MalOTh HEOJHAKOB1 (hOpMHU peaini3allii: pegepaTuBHy, EMOTUBHY, KOHOTATUBHY,
(baTuuHy, HOETUYHY Ta METaMOBHY [26, c. 326].

3. OCHOBM 1 IPUHIUNHN ICHYBaHHs OYTTSI HOHATTS — B3a€EMO3B’SI3KHM Ta B3a€MO3AJIEKHICTh Y
OyTTi: MOBa <> mmoau [5].

3.1. Moga six ¢opma, CyKYIHICTb yCiX MOBHHUX €JIEMEHTIB B 1HAMBIyaJbHOMY 1 CYCHIJIBHO
3aKpIJICHOMY BUKOPUCTaHHI MOBH [6].

3.2. Y3aemogis i B3aeMHa OOYMOBIIEHICTh. Y OYyTTI BCE B3a€MOIIOB’s3aHE, BiAOYBAIOTHCS
B3AEMOTIEPEXOM Ta TIOPO/DKEHHS OJHUM OJHOTO JUIsl JOCATHEHHsS TCuUXOo(]i3ionoriyHocTi #
(GYHKIIOHANBHOCT1 (IIparHeHHsI JI0 «CHpoIleHHs»): «CydacHUH MOBHHUH DPO3BUTOK BHUSBIISE
TEHJICHIIIO /10 30JIMKEeHHsI JIiTepaTypHoi Ta moOyToBO-po3MoBHOT MoBm» [10].

4. IlpuuymHHICTH 1 AeTepMiHI3M. BHyTpimHi npotupiuus: «He 3amepedyemMo HasiBHOCTI
MPOTHIICKHO CIIPSIMOBAHKX JU(EPEHIIOBATBHUX TeHaeH i [10].
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VY OyrTi Bce B3a€EMOIIOB’S3aHO, MAa€ CHCTEMHI BIJIHOCHMHU 1 NMPUYMHHO 3YMOBJICHO, Ma€
00’€KTUBHY JOIIBHICTH Ta 00’ €KTHBHY 3yMOBIICHICTH (I€TEPMiHI3M): MOBa <> coIliyM [5].

5. XapakTepuCTUKH 32 OCHOBHUMH KAaTeropisiMM Mi3HaHHA OyTTsA. 3aKOHM HOPMYBaHHS
MoBU. b. 'aBpanexk Harosomrye Ha moTpedl «CTBOpIOBaTH 1 cTaOUIi3yBaTH HOPMH Ili€l MOBH,
pO3BHBATH B HEl 0araTCTBO 1 PI3HOMAHITHICTH 3aco0iB, IO BIAMOBIIAIOTH yCIM MOTpedaM 1 BCIM
3aBJaHHsM, SKi BHCYBalOThCS JIO JiTeparypHoi MoBu» [6], TOOTO «BHMOra 3pO3yMiIOCTi
(3aranbHOMOCTYIHOCTI)» [6], iHTedeKTyai3alis JTiTepaTypHOi MOBH (IKy MOKHA Oya0 O Ha3BaTh
TaKOX parioHaisaiie) [6].

6. CnenuivHi XapakTepUCTHKH MOHATH (SIKi HaJISKaTh /10 IEBHOI raly3i 3HaHBb):

6.1. IloBHOTa Ta OAHO3HAYHICTH CEMAHTUYHOrO Oazucy. M. KopKHHEK NpUIIIAB BEITUKY
yBary HayKoBili MOBI, yKa3ylO4d Ha HETOYHY TEPMIHOJIOTIIO, sIKa «3/1aTHa BBECTH B omaHy» [13].
B. Ckannuko 3BepTraB yBary Ha Te, 10 «0araTo rpaMaTHYHUX TEPMIHIB CTPaKIAlOTh B1JIOMOIO
HeTOYHICTIO» [19].

Ha aymky C. KapreBchbkoro «3aiiBo 1 HaBiTh IIKIJJIMBO TMEPEKJIaaTH TEXHIYHI HAYKOB1
tepminn» [12, c. 67], ToMy «Hayka 3allikaBlieHa y CTBOPEHHI OJHAKOBOi 1HTEpHAIlOHAJIHHOI
TepmiHooriin [12, ¢. 72].

6.2. IndopmarriiiHa IIBHICTh Ta KOMyHIKATHBHA IIBHAKICTh. 1. Baxek cTaBUB BUMOTH [0
iH(pOpMAaIIHHOT MITFHOCTI Ta KOMYHIKaTHBHOT IIBHIKOCTI MOBH:

- Ui TIACEMHOI: «...BiJ 3amucy mnoTpiOHa mepeayciM MIBHIKAa 1 TOYHA I1H(OPMALIIS...
JOCSITHEHHS SICHOCTI 1 HEIBO3HAYHOCTI» [2];

- ISl YCHOI: «...BIANOBiAb TOBMHHA OyTH IIBHIKA, 3aKiHYEHa W YBHUPA3HIOBATH SIK
eMOIIiliHY, TaK i 3MiCTOBHY CTOPOHY (DaKTiB, SKi HAacC IiKaBIATH» [3].

6.3. HekopekTHOCTI NHTBICTUKY BUKIMKaHI HeCTiHkUMU HOpMamu. B. Maresiyc 3acrepiras,
0 «MOBAa, HOPMHU SIKOT PO3XUTaHi,... 37aTHA... CIOTBOPIOBATH 3aJlyM MOBISI a00 MUCHbMEHHHKA
MTOMIJIKOBHMH aCOIIIAISIMA Y1 HEMHIJIO3BYUHICTIO» [ 15].

7. MoBa sk moTpiOHICTh (KoM onxHE OyTTS MOTpedye iCHYBaHHS i PO3BUTKY IHIIOTO ISt
CBOT'0 1CHYBaHHS Ta PO3BUTKY — B3a€EMOBILJIUB, O€3MEPEPBHUM «JIaHLIOT»):

- «...yCHa HOpMa TPAHCIIOHYEThCS B MHCEMHY 1 HaBMmaku» [2], TOOTO mepedyBarOTh y
BHYTPILLIHIN €JHOCTI IPX BUHUKHEHH]1 OYyTTS;

- «...HOpMa JIITEpaTypHOi MOBHU BIAPI3HAETHCS BiJl HOPMHU HApOJHOI MOBHM OUIBLIOIO
(YHKIIOHAJIBHOIO Ta CTUJIICTUYHOIO U epeHIiialli€to, O1TbIIOK YCBIAOMIIEHICTIO 1 000B’I3KOBICTIO
CBOIX KaHOHIB» [6];

- MOBa TOTpiOHA JJs BIUIMBY Ha PO3BUTOK /JISi CBOTO ICHYBAaHHS Ta PO3BUTKY J>KHUTTS
CYCIJIbCTBA, @ MOBI JJIsl ICHYBaHHS 1 PO3BUTKY MOTPiIOHE >KUTTS CYCIIJIbCTBA! <OKOJIHA MOBa HE
icHye y Bakyymi» [5].

8. XapakTepucTHKa pPO3BHTKY MOHSATTSA. PO3BHUTOK MPOTHUIICKHOCTEH BCEPEIUHI MOHSTTS €
PYILIIHHOIO CUJIOO MPOLIECY PO3BUTKY MOBH, B3a€MOJIIEI0 PI3HUX, TPOTUIIEKHUX CTOPIH, BUPAXKEHUX
TEHJICHIIISIMU:

8.1. «HopmyBaHHs» 1 MOCTiHHI «3MIHH». MOBa «B XOJli CBOTO PO3BUTKY HE MOXKE He
iIaBaTHCS 30BHINIHLOMY BILTUBY» [5].

8.2. B3aeMONIpOHUKHEHHS HOPMH JIITEpaTypHOI MOBH 1 HOPMHU HapOHOI MOBH:

- HOpMaMH JITEPAaTypHOI MOBH € «...MEPeyciM MUCHMOBI BUCJIOBIEHHS, OJHAK OEpyTh /10
yBaru Takox 1 ycH1 BUcJIOBIeHHs» [10];

- «...po3IIapyBaHHS MOBHOTO IIJIOTO HA MICIEBl MJIaTeKTH» Ta «(DYyHKIIOHATHHE
po3LIapyBaHHA JiTepaTypHOi MOBW» 1 IO, [7].
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9. Kputepii mporpecy Ta mporao3 po3BuTKy. B. MaTe3iyc BBaxkaB, 10 «BHpPa3HA THYYKICTh
MOBU» € KkpurtepieM mporpecy [16]. s A. Exnmnuka po3BUTKOM € BHYTPIIIHS JWHaMiKa Ta
po3BuTOK HOpM [10], siKi 3yMOBJIEHI iHTEpHAIIOHAJI3AIIEI0, PO3BUTKOM PI3HUX Taly3ed 3HaHb,
nmoTpe0oro aganTallii Mi>k JTIHTBICTHYHUMH TpaHchopmMatisaMu iHGopmMartii To1o.

BucHoBKH JOC/iIoKeHHSI Ta MePCHeKTHBH MNOJAJbIIMX HAYKOBHUX PO3BIIOK Yy
BHU3HAYEHOMY HANpAMi.

AHaii3 pe3ynbTaTiB MPOBEACHOTO JOCHIIKEHHS JO03BOJIMB 3pPOOUTH BHCHOBOK, IO
npencraBuukiB [1JIIT 00’exHyBamo po3yMiHHS CYTHOCTI HOHSATTS «MOBa» SK OCOOJIMBOTO BUIY
JOJCHKOT JISUTBHOCTI, B3aeMONOTpeOM (IMIOJMHA <> MOBA), HagOAHHS JIIOJACTBA (IYXOBHHI 1
KyIbTYPHHI KOIW Hallil), arpuOyTa 3aXHCTy HAI[lOHAJIBHUX IIpaB, TMOCEPEIHUKA 1 CKIIATOBOi
yacTuHU (y mporeci GopMyBaHHS KOMYHIKaTHBHOI iH(opmMarllii), HOCisl KyJabTypH 1 ITUBLII3AIii,
KOHIIETITY TEOPETUYHOTO PiBHSA, CTPYKTYPH 1 CHCTEMH KOHCTAHT (YCHOT Ta MMCEMHOT MOBH) 1 3HAKIB,
3aco0y (HEIOCKOHAJIOT0) Ta IHCTpyMEHTa (CHUIKYBaHHS, BUSBIECHHS PO3yMY, PO3YMIHHS CYTHOCTI
pedeii), eleMeHTa HayKOBOTO JOCIIKEHHS (CKIaJHUN, OararoruiaHOBUH 3 KOPEISITUBHUMHU
3B’sI3KaMH), IKi IepeOyBalOTh Y B3a€EMO3B’SI3KY Ta MOCTIHHOMY PYCi, METOIO SIKUX € BiOOpaKeHHS
Ta aBTEHTHYHE IepeJaBaHHs iH(popMalii, CTBOPEHHS Ta 30epeKEeHHS «KapTUH CBITY» (KOMIIB
o0pa3iB iH(opMaIlii KO)KHOI MOBH).

OYHKIIOHATFHUMH CYTHOCTSIMH € aBTCHTHYHI (OpMyBaHHsS, KOJyBaHHS, 30€pe)KEHHS Ta
neperaBaHHs HAKONMUYeHOo! iHdopMalii He3aleXHO BiJl Yacy Ta MPOCTOPY 3 KOTHITUBHOIO,
iH(pOpMaLiiHO-KOMYHIKaTHBHOIO, COLIIyMOTBOPUOIO Ta KOMYHIKaTHBHO-EKCIIPECUBHOIO (DYHKIIISIMU.

[lepcrieKTHBY MNOJANBIINX JOCTIHPKEHb MOJIATAIOTh y CHUHTE31 KOPEKTHOI 1 JOCTaTHHOI
nediHinii moHATTS «MoBa» MeTogoM BuKopuctaHHs TO3II n1s KOXKHOTO iCTOpUYHOTO mepioay i
TEOPETUYHOTO KOHTEKCTY ChOTOACHHS TIEPEayCiM.
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Introduction. The paper highlights the problem of investigating phraseological unit
functions based on Volodymyr Lys’ literary texts. Activization of set expressions in the language
system is motivated by social practice and specific extralingual factors, particularly by the
influence of fiction.

Purpose. The topicality of the research is determined by the main objectives of
phraseology — accumulation of empirical sources and application of modern techniques to outline
their stylistic potential.

The texts of Volodymyr Lys’ novels «Solo dlia Solomii» and «Diva Mlynyshcha» are the
material of the analysis.

The works of this author, according to authoritative literary critics, represent new aspects of
national literature and remain at the peak of popularity among readers.

The article aims to describe and analyze the semantic scope of set units of the language
system and its stylistic functions in V. Lys’ novels.

Taking into consideration the fact that phraseological units are the prominent element of the
distinctiveness of a literary text due to their emotional component, the determination of the
functional manifestation of the semantic volume of these units in V. Lys’ novels has an important
utilitarian value.

In consequence of the extended selection of set expressions in the texts of V. Lys, registration
units were concluded and described according to the functional-semantic criterion.

Results. Fixed set expressions as representatives of the ethnocultural picture of the world,
including a group of comparative constructions, phraseologisms with phlorosem components,
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phraseologism-curse, ironic-negative semantic set expressions form the majority of phraseological
units.

Conclusion. We claim that the method of appliance of several set expressions on a
conceptual basis to enhance an expression is the feature of the writer's idiostyle.

We consider the analysis of V. Lys’ phraseological innovations and the study of the
phraseological system of his works from the point of view of linguoculturology to be promising.

Key words: phraseological system, set expressions, nationally-marked units, phraseological
unit component, stylistic devices.

IMocTanoBka npodjemu. dpaszeonorivHa cucTeMa MOBH 3QJIMIIAETHCS B IIEHTPI HAYKOBUX
MOIIYKIB 3 OIJISAAYy Ha 1i JWHAMIYHICTh 1 CTHJIICTHYHY CIPOMOXHICTh. CTIHKI BHCIOBH, IO
BiJOOpaXar0Th HAIIOHAILHO—MOBHY KapTHUHY CBITY, IXHS CTpPYKTypa, MEXaHi3M TBOpPEHHS 1
TpaHchopmMarlii 3ainexaTh BiJl CYCHUIBHOI MOBHOI TNpPaKTUKH, a OTXe, MepedyBaroTh y CTaHi
aKTHBI3allll, SKUH 3yMOBJICHHH EKCTPATIHIBaJbHUMH YHMHHHKaMU. Jl0 HUX 3apaxOBYyeMO BIUIUB
XYIOKHBOI JITEpaTypH, sKa IepedyBac B CETMEHTI «MacoBa JITepaTypa», 30KpeMa TBOPH-
Oecrcenepu.

OCHOBHUM  3aBJaHHSAM (Dpa3eosioriB  3aJMIIAETbCS HATPOMAKEHHS  (PAKTOJIOTTYHOIO
MaTepialy ¥ mMOmYyK e(eKTUBHUX METOJUK HOro OmHuCy, BHUBUYEHHS UWHHHKIB 1 CHOCOOIB
(bpa3eoTBOpPEHHS, aHai3 CTIMKMX BHUCIOBIB Yy (YHKIIIHOMY AacmeKTi, 30KpeMa CTHIICTUYHHX
MOXJIUBOCTEH LIUX OJMHML Y XYJOKHbOMY TEKCTI.

[Ipo mnomymsipricte Tpo3n  Bomomumupa Jluca sk penpe3eHTaHTa HOBUX —AaCIEKTIiB
HAIIOHAJTBHOTO TIMCBMEHCTBA, WOTO TPOAYKTUBHICTE 1 mTiepeOyBaHHS Ha TIKYy YHTAIbKOL
MOMYJSIPHOCTI ~ HAIMCAaHO YUMANO0 W  BIJOMHUMH  JITEpaTypO3HABISIMH, 1 MEPECIYHUMHU
nominoByBauamu [2, ¢. 80].

AHaJi3 ocTaHHiX AocailkeHb i mybuaikaniii. MOBOTBOPUICTh MUCHbMEHHHUKA PO3TIIIHYTO B
HU3I JIIHTBICTUYHUX PO3BIJIOK, 3-TOMIXK AKuX BHOKpeMumMo ctarTio JI. C. Cnanatiii «JlianexkTusmu
Ta iX Miclle B MOBHOMY 1 METaMOBHOMY JHUCKypci (Ha Marepiani pomany «CromiTTs SIkoBa
B. JIuca»)», mo BMillye aHaii3 0cOOIMBOCTEH BUKOPUCTAaHHS MUCHbMEHHUKOM J1aJIEKTHUX JIEKCEM
3aX1JIHOMOJIICHKOTO TOBOpY [ 14].

Crarts B. A. ®Ounintok «JIiHrBOMOETHKA BIACHUX Ha3B (Ha maTepiaii pomany Bonogumupa
JIuca «Cono nis Conomii»)» NpUCBSYEHA TOCIIKEHHIO OHIMHOTO MPOCTOPY, KU KBaIi(iKOBaHO
SIK 03HAKY 17I1I0CTHITIO TIpo3aika [16].

VY posinui B. B. boratbko «CTpyKTypHO-CEeMaHTH4Ha cnenudika eTinTUYHUX peueHb Y
npo30oBUX TBopax Bomonumupa Jlucay mnpoaHani3oBaHO CTPYKTYPHO-CTHIIICTHYHI MOXJIMBOCTI
SJIINTUYHUX PEUCHb Y XYI0)KHBOMY TEKCT1; OKPECIEHO KOJIO 3HaYeHb, BUPAKEHHUX 3a JOINOMOTO0
eNINTUYHUX CTPYKTYp; 3aKLEHTOBAHO Ha OCOOJIMBOCTI TBOPEHHS EKCHPECHUBHOIO e(eKTy 3a
JIOTIOMOTO0 aHAJII30BaHUX KOHCTPYKLIi [1].

Mertoro Hamoi crarti € omnuc (pazeonori3MiB  SIK TEKCTBIPHMX €JEMEHTIB IPO3H
Bonogumupa Jluca, ycTaHOBIEHHS OCOOJMBOCTEM iXHBOI CEMAHTUYHOI CTPYKTYypH Ta
CTHJTICTUYHOTO TTOTEHITIAITY.

O0’exkTOM HAIIOrO JOCTKEHHS CTaau pomaHu Bonogumwupa Jluca, a mpeamerom —
CEeMaHTHKO—CTHTICTUYHE HABAHTAXKEHHS CTIHKUX BHCJIOBIB y MTPO30BUX TBOPAX MHCHMEHHHKA.

Bukisiag ocHoBHOro marepiajay. Buxkopucrtanus Qpas3eonorizMiB B SKOCTI CTUIICTHUHHUX
3aco00IB € TpaguIlIiHUM CHOCOOOM YBHUPA3HEHHS XYIO0KHBOTO MOBJICHHS, 0 OOYMOBJIEHO
MIPHUPOJIOI0 X MOBHUX OJMHHMIIb, 30KpEeMa iX eMOTHBHOIO CKJIaJ0BOI0. OIiHHA CEeMaHTHKA CTIHKHX
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BUCIIOBIB, a TaKOX TpaHCPOpMaLiliHI TNpouecu B cUCTeMi (pa3eosNoTiYHUX OAMHUIL CTallu
npenmerom ananizy C. Konoserns [10], O. Ckubwu [15].

Y mpangx H. TomybeBoi [5] okpecneno ¢yHKIii  ¢pa3eonorisMiB  y  KOHTEKCTI
npeneaeHTHOCTI. OcoOmmBOCTI (PyHKITIOHYBaHHS (pa3eosOriYHUX 3BOPOTIB Ta iX BUIO3MIH Yy
XyJI0)KHBOMY TEKCTI IpOaHA30BaHO B JucepTamiiHii poboti O. BaxeHiHOi «ABTOpChKa
Tpanchopmallis 3araTbHOHAPOIHUX (pa3eosIori3MiB y XuMepHii mpo3i €Brena ['yianay, 2018 [3].

3acToCyBaBIIIM MPUHOM CYIUIBHOI BUOIpKH (pa3eosIOTiYHUX OJMHHILL 13 MPO30BUX TEKCTIB
Bononumupa Jluca, Mu yKiaim peecTp CTIHKUX CIONY4YeHb 1 CKiIacu(ikyBalu iX 3a QyHKUIIHHUM
KpuTepieM (JiHrBaIbHUN Matepian ckianae 6mu3bko 520 ogunuie). Lle yMOXKIMBUIO BU3HAYUTH
MPOYKTHBHICTh BUKOPUCTAHHS Ta CTIIICTUYHUHA €EeKT BiIMOBIAHUX OJWHUIL Y JOCIIIKYBAaHUX
KOHTEKCTaX 1 MIATBEPAWTH TMPUNYIICHHS NP0 TEKCTOTBIPHY pOJIb (pa3eosnorizMiB y mpo3si
Bonogumupa Jluca.

OcHOBHMII MacuB CTIMKHMX BHCIOBIB CKJIQIalOTh NUMOMI, GlACHe  YKPAiHCbKI
3aeanbHoMOo8HI (ppazeonocizmu (477 oguHuULb): «36icmka Oy1a cON00KaA, AK Me0, MPUBOICHA, SIK
oanexuil nPoHU3IUSULL 36K, Wo epadicae Hacamnepeo cepyey (2, ¢. 11); «3azopencoki 6abu, sx my
icmopito onogioanu, 6MUBAIUCA PACHUMU CIbO3AMU, WO He 3a8adxcano JIyyuxy nozaoui 8iobmoro
Hazueamu ma 6Cilsako Heiny 0ouvbky obeosopiosamuy (2, ¢. 17); «/dexmo ssadicas it 6iobmoro, a He
npocmo  80poHCKoI0 1 3Haxapkow (baba maku 000pe 3HANACA HA 6CAKOMY JIKYBATbHOMY,
NOMIYHOMY 3I1E), ale Ha cepeOuHy 08AOYAMUX POKI6 08AOYAMO20 MAKONC CMOIIMMS Yac, KOoau
BI0bOM CRANIOBANU HA B0SHUWAX AO0 80UGAU 6 2PYOU OCUKOBUH KiNOK, Munye» (2, c. 14).

Ha mnporuBary 3aranbHOMOBHUM (pa3eoNOTIYHUM OJUHUIIM 3HAYHO MEHIIO0
YaCTOTHICTIO BUKOPUCTAHHSI BUPI3HAIOTHCS Oibaelini Ta iIHHOMOBHI cmitiki supa3u (BiamoBigHO 26 Ta
17 omunuie): «Himeys cmoss, moé consanuit cmoen, cepeo sumnoi nycmeniy» (1, ¢. 63 ); «I mym
oMy npoceimuinoe y 20106i, u 6in nputinae matice Conomonose pimennny (1, c. 308); «Hi, be3
BUNUEKU He 00Itmucs, 60HU wje HIKOIU He Nuiu y08ox, He nuau 3 Bacunvkom, Bacuneukom Ha
opyoepwmagmy (1, c. 201); «Mamsiti nooymas, wo, 36icHo, cneputy ainwe OViI0 nepecosopumu 3
camoro Mapuceio, ma 3itioe il max, nioe 8a-6aunk, sx noasku mosiamoy (2, c. 140).

MoBO3HaBIII HEOHOPA30BO HATOJIONIYBAJH, 10 CTIMKI BUCIOBH € HAWHOUIbII BUPa3HUMHU
penpe3eHTaHTaMu HalllOHATbHO-KYJIbTYPHOT KAPTUHHU CBITY.

VknaneHuil peecTp HiATBEpIKye TmiepeBary (paszeosoriamiB, 110 TMOB’s3aHI 3
€THOKYJbTYPOIO YKpaiHu, Y MOBHIH TKaHMHI pomaHiB Bonogumupa Jluca: «Hy dobpe, Tumowy i
Ilununosi 2apoy3u nioumecna, sk ceamamucs NPUULIU, XAU, XOMb I HCEHUXU He 3 OCMAHHIX, 3
xaszsticmeennux cimeiny (1, c. 86); «Hu eenvmu na auyi edamnoio, mo i 3acudinaca y oiekax» 1,
c.159); «...— Huxaii, noooacoy musicoenvb-06a, Hu 6yoy mpasumu [lununosi oyuty, a mam i 3auijiro
cmapocmie oo Ilapacouxuy (1, c.19); «I mpoicmi mysuku epanu, i éce 6yno, six y mooei» (1,
c. 208).

VYkpaiHCbKMI HalllOHAJIbHUN KOJOPUT BifoOpaskae rpymna (pa3eojoriuyHuX OJUHHLE 3
KOMIOHEHTaMU—(pIopu3MaMu: «— Hy sik maxuil Hudo2aoiusutl, mo caou 2opox no Kanycmi...» (2,
c. 17); «— Boe, 6in moowce ne 6i6 mosue» (2, c.33 ); «To xaui 6u sona eucopenra, mas Oi6Ka
NPOKIAMA, Yu HA Hill UEIMY HACIAHO, yu Mo céim Kiunom 3itimoscsay (2, ¢. 51).

JlexcukorpadiyHi mxepena MICTATh YHCIEHHY IpyNy CTIMKMX BHpa3iB 13 KOMIIOHEHTOM
«MaKy». Y TOCHIDKYBAaHOMY MaTepiami MU 3adikcyBaiu MOHAA ABAAISNTH BHUMAAKIB BUKOPHUCTAHHS
TakuxX (pa3eosNoriyHuX OAWHUIL: «Taki 6 Hux y xami Oina, Opam AK HU COKUPY, MO HCMEHIO
YBAWIKIG NO3UYAE, MAMU Neped HeBICMKOI0 PACHUL MAK CilOMb, XOmsl, 36iCHO, HAUOINbUIULL 8USPALU
y Hvoeo...» (1, c. 105); «A mymeuxu cipkomu, mooice, i Ha maxoee 3epuamxoy (1, c. 207).
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HarionanbHO MapKOBaHUMH TaKOX € (pa3eosIori3MU-TIPOKIIATTS 13 YaCTKaMH 600ail, o0,
Xati, sIKi CaMOCTIHHO peNpe3eHTYIOTh HaWBHUIIMKM CTYHiHb ekcnpecii: «Mamu Hacmuna mooice 2ag-
2a8 Ha me: wiOOU 8am AZUKU HOOOCUXATU, 2YOU 00 WUUBLOK POZMALIUCA, OKAAHHUM, MO HC
PO3B0IHOBANACL O0YKA NPO 2ubeilb MON00020 Myxcd, 3 AKUM OOHY MUKY HIYeHbKY U npoegeid,
npotuIo, i OUMUHA MO20 NePedyacHo Ha ceim nossuiacs, 0oope, wo sudxcuna» (1, c. 17); «Uye
Moe cepye — eepHymbcsl, xoaepa 0 ix yzana» (1, c. 86); «To xai o6u éona euzopena, mas Oiexka
NPOKIAMA, Yu HA Hill Y8IMy HACIAHO, YU Mo ceim KiuHom situoscsay (2, ¢. 51).

Bimomo, mo ykpaiHISIM BJIACTHBHHA TYMOp, TOMY YMMAJIO HAapOAHUX 32 TOXOKEHHIM
(bpa3eosoriYHUX OJMHUIF BUHHUKIM Ha TYMOPUCTUYHIM OCHOBI. HMMHU akTHBHO MOCIYrOBYETHCS
Bonogumup Jluc, Hagaroun 1IUM BUpa3aM ipOHIYHO-HETaTUBHOTO 3BYYAaHHS 3 O3HAKAMHU HAPOIHOTO
cBiTOoOaueHHs: [Ipasdy kajxcymo: 3a OYpHOIO 2071068010 i Hozam numa cnokoio» (1, c. 214); «Mu
maka napa, AK eaNAHOK i3 uepesuxkom» (1, c. 227); «Poboma 6 mei, 36icho, He OUIl 1e)HCau02o —
yac 8i0 uacy mo wocb 8iOHecmu 8 KOHMOPY KOJ20CHY YU Ciibpady, abo Ko20Cb NOKIUKAMU, AJle JiC
mpeba cudimu yinicinvrkuil oenvy (2, c. 235).

JIisT  TIOCWJIGHHST CTHJIICTUYHOTO e(eKTy, NHCBbMEHHHUK YHA€ThCS O PO3IIMPEHHS
KOMITIOHCHTHOTO CKJIAy YCTaJICHOrO (pa3eosori3mMmy: o0ea uobomu napa, 06a O0idvKa
(«Hamazaemvcs npoeansimu mi Oymku pob6omoro, mym 60HU 3 JICIHKOIO — 084 4obOomu napa, 08a
0i0bKa, wo 3a Hiy wmupu nojst Kykitem cnieaioms 3acismuy (1, c. 105); uekamu 3 mops nozoou i
éimpy na nonami («To mu npaseonuys, wo sHcoe 3-3a Mops no2o0u u ¢impy na naonami» (1,
c. 193); cnoso ne zopoodeusw, ane it ne namka («Cnoeo, 60Ho, 36icHo, He 20pobeys, alu il He JIanKa,
o6 00 oina npuwusamuy (1, c. 206); mapzanu 3 6n0xamu 6 zonosi («Toxc eap smra, mapeanie
YKyni 3 6noxamu nogna 2onosay (1, c. 213).

3MicTOBE HANIOBHEHHS POMaHIB, CIOXKETHI IEPUTIETII, KOJOPUTHI TIepcoHaxi Bomomumupa
Jluca HEMOXKIIMBO ySIBUTH O€3 OOpa3HUX OJWHWIIF MOBJICHHS, SIKi TIEPEAOTh JYMKHA W TOUYYTTS
CKOH/ICHCOBAHO, €KCIIPECUBHO, TTTMOOKO 3MICTOBHO, SICKPaBO, YyTTEBO—EMOLIIHO.

AHani3 3i10paHoro Marepiany Jae MiJCTaBU BBaXKaTH, L0 aKTUBHO BXHBAaHHUM 3acO000M
TBOPEHHSI TIOPTPETHOI XapaKTePUCTHKU € KomnapamusHi ¢hpazeonocismu. «— Tu, Moe Hoea
Koniiika, opamuxy, — Conomisy (1, c. 118); «I1io uwac manyio 6 knybi na miceKiti okpaini doecutl i
Xyouil, AK muuKa, xioneysb ckazas: — Bu ne obpasicaiimecs, s om npuougnaiocsa mpemii eeyip 0o
sac...» (2, ¢. 263); «Hu nawoeo noas s200a ma i 3 6udy, AK ONEHbOK 3acyuwenuiy (2, c. 162).

CTpyKTYypHO-CEMaHTHYHA CBOEPIIHICTh TAaKUX OJUHUIL TMOJSIrae B TOMY, IO IS
XapaKTePUCTUKH SIKOCTI abo0 M1ii aBTOpP MOCIYTOBY€ETHCS MOPIBHUIBHUMH KOHCTPYKIIISIMH, 3-TIOMDK
HUX BUOKPEMHUMO TIOPIBHSUIBHE MIAPSAIHE peUCHHS 3 (POPMATHbHIUMHU ITOKa3HUKAMU — CITOJTyIHUKAMH
5K, MO8, HEMO8, Haye, HeHaye, Hixc a0 OPYIHHU TIOPIBHAIBHUN: «36icmKa Oyia conooKd, AK meo,
MPUBOICHA, K OANeKUll NPOHUIUSULL 38VK, Wo eépaxcac nacamnepeo cepyey (1, c. 11); «Il]ooo
cmamypu, mo Conomilika i3 nyXxKeHbKoi, AK0H 30A6alacs Ha NoYamxy, hopmyeanacs He y XyonuLy,
ane i He 21A0KY OI8UUHKY I3 2APHEHbKUMU, HAYe GUTUMUMU GeTlbMU GMIIUM MALCMPOM HINCKAMU,
Ha sAKi 6oHa 3in’snacsi 3a mpu mudicHi 0o pouxy» (1, c.29); «I oui, six Bimanis oodsadxcuracs
3aensAHymu, il e1acHi Hazaoaiu — Haue y 600i emonneni, kaszana mamay (1, c. 51); «/Jueumscs
nuibHO — 04l AK 08a Oypasuukxu, a 3 Hux posmonene macio eumixaey (1, c. 109); «Toeo i kazanu
0100, HIY 3-3a 8y2la 8usuUpac, a o4i moeou oboemem nomazani» (2, c. 114); «Hoeo s mu cmoiw,
CUHY, AK CHOBNEUDb YKONAHUN, KIAHAUCS Ma PYKU Yinyi ixuit schogeivbmodchocmuy (2, c. 114).

Bonoaumup Jluc 3161111010 BUOKPEMITIOE 0y SIK IOPTPETHY JeTallb, YaCTO MOPIBHIOIOYN
iX — oui, AK 08I 8ONOWKU ceped MAK08020 Y8imy, Have uaumi, oui, Kk 06i 3opi. Jlng npuknany: «3
6uUUGIIUX Ouell 20CNOOuHi, KOIU nidgena ix 00 2ocmi, panmom npo2iaHyia maxka 0e300HHA
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oaneuins, wo Conomii 3poounocs asunoy (1, c. 16); «Daiina diska 6yna ¢ Jhyyuxu — oapma, wo
MOHEHbKA, 04l, AK 08I 600UIKU ceped mako6ozo ysimyy (1, c. 17).

YkinaaeHuil peecTp 3acBiquye KUTbKICHY IMEpeBary 3BOPOTIB 13 3arajibHOK0 CEMAHTHKOIO
«TICUXOJIOTIYHUN CTaH JIIOJUHHUY», HAWYACTINIC TaKi OAMHHUII MAOTh CTPH)KHEBUM KOMIIOHEHTOM
JaekceMu «Oyway (3adikcoBano 84 omumuuil) i «cepyey (47 omuuunb ). «/Jobpe, wo Asooxa,
CyCiOKa, KONeNCAHKA No Aanyi, HAGCMPIY UULA, ROCMOSLIU, NO208OpUIU, mpoxu eideena Oyuy» (1,
c. 269); «— A mo sauwie 0ino, — 20pO0 Kpeconyia ceoimu OLAKUMHUMU OYUYSIMU, A OYULA 3aCnieand i
noaemina nHa nebo, Kk nmawika, kompy ra eouo 3 kuimxu eunycmunauy (1, c. 84); «Illlemno-wemno
na oywi y Conomxuy (1, c. 84); «lllmypxanamu, nackom (decv i3 poKie YOmMupbox), KilbKa pazie
asic 00 NOCUHIHHA, OPYMATLHUMU CIOBAMU, NOZUPKAMU, 8I0 AKux Oidorawnit JIioyi dywma xoeanacs
6 N’AMKU, Ul XOMINOCS CMAmu MAleHbKow MUWKONW, SKY 60HA pa3 bauuna nio npuniukom» (2,
c. 181); «I eoice ne niwna — nobiena. Bo cepue 3 2pyoeit om-om euckouumsy (1, c. 161); «Ha
bpamosi kapakyni ousunacs, i eionazano 6i0 cepusy (1, c. 56); «Ocobnuso dncinku, xou 0exkoeo
wocw i Konvuyno 6 cepuir» (1, c. 160).

[TucbMEHHUK BHKOPHCTOBYE (hpa3eoiori3MH 3 YKa3aHUM KOMIIOHCHTOM JUIsl Tiepeaadi
KOHKPETHHUX MOYYTTIiB: «Mo’, i hewachiwuil 3a nei, 60 8 Hei nocmpaxicoaio mino, He cnepeuaics,
Mo MBOE NOCMPANCOANO0, a OYULy MU Cama 8 KOMOpY, y noepib mino 3a4uHULA, MUKO 5 3HAI0, WO
oywia meos maaue i npocumscs, abu eunycmuau ii Ha coumeuxoy (1, c.49) 1 nmpuxoBaHUX,
HeokpecieHux: «Conomitika HIOUMO U HA2HIBANACA, ANU MAMOBL Cl08A HENOMIMHO CMalu
npopocmamu y ii oywi» (1, c. 88).

Criiiki BUCJIOBU 3 JIEKCEMOKO «Ceple» MepelaroTh pPi3HI eMOLilHI CTaHU MEePCOHAXKIB:
pamicte: cepue 3 2pyoeit euckakye («I ejce ne niwna — nobiena. Bo cepye 3 epyoeii om-om
suckouumoy (1, c.161)); aymeBHuN CHOKii: 6i0 cepusa eidnszamu («Ha 6pamosi rapaxyni
ousunacs, i 6idnzano 6io cepysn» (1, c. 56)); 3azapoti: koavnyno é cepui (« Ocobaueo KHcinku, xou
0ex020 wjocy i koavHyno 6 cepui» (1, c. 160)); npuxoBaHi NMOYYTTS: Xoeamu cepue Ha OeHUe
(«Tinoku ma 6ce scumms npoHocuna (He, 8ice Munepka He) ceoio mainy 6 cobi, nepecununa cebe,
cxoeana, sk MosJisimy, cepye Ha OeHue, d BOHA BUNJIECHYNA C8OI NOYYMMSA, GYUHULA MENCKULL 2PIX,
00 oic vy yeprsi nosinuaniy (1, c. 137)); 3anenokoenns, TpuBory: cepue uye («Hye moe cepuye —
gepHymucsi, xonepa 0 ix yzsana» (1, c. 86)); cepue cmucnoca («Cepye cmucnocs we 6invuwe...» (2,
c. 39)); eynae cepue («Bona uye, sk 2yuHo 2ynae ii cepye, 20mose om-om suckoqumu 3 zpyoeily (1,
c. 81)); obpasy: pizamu cepue («Ome Ilempose: «To noxiuxamu na eeciiie He 3aOyObmey
nenpuemno piznyno Conomitiuune cepue» (1, c.90)); mouyrtss npoBuHu: 3anoza ¢ cepui («bo,
MOXCHA cKazamu, 8 uHuwiozo, y mozo CmbOnKu-moxmis 3-neped Hoca 6Kpas, HAXpanom 63s8. A
3ano03a e, nesro, 6 cepyi tuwunacsy (1, c. 25)).

Mu 3ayBakyBaJId BHIIIE, IIIO 3BOPOTHU 13 KOMIIOHEHTOM «04i» (0KO) y mpo3i Bomogumupa
Jluca yBUpa3HIOIOTH MEPEBAXKHO MOPTPETHY XAPAKTEPUCTUKY, TIOPIBHIHO PiIlE BOHU BXKUBAIOTHCS
AU iepeadi BHYTPIIIHBOTO CTaHy repoiB (15 oauHuim): «Qui iioco eukouysanucs 3 opoimy (2,
c. 256); «Ilonizno 0o 2on06u 1060 306cim He ouiKysare, Ui me cogo 6yno «Cmenany, i 0KO 3HOBUKA
O1UCHY10, BeOMedese 0KO, Xall I He CNPABIHCHbO20 6edMedsl, a mo2o Mananuunoeo, a woeo 6 mo?»
(1, c. 15).

[Toni6Hy GyHKIII0 BUKOHYE Tpyma (ppa3eosori3MiB 13 KOMIIOHEHTOM «TOJI0Ba»: «Am, uum
i 3abueae coobi 20108y, uum nepetimacmocsy (2, c. 293); «Ilonizno 0o zonoeu cioso 306cim He
ouikyeatne, u me cnoso 6yno «Cmenany, i OKO 3HOBUKA OMUCHYNO, 6eOMedege OKO, Xail i He
CNPasdcHb020 6eomeds, a mozo Mananuunoeo, a uwoco 6 mo?» (1, c.15); «/lhomv 3nenayvra
saxunina 6 Ilanacosux epyosix, Kpoe yoapuna 6 20108y» (2, c. 26); «/[ymxu naymanucs é 201061
(1, c. 75).
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Buokpemnmo opuriHanbHuil cTHIICTHYHMA TpuiloMm Bonogumupa Jluca, sSkuM BiH
MOCTYTOBY€EThCS ISl TIepeadl MPOTHUIICKHUX EMOIIIMHUX CTaHIB: aBTOP BUKOPHCTOBYE CTIHKI
BUCIJIOBH 13 CEMOIO «TaKTHJIbHI BIMUYTTS» (TEII0O—X0J01HO). Hampukian, mopiBHSEMO MOYYTTS
CTpaxy: «Aumin He Ha dcapm 315Ka6cs, adxc ecepeouni noxononoy (1, c. 240); «— FOode, — ckaszas
HiMeyb, ma SIKOCb mak 3a0060aeHo, wo 8 Conomitku mopo3 no wkipi npooie» (1, c. 60); «/leekuil
MoOpo3eub npodiz wKipoio, norockomas cnuryy» (2, ¢. 21) Ta eMolliiiHe migHeceHHs: «Xmina moi
36ICMKU, adXdC MEPRKo i zapsaue Oyi0 600HOpas, Kkoau enepuwe npo me nooymaray» (1, c.1l);
«3upnyna 60iK i panmom Hi 3 Moo Hi 3 Cb020 8 JHeap KuHyno. bo nopyu 3 nero cmoseé wonosik, wo 6
3A/1i OHUCLKAMU YUSAHCbKUMU HACKPI3b nanuey (1, c. 287).

Bupaznoro o3Hakoro crwio Bomomumupa Jluca € TakoX CTUIICTUYHUN TMPUKOM
HAHU3YBaHHS Ha TMEBHY TIOHATTEBY OCHOBY YHCICHHUX (pa3eosOriyHUX CHHOHIMIB, MIO
MOCHJIFOIOTh €KCIpecito BUCIOBY: «Ceim nepesepmaemucsa. Cooom i I'omoppay (1, c. 8l); «Il]o
cyounocs, mozo 6030m He 00°’idewt, KOHem He oOcCKauewi, a Heuucmi NOPAOKY8AMU HA MeMy
ob6iticmi ne oamy» (1, c.120); «I mym iilomy npoceimnino y 2onoei, i 6in RPUHAG Mavidice
Conomonose pimennsn» (1, c. 308); «I mym, y 3acnanozo ¢ 2ayxuii Kym 207108u npoKuoaEmocs
oouatioywHicms: nomupamu — mak 3 mysukorwy (1, c. 308); «... Hy 3 nawux, mux, wo Ha nac 3yéoa
Mae, auxum okom ousumoca...» (2, c. 127); «Xou 3aucsa, xou ouit, xou 00 niz npunadaii, xo4
naau, Xou ckau, Kk mo xasxcyme...» (2, c. 48).

BucHoBkH. 3anuiaroyuch HaWOUIBII JUHAMIYHMM KOMIIOHEHTOM MOBHOI CHCTEMH,
¢pazeonorisa nepedyBae B IEHTPI HAYKOBHUX IONIYKiB, 3aCBIAUYIOYM TEHACHLIIO J0 YCKJIaIHEHHS,
YBUpPA3HEHHS, Ypi3HOMaHITHeHHs (yHKIiH cramux 3BopoTiB. CycCHiIbHO-MOBHA IPaKTHKA
Cy4aCHHMX MUCHhMEHHUKIB, TIOE€JHAHA 3 MPArHCHHSIM JI0 MOBOTBOPYOCTI, aKTyari3ye i TpaHchopmye
¢bpazeonorismu. Y pomanax Bomomumupa Jluca BUKOPUCTaHO BENMKY TPYIY Y3YaJbHUX CTIHKHX
BUCIIOBIB Ta YHWCIEHHI MeTadOpH30BaHI CHONXyYeHHS CiiB, (paseonoriuydi Ttpanchopmarii u
Moaudikaiii 3 JTOAATKOBUM €CTCTHYHO-EMOTHBHHMM ITOTEHITIaJIOM. MU JOCHIIMIN JIUIIE OKpeMi
PHUCH aBTOPCHKOTO BUKOPUCTAHHS CTIMKUX BUPAa3iB K TEKCTOTBIPHHUX €JIEMEHTIB XYI0KHBOI MPO3H.

[TepcnexkTMBHUM YyBakaeMo aHaii3 (paseosoriuHux iHHOBauiil Bomonumupa Jluca Tta
PO3MIISL PPa3eosIoriYHOT CUCTEMH HOTO TBOPIB 3 MOIJISAY JIIHIBOKYJIBTOPOJIOTII.
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Y cmammi npoananizoeano eucnosu, wo sidobpadcaroms 6ipy U GIpY6aHHs VKPAiHYis,
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Introduction. The relationship between Ukrainian ethnoculture and phraseology, the
genesis, composition and semantic structure of phraseology has been the subject of research by
well-known Ukrainian linguists for many years. However, today there is not enough research to
reflect the faith and beliefs of Ukrainians in phraseology.

Purpose. Remnants of Christian customs, worldviews, ideas, and pre-Christian beliefs are
often hidden in Ukrainian phraseology, so the analysis of phraseological units is possible only in
combination with the analysis of the realities conveyed by these phraseological units. The article
analyzes the phraseology that reflects the faith and beliefs of Ukrainians, conveys the customs and
rituals associated with the birth of a child.

Methods. Adequate interpretation of cultural space involves the application of an
integrated approach to the study of phraseological semantics with the involvement of not only
linguistic but also psychological, ethnographic, anthropological, general cultural data, which
modern science encompasses.

Results. The results of the study showed that in the Ukrainian language there are
phraseological units associated with customs and rites associated with the birth of a child, namely
to hold (hold) a child / children to the cross, enter the cross, carry to the cross, to bring to faith, to
hold to the cross, to go to the cross, grandmother's porridge, to break porridge, etc.

Analysis of pre-Christian beliefs, the custom of children's church baptism, traditions of
ritual Christian washing of the newborn and celebration of the child's birth allowed us to reveal the
essence of phrase formation, led to understanding the ontological properties of the phrase as a sign
of secondary nomination.

The analysis of the phraseological units reveals that the same expression was used in
different meanings by both Ukrainians and neighboring Slavic peoples, depending on the
combination of pre-Christian beliefs and Christian rites or their variations among the population.
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The semantics of maternity phraseology of all thematic groups is characterized by
anthropocentrism, focus on conceptual areas related to human life and activity. Prototypes of such
phrases reproduce the spiritual world of the Ukrainian people, important facts of their national
culture.

Originality. The article presents not only phraseology collected by scientists or used by
writers, but also materials from the archives of the National Academy of Sciences of Ukraine, which
allowed us to analyze the expressions in diachrony and synchrony.

Conclusion. Phraseologisms that convey the customs and rituals associated with the child's
birth and baptism are marked by a clear cultural and national connotation. The analysis of
phraseology testifies to a deep faith in God, phraseology condemns sinfulness, supports the
preservation of the Christian faith, provides a kind of encyclopedia of life, some information about
the life philosophy of the Ukrainian people.

Key words: Ukrainian language, phraseological units, cultural-national connotation,
Christian faith, beliefs, customs, rituals.

IMocTanoBka mpodaemu. Bepbanizyroun HiHHICHO-CMHCIOBI 00’€KTH KYJIBTYpHO-MOBHOT
CIUIBHOTH, (ppa3eosioris B JTaKOHIYHIN MOBHi ¢Gopmi 30epirac 0COOIMBOCTI MEHTAIITETY TOTO YH
Toro Haponay. JochimkeHHs CcrocoOiB (pa3eooriYHOr0 BUPAKEHHS CTHIYHOTO MCHTAIITETY
BUBOJUTh Ha NpOOJEeMy CITIIBBIHOIICHHS YKPAiHCHKOI MOBH 1 KYyJbTYpH B ii KOTHITUBHO-
JMCKYPCUBHOMY paKypci.

AHaJi3 ocTaHHiX AociaigxeHb i myOaikamiii. JlochimkeHHS CJIOB’SHCHKHX JIHTBICTIB
(O. Ilote6Hi, b. Jlapina, B. Mokienka, B. Temii, M. Anedipenka, /1. JloopoBonbcekoro, B. Xieoau,
C.TeoprieBoi TaiH.) Mganud 3MOTYy BHSBUTH OCHOBHI MNpoOJeMH MpPUPOAU W  CYTHOCTI
(Gpa3eMOyTBOPEHHs, BHOKPEMUTH OHTOJOIIYHI BJIACTUBOCTI (pa3eMu SK 3HAKY BTOPHUHHOI

KorHiTHBHO-IMCKYpCUBHA TapaurMa CydacHOi (Qpaseosorii mependadae MOXKIUBICTh
MI3HAHHS B3a€MO3B’A3Ky MOBHHMX 1 I03aMOBHUX YHHHMKIB, IO 3YMOBIIIOIOTb, 33 BHCJIOBOM
pociiicbkoi pocmignuul JI. 30510THX, «IIHTBOKpeaTUBHUM cTaTyc (pa3zeMu B MOBHIM CB1IOMOCTI
JFOAMHI.

VY3a€M03B’ 30K €THOKYJIBTYpU H (ppa3eosiorii, reHe3uc, CKJIag 1 CEMaHTUYHY CTPYKTYpPY
¢bpazeosorii mocaimkyBaau ykpaiHcbki MoBo3HaBli H. babuu, B. binonoxenko, M. Jlemcbkuii,
A. IBuenko, B. Kamamnuwk, A. Koanb, JI. Konomienb, B. Kononenko, JI. Menpuuk, P. Miusiino,
JI. Ckpunauk, I'. Y noBuuenko, B. Vikuenko, [1. Yxkuenko, O. FOpuenko Ta iH.

AHa3yl0oul  KyJIbTYpHO-HAIllIOHAIBHY  KOHOTAIIF0  YKpPAiHCBKUX  (Dpa3eosoriamis,
JI. MenpHuK 3a3Hauae: «Ppa3eosorizM € I1aJeKTUYHO CYNEPEeWwIMBOIO €JHICTIO 3MICTY 1 (opMH,
paIlOHATILHOTO ¥ €MOIIOHAIBHOI0, EKCIUIILIUTHOTO ¥ IMILTIHUTHOrO, 00pa3Horo i 6e300pa3Horo.
[TocrifiHa B3aeMoisl, JETEPMIHOBAHICTh HOro CKJIAJHUKIB — BAXIUBE JDKEPENIO JIUHAMI3MY
¢bpazeonoriuaux oguauLk (PO), akryanizanii iX BHYTpilIHb01 popmMu. BOHH BUKOHYIOTH HE TUIBKH
(1 He CTIIbKM) HOMIHATUBHY (YHKIIIIO, a i (CKUIBKH) EKCIIPECUBHO-OIIIHHY, TparMaTu4Hy ((QyHKIIII0
MOBJIEHHEBOTO BIUIMBY), KOTHITHBHY, KOJH BepOai3ylOTbCs €JIeMEHTH MaTepialbHOI 1 JTyXOBHOI
KYJIbTYPH — MOT'YTHBOIT €KCTPATIHIBICTHYHOI ITiIOCHOBH (hppazeosiorianoro kopmycy» [9, c. 5].

[Torpeba BusiBy i 0araTOBHUMIPHOTO OMNKCY 3B’SI3KY (Ppa3eosiori3MiB i3 KOJOM KYJIbTYypU
BH3HAYA€ AKTYAJbHICTh HAIIOTO JIOCHI/DKEHHS, MeTa skoro — po3nsiHytd PO, 1o
BIII3€PKATIOIOTh BIpY ¥ BipyBaHHS YKpaiHI[IB, IMepelaloTh 3BUYai Ta OOpsAaM, MOB’s3aHI 3
HApOJDKEHHAM 1 XPEIIEHHSIM JWTHUHH;, PO3KPUTHU 3B’SI30K ETHUMOJIOTIYHO-00pa3HOT OCHOBH IIUX
(bpa3eosori3miB 1 iXHbOT KyJIbTYPHO-HAI[IOHATBHOT KOHOTAII].
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BuKk/1a1 0CHOBHOro mMatepiajy aociailzeHHsi. B ykpaiHchkill ¢paseosnorii yacTo cxoBaHi
PYIUMEHTH JOXPHUCTUSHCHKUX BIpYBaHb, XPHUCTUSHCHKHX 3BHUYAIB, CBITOIJISANY, YSABIEHb, TOMY
aHaiz @O MOXIJIMBUH TUIBKY B MTOETHAHHI 3 aHAJII30M peatiii, BIATBOPIOBAHUX (pa3eosiori3MamH.

VY MoBi 3akapOyBaucs 3BU4ai Ta OOpsAM, OB’ s13aH1 3 HAPOPKCHHSIM 1 XPEIICHHIM JTUTHHHU.
[TuTaHHsS Mpo XpeUleHHs BUHUKIO TOAl, KOJM XPHUCTUSHCTBO CTajo JAEpKaBHOW peliriero [16,
c. 51]. s nmoxis BinOynacsa B 325 poui Ha nepmomy Beenencrkomy (Hikelicekomy) cobopi. Hassa
00psAIy € TOXiJHOIO BiJl I€CIOBA Xpecmumu «3AIMCHIOBATH HaJ KUM-HEOYIb OOpsA XpEIIeHHs»
[18, XI, c. 141], sixe TakoX € BiIIMCHHUM YTBOPEHHSM BiJI JIEKCEMHU Xpecm — «IPEAMET i CUMBOI
KyJIbTy XpUCTHUSHCBKOI penmirii» [18, XI, c. 139]; cumBoI TBOpIHHS Ta 3HUIICHHS TMEPETHHY
HeGecHoro i 3eMHOT0, criaciHHs Yepe3 crpaxaanHs [ 14, c. 135].

DO deporcamu (mpumamu) 0o xpecma oumuny (dimetl) — «TpUMaTH TUTUHY (IITEH) IMia Jyac
00psiy XpelneHHs; OyTH XpeleHuM 6aTbkoM abo xpemieHoro matip’ox» [11, IV, ¢. 759], y xpecm
yeiumu, y xpecm ysecmu, 0o xpecma nonecmu [17, IV, c. 413], esooumu ¢ eipy [11, IV, c. 760],
mpumamu 00 Xpecmy, Xpecmumu Oumury, pucmumu oumuny, upcmumu oumuny [1, c.299]
MoB’si3aHl 3 00psaoM XxpemieHHs: Omeyvb Xapumin... cmpie 00HY 8002y MOAOOUYIO-CYCIOKY U
nonpocus ii depacamu 00 xpecma oumuny (1. Heuyit-JleBunpkuii).

LlepkoBHE XpemIeHHS JUTHHU — peNiriiHuA  oOpsn, SKWA  BIANPaBISIOTH  HAJ
HOBOHAPOJDKEHUM a00 JOpOCIMM Ha 3HAK IMPWIYYEHHS iX 0 XpUCTUsSHCHKOI mepksu [18, XI,
c. 143]; oOpsa BUpBaHHS HOBOTO YjeHA IIEPKBH BiJ BIaAW AMSABONA YM Heuucroro B3arami [10,
c. 211]. OOpsa HepKOBHOTO XPEIICHHS Ta YacTyBaHHs IMICJs I[bOTO Ma€ HAa3BH B TOBOPAX MiBICHHO-
3axiJIHOTO Hapiuus ipwene, ipwini, piwine, upcmu(e)nule) [13, 1, c. 326], xpucmunu [2, c. 140]. ¥
cloBax piwine(i), pecmunu, pucmuxu BinOyinacs adepesa, sika B TYIYJIbCBKUX TOBIpKax €
MOIIMPEHUM SIBUILEM. Y Ha3Bax ipwini, upcmunu 3 sSBUIMCS mpucTaBHi [i] Ta [u]. He Bapro
TUTYTaTH HEPKOBHUHM O0OpsAI XpEUIeHHS 3 YacTyBaHHSAM MicCis LBOro o0psmy: KcvoHno3 posnouas
Xpecmumu oumuny. B oouunenux 0eepsax cmoenuiucv xcinku i cmapi 6adu, cyciou, 3anpouieni
Cygwuncorxoro na xpucmunu (1. Heayii-JleBuuibkuit).

b. I'pinuenko @O y xpecm ysivimu, y xpecm ygecmu, 00 xpecma nowecmu TIYMAaYUTh TaK:
«OXPECTUTHCS, OYTH OXPEIIEHUM, MOHECTH XPECTUTU», UTIOCTPYIOUM 1€ MPHUKIAIOM i3 HApOIHOI
nicHi: Yuopa izeéeuopa cuna poouna, ix 6inomy ceimy y xpecm ygeena [17, IV, c. 413].

B. Onigipenko, ®. [TycroBa 3a3HayvaroTh: Micias HapOMKEHHsS TUTHHHU, YHOYl B XaTi TOPUTh
JaMma abo CBiUKa IOTH, JOKH JAUTHHY HE TMOXPECTITh, JTOKH 1i He 66edymb y xpecm [12, c. 43].
Bucnis iimu 0o xpecma 3axapOyBaBcs B HapOjHii micHi: Hmu, oumunouxy, 00 xpecmouxy ma i
NUILHYIL C8OI0 KPUNCMOUKY, AbU yucma, Ax nanipuux, abu mu we 3pina sinuux. Boowcuil aneen,
CXOpoHU ms ma t 0000My 0oeeou ms, Lllobu Kpusicma 6nunbHy8anace — dHCumms MeEOE He
3sansnocs [8, c. 6].

OOpsn 3amydeHHs B XPUCTUSIHCTBO HA3WBAIOTh XPEUICHHSIM TUTBKH Y CIIOB’ STHCHKUX HAPO/IIB.
I B rpeupkiii, 1 B puMChKiil LIepkBi Horo Ha3Ba NoB’sA3aHa 3 OOMUBaHHAM; (paHLly3bKe baptéme,
aHrIIifchke baptism moxosTe Bix rperbKoro fantouo, — KymaHHsa, OOMHUBaHHs, Te caMe O3HaJae i
HiMenpke taufe, xo4 mepeknagarOTbes I JIGKCEMH YKPAiHCHKOIO MOBOKO SIK  «XPEICHHS».
1O. Cy60TiH NOSICHIOE 11e TUM, 0 CIIOYAaTKy B XPUCTUSHCTBI MOKJIOHIHHS XpecTy He Oyio, oopsn
crpuiiMaBCs K OOMUBAHHS, 10 OYMIIYE, 1€ i 3aKpinuaocs B Ha3Bi [19, ¢. 25].

ITiATBEp IKEHHSM IIHOTO CITYTYe i Toit (akT, mo Moan XpecTuTess IperbKoko i 1aTHHCHKOIO
3BeThCS B JOCHIBHOMY mepeknmagi Moan Owmmusatens. Jlmme B IV CT., SIK CTBEpIKYIOTH
XPUCTUAHCBKI OOTOCIIOBH, MaTH pUMChKOro immeparopa KocrsHTuHa €neHa 3HalIIa XpecT, Ha
skomy OyB posin’situit Icyc. JlokazoM TOro, 10 XpecT CIpaBXHiid, ICTUHHUHN, TTOCTYKUJIO 3I1ICHHS
xBopoi. Ilicms 1mporo i movanocss MOKJIOHIHHSA XPEcTy sK CBsIIEHHOMY mpeamery. OMUBaHHS
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BOJIOIO 33JI0BI'O JI0 XpPUCTHUSHCTBA 3aCTOCOBYBAJIOCS B PI3HUX CXITHHMX KynabTax. Crocrepirarouu, siK
BOJAa 3MHUBa€e Opya i3 Tija, JIFOAM BBAXKAIH, IO BOJAa TAaKOXX MOXE OUYHUIIATU JIOIUHY B «Opymy
BHYTPIIIHBOTO», TOOTO BiJ] 3aIOAISIHUX IMOTAaHUX YYHHKIB.

VY I’ stukamKoKT Molices 11eThCs PO T€, IO CBAIICHHUKH, BXOASYH J0 KEPTOBHUKA YU B
CKiHiIO 300piB, IOBUHHI OMHBATH PYKH W HOTH, m00 ounctutuca. Kpim Toro, pa3 Ha pik, y JeHb
CBATA TPYyO — MEPIIOTO MICAIl HOBOIO POKY — BIIOYBaJIOCS PUTyalbHE OOJMBAHHS, OYMIICHHS
BIpSIH BiJ] TPIXOBHUX HEYUCTOT.

PutyanbHi 0OMHBaHHS BiAPI3HSAIOTHCS BiJ] HEPKOBHUX PUTYalliB. Y MPU3HAUYEHUH J€Hb XTO-
HeOY/Ib 13 PIAHUX IPHUXOIMB Y JIiM MOPOALLTI i OpaB Ha cebOe (3a JOMOBJICHICTIO) poJib Kyma. KymiB
MorJo OyTH 11Ba, TpH i Oinbine. Bonu 3xilicHIOBaM pOOBY OIIKY HaJl HOBOHAPOKEHUM 1 HapiBHI
3 OaTbKaMM HECIM MOpAJbHY BIAMOBINANIbHICTH 32 BUXOBAaHHS JUTHHHU, @ B pa3i cMepTi OaTbKiB
3amiHsn Homy ix. OdopmiieHHS KyMIBCTBa 3aKpPIIUTIOBAJIOCS 3BHYAEM «OOMHUBAaHHS JIUTUHH B
pidIti, 03epi, y IepeB’STHUX KOPUTAX UM JTIKKAX .

Jiteli Hecaw 10 BOAOWMMING, KyIaidu, MOBUBAIM, CITIBATM OOPSAOBI IMCHI ¥ mMpuU3HAYAIN
HOBOHAPOKCHOMY iM’sl Ha BHOIp OaThKiB uu crtapimoro 3 poxay [16, c. 52]. TlonepBax XpUCTUSHH
MPOBOJIMIIA XPEIICHHS B MPHPOJHUX BOJAOWMHINAX, a JO CAMOT0O XPEIIEHHS JOIMYCKaIucs 10 V—
VI cr. numre mopocii, sSiKi ¢BiioMo mpuiiManu HOBe BipocrioBinaHHs [8, c. 28]. o XV cr. y4acts
KyMiB Yy IIEPKOBHOMY OOpsi/li KaTETOPUYHO HE JIOIYCKaJacsi W KyMIBCTBO MEpECIiTyBanocs SK
«3nos3pIYecKoe HenotpeOcTBo» [16, . 5]. Ane o0psin kymieHHs OyB HaJ3BHYAHHO TOLIMPEHHH,
X04 1 MaB JIOKanbH1 ocoOnuBocTi. Ha KuiBiuni kymunucs Mi>k co00r0 JiBUaTa, MOJIO/I JKIHKH, 110
MaJM Majdux JiTeil: Kyma Heciaa Kymi X0, IIMAaTOK MOJIOTHA ISl TUTUHHU, caMe B 1€ MOJOTHO
3aropTand JUTHHY, KOJIW Hecau xpecTtuTu [3, c.26]. Ili3Hime mo y4acTi B XpelleHHI LepKBa
JIONyCKana OJHOrO Kyma 1 3akpimwia me npasBuiiom CrormaBoro cobopa (1551 p.). Ilotim y
XpEIIeHH] CTanu OpaTh ydacTh KyM i kyma [16, c. 53].

1O. Cy6oTin nosicHioe BUOip XpemeHnx 0aTbKiB THM, 10 XPUCTUSHCTBO CIIOYATKY iCHYBAJIO
y BUTIISAI CEKT 1 MalOyTHROMY XPUCTHSHUHY MPU3HAYAIKCS AYXOBHI OaThKH, «CTIHKI y Bipi», sIKi
MOBUHHI MIATOTYBaTH TOTO, XTO BCTYIAE JI0 CEKTH, OyTH MOPYUUTEISIMH 3a MOJANblIe JYXOBHE
KUTTSI 1 IOBEIIHKY XpenieHuka nepea borom [19, c. 39].

Huni nommpeHuil BUCHIB oOmueamu Oumumy TIOB’SI3aHUM 31 CBATKYBAaHHSIM HapOKEHHS
JUTHHU, Ha sIKe€ 30MpaEThCs MEPEeBaKHO YOJIOBIYE TOBAPUCTBO (JIpy3i, CHIBPOOITHUKM OaTbka) y
JIeHb HapoJUKeHHs abo HacTymHoro AHs. Llg Tpaauiist JOKOpiHHO 3MiHEHa 1 HE Ma€ HI4oro
CIUJIBHOTO 3 PUTyaJIbHUM OOMHUBAHHSM AMTHUHU OApa3y Micis HapokeHHd [7, c. 43]. 3 rocTHHOIO
noB’sizanl ¥ DO 3zamouumu nyna (CymuimHa), JIyT. npomuseamu o4i OUMUHI, OYi Opamu,
NpUMOYUMU OUMUHY, N MU Mumu, bpamu 6amvka Ha «ypa» — MIIKUAATH, TATTA 32 ByXxa 0aTbKa,
BITAI0YM 3 HOBOHAPOHKCHHM.

JI5is IO3HAYEHHST XPEUIeHHs CIyTyIoTh Takok DO pobumu im’s [13, 11, c. 328], xpecmumu
M SIM SIKUM — «TaBaTH IM’sI IPU XpeIIeHH i, Ha3uBaTH Korocky [11, IV, ¢. 760].

B 0o0psni xpecTuH 3Ha4YHE Miclle MOCIAATM PO3BaXKaJlbHI Jii: KyMiB MiAHIMAIM Ha «ypay,
MOBUTYXY «KaTallu» MO Cely Ha OOpOHi, BO3i [6, ¢. 47]. OOpsau, 10 BUKOHYBAIUCS Mia 4ac 001y
Ha YeCThb HOBOHAPOKEHOI'0, — PUTYaJIbHI Mii, CKJIAJINCS ICTOPUYHO 3HAYHO Ii3HiIIe, BOHU MOTJIU
BUHUKHYTH TiJ Yac NaTpiapXajbHO-OOIIMHHUX BIAHOCUH. A€ YsSBJIEHHA W TMOBIp’s, IO
nepeOyBarOTh y IXHIH OCHOBI, 30€peTrin 3aJIUIITKA CTAPUX NIEPEKOHAHB, TTOB A3aHUX 13 S3UYHUIILKIM
KEPTBOIIPHHECEHHSIM (TIPUTOINAHHS 3 HarOAW HAPOJDKCHHS JUTHHH).

HaiiBupasHimyM pyIuMEHTOM LHMX TOBIp’iB € B3a€MO3B’A30K 0OpsinoBUX (PyHKIINH Oabu-
MOBUTYXH, PUTYAJIbHUX MPEAMETIB-CUMBOJIB 1 IPEIMETIB-IPUTOLLIaHb.
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["'0JI0OBHUM MOMEHTOM XpPECTHH OyJI0 pO3OMBaHHS TOpIIMKA 3 Kallel. 3BIICH — YUCIICHHI
BUpa3H: 0OabuHa Kawia, po3doumu Kawty, SGUKUHYMU HA Kauly <«IaTH TPOIll Ha TOJApyHOK
HOBOHAPODKECHOMY», Umu (Xpomamsv) Ha Kawy «ATH Ha XpecTuHW» Ta iH. CyTHICTH 00psmy
0abunoi Kkami Oyna Takow: 0aba-MoOBHUTyXa TroTyBaja Kamly W NMPUHOCWIA i1 B TOPIIMKY Ha
XPECTHHH. Y Ci MPUCYTHI TOPTYBAIUCS 3a TPAaBO po30UTH ropiiMK. HaliBHIIy 1iHY JaBaB XpeleHHHA
6arpko. [liMHABIIM rOpIIMKa BUCOKO HAJ CTOJIOM, BiH p0o30MBaB MOTO Tak, 00 YepenkHu i Kaia
mummrcs Ha cromi. KoxkeH 13 rocteld OpaB rpynouky Kairi, a MOJIOJI KIHKM e i uepenok. Lle
MaJIo 3a0€e3MEeYUTH MOJIOZIOMY TIOAPYKKIO MPOIoBKeHHS poay [21, c. 103].

Po3naBanHs Kamii CympoBOJDKYBAJIOCS TPHUKa3Koio: Poou, boowce, swcumo-nwenuyro, a 6
3aniyky — Oimeil konuyto. 3Bu4ail 6abMHOI Kami MoOyTyBaB y MIBHIYHHMX palioHax YKpaiHu: Ha
[Tomicci, Bonuni, miBHo4i Cno0okaHIIMHK. Y Cy4acHIN poAMIbHINA OOpSAAOBOCTI IMX PAlOHIB BiH
MOACKYAH 30epiraeThes, MPoTe B TPaHC(HOPMOBAHOMY BHUIJISIII: TOTY€E Kaimly He 0aba, a TOCIIOANHS
noMy abo crapiia jKiHKa 3 pOAMHH; Kally KyImylooTh, a HEe po30uBaroTh Tomo [21, c.103]. V¥V
YopHoOMIbCHKOMY, IBaHKIBCBKOMY paiioHax Kallly CTaBHJIM BKIiHIII, a po3aaBaiu Topt [4, 3om. 3].

BucniB xooumu 6 paii ocobmuBo «3areMHeHmit». Pait — 1. 3a peniriiHuMU ySBICHHAMU —
MicIie, Jie OJIaXKCHCTBYIOTh MPABEIHUKHU MICIsS cMepTi. 2. 3a O010JIiHHO0 OMOBIII0 — Call, Y SIKOMY
KUITU riepii Jioau Anam i €Ba o rpixonaginas. 3. Kpacusa, 6marogarna micueBicTs. 4. Uynose,
criokiitHe, macimBe XuTTsa. 5. Haconona, 6naxkencrBo, macts [11, 11, c. 870]; 3a b. ['pinueHkoM,
pait — 1. XXunumie npapoauteneii. 2. Xunuine npasenusix [17, 1V, c. 45]. Xooumu ¢ paii — «Ha
BTOPOU JICHb KPECTUHD OOBbIYaii OMOBEHHSI PYKDh POKEHHIIBI U IIp., TIOCJIC Yero YYacTHUKHU (KpoMe
POXXCHHMIIBI) UIYT B IIUHOKD YTOINATHCS 32 ICHBI'M 0A0KH; BCE ATO HA3bIBACTCS XOIUTH B paii» [17,
IV, c. 45].

Osnaiiomnenns 3 apxiBHuMu Matepianamu HAH Vkpainu nae mifgcraBu KOHCTaTyBaTH, IO
3rajJlaHuil BUCIIB (YHKIIOHYBAB y PI3HMX 3HaueHHSX: «llicis mumms pyK nogumyxa niogoounda
mamip 3 OUMuUHOI0 00 CMONY I, Y3A8WU il uepe3 PYUHUK 3a PYKU, mpudi 00600una KOJi0 CIMOIY, WO
o3Hayano wmu 6 pai. fAxwo npu ouuwenni 6yau NPUCYMHI THWE HCIHKU, MO U 8OHU OPAIU YUACb Y
yepemounii. Ilosumyxa npucowana OCIHOK «8apeHol», mobmo HANoeM i3 s2i0, 3anpasieHoio
eopinkoro u nepyem» [4, 3oL 2, 3, 4.]. O6psan xoniHHS B pail moOyTyBaB Ha cXOJi XapKiBCbKOi
ryoepHii — y cenax Kymn’sHcebpkoro i Ctapobibebkoro mosiTiB. Y cenax 3apiune i CMOpoJIbKOBKa
Oxtupcekoro i Kymn’ssHcbKOro noBiTiB MOHSATTS (u0mu) 6 paii BATIyMauyBajlocs IK CHHOHIMIYHE 710
«TIOXPUCTUHY (TIPOIOBKEHHS XPECHOTO 0011y HA APYTUH JCHBD).

Jlo ¢dpaseoceMaHTHYHOTO PsIy «OUMIICHHs» Hanexatb PO zrumu ma pyku, ouucmumu
PYKU, 3Mumu Kpos 3 pyk, oomueanns pyk, saueku [2, c. 89], posmusku [20, c. 61], nomumu pyxu,
3IUMU HA PYKU, 31U8aHHS, oOmueanns [5, ¢. 27]. 3a HAPOAHOIO YABOKO, 0OCOOH, IO TEPeOyBaAIOTh Y
CTaHI «IIepexony», € HEYUCTUMH, CaMe TOMY BOHH YOCOONIOIOTH HeOe3MeuHy, 37y cuily. Takumu
YABJICHHSIMHM MOKHa MOSICHUTH MOTpeOy B 00psAai ouniieHHs. Lleit oOps BUABISETHCS B 37IMBaHHI
obpsanoBoi Boau. IIpaktukyBasiocss Tpu ¢GopmMu 0Opsly, y SKHX HaWBaXJIMBILIMM Oyio:
1) oOMuBaHHS pyK MOpOAiLT; 2) OOMUBAHHS PYK MOBUTYXH; 3) B3a€MHE oOMHBaHHs pyk. OOpsimy
«3UBOK» He O0yno Ha [loicci, y 3aXiTHOYKpaiHCBKOMY PerioHi, 00MEXeHOMY 31 CXOIy MPUOIU3HO
piukoro 30py4. Ase BiACyTHICTH 00psny He Oyna moBHOK. MotTuBalis 00psay Bin3Hauanacs
OJTHOTHUITHICTIO: OYMIICHHS 0a0MHUX pyK 3abe3medyBasio i mpaBO IMPOJOBXKYBAaTH CBOIO MICIHO.
[lop.: Tpeba 3numu 6abi Ha pyku, wob oyucmuracs i moaia umu 00 IHWOi NOpoOILL; AK HOMUIU
0abi pyku — oani modice timu, ...60Ha Mo2ia babyseamv nicis yvozo [5, c. 267].

VY Binopyci o0psiz BitoMHii I Ha3BOIO «Mypasginkuy, y bonrapii BiH OyB HalroJOBHILIOK
CKJIQJIOBOIO CBSITKOBO-OOPSIOBOTO KOMIUIEKCY «OabuH OeH». BUCIOBU iimu 00 yepxeu HA 6usio,
oyucHa moaumea, ompumamu [ouucHy| moaumay, Heuucma dncinka, eugio [17, 1, c. 149] nos’s3aHi 3
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LEPKOBHUM OOPSIIOM OYMIIEHHS. Bugio — «1epBoe IMOCEUICHNE LEPKBH KECHIIMHOIO Yepe3 IIeCThb
HeJleNlb M0CIIe POXKICHUS €10 peOCHKa Uil MOJYYEHUs] OYMCTUTENbHOW MoiuTBEI» [17, I, c. 149];
00ps, ]l Yac SIKOTO CBSIICHHUK «BHUBOJIUTHY MATip Bifl 3IMX CHUJI, OCKUIBKH MOIIUPEHE TOBIp s,
10 3pa3y MiCas MOJOriB HOPOAiLIs i auTtuHa HewwucTi [2, ¢. 160]. 3rigHO 3 XPUCTHSIHCHKAM
[IHUCAHHSM, IIOPOILUISL COPOK AHIB «HeuucTay [15, c. 182].

[Ticns 3akiHYEeHHsS IILOTO TEPMiHY il TOTPIOHO OTpUMATH B IIEPKBI OJIArOCIOBEHHS —
OCBSIYEHHSI a00 OYHMCHY MOJIMTBY, 3a JIOTIOMOTOIO SIKOi BUTAHSIIU 3 MOPOJULII «HEUUCTY CHITY».
MuTtpononuT InmapioH Tak MOSCHIOE IO OOPSAOAI0, a TakoX ii Ha3By: «OUHIEHHS X caMol
nopoauLtl Hactymnae Ha 40-i neHb Mo poaax, — e BuBoauHu, un npapauBime BBoawau Martepi i
autunK 10 LepkBu, 00 10 BOro Yacy MaTH 10 IEPKBU He Moxke xoautu» [10, c. 210].

3a «HoBuUM TiIyMauHMM CIIOBHUKOM YKPaiHCBKOI MOBWY», ouuwamu (ouuugyeamu,
ouucmumu) y CBIIOMOCTI BIpSH — BiAmyckatu Tpix (Tpixu), pooutn uuctuMm mnepen borow;
3BUIBHATH Bif TpixiB [11, I, c. 173]. Ilpu ounineHHi MaTu MPUHOCUTH TUTHUHY ¥ CTOITh Y OaOMHITI,
X MOKM HE BIIYMTAIOTh HAaJ| HEIO OYMINAIBHUX MOJMTOB, a MOTIM JUTHHY BIEPKOBIIOIOTH. Lle
[IEPKOBHE OYHMIIIEHHS BiJl mepBopoaHoro rpixy [10, c. 211].

3 yCchOro KOMILICKCY OOpSIiB OUYWIICHHS JOHHWHI 30epircs, 3aBIsKU ICPKBi, TUIBKH
[EpPKOBHUI BUBiJ. ICTOTHAa yacTWHA 3JIMBKM BiAidIUIa B MUHYJIE pa3oM i3 TOJIOBHOIO JIHOBOIO
oco0oro — 6aboro-moButyxor0. [ cemantuku @O poauiTbHOT 0OPAIOBOCTI YCIX TEMATUIHUX TPYIT
XapaKTepHUH aHTPOTIOLEHTPHU3M, TOOTO CIIPSMOBAHICTh HA MOHATIHHI cepH, OB’ sA3aHi 3 KUTTIM 1
HisuibHICTIO NMoauHU. [IpoToTMnm Takux (pa3eM BIATBOPIOIOTH yXOBHHUH CBIT YKpPaiHCHKOTO
HapOoy, BaXIIMBI (PaKTH HOro HAIIOHATIBHOI KYJIbTYPH.

BucHOBKH J0CTizKeHHS W MepcneKTUBH MOJAJBIINX HAYKOBHX PO3Bifok. 30epiraroun
IHTEPTEeKCTyalIbHUN 3B’SI30K 13 KOJOM ETHOKYJIBTYPH, (pa3eosori3MU MICTATh Ha TMEPEAHbOMY
IUTaHI CEMaHTHKW KOHOTAaTHBHUI eneMeHT. [[boMy 0coONHMBO CHpUSAIOTH HAIIOHAILHO MapKOBaH1
KOMITOHCHTH, €THMOJIOTIYHO-00pa3Ha ocHoBa PO, OoCKibKM 00pa3 HaW4YacTille CIUPAEThCS Ha
peanii, BiqoMi TUTbKM TEBHOMY HapojoBi. [IpoanamizoBaHi (paseosnori3mu, siki BiATBOPIOIOTH
3BMYai Ta OOpsAaM, MOB’S3aHI 3 HAPOPKEHHSAM 1 XPEIIEHHSM IUTHHH, MapKOBaHI BHUPa3HOIO
KYJIbTYpPHO-HAIlIOHATHHOIO KOHOTali€ro. BoHu iMIiikytoTh ramboky Bipy B bora, TaBpyroTh
I'PIXOBHICTb, BIJICTOIOIOTh 30€pEKEHHS XPHUCTUSHCHKOI BipH, MOPYLIYIOTh MOpPaJbHO-ETHYHI
npoOJIeMH KUTTS, PO3KPHBAIOTh CaMOOYTHICTh HAIlIOHAJIBHOTO XapaKTepy YKpaiHIB, MOJAIOTh
CBOEPIJIHY EHLUKJIONEAII0 JKUTTS, HEBHI BiAOMOCTI 3 ¢inocodii OyTTs yKpaiHCHKOIO Hapoy,
(bOpMYIIOIOTH CYTHICTh ICHYBaHHS JIFOAMHU HA 3€MJT1 TOIIIO.

Hocnimkenns podi ¢pazeM y Mporecax Kareropisailili CBITY BHUMAara€ po3Tisgy TaKux
acreKTiB KoHUenTochepu ykpaiHCbKOi MOBH, SIK (ppazeosioriuHa ceMaHTHKa 1 MOBHA KapTHHA CBITY,
(dpazeosoriyHa CeMaHTHKa 1 MOJENb CBITY, ¢pa3eosioriyHa ceMaHTHKa 1 o0Opa3 CBITy. AHami3
€THOKYJIbTYPHO KOHOTOBaHHMX (Ppa3eosiori3MiB YKpaiHCbKOI MOBH Kpi3b MPU3MY Ha3BaHUX 0a30BHX
KaTeropiit Moxe CIyryBaTH IIPEIMETOM MOAATbIINX HAYKOBUX PO3BIJIOK.
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Y cmammi nopyweno numanns eaxciusocmi U aKmMyanbHOCmi Ol CYYACHO20
MOBO3HABCMBA  OIECNIBHOI  B8ANEHMHOCMI, AKA € OOHIEI 3 HAUCKIAOHIWUX 2PAMAMUYHUX
Kamezopiu.

Mamepianom Oocniodcenns cayeyrome 0i€C08a N1€KCUKO-CEMAHMUYHO20 N0/ «a2papHe
8UpOOHUYMEO  (pOCAUHHUYMS0)». 'V  eanemmuux cmpykmypax OI€ciig Ybo2o JeKCUKO-
CeMaHmu4yHo20  NOJNsl  BUABNEHO  pPe3YIbMAMueHi,  BeKMOPHO-00 €KMHI,  MEeMNOPAlbHI,
K8AHMUMAamueHi, OUCmMpuOYmueHi B8aleHMHOCmI, AKI Ne8Hol MIPOK peani3yiomvcsa Yy
8i00iecnigHUX NOXIOHUX 30ebinbuioco epboanrvrnozo 6Onoxky. Came 6eKMOpHO-00 €KMHIl
8aneHMHOCMi  MGIPHUX  OIECNI8  JIeKCUKO-CEMAHMUYHO20  NOJSl  «azpapHe  8UpPOOHUYMBO
(pocauHHUYMEBO)» NPUCBAYEHO NPONOHOBAHY CIAMMIO.

KawuoBi ciioBa: gekmopno-o06’ekmua  anenmuicms, Oepueam, CcemMaHmuyue noie,
eepbamus, cCeMaHmuina no3UYis.
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B cmamve 3amponymul 6onpocul 8axcHocmu U aAKmMyaibHOCMu Oas COBPEMEHHO20
A3LIKO3HAHUA 21A20/IbHOU  8AIEHMHOCMU, KOMOPAs AGNAEMCA OOHOU U3 CAMBIX CIONCHBIX
2PaAMMAMUYeCcKUx Kame2opui.

Mamepuanom uccneoo8anusi cmMaHo8aAmMcs 21a20abl J1eKCUKO-CEeMAHMUYEcK020 NO.s
«azpapHoe npou3zso0Ccmeo (pacmeHuesoo0cmeo)y. B eanenmuvlx cmpykmypax 21a2onoe 9mo2o
JIeKCUKO-CEeMaHMu4ecko20 nojisi 00Hapysicusaem pe3yibmamugHvle, 6eKmopHO-00beKmHule,
MeMnopanbHvle,  KGAHMUMAMuUsHvle,  OUCMPUOYMUBHbIE  BAIEHMHOCMY,  KOMopbvle 8
onpeoeneHHol CcmeneHu peanu3yiomcs 6 Omaia20lbHbIX NPOU3BOOHBIX YACMU 6epOaAbHO20
onoka. Hmenno 6ekmopHo-00beKmMHOU 6ANEHMHOCMU 00PA3YIOWUX  21A20NI08 JIEeKCUKO-
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VECTOR-OBJECT VALENCE CHARACTERISTICS OF FORMATIVE VERBS OF
LEXICO-SEMANTIC FIELD “AGRICULTURAL PRODUCTION (CROP
PRODUCTION)”
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State Higher Educational Institution “Vasyl Stefanyk Precarpathian National University”
Shevchenko Str., 57, Ivano-Frankivsk, Ukraine
e-mail: romanwriteme195@yahoo.com
ORCID 0000-0003-0540-6977

Introduction. The article raises the issue of importance and relevance of verb valence for
modern linguistics, which is one of the most difficult grammatical categories. Its research is an
important issue of theoretical morphology and syntax, as it addresses the fundamental issues of
grammar of the modern Ukrainian language. The study of the category of valence in modern
linguistics is dictated by the desire of researchers to understand language as an organic whole,
hierarchically organized, consisting of other subsystems subordinate to the whole. The principle of
valence of a language sign deals with the specifics of language and is determined strictly
dynamically. Linguists pay a special attention to the issue of valence of the verb, as the part of
speech that has the most complex and diverse connecting possibilities.

The material of our study is the verbs of the lexical-semantic field "agricultural production
(crop production)™. In general, in the valence structures of verbs of this lexical-semantic field we
find productive, vector-object, temporal, quantitative, distributive valences, which to some extent
are realized in verb derivatives of a mostly verbal realm. Our article is aimed at studying vector-
object valence of verbs of the lexical-semantic field “agricultural production (crop production)”.

Purpose. Our task is to identify and analyze the vector-object valence capabilities of verbs
of the lexical-semantic field "agricultural production (crop production)” and compare the
abovementioned valence abilities with the ones of productive, temporal, quantitative, and
distributive valences.

Methods. The purpose and objectives of the aforementioned research led to the use of
various methods and techniques, including structural-semantic and descriptive methods, using
methods of component and transformational analysis, dichotomous approach, methods for
determining word-forming derivation, quantitative analysis, linguistic modeling, identifying
valences of creative words. Methods for identifying the valences of creative words, determination of
word-forming derivation, linguistic modeling make it possible to build specific and typical word-
forming paradigms of verbs of the semantic field "agricultural production (crop production)", and
to identify features of their structure and semantics.

Results. Resulting from the study, the following semantic positions within the the lexical-
semantic field “agricultural production (crop production)” are identified: "perform an action by
directing it around or on the entire surface of the object”, "perform an action by separating
something from something or part of an object” and "additionally or slightly perform an action™;
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and on examples proved that the vector-object valence is actively realized within the
abovementioned semantic positions.

Originality. Analysis of the implementation of the vector-object valence by the verbs of the
semantic field "agricultural production (crop production)” has not yet become the subject of special
research, which determines the relevance and originality of this article.

Conclusion. Research results testify to the fact that spacious modifications of the analyzed
generators reflect both vector and object valence. Actions that denote such derivatives, having a
local orientation, also affect the object. In most cases, this changes the object. Derivatives with
spacious modifications are actively actualized in semantic positions: "perform an action by
directing it around or on the entire surface of the object”, "perform an action by separating
something from something or part of an object” and "additionally or slightly perform an action™. It
should be noted that the above analyzed meanings are characterized by the greatest depth of places
or positions of the paradigm and actualized in derivatives formed from the bases of verbs of all
eight microfields of the lexical-semantic field “agricultural production (crop production)”.

Key words: vector and object valence, derivative, semantic field, verb, semantic position.

ITocranoBka npoGJieMn Ta ii 3B’5130K i3 BaKJIMBUMH HAYKOBHMM Ta NPaAKTHYHUMH
3aBAaHHsAMHU. [IpoOiieMa BUBUCHHS BAJIGHTHOCTI JIOCUThH BaXKJIMBA M aKTyaslbHA JIJISl CYy4aCHOTO
MOBO3HaBCTBa. BoHa € MIATPYHTSAM 3MICTy Ji€ClIOBa, aJ)Ke€ aKyMYIIO€, OpraHi3OBYy€ JOBKOJIA
ceOe pI3HOMAHITHI KOMIIOHEHTH 3HA4YE€HHS, Y HIH MEepeTHHAIOTHCS 3araJbHOKaTeropiaibHi,
JIeKCUYHi, TrpaMaTU4yHi O3HaKW JiechiB. 3 orisay Ha me ii BapTo KBamidikyBaTH SK
«HAAKaTeropito». 3 MOrsay BUBYEHHS ACPHUBALIfHOI CIPOMOXKHOCTI PI3HUX KJIAaciB TBIPHHX
OCHOB IMUTAHHS CYTHOCTI W MPHUPOAM BAJICEHTHOCTI, {1 THIIIB 3aCIyroBYIOTh CHEIiadbHOI yBaru i
noTpeOyIOTh BUCBITICHHS, a/p)Ke BaJIEHTHI BJIACTHUBOCTI IMOCIalOTh BaroMe Micle B Ipolecax
MOPOKEHHSI TIOX1THOTO, TOOTO «CHPABKHIO POJIb MOTHBYBAJIBHOT'O CIIOBA MOKHA 3PO3YMITH U
ONHCATH y CIIOBOTBOPI IICNIsI TOTO, SIK camMe CIIOBO TOCTaHE Iepe] HaMH Y BCi peanbHid
PI3HOMaHITHOCTI MOXKJIMBHX CIIOJy4yBaHOCTEH 3 iHIIUMHU cioBamu» [3, ¢. 32].

JocnimxeHHss KkaTeropii BaJeHTHOCTI y CY4YacHOMY MOBO3HAaBCTBI IPOJUKTOBaHE
Oa)kaHHAM YYEHUX pO3YMITH MOBY SK OpraHiyHe IIijle, 1€papXiyHO OpraHi3oBaHe, IO
CKJIQJAEThC 3 1HIIUX, MIAMOPSIAKOBAHUX LBOMY LiJoMYy, miacucteMm. IIpuHIMN BaJIeHTHOCTI
MOBHOTO 3HaKa CTOCYe€TbCs camoi chenupiku MOBHM 1 BHM3HAYA€THhCS JIOCUTh JIMHAMIYHO.
Oco0nuBy yBary JIHTBICTIB IPUBEPTAIOTh MUTAHHS BAJICHTHOCTI J1€CIIOBA — YaCTHHU MOBH, 5IKa
Ma€ HaWcKIaAHIm 1 HaWPI3HOMAHITHINI CHOJYy4yBaJlbHI MOXJIMBOCTI, OCKIJIBKH CIJIOBa
(GYHKIIOHYIOTH HE 130JbOBAHO, a 3aBXKIH MOEIHYIOTHCS 3 IIEBHUMH KOHTEKCTHUMU MMapTHEPAMHU
«BIJIMTOBIZTHO JI0 TUX HOPM, SIKi iCHYIOTh Y TIEBHii MOBi» [0, c. 8].

BaxxnuBuM acmeKkToM KOMIUIEKCHOTO aHalli3y Mi€CIiBHOI BaJ€HTHOCTI € JIOCITIIKEHHS
BEKTOPHO-00’€KTHOT BaJ€HTHOCTI.

AHagi3 ocraHHiX pocaimxenb i myOuaikamiii. Kateropii niecniBHOT BaJe€HTHOCTI
NPUCBAYEHO YHMMAJIO Tpalb y BITYU3HAHOMY Ta 3apyOiKHOMY MOBO3HaBcTBi [2; 3; 5; 7],
NpUIIJIEHO yBary 1ii mpoOiemi il y mpamsx, 30cepeKeHUX Ha JOCIHIIKEHH1 BiJJI1€CIIBHOTO
cioBoTBOpeHHs [9, c. 12]. ¥V HaykoBuil 0O0Ir THOHSATTA BaJEHTHOCTI BBIB (paHIy3bKHIl
cunTakcuct JI. TeHbep 1Ist MO3HAYCHHS CIIOTYyYyBaTBbHOTO TIOTEHIIIANY Ii€CIOBA B PEUCHHI .

VY JIHTBICTHYHOMY CHIIMKJIONEIMYHOMY CIIOBHUKY «BaJIeHTHICTH» (Bim nat. valentia —
CHJIa) BUTJIIYMAUY€HO SIK BJIACTHUBICTH JEKCUYHOI OJMHUIII BCTYNAaTH B CHHTAKCUUYHI 3B’SA3KHU 3
iHIMMH eneMeHTamMHu. B eHuuknonenii «YkpaiHcbka MoOBa» ii MOTPAKTOBAHO SK 3aTHICTh
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CIOBa BUW3HAYATH KUIBKICTh 1 SKICTh 3alIeKHUX BiJl HBOTO CIOBOGOPM, 3yMOBIECHY HOTO
CEMaHTUYHUMH 1 TpaMaTUHIHUMH BiactuBocTsmu [10, c. 59].

Cepen nmocmigxKeHb, MPUCBAYCHUX BAJICHTHICHHM OCOOJIMBOCTSIM JI€CIIOBA SIK YaCTHHHU
MOBH, IO BHUCTyHa€ 31e01IpLIOTO TpaMaTUYHUM IIEHTPOM pEYEeHHs, a, OTXKe, HaJlJieHa
BAJICHTHICHUMH BJIACTUBOCTSAMHM OijbIlle, HIXK 1HINI YaCTUHU MOBH, BapTO BHUJAUIMTH Iparli
ykpaincbkux yudeHux I. P. BuxoBanns, A. Il. 3arnitka, T. €. Macumpkoi Ta iH. Y Hamomy
JNOCHIJPKEHHI ~ BUKOPUCTAaHO  pO3IIMpPEHE  MOHATTS  BaJEHTHOCTI, 3ampoINOHOBAHE
C. [. KaninenbCOHOM: «BaJIGHTHICTh — 3/IaTHICTH JI€CIOBA NMEBHUM YWHOM pealli3yBaTHCS y
peueHHI 1 BCTymaTd y TNeBHI KomOiHamii 3 iHmwmMu cioBamu» [4, c¢.133]. V crarti
BUKopucToByeMO BBesieHI T. C. MOpO30BOIO MOHATTS BEKTOPHOI BaJCHTHOCTI Ta BaJE€HTHOCTI
CTYIICHsI IHTEHCUBHOCTI [ii, OCKIJIBKH, Ha TYMKY JOCIITHUIl, «ICHY€E 3B’ 30K MIK MOXKJIUBICTIO /
HEMO>KJIMBICTIO CIOJIY4yBaHOCTI J1€CIOBA 3 MPHUCIIBHUKAMH MEBHOI CEMAHTUKH 1 CTPYKTYpOIO
CJIIOBOTBIpHOI IapaaurMu gieciosa» [7, c. 8].

Onnak aHami3 peamizaiii BEKTOPHO-00’€KTHOI BaJICHTHOCTI JI€CIOBAMH JIEKCHKO-
CEMaHTHYHOI'0 MOJS «arpapHe BUPOOHHITBO (POCIMHHHUIITBO)» I€ HE CIYryBaB IMpPEIMETOM
CHEIiaJbHOTO JOCTIIKEHHS, 1[0 3yMOBIIOE€ aKTYaJdbHICTh MIPOITOHOBAHOT HAYKOBOI CTYII.

Merta crarTi — BHSABUTH il mpoaHaNTi3yBaTH BEKTOPHO-00’€KTHI BAJIEHTHI MOXIJIMBOCTI
TI€CITIB JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO TIOJISl «arpapHe BUPOOHHUIITBO (POCIMHHHUIITBO)Y.

Bukiiag ocHOBHOro Martepiany Joc/il:KeHHsl. Y MeXaxX JEKCHKO-CEMaHTHYHOTO IO
«arpapHe BHUPOOHULTBO (POCIMHHUIITBO)» BHAUIEHO BICIM JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TPYyI
(mikpomosmiB) miechiB [9, c. 8], 30kpema:

1. JlieciioBa Ha MO3HAYEHHS MPOIECIB OOPOOITKY IPYHTY.

2. JliecnoBa Ha IO3HAYEHHS MPOLEciB 00pOOITKY HACIHHS (Jl€CTIOBA HACIHHULITBA).

3. [liecinoBa Ha MO3HAYECHHS MPOIIECIB CaIIHHS YU CISTHHS HACIHHS.

4. JliecmoBa Ha IMO3HAYCHHS TPOIIECIB JOTISAY 32 POCIWHAMH TiJ 4Yac IXHBOTO POCTY Ta
J03piBaHHS.

5. liecioBa Ha MO3HAYEHHS MPOIIECIB 30MPaHHS YPOXKALO.

6. JlieciioBa Ha TTO3HAYEHHS MPOIIECIB MiATOTOBKU PEMAHEHTY.

7. liecnoBa Ha TO3HAYEHHS MPOIIECIB 3aB/IaHHS IIKOU arpapHOMY TOCIOIapPCTBY.

8. JliecioBa Ha MO3HAYEHHS MPOLECIB, SK1 JIFOJUHA HE 3/11HCHIOE, 30KpeMa:

a) MOB’s3aH1 3 POCTOM Ta J03piBaHHIM POCIIUH;
0) OB s13aH1 31 3HUILEHHM, 3arHOeIIII0 POCIIHUH.

9. JliecrioBa 3arajibHOI arpapHOT CEMaHTHKH.

BekTtopHa BanmeHTHICTh, s$Kka Tmepeadadae TOETHAHHS Ji€CIOBAa 3 TPOCTOPOBUMU
NPHUCITIBHUKAMH Ha 3pa30K 3HU3Y, 38epXy, 300Ky, HABKONO, 6CepeduH)y, TPAHCIIOHYETHCS B
Jl€CTIOBA, 1110 NMO3HAYaITh NPOCTOpoBl Moaudikauii aii. L4 BaneHTHICTh HAllO1IbII XapaKTepHa
JUIS JIi€CNiB Ha TO3HA4YEeHHS pPyXy. Y «UYHUCTOMY» BUIJISIII BOHA HE BIAacTUBA IJs JIECHTIB
JEKCUKO-CEMaHTHUYHOTO TMOJS «arpapHe BUPOOHUUTBO (POCIMHHULTBO)». IIpocToposi
Moaudikamii aHali30BaHMX TBIPHUX BiJOOpakarOTh OJHOYACHO 1 BEKTOPHY, 1 00’€KTHY
BaneHtHocti [1, c. 182]. [lii, siki mo3Ha4aroTh Taki MOXiJHI, MalO4YH JOKaJIbHY CIPSIMOBAHICTD,
OJIHOYACHO BIUIMBAaIOTH 1 Ha 00’ekT. [lpm mpomy BimOyBaeThCs, 3a3BWYail, 3MiHA 00’ €KTa.
[ToxigHi 3 TPOCTOPOBUMH MOAMGIKALISIMUA aKTyalli30BaHl B CEMAaHTUYHUX MO3HINIAX:
«BUKOHYBATH 110, CIIPSIMOBYIOUH 1i HABKOJO ab0 Ha BCIO MOBEPXHIO 00’ €KTa», «BUKOHYBATH
JI10, BIJOKPEMITIOIOYH IIOCh BiJ 40ro-HEeOyab a00 YaCTHHY BiJ MPEIAMETa» Ta «JI0JaTKOBO abo
TPOXH BUKOHYBATH JiIO».

67



Hayxkogi 3anucku BJIITY imeni Muxaitna Komro6uHChKOTO

Y cemaHTUYHINA TO3UIII «8uKoHysamu 0ilo, cnpamogyouu ii HaA6KoON0 abo Ha 6cio
noeepxuio 006’ckma) TPEACTABJICHI MOXIJHI, YTBOPEHI BiJ MIECTIB, IS SKUX KOPEKTHUM €
MOEAHAHHA 3 MPUCITIBHUKOM HABKONO Ta CUHTArMOIO «HA 6CH0 NO8epXHio». TBIpHUMHU s
neBepOaTHBIB 3 YKa3aHUM 3HAYEHHSIM IMOCIYXHUJIN T1€CI0BA TAKUX MIKPOIIOJIiB:

- Il€cIIOBa Ha MO3HAYEHHS MPOLECiB 00pOOITKY IPYHTY: obopamu, 30pamu, sucanamu,
obkonamu, ckonamu, 62HOIMU, 62HOKEAMU, NOOOPOZHUMU, NOOOPO3HYEAMU, NOOOPOHYEAMU,
nobykepysamu,  noeaKy8amu,  NOGANHUMU,  NOBANHY8AMU,  NOSHOIMU,  NOSHOKEaAmU,
nogoobpI08amuU, NoGUeepMamu, NOBUKOPUO8Y8AMU, NOBOLOYUMY, NOOEPHYBAMU, NOOUCKYBAMU,
noopewysamu, NOEMKY8AMU, NO3POWLY8AmMU, NOMeNiopysamu, noopamu, NOnaAeamu,
nonepegopyuilyeamu, nonepemiulyéamu, NONiOMya08amu, HONIYHCUMU, HOPATUMU, NOPUMU,
nopuxaiumu, noposnyutysamiu, nockopooumu, NOYWINbHIO8AMU, nogpeszepysamu,
noyusenoeamu, NOAMYUMU; NONONepesepmamu, nocanamu, HNOKONAmu, HOKOpUy8amu,
NOBUKOPHO8Y8AMU,  NOKYIbMUBY8AMU, NO30PI0GAmMuU; nepebopoHysamu, nepeopeHy8amu,
nepeopamu, nepenar8amu, nepesopyuuUmu, nepepalumu, Hnepepuxiumy, nepecanysamiu,
nepekonamu, nepeKonysamu;

- Ii€CJIOBa Ha IIO3HAYCHHS TPOIECiB 0OpoOITKY HACiHHSA (JIi€CIiOBa HACIHHHIITBA):
nonepesilogamu, noeunysysamiu, noGUAYWY8aAmMU, nogucyuysamu, nocopmyeamu,
nepecopmyeamu,

- JiecioBa Ha TIO3HAYEHHS TMIPOLIECIB CaaiHHA YW CISHHS HACIHHA: nepecaoumi,
nepeciamu, nepecaodcysamu, Nonepecadd’cysamu No8UCAON’CYy 8amu, nogucirosamu, 0o6caoumu;

- I1€CJIOBA Ha TO3HAYEHHs MPOIECIB JOTIANY 3a POCIMHAMHU MiJ Yac IXHBOTO POCTY Ta
NO3pIBaHHSA: NOOyKemysamu, nepesalauiumy, HnOo8ALIAUUMY, HOBEPUIKY8AMU, NOBKYMY8amiu,
no3pasKyeamiu, NOKYIbY08amiu, noobobpuszkysamu, noo6s’a3ysamu, noobuuwamu,
noniocopmamu,  NONIOAUBAMU,  NONIONCUBTAMU,  NONIONCUBTIOBAMU,  NONPOPIOHCYBAMU,
NOpPO3NPUCKYBAMU, NOWENII08AMU, Nepewjenumu, nepenoiomu, HNONoJUBAMY, Nepecanamu,
nocanamu, nepemudumu, no3a2opmamu, nonepesepmamu, obepebmu, oouimxamu, obcanamu,
obnonomu,

- liecIoBa Ha TIO3HAYEHHS IIPOLECiB 30MpaHHS YpoOXKaw: eubdbpamu, noobpumumu,
nobyHkepygamu, nobypmysamu, nepeoypmyeamu, nogepuiumu, nogu3oI08amu, HO8UKONYsamu,
NOBUNOMIIO8AMY, NOCKOWY8AMU, NEePeKOCUMU, BUKOCUMU, Nnepes ’si3amu, nepemuyumi,
gudicamu, 8UKONAmu (8cr0 Kapmonw), nepemoromumu, ookocumu, 0068aiKysamu, 008 ’sa3amu,
obxcamu;

- TI€CJIOBA HA TTO3HAYCHHS MIITOTOBKHA PEMAHCHTY: nepecocmpumu, nepekienami,

- Ii€ECJIOBa HA TIO3HAYCHHS TMPOIECIB 3aBJaHHS INKOJH arpapHOMY TOCIOJapCTBY:
nepemonmamu,  NONEPEeMONmMy8amu, NOBUKOPIHIOGAMU,  NOBUMUBAMU,  NOBUNATIOBAMU,
supizamu, eupyboamu, NOSUWUNYSAMU, NO3A2NYULYEAMY, NOBULIOMIIOBAMU, NePeOMUMU,
NOBUKOPHO8Y8AMU, NO3PUBAMU, NOBUMUKYEAMU, NOGUPUBAMU, NOOOUIMXYy8amu, NO8 SAiumu,
nepeg’siiumu,  Nepemosouumu,  NOMOJOYUMY,  BUMONOYUMU,  GUMUKAMU,  NO3pPI3amu,
nepemukamu, oomonmamu, cmonmamu, 0opyoamu, nepemoiouumu.

JlepuBaTtu 3 yKa3aHOI CEMAaHTHUKOIO HE 3aCBIAYEHI BiJ J1€CIIB HA TTO3HAYEHHS MPOIIECIB,
SKI JoauHa Oe3mocepeHbO HEe 3MIMCHIOE, OCKUIBKM TIO€JHAHHSA TaKuX JIECTIB 13
MPUCITIBHUKAMH HABKOJI0 Ta CHHTAaIMOKO «HA 6CI0 NOBEPXHIO» HE 3aBXKIN € MOXKITHBUM.

VY ceMaHTUYHIN TO3HIIT «8UKOHY8amU 0il0, 6I00OKPEMIIIOIOYU ULOCh 8I0 Y020-HeDYOb abo
yacmuny 6i0 npeomema» MaHipecTOBaHI JIEKCEMH, L0 MO3HAYAIOTh Aii, Y Pe3yJlbTaTi SKHUX
BiI0YBa€ThCSA BIJJOKPEMIICHHSI PI3HUX O00’€KTiB a00 YacCTKOBE MOIIKO/JKEHHS, P03’ €IHAHH A
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YacTHUH OJHOro 00’€KkTa, Horo 3pylHyBaHHA. B yTBOpeHHI neBepOaTHBIB 3 aHAII30BaHUM
CJIOBOTBIPHUM 3HA4YE€HHAM O€pyTh Y4acTh OCHOBHU JI€CIIB TAKMX MIKPOIOJIiB:

- Ii€CJIOBa HA TTO3HAYCHHS MPOIIECiB 00POOITKY IPYHTY: 8idopamu, giokonamu,

- Il€CJIOBA Ha TO3HAYEHHS MPOIECIB JOTIISIAY 3@ POCIMHAMHU IiJl Yac IXHBOTO POCTY Ta
JO3pIBaHHS: 8i0MuUyuUmMu, 8i0NOI0MU;

- IlecioBa Ha IIO03HAYCHHS TIPOIECIB 30MpaHHsS YpoXKarw: eiokocumu, eioepibamu,
gioepabamu, 6i020pHYmu, 8i0cpomMaoumu;

- liecIOBa Ha IIO3HAYEHHS NPOLECIB 3aBJaHHS IIKOAM arpapHOMy TOCIOAapCTBY:
giomonmamu, 8iopizamu, i0pybamu, i0ioMumu, GiOYaxHymu (2iiKy), 8i0UiMXHYmMU,
giouyxpamu;

- Ii€CJIOBa HA TTO3HAYCHHS MPOIIECIB, SIKi JIFOAMHA Oe3MocepeTHbO He 3A1HCHIOE, 30KpeMa:

a) MOB’s3aH1 3 POCTOM Ta J03PIBaHHIM POCIHUH: 8I0OPYHLKYBAMUCS, BIO2ALYIHCYBAMUCS.

0) moB’s13aH1 31 3HUILEHHAM, 3aTHOCIUTI0 POCIUH: 8I0cHUBAMU, B8I0NAMYBAMUCH.

CeMaHTHUYHA TO3UIIS «000AMKO80 ah0 mpoxu 6uKouyeamu Oil0» MICTUTH IOXIJIHI,
yTBOpeH1 Ha 0a3i TBIpHHX, AJIS SKUX KOPEKTHUM € MOEJHAHHS 3 MPUCITIBHUKAMH 000amKo8o,
mpoxu, 300Ky, cKkpato, 36epxy, sHu3y. JleBepOaTHBH i3 3a3HAYCHOI0 CEMaHTHUKOO 3a(iKCOBaHI BiJ
Ji€CTIB TAKUX MIKPOTIOJIB:

- Ii€CJIOBa HA TO3HAYCHHS TPOLECIiB OOpOOITKY IPYHTY: niobopomysamu, nidopamu,
doopamu, 0000pobasmu, docanamu, OOKOnamu, NPUKoOnamu, niokonamu, ni02Hoimu TOIIO;

- Il€CJIOBa HA TO3HAYEHHS MPOIIECiB 00POOITKY HACIHHS: RIOCYUUMU, NIOMOIOMUMU,

- JieciioBa Ha MO3HAYCHHS IMPOIECIB CaAiHHS YU CISSHHS HACIHHA: nidcadumu, niociamu,
oociamu,

- I1€CJIOBA Ha TO3HAYEHHS MPOIIECIB JOTIANY 3a POCIMHAMHU MiJ Yac IXHBOTO POCTY Ta
NO3piBaHHSA. nionosomu, niocanamu, niomuyumu, niowenumu, niooiiumu 1) TIOKPUBATH HA
3UMY KOpY JIepeBa BAllHOM JUIsl 3aXMCTY BiJ TBapuWH, mepeayciMm 3aimi, ski ii 00’imaioTp’;
2)’0obaupaTu Kopy 3 aepeBa’;

- II€ECTIOBAa Ha TIO3HAUYCHHS TMPOIECIB 30MpaHHS YpOXKaKw: nioKocumu, NiO8aAIKY8aAMU,
dooxcamu, niokonamu (Kapmoniio),

- iecIOBa Ha T[IO3HAYEHHS MPOLECIB MIATOTOBKM PEMAHEHTY: niokienamu (Kocy),
nideocmpumu (niye, cany),

- Ii€eCIOBa HA TO3HAYEHHS TMPOIECIB 3aBJaHHS IIKOAM arpapHOMy TOCIOJapCTBY:
niomonmamu, niopyboamu, nioromumu, niomoaouyumu, nios’siumu ‘o0JepTH KOPY Ha JAEPEBI,
10 pocTe, 100 BOHO BUCOXJIO HA TTHI’;

- JlecIOBa Ha MO3HAYEHHS MPOIIECiB, K1 JIOAMHA 0€3M0oCcepeIHhO He 3A1MCHIOE, 30KpeMa;

a) MOB’s3aH1 3 POCTOM Ta JI03PIBaHHIM POCIUH: 003pisamu, npumueamu;

0) moB’si3aH1 31 3HUILIEHHSM, 3aTUOCIUTI0 POCIUH: nideHU8amu, nio2opsamu, niomep3amu.

BucHOBKM [0CHiI’KeHHSI Ta NePCHeKTHBH MNOAAJbIIMX HAYKOBHX PO3BiIOK.
BHyTpimHbOII€CTIBHUN  CIIOBOTBIp BepOATUBIB JIEKCUKO-CEMaHTHYHOI'O TOJS  «arpapHe
BUPOOHUIITBO (POCIMHHHUIITBO)» HAaHIIMpIIEe PeNpe3eHTOBAHUM y BiJAI€CHiBHIN AepuBarii, aka
BUSIBIISIETHCS TEpeyciM y HaWOUIbIIIA NPOTSKHOCTI BepOAIbHOrO OJIOKY CIOBOTBIPHUX
MapajgurM, 110 3yMOBJIEHE peasi3ali€l0 Pi3HOMaHITHUX BaJEHTHUX XapaKTEPUCTUK TBIPHOTO
JiecioBa — Pe3yJbTaTHBHUX, BEKTOPHO-00’€KTHUX, TEMIIOPATbHUX, KBAaHTUTATHBHUX,
OuCcTpuOyTUBHUX. T1NbKM Ji€cIOBaMM AEPHUBALIMHO peani3yloThCs acleKTHO-pe3yJbTaTHBHA
BAJICHTHICTh Ta BaJIEHTHOCTI, sKI mepeadayaroTh O3HAKHM [ii, MO BHUPaXXEHI B pPEUYCHHI
NPUCITIBHUKAMH.
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3arajioM aHaNi30BaHI TBIpPHI JEKCHKO-CEMAaHTUYHOTO IIOJsl «arpapHe BUPOOHHUIITBO
(pOCITMHHHUIITBO)» pPEATI3yIOTh BEKTOPHO-00’€KTHY BaJCHTHICTBH JIMIIE Y TPHOX CEMaHTHYHUX
MO3UIISIX: «BHKOHYBATH JMil0, CIPSMOBYIOYHM ii HaBKOJO a00 Ha BCIO IMOBEPXHIO 00 €KTaw,
«BUKOHYBATH Ji0, BIJOKPEMIIIOIOYHM IIOCHh BiJ YOro-HeOyap ab0 YacTWHY BijJ mpeameray Ta
«I0JIATKOBO 200 TPOXH BUKOHYBATH JII0O», IO MOSICHIOETHCS MEPEAYCiM TUM, IO B YKpaiHChKil
MOBIi Jli€EC]IOBa MPOIECYy BUPOOHHIITBA 3HAYHO AKTUBHIIIEC BUSBISIOTH CBOI TEMIIOpAIbHI,
KBaHTUTATUBHI, AUCTpuOyTuBHI Moaudikamii [8, c. 180]. BaneHTHICTH CTaHOBHTH COOOIO
CKJIQAHY MIDXKpIBHEBY KaTeropito, 1o nepedyBae B TOYIl NEPETHHY TpaMaTHKU 1 JICKCHUKH,
CUHTAKCHUCY 1 CEMAaHTHKHU. Y 3B 3Ky 3 IIUM TeOpis BaJEHTHOCTI HOCiJae OgHE 3 MPOBIIHUX
MICI[b Y METOAMII JIHTBICTHYHUX JOCIIKEHb, 30KpeMa Y BUBUCHHI JEpUBAI[IMHUX MPOIIECIB.
[TporoHOBaHA CTATTS JOMOBHIOE W PO3IIMUPIOE HAsIBHI B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI JOCIIKCHHS
BEKTOPHO-00’€KTHOT BaJieHTHOCTI. [lepcrlieKTHBH MOJaIbIIOr0 HAYKOBOT'O MOMIYKYy BOA4aeMO B
aHaJl31 MPOCTOPOBUX MoAM(iKaIliid, peanqi30BaHUX MI€CIOBAMHU I1HIIUX JIEKCHUKO-CEMaHTHYHHUX

IpYIL.
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Cmamms npucesuena 00CaioOHCeHHI0 QYHKYIOHYBAHHSA eMHOKYIbMYPO3HABYOIL IeKCUKU ma it
6NIUBY HA HAYIOHATLHY MOGHY Kapmumy ceimy. [Ipoananizoeano ekcmpaninegicmuuHuil KOMNOHEHM
Y M08i Xy00aucHboi icmopuunoi npo3u Ilanmenetimona Kyniwa. 3’sacosano napamempu 6uoinienus

HAYiOHAIbHO MAPKOBAHOI IeKCUKU Ma CKIACUPDIKOBAHO ii 30 CeMaAHMUYHUMU KPUMEPIAMU.
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CEMAHTUKO-TEOPETUYECKHUM AHAJIN3 HAITUOHAJIBHO
MAPKUPOBAHHOM JIEKCUKHA UICTOPUYECKOI'O ITIPOU3BEIEHU A
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e-mail: nataliia.rodiuk@vspu.edu.ua
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Cmamus noceauena uccie008aHur0 QYHKYUOHUPOBAHUS IMHOKYIbMYPOEEOUEeCKOl NeKCUKU
U ee GIUAHUIO HA  HAYUOHANBLHYIO  A3LIKOBYIO  Kapmumuy  mupa. Ilpoananuzuposan
IKCMPATUHBUCIMUYECKUN  KOMNOHEHM 8  S3bIKe XYOONCECMEEHHOU UCMOPUYECKOU  NpOo3bl
llanmenetimona Kynuwa. Buisgnenvt napamempwsi 6bi0eneHUs HAYUOHATLHO MAPKUPOBAHHOU
JIEKCUKU U KAACCUDUYUPOBAHO ee NO CeMAHMUUECKUM KPUMEPUSIM.

KiloueBble ci10Ba: HayuoHanbHas A3bIKOBAS KAPMUHA MUPA, HAYUOHATLHO-K)IbIYPHbIL
KOMNOHEHMm, 0e39K8UBANEHMHAS JIeKCUKA, (DOHO8As IeKCUKA, UCTOpUYecKoe NpoussedeHue.

SEMANTIC AND THEORETICAL ANALYSIS OF NATIONALLY MARKED
VOCABULARY OF HISTORICAL WORK

Nataliia Rodiuk
Vinnytsia Mykhailo Kotsiubynskyi State Pedagogical University
32, Ostrozhskogo St., Vinnytsia, Ukraine
e-mail: nataliia.rodiuk@vspu.edu.ua
ORCID: 0000-0003-1002-9731

Introduction. The article addresses the question of the functioning of ethnocultural
vocabulary and its influence on the national linguistic picture of the world. Culture is a set of
achievements of society in the field of science, education, art and other spheres of spiritual life. The
components of culture that may be national-specific are considered. The first place among
national-specific components is occupied by language. It is a sign that the speakers connect to a
certain society. The language content plan varies from language to language and is ultimately
correlated with material culture.

Purpose. The purpose of the research is a comprehensive analysis of ethnocultural
vocabulary of P. Kulish's historical prose, the selection of the national-cultural component at the
denotative and connotative levels. The purpose is solved with the the following tasks: to find out the
meaning of the concept of "nationally marked vocabulary™; to classify the nationally marked
vocabulary of historical works of P. Kulish and highlight its semantics.

Methods. The following methods were used in the research: theoretical analysis of the
scientific literature; comparison, induction, deduction, systematization and generalization.
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Results. The article analyzes the extralinguistic component in the language of Panteleimon
Kulish's historical fiction. The parameters of selection of nationally marked vocabulary are
clarified and classified according to semantic criteria.

Originality. The national-cultural component is part of the system of ways and means of
forming a nationally specific text, it is one of the elements of the organization of language material,
therefore, the study of national-cultural component helps to identify features of the national
language picture in its specific reproduction through the language of historical work. The national-
cultural component in the vocabulary always acts as a style-creating tool that reflects the national
features of the described people and the nationally marked vocabulary of the historical work is even
more stylistically colored, because historicisms belong to a pronounced stylistic category.

Conclusion. The national-cultural component is a component of the national language
picture of the world, through which a particular language community perceives the environment. It
is considered one of the most important factors in reproducing the ethnocultural specifics of
historical prose text, as evidenced by the frequency of use of words with a national-cultural
component and the variety of forms of its expression. Semantic indicators "ethnicity", "historical
correlation”, "locality" are elements of the national-cultural component.

Key words: national linguistic picture of the world, national-cultural component, non-
equivalent vocabulary, background vocabulary, historical work.

IToctanoBka mpoOJjemu. KynbTypa — 1€ CYKYNHICTh JOCSTHEHb CYCIUJIBCTBA B raiysi
HAyK{, OCBITH, MHUCTELTBA Ta IHIIUX cpepax AYXOBHOI'O XHUTTA. Po3riasHeMO TiI KOMIIOHEHTH
KyIbTYpH, SKi MOXYTb BHUSBJISATH HalllOHaNbHO-cienudiunuii xapakrep. lleprie wicue cepen
HalllOHAJTLHO-CICIIU(BIYHUX KOMIIOHEHTIB IOCIIa€ MOBA SK 3HAK HAJCKHOCTI HOCIiB JIO MEBHOTO
couiymy. [lman 3MicTy MOBU BapilO€ThCs BiJl MOBH /10 MOBU Ta MaKCHUMAaJbHO CIIBBITHOCHUTHCS 3
MaTepiaIbHOIO KYJIbTYPOIO.

Inero icHyBaHHS HalllOHATHHUX MOBHHX KapTHH CBiTy chopmymtoBaB B. 'ymOonsaT 1mie Ha
nouatky XIX cr. ¥ XX cT. BUBYEHHS MOBHOI KapTHMHM CBITY IIOB’SI3yBajlocsi 3 TINOTE3010
minrBictuuHoi BigHocHocTi E. Cemipa Ta b. Yopda, 3m00yTKaMu €THONIHIBICTHKH, 1A€SIMU
JTHrBICTHYHOI (iocodii Tomo. Y CydacHOMY JIHIBICTUMHOMY KOHTEKCTI KapTHUHY CBITY
PO3MIISIIAIOTh SIK OaraTOrpaHHM MEHTaJbHUM (PEHOMEH, 110 3B’S3ye MOBY 3 MMCICHHSAM, 3
HaBKOJIUIIHIM CBITOM, 3 KyJbTYPHO-€THIYHUMHU PEaTisIMH Ta 3MICTOM HaWCKIAJAHIIIMX a0CTPaKTHUX
MOHATH 1 KaTeropii, 1mo GyHKIIOHYIOTh Y MOBI.

HamionankHa MOBHa KapTWHa CBITY — 1€ 3adikCOBaHE B JIEKCHUIIl BIAMOBITHOT MOBHU
cnenudiune 6aueHHs (TOOTO JIOriuHE OCMUCIEHHS, BIAUyBaHHs U OLIHIOBAHHSI) pealbHOIO CBITY U
yChOTO, IO TPUBHOCUTH Yy HBOTO JIOJACHKA CBIAOMICTh. CKUIBKM ICHYE MOB, CTITBKH W
HaI[lOHAJIbLHUX MOBHUX KapTUH CBITY, KOXXHAa 3 SKUX B1OOpaXkae YHIKaJbHUN pe3ynbTar
6araToBikOBOi POOOTH KOJEKTHBHOI €THIYHOI CBIJIOMOCTI HaJi OCMMCJIEHHSM 1 KaTeropu3alli€lo
Oyrra moguau  [5, c. 158]. Haii0inpm sckpaBo HamioHaJbHO-CHENM(IUHI  OCOOIMBOCTI
CBITOCHPUHHATTS HApoay BIAJ3EpKaANIOE€ HalllOHAJbHO MAapKOBaHa JIEKCHMKA, BUBYEHHS KO €
aKTyaJbHOIO MPOOJIEMOIO B CYYaCHiH JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTII.

AHali3 ocTaHHiX AocjailkeHb i myOaikamii. J[ociiKeHHS CUPAEThCS HA JTOCATHEHHS
BITYM3HAHUX 1 3apyOovkHux yuenux (H. ApyrionoBa, A. BexOunpka, €. Bepemaris,
B. XKaitsoponok, lO. Kapaynos, B. Koctomapo, M. Kouepran, B. Manakin, I IliBTopak,
1O. Copokin, B. Temiss, A.lllBeiiuep Ta 1H.), SIKI MpalIOOTh y TaKUX Taly3dx 3HaHHS, SIK
JIIHTBICTHKA, €THO-, IICHXO0-, COIIIOIIHIBICTHKA, KOTHITHBHA JIIHI'BICTHKA.
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Mera i 3aBgamusa crarri. MeTo0 JOCIHIDKEHHS € KOMIUIEKCHHN  aHai3
€THOKYJIbTYPO3HABYOI JICKCUKH XYI0XKHBOI icTopuuHoi mposu [l. Kymima, BumineHHs B HiIM Ha
J€HOTAaTUBHOMY Ta KOHOTaTMBHOMY pIBHSAX HalllOHAJIbHO-KYJIbTYPHOIO KOMIIOHEHTa. Merta
nependayae po3B’si3aHHS TAaKUX 3aBJaHb: 3°5CYBaTH 3MICT IOHATTS «HAL[IOHAJIBHO MapKOBaHA
JIEKCHKa»; CKJIacU(IKyBaTH HAI[IOHAIHHO MAapKOBaHY JIEKCHUKY, TIOpaHy 3 ICTOPUYHUX TBOPIB
I1. Kynima, i okpecnuTH ii ceMaHTUKY.

Bukiaag oOcHOBHOro matepiany. BaxiMBOIO TEOPEeTHYHOIO OCHOBOIO JIOCIIKEHHS
JIEKCUKO-CEMAHTHYHOI CHCTEMHU MOBH € TIOHATTS «HAIIOHATbHA MOBHA KAPTUHA CBiTY». Ii BUBUEHHS
Ja€ 3MOTY BHSBUTH CHeUU(IKy CIOPUWHATTS IIACHOCTI BiAmoBiIHUM eTHocoM. Kommekc
HAI[IOHAIBHO-KYJIBTYPHHX KOMIIOHEHTIB CTBOPIOE HE TUIBKH CHCTEMY 3arajlbHUX YKpaiHO3HABUHMX
IIOHATh, ajie W HAaI[lOHaJIbHY MOBHY KapTHHY CBITY 3 BJIACTUBUMM il CTEpeOTHUIIaMH, LIO
IPYHTYIOTBCSI HA €THIYHIN KYJIbTYDi.

[ToHATTS HaLOHAJIBHO-KYJIBTYPHOIO KOMIIOHEHTA B IpaliX JIIHIBICTIB PO3KPHUBAETHCS II0O-
pi3HOMY. BUIBLIICTh YYEHMX yBaka€, L0 HAlllOHAJIbHO-KYJIbTYPHUH KOMIIOHEHT € €JIeMEHTOM
ceMaHTH4HOI cTpyKTypHu cioBa (€. Bepemarin, A.Bomommnua, M. Komnes, B. Kocromapos). 3
iHmoro  OOKy,  HAIIOHAIBHO-KYJIBTYPHHH  KOMIIOHEHT  pO3IJISAAI0Th K  CYKYIHICTh
«MIKpDOKOMITOHEHTIBY» CIJIOBa, SIK CIIOBA-TIOHSTTS, BH3HAUYAJIbHI JJIS JyXOBHOI Ta MarepiajbHOI
KynbTypH Hapoxy (A. BexoOunpka, H. Jlanwmok, B. Kononenko, H. JIro64yk). O1xe, HallioHAIbHO-
KYJIBTYpHUH KOMIIOHEHT — I1€ CEeMaHTHYHI CKJIAJHUKU CJiB, 32 JOINOMOIOI0 SKMX YKpPaiHChKUH
MOBHUH koA ¢ikcye HalloHaIbHI OCOOMMBOCTI Yy CBITOOQUeHHI KOHKPETHUM E€THOCOM
HaBKOJIMIIHBOT'O CEPEJOBUIIIA.

HarionansHO-KyIbTYPHHI KOMIIOHEHT YXOJUTh Y CUCTEMY CIOCO0iIB 1 3ac00iB (hopmyBaHHs
HaI[IOHAJILHO CIIeU(ITHOTO TEKCTY, € OJJHUM 3 €JICMCHTIB OpTaHi3allii MOBHOT'O MaTepiaiy, a OTxke,
OTPAILIOBAaHHS  HAI[lOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTa JIOTIOMara€ BHSBHTH  OCOOJMBOCTI
HAI[IOHAIBHOT MOBHOI KapTHHM CBITY B ii KOHKPETHOMY BiATBOpEHHI 4Yepe3 MOBY iCTOPHYHOTO
TBOpY. HarlioHanbHO-Ky/IbTYpHUI KOMIIOHEHT Yy JICKCHIII 3aBXKIH BHCTYIIAE SIK CTHJICTBOPUYMH 3aciO,
110 BiI0OMBa€ HalllOHAJIBHI OCOOJIMBOCTI ONMUCYBAHOTO HApOJy, a HAI[lOHATbHO MapKOBaHA JIEKCUKA
ICTOPUYHOTO TBOPY — SIK SICKpPAaBO BUpa)kKe€Ha CTUJIICTUYHA KaTeropis.

OCHOBOIO HallIOHAJILHO-KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTa € HaIllOHAJIbHUN MEHTaJITeT, TOOTO
0co0IMBHH €1IOCIO CIIPUHHATTS CBITY KOHKpPETHUM eTHOcoM. CiioBa, 3HaYEHHS SIKUX BiIOMBaIOThH
HallloHAIbHY  cnenuiky,  JIHrBICTH  o0’€qHamM B OKpPeMy  JIEKCUYHY  TpYyIy —
€THOKYJIbTYPO3HABUY — 1 PO3IJISAAIOTH I 3 PI3HUX MO3MIIHM: 3’SCOBYIOTH YIUIMB HalllOHAJIBbHO-
KYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTa, CEMAaHTHKUA CJIOBa, JOCTIHKYIOTh OCOOJHMBOCTI BiJIOOpaKEHHS
KyJIbTypHHX sIBUAII Y MOBi. CrioBa 3 HaliOHAJBHO-KYJITYPHHUM KOMIOHEHTOM YXOJSTh JI0 CKIIAIY
€THOKYJIbTYPO3HABUOI JIEKCHKH, SIKa pPO3MOAUISEThCS Ha Oe3eKkBiBaIEHTHI Ta (OHOBI CJIOBA.
OcHOBHa CeMaHTHYHA CTPYKTypa O€3eKBIBAIEHTHOI JIGKCUKU BMIIlye TpPaAMLIHHO 3aKpiIUIEHUH
Habip iH(oOpMallii, OB’ sI3aHOI 3 ICTOPi€l0, TOOYTOM, KYIbTYPOIO YKpaiHH.

VY Hamomy JOCHI/KEHHI TepMiH O€3eKBIBaJEHTHA JIEKCHKAa OKpPECIEHO $K CJIOBa, Y
MOHATTEBUX CEMAHTUYHUX JOJIAX SKUX BiAOMBAIOTHCS YSABJICHHS MPO KYJIbTYpHO-CIIEU(IUHI
MpEeIMETH TIEBHOTO HAapOJy, SBHINA €THOKYJIBTYPHOI IIHCHOCTI Ta TOHATTS, 3 HAMH IIOB’S3aHi.
3rajiani JIEKCHYHI OJUHUII HE MAIOTh 3ACOUTBIIOTO OJHO3HAYHUX CEMAaHTHYHHUX BiJMOBITHUKIB Y
CUCTEMI JIEKCUYHUX 3aCc001B 1HIIOT MOBU. OCKUIBKH 00’ €KTOM MPOIMIOHOBAHOTO JTOCIIIKEHHS € MOBa
XynoxkHboi icropuyHoi mposu II. Kymima, To 10 Ge3eKBiBaJIeHTHOI JIEKCUKH TaKOX BIJIHOCHMO
ICTOPU3MH, SIKi MICTSATh HalllOHAJIBHE 3MICTOBE HAMTOBHEHHsI. SIK 3aCBildy€ MOCIiIKEHHS, apXai3Mu
3/1€01IBIIOT0 HE BUPI3HAIOTHCA HAI[IOHAIBHUM KOJOPUTOM, OCKIIBKM CEMaHTHYHO HE 3B’si3aHi 3
MIEBHOIO ICTOPHYHOIO €MOXO00, @ TAKOXK € CHHOHIMAMH CYYaCHMX JIEKCHYHUX BiJIOBITHHUKIB.
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Jlo (GOHOBOI JEKCHKM HAJIEKaTh CJIOBA, HEMOHATTEBI CEeMH SKHUX MICTSATh I03aMOBHI,
eKCTPAIHI'BICTUYHI, KYJIbTYpHO-MEHTAJbHI BIJIOMOCTi, IO BHHHUKAIOTH y CBIJOMOCTI JIOJWHU
BHACIIIJIOK HalliOHAJIbHO-CIIENU(IYHUX acowlialiil, mpsMO He MOB’S3aHUX 3 OCHOBHHM JIGKCHYHUM
3Ha4eHHsAM cioBa. Jlo ckiaay (OHOBOI JIEKCHKH Yy HAIIOMY JOCIIJDKEHHI 3apaxoBaHO M ClloBa-
CHUMBOJIH.

OCHOBHUMM KOMIIOHEHTAMHU 3HAYEHHS CJIOBAa MOKHA BBa)KaTH JIEHOTATUBHUN (IIpEIMETHO-
JOTIYHUA) Ta PI3HOMAHITHI PI3HOBUAM KOHOTATHBHOIO KOMITOHEHTa 3HadeHHs [3, c. 291].
JICHOTaTUBHUI KOMITIOHEHT 3HAYEHHS NOTPAKTOBYIOTH K YAaCTUHY 3HA4YEHHS 3HaKa, HI0 B
y3arajibHEeHId QopMmi BioOpakae TpeIMETH Ta SIBUIIA T03aMOBHOI JiKMCHOCTI. JleHOTaTHBHMIA
KOMIIOHEHT MA€ y CBOIil OCHOBI MOHSATTS, IO XapaKTEpU3ye MO3aMOBHUI 00’ €KT; BiIHECEHICTh 10
npeaMeTa Mo3aMOBHOTO XapakTepy — OCHOBHA pHCa JIGHOTaTUBHOIO KOMITOHEHTa 3HAa4yeHHs [4,
c. 44]. KoHoTaTUBHUI KOMIIOHEHT BUTJIIYMAauylOTh K «10/1aTKOBY 1H(OpPMAIIiF0 CTOCOBHO MOHSTTS»
[4, c. 89].

Ha piBHI J€HOTAaTMBHOTO 3HAYEHHEBOIO KOMIIOHEHTA HAIllOHAJbHI  OCOOJIMBOCTI
BiJI0OpakalOThCsl B Ti YaCTUHI JIGKCUYHOTO 3HAYEHHS, 10 MA€ y CBOEMY CKIIaJi MpeaMeTH abo
SIBUIIIA TI03aMOBHOI1 JIMCHOCTI B y3arajibHeHii (opMi, sIKi BUSBISIOTHCS 3A€0UIBIION0 B OCHOBHOMY
JIEKCUYHOMY TOHSTTI cioBa. CeMH «IOKAJIBHICTBY, «ETHIYHA NPUHAJIEKHICTHY) TNEPEeAaloThCs B
CIIOBHHKOBHX Je(iHImIsIX JIEKCEeMaMH Ta CIIOBOCHOJIYYCHHSMH Ha 3pa3oK: «YKpPaiHCHKHIl», «B
VYkpaiHi», «THnoBHA A yKpaiHUiB» Tomo. Ha Hamry aymKy, Taki JIEKCEMH BXOISTH 10 CKIIATY
0€3eKBIBIGHTHUX HallMEHyBaHb. 3ayBaXKUMO, IO JUId BHUSBJICHHA CEM 13 HAalllOHAJIbHO-
KyJIbTYpHOIO crienn(dikoro mpoaHanizoBaHo 14 crnoBHuUKiB. [[s HAaOYHOCTI BiiOpaHO JHIIE Te
JIEKCUYHE 3HAUYCHHS, K€ HAUTOYHIIIE BiIOMBAE HAlllOHAIbHY MapKOBAaHICTh aHAII30BaHOI JIEGKCEMH,
TOMY HE 3aBXAM MOJAaeMO MOKIMKaHHS Ha «CIOBHMK yKpaiHCbKoi MoBW». Hampukian, ocynan —
«CTAapOBUHHUN YKpPAiHCBKUH 1 TNOJbCHKUHA BEpPXHIH YOJIOBIYMH OJAI 3aMOXHOI'O HAcelIeHHs
nepeBaXHo 3 ciporo abo cuHboro cykHa. Ha Ykpaini B 16—17 cT. )KynaHu HOCHIM B OCHOBHOMY
ko3akd, 3 19 cr. — mimanm» (YPEC, 1, c. 629); kupess — «cTapOBHHHUI yKpaTHCHKUU YOJIOBIYMH i
KIHOUMH BepxHil po3cTiOHM onar. [umn kupero 3 JOMOTKAHOrO CyKHa TEMHO-KOPUYHEBOTO abo
ciporo koipopy. Hocuim i B Heroay, B3uUMKy, Hamsarawoun Ha BepxHiil omsar» (YPEC, 2, c. 73);
NOKymb — «B YKpPATHCBKIl CEISIHCBbKIM XaTi — KyTOK, pO3MIiIlIeHUI 1o JiaroHaii Bijg medi, Ta micue
oins weoro» (CYM, 7, c.57); kypinb — <«OKUTIO KO3aKiB, IIO CKIagadd OKPEMY YacTHHY
3amopi3bkoro kozarpkoro Biiickkay (CYM, 4, c. 409); ki — «wmicue mnepeOyBaHHS 3amopi3bKUX
ko3akiB; 3amopizbka Ciuy (CYM, 4, c.171); comus — «ua VYkpaimi B XVI-XVIII cT1.—
aIMIHICTPaTHBHO-TEPUTOpiaIbHA Ta BIMCHKOBA OJMHUIL, CKiajoBa yactuHa moiky» (CYM, 9,
c. 472); 6ynuyk — «KOPOTKE IPEBKO 3 MPUB’SI3aHUM KIHCHKMM XBOCTOM SIK CHMBOJ Biaau (y
KO3a4Mx OTaMaHiB, rerbMana)» (Oxeros, c.56); xopocsa — «0oiOBHI Tpamop yKpaiHCHKOTO
ko3anrBa i nwsixercbkoi I[Momemii B 16-18 ct.» (YPEC, 2, c. 158); kieinoou — «Big3Haku Ta
aTpuOyTH BIIaJM YKpaiHCHKOI KO3albKoi crapmmHu 16—18 cr. [lo kielHoIiB Hajexanu KOporaa
(mpamop), OyH4yK, OyiaBa, BiiichKOBa meuyaTka, JIMTaBpH, ayxoBi Tpyou tomo» (YPEC, 2, c. 93)];
CypMa — «CTapOBUHHMI YKpaiHCHKHH TyXOBHI MY3MUYHHMI 1HCTPYMEHT; JiepeB’siHa TpyOka (B Hel
BCTaBJIABCS MUIIUK) 3 MIIIHAPUYHUM KaHAJIOM 1 II’ITbMa OOKOBHMH OTBOpPaMH. 3aCTOCOBYBABCS Y
Biiiceky 3amopizekomy» (YPEC, 3, c. 333); ko63ap — «ykpaiHChKHiT HApOJHUIA CITIBaK, 1[0 TPAE HA
k0031» (Oxeros, c. 241).

Ha piBHI KOHOTaTMBHOIO KOMIIOHEHTa B CTPYKTYypl JIEKCMUYHOTO 3HA4Y€HHs CJIOBa, IIO
XapaKTEePU3ye CUTYAIlII0 CIIJIKYBAaHHS, Ta Cy0’ €KTUBHOTO, HAIIIOHAILHO CIPSIMOBAHOTO CTaBJICHHS
YYaCHMKIB aKTy KOMYHIKallii 0 MEBHOrO MpeaMeTa MOBJICHHS, CeMa 3 HalllOHAJIbHO-KYJIbTYpPHOIO
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crnenn(ikol0 BHSIBISETbCA B HAaWMEHYBAaHHSX 13 KYJIbTYpHO KOHOTATUBHUM 3MICTOM, TOOTO B
CJIOBax-CHMBOJIAX.

Sk 3a3nayae JI. JIssueHKo, CHMBOJIIYHE 3HAUEHHS TOTO YW TOTO 3HAUYEHHS CJI0OBa BUHUKA€E Ha
OCHOB1 Ba)KJIMBO1 COIIaJIbHOI POJIi MpeAMETa YM SBMINA, SKI MMO3HAYEHI IIMM CJIOBOM, Y paMKax
OKpeMoOi HaImioHaIbHOI KynbTypu [2, c. 111]. IlpupomHo, mo CHMBOJIAMH CTalOTh CJIIOBA, SKi
MO3HAYal0Th pedepeHty, sAKi MOCTiiHO (irypyroTh y moOyTi, IpUpOAl 1 CIIPABISAIOTh HA JIIOJUHY
NEBHE BPAXEHHS CBOIMM AKOCTSAMH. OT)Ke, CHMBOJIYHE 3HAUCHHS MEPEHOCHTHCA 3 acolialil,
BUPAKEHUX KOHKPETHO-UYTTEBUM ILJIAHOM pedepeHTa, B y3aralbHeHO-a0CTparoBaHHii IIIaH.

Haii6inpi 6aratrorpanHo Ta peabe(HO KOHOTATUBHI OCOOIMBOCTI BUSIBIISIOTHCS B TPYIIi CIIIB
3 POCIMHHOIO Ta TBAapHUHHHUIILKOIO CEeMaHTHKOI0. [lopsn 3 Maibke OIHAKOBUMHU a0 HaWOiIbII
OJIM3PKMMH KOHOTAIISIMU B JICKCEMax TaKOTro THUIY ICHYIOTh ICTOTHI €THIYHI PO301KHOCTI MiX
HOMEHAaMHU B YKpaiHCBKIHA Ta pOCIiCchKid MoBax. OTe, mononsi — CUMBOJ YKpaiHH, 3aCMy4eHOT
MaTepi, JIBYMHU, HEIIACIUBOL JI0JIi, pscm — CUMBOIL XKUTTS, J1aCMiéka — CUMBOJ MaTepi, KOXaHOi
JIBYWHH, 2071Y0 (2071yOKa) — CAMBOJ HTUPOI JTFOOOBI, 3J1aroau, HKHOCTI, 2apOy3 — CAMBOJI BiIMOBH
y BECUIBbHI 00PSAI0BOCTI, 8epOa — CUMBOJI 3aILUTITHCHHSI, YKpaiHu.

Jlo cIiB-CUMBOJIB, IO TPAIUIAIOTHCS B icTopuuHuX TBopax II. Kymimma, BiTHOCHMO Takox:
a) CMMBOJIM-(DayHOHIMH: 6071, 303V7s, KiHb, Kim (KiwKa), Ko3a, nieeHv, cokin, 0) CUMBOJIH 3
POCIIMHHOIO CEMAaHTHUKOIO: 2atl, 0y, HCumo, 1und, iye, Maxk, npoco, NUeHuys, CiHo, COI0Md, XMilb;
B) 1HIIII CUMBOJIH: KOAUCKA, KPUHUYS (KOJIOOA3D), MicAYb, NiLye, can aHyi, ceiuKka.

BucHOBKH JOCTIIKeHHSI Ta NEPCHeKTHBH MNOAAJBIINX HAYKOBHX PO3BiIok. OTxe,
HAI[lOHAJIbHO-KYJIBTYPHUM KOMIIOHEHT € CKJIaJHUKOM HAaI[lOHaJbHOI MOBHOI KapTHHHU CBITY, uepe3
AKy KOHKPETHA MOBHA CIIJIbHOTAa CIIPUIMAE NOBKiLLIA. VOro BBaKalOTh OJHMM i3 BasKIIHBHX
YMHHUKIB BIATBOPEHHS €THOKYJIBTYPHOI Crienu(iKh TEKCTy iCTOPUYHOI MPO3H, MPO L0 CBIIYHUTH
YaCTOTHICTh Y)KUBAHHS CIIiB 13 HAI[lOHAIBHO-KYJIBTYPHUM KOMIIOHEHTOM Ta Pi3HOMaHITHICTh (hopM
fioro BupaxeHHs. CeMU «eTHIUYHA MPUHATICKHICTBY, «ICTOPHYHA CITIBBITHECEHICThY, JIOKAJIBHICTH)»
€ eJIEMEHTaMH HallIOHAJIbHO-KYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTA. [1epCeKTHBOIO MOTAIBIIOTO JOCTIIKSHHS
CTaHE CHCTEMHE BHBUYEHHS CMHOco0iB BepOamizamii eKCTpaJiHIBICTUYHUX KOHIENTIB Yy MOBI
ICTOPUYHHX TBODIB.
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B cmamve npoananusuposamvi oobpawjeHus 6 sA3biKe XYOOHCECMEEHHbIX NPOU3BEOEHUL.
Cneyughuxy cospemennvix obpawjeHull ompasjiceno uepe3 mexkcmol Hosell Hpen Po3000yovko kak
O0HOU U3 Haubolee YCNeWHbIX COBPEMEHHbIX YKPAUHCKUX NUCAMENbHUY, NPOU3EEOeHUs KOMOPOU
docmamouno akmyanvivl. (Ocoboe GHUMAHUE YOeNeHO aHAIU3Y 2PAMMAMU4ecKux ¢opm
obpawjeHull u ux CmpyKmypHwlx ocobeHnocmel 6 mekcmax. Paccmompenvl ochosHnble no0xoowvl k
UBYUEHUIO 00paujeHUsl 8 TUHSBUCTIUKE, 0CBeUeHbl 832710bl SI3bIKOBEO08 HA €20 SPAMMAMUYECKYIO
npupooy.

KawueBble ciaoBa: obpaweHue, 36amenvbHblli  NAdeNHC, B0OKAMUB,  BOKAMUBHbLE
npeonodicenus, —aopecam, PpAcnpoCcmpaneHo  odpaujenue, He NOAYYUL  PACHPOCMPAHEHUs
obpawerus.

GRAMMATICAL AND STRUCTURAL FEATURES OF APPEALS IN THE TEXTS
OF IREN ROZDOBUDKO’S NOVELS (ON THE MATERIALS OF THE COLLECTION
"DO IT GENTLY...")

Lesya Altytseva
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Ukraine, Kyiv, street Maksimovicha, 22
e-mail: lesya.altytseva@ukr.net
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Larysa Golichenko
National Academy of Security Service of Ukraine
Ukraine, Kyiv, street Maksimovicha, 22
e-mail: golichenko_15@ukr.net
ORCID: 0000-0002-3966-8599

Formulation of the problem. For a long time, appeal as a component of a sentence has
been in the field of scholastic view and has been the subject of their linguistic research. However,
there are still a lot of unresolved issues in Ukrainian linguistics. In traditional grammar, appeal is
studied in the formal-grammatical aspect. Therefore, the study of the syntactic nature of sentences
with references, taking into account the semantic-syntactic, structural-semantic, communicative-
functional parameters and clarifying the communicative-pragmatic potential of the address in the
literary text still retains its relevance for linguistics.

The purpose of the article is to determine the grammatical forms and structural features of
appeals in novels of Iren Rozdobudko. The achievement of the goal involves the following tasks:

1) to collect factual material;

2) to determine the grammatical forms of appeals in Iren Rozdobudko’s novels;

3) to analyze the structure of appeals in the novel collection "Do it gently...".

The subject of research was the grammatical and structural features of appeals in the works
of Iren Rozdobudko.

In the texts of Iren Rozdobudko's novels, communicative acts take the form of dialogues,
sometimes polylogues and internal monologues. In dialogue, polylogue is dominated by one's own
appeal. Although sometimes there are semi-rhetorical appeals addressed to a group of people,
community, established forms — appeals to God. In Iren Rozdobudko's texts, such forms function
both as semi-rhetorical appeals to the Lord and as exclamations of religious content.
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There is no clearly defined position in the sentence of the address. The position of the
address in the sentence is mainly due to its functions at a certain stage of development of the
communicative act. After analyzing the grammatical peculiarity of the use of appeals in the texts of
novels, we noticed that Iren Rozdobudko consistently used appeals in the singular form. In some
places there is a noun uncharacteristic of the Ukrainian language in the function of appeals.
Adjectives and pronouns also act as a call communication in the analyzed texts. According to the
structural features, most of the appeals used in the novels are uncommon. Among the common
appeals we can distinguish two-component ones. There are relatively few of them in the novels.
Such structures include two nouns; evaluative adjectives and possessive pronouns can be a means
of disseminating appeals. Emotional and evaluative nuances are clearly expressed in such appeals.
To enhance emotionality, the author resorts to combinations in one sentence of several, mostly two,
appeals. The three-component address used by Iren Rozdobudko in her work is typical of official
communication. The structure has two nouns and an adjective dear.

In novels the collections of appeals were unevenly distributed. The number of appeals used
in the text is influenced by the form of communicative acts.

We have examples of dialogues in which the author does not use appeals. Their function is
performed by personal pronouns. Or there is no nomination of the addressee at all: the address of
the communiqués is conveyed by verb forms or motivational exclamations and the corresponding
intonation.

Research findings and prospects for further research. Thus, the study of grammatical
and structural features of appeals in the novel collection has shown, first, that in the choice of
grammatical form of appeal, the grammatical form of the singular noun is preferred; secondly,
unstructured appeals predominate on a structural basis; thirdly, the grammatical form and
structure of appeals in the sentence is determined by the level of acquaintance, closeness of
relations between communications, attitude to each other, situation, circumstances and conditions
of communication, etiquette and traditional norms of communication, objective characteristics of
communications, their social status; fourth, the communicative acts in which the appeal is recorded
are mostly in the form of dialogues, less often internal monologues. In the dialogue, the polylogue is
dominated by their own appeal, sometimes semi-rhetorical appeals. Monological texts are
characterized by rhetorical and semi-rhetorical appeals.

We see the prospect of further research in the analysis of communicative-functional,
pragmatic manifestations of appeal in literary texts of Ukrainian literature, in particular in the
novels by Iren Rozdobudko.

Conclusion. The article provides consideration of the appeal of the modern Ukrainian
language in the literary text. The specificity of modern appeals is reflected in the novels by Iren
Rozdobudko as one of the most successful contemporary Ukrainian writers, whose works are
relevant and reflect modernity. Particular attention is paid to the analysis of grammatical forms of
appeals and their structural features in the texts. The article considers the main approaches in
linguistics to the study of appeal, highlights the views of linguists on its grammatical nature.

Key words: address, exclamatory case, vocative, vocative sentence, addressee, common
address, uncommon address.

ITocTanoBka npodaemu. 371aBHa 3BEPTaHHS SIK KOMIIOHEHT peyYeHHsS mepedyBae B MOJI
30py HAyKOBIIB, Oyay4d 00’€KTOM iXHIX MOBO3HABYMX JOCHiKeHb. [IpoTe B yKkpaiHChKOMY
MOBO3HABCTBI JI0 CHOTOJHI € M€ YMMAJIO HEPO3B’S3aHUX MUTaHb y Wi HapuHi. Y TpagumiiHiiA
rpamatuill 3BepTaHHs JOCIIIKEHO Y (opMallbHO-TpaMaTUYHOMY acrekTi. CamMe TOMY BHBUYCHHS
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CUHTAKCUYHOI TPHPOAM PEUCHb 13 3BEPTAHHSAMH 3 YpPaxXyBaHHSIM CEMAHTUKO-CHUHTAKCUYHUX,
CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYHHUX, KOMYHIKaTHBHO-(YHKLIOHAJbHUX TapaMeTpiB Ta 3 sICyBaHHS
KOMYHIKaTUBHO-TIParMaTUYHOTO MOTEHIiaJly 3BEPTaHHS B XYyJOXKHBOMY TEKCTI W Joci s
MOBO3HABCTBA aKTyaJbHE.

AHaIi3 ocTaHHIX JoCTiIKeHb i my0Jikaniii. B icTopii TIHrBICTUKM BUBYCHHIO 3BEPTAHHS B
CTPYKTYpl pEYeHHsS, Horo (YHKIIIOHAIbHMX Ta CEMAaHTHMYHUX OCOOJMBOCTEH HAyKOBI Ipalli
NMPUCBATHIIM K  yKpaiHChki  MoBo3HaBIli, 30kpema: C.II. ber3enko, I. P. BuxoBanenp,
K.T.Toponencrka, A.Il 3armitko, M. {. [Imom, L. K. Kyuepenko, A. H. ManoBuiibka,
O. M. MactokeBuy, I. T. Sluenko Ta iH., Tak 1 pociiiceki: @. 1. bBycnaes, C. 1. BoiitoBuu,
B. €. T'onbnain, I. I1. IBanoBa, A. O. Koctuibos, 1. B. MansbIes, O. M. IlemKOBCHLKUH,
O. O. IllaxmarosB Ta iH.

Y 1875 poui @. I. BycnaeB y mparni «Icropudna rpamMaThka pOCIMCHKOT MOBHY yIeplie
BUKOPHUCTAB TEPMIH «3BEpTaHHSI», PO3IIISIAaOuM Horo sk 3acid A BUPAKEHHS BIAHOCHUH MIX
CHIBpO3MOBHHKaMH [2, ¢. 277]. Y cy4acHUX JIOCHIPKEHHSX HAyKOBIIl CXWJIbHI Ha/JaBaTH IEpeBary
TEpMiHY «BOKATHB» Ha O3HAYEHHS ajpecaTa MOBJICHH [6; 8; 9].

CrnoBa Ta CHOJYKH CIiB, II0 BHCTYIAIOTh Yy POJIi 3BE€pTaHb, HE BTPAYalOTh CEMAHTHYHUX i
MOp(OJIOTIYHNX O3HAaK YaCTHH MOBHU. bumbmiicte MoBO3HaBLIB, 30kpema JI. A. BynaxoBchbKuii,
I. P. BuxoBaneup, K. I.T'oponenceka II.C. dymuk, I. K. Kyuepenko, M. ®. Hakoneunuii,
L. I. Orienko, M. {. [Tnrom, O. O. [Tore6ns, €. K. TumyeHko Ta iH., y CBOiX Mpalsgx BH3HAE, IO
ocHOBHa MopdoJioriuna opma 3BepTaHHs — KIMYHUN BiIMIHOK (OJTHUHHM 1 MHOKMHH) IMEHHUKA YH
Horo ekBiBajeHTa. Y PaAsHCBKI YacH 3 iI€OJIOTIYHUX MIPKYBaHb YIPOBAIKEHO TEPMIH «KJIMYHA
dbopMay, kUi PyHKIIOHYBaB Y MOBO3HABCTBI 10 1990 poky. Y TpeTboMy BUAaHHI «YKpPaiHCHKOTO
npasomnucy» (Kuis, 1990) koaudikoBaHo TepMiH «KIMYHUN BiAMIHOK». Taky 3aMiHy YMOKJIMBHIIA
MoHorpadist «Crucrema BIAMIHKIB YKpaiHCHKOT MOBM» YKpaiHChKOro MoBo3HaBIls 1. P. BuxoBaHniis,
y SKiil BIH ymepiue J0JIy9rB KIMYHUI BiIMIHOK 10 BiIMIHKOBOI mapajaurmMu iMeHHHKa [3, c. 138—
140].

Cy0OcTaHTHBOBaH1 YaCTUHU MOBHU (IPUKMETHHUKH, T1€ENPUKMETHUKH, TOPSAIKOBI YUCIIBHUKH )
MOXXYTh TaK0X BUKOHYBaTH (YHKIiIO0 3BepTaHHs. JlocniauBiIM rpaMaTU4Hi (OpMHU 3BEpTaHb,
MOBO3HaBII 3a3HAa4yal0Th, 10 B EKCIIPECHBHOMY MOBJICHHI TpPAIUISIOTHCS 3BEPTAaHHS, BHPaKEHI
TaK0X 0COOOBUMHM 3aiMEHHUKAMH.

CyuacHoi MOBO3HAaBII1 I. P. BuxoBasnenp, K. T'. I'oponeHceka, A. II. 3aruitko,
H. M. Koctycsik, T. €. Macunpka, O. I'. Mexos, 1. A. Mensauk, M. B. Mipuenko, M. B. Cka0 ta
1H. aHaJi3yloTh 3BEPTAaHHS, BUKOPHCTOBYIOUM OaraToacnekTHi ((opManbHO-CUHTAKCUYHHM,
CEeMaHTHUKO-CUHTAKCHYHHI Ta KOMYHIKaTUBHUI ) T{IXOM 10O BUBYCHHS OJIMHHIIb MOBH.

I3 cuHTaKCHMYHOrO MOMISAAY 3BEPTaHHS — SBHILE OaraToQyHKI[IOHAJIbHE. 3-MOMDK (YHKIIH,
BJIACTUBUX 3BEPTAaHHIO, OCHOBHIUMH BBXKAIOTh JIBi: 1) HOMIHATUBHY — (DYHKIIIFO Ha3WMBAaHHA aJIpecara;
2) anensaTuBHY — (DYHKILiFO BIUTHBY Ha anpecara [1, c. 15; 7, ¢. 592].

Mogo3snasii H. O. AnekceeBa 1 H. I'. Tonctokopa Ha3uBaloTh YOTUPH BapiaTUBHI (PyHKIIII:
KOHOTaTHBHY, OPIEHTOBAaHY Ha ajjpecaTa MOBJIEHHS; €KCIPECHUBHY (OLIHHO-XapaKTEepPHU3YyBAJIbHY);
(dakTHuHy (YCTAaHOBJICHHSI KOHTAKTY); METaMOBHY (OpraHi3yBajbHY Ta peryioBaibny) [1, c. 15].

Posrnsmaroun 3BepTaHHS SIK KOMIIOHEHT KOMYHIKATHBHOTO aKTy, JIHTBICTH BHU3HAIOTh, IO
3BEPTaHHS — BAXJIMBHHA KOMIIOHEHT Yy I[bOMY TMpOIECi. YYacCHUKaMU KOMYHIKATHBHOTO aKTy
BHU3HAuUalOTh ajpecaHTa (MoOBelb), ajapecaTa (cmpuiiMad MOBIJIEHHS, oco0a, fKii mpu3HaueHe
BHCJIOBJICHHS ), HeaapecaTa (0co0a, sika MOKe CIIpUitHsTH 1ie Buciosienns) [10, c. 6].

OcTtaHHIM YacoM 3pOCTa€ yBara Cy4acHoi JIIHIBICTHKH J0 BUBUEHHs crielU(iky 3BEpTaHb y
MOB1 XyJIOXHiX TekcTiB. Tak, moBo3HaBui . B. Bomuancbka (2010 p. — ¢yHKUii 3BepTaHHS B
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npo3oBuX TBOpax Bomogumupa Bunauuenka) [4], O.T.Mexos (2014 p. — dyHKIIOHATBHE
HaBaHTa)XCHHS BOKaTHBIB y TBopax Bacuis Cryca) [8]; . B. 'yasma (2014 p. — dopmu 3BepTanHHs
y tBopuocti T. IlleBuenka Ta III. ITeredi) [5]; C. 5. €Epmonenko (2018 p. — BOKaTHB y CydacHii
yKpaiHChKili MOBI (Ha Mmatepiami mposu Oxkcanu 3a0yxko) [6]; H. M. ITocnasceka, A. Komsaa
(2019 p. — dopMynn MOBJIEHHEBOIO C€THKETY B TEKCTaX YKPaiHCBKHX HApOJHUX Ka3ok) [12]
3BEpPTAIOTh yBary Ha (PyHKIIOHAJIBHO-CTPYKTYPHHUH aCIEKT 3BEPTaHb Y XyI0KHbOMY TEKCTI.

Mera i 3aBaaHHsa crarti. MeTa CTarTi moyisrae y BU3HA4YeHHI IpaMaTUIHUX (HopMm Ta
CTPYKTYpHUX OCOONHMBOCTEH 3BepTanb y HoBenax IpeH PozmoOynbko. JIOCATHEHHS MeETH
nepeadavyae BAKOHAHHS TaKUX 3aBAAHb.

1) cknacudikyBaru pakTuuHUIl MaTepia;

2) BU3HAYMTH TpaMaTu4Hi (OPMH BUPKEHHS 3BEpTaHb Yy TEKCTax HoBel IpeH
Po3no6ynpko;

3) mpoaHaiizyBaTH CTPYKTYpPY 3BEpTaHb y HOBeNIax 30ipKu «3po0u 11 HiXKHO. .. ».

IIpeamMeToM MOCITIKEHHS CTAJIM TPaMaTUyHI i CTPYKTYPHI 0COOIUBOCTI 3BEPTaHb y TBOpax
Ipen Po3noOynpko, a 06’ektom — HOBenu Iper Po3noOynpko sik penpe3eHTaTHBHUN (DOH 1is
BUBYCHHS TPAMAaTUYHUX 1 CTPYKTYPHUX OCOOJIMBOCTEH 3BEpTaHb.

VY pobGoti npoananizoBaHo 168 peueHb 31 3BEpTaHHSAMH, Y SKHX BHBIECHO 178 (AKmIO He
BpaxoByBaTH TIOBTOpIOBaHI 3BepTaHHs — 111) mpuxiamiB 3BepTaHb, OTPHUMAaHUX MUIIXOM
CyLibHOTO 1000pY 3 TeKCTIB HOBelN Ipen Po3nobyapko.

Bukiiag ocHOBHOro marepiany aociigxennsi. Ha cborofni momiTHe CTpiMKe 3pOCTaHHS
nonyisipHocti  mpo3u  Ipen Po3nobyapko. Jlocmimxyrouun ii  TBOPYICTh, JiTepaTypO3HABII
3a3HAYal0Th, 110 XYJOXKHIN CBIT MUCbMEHHUII CaMOOYTHiH, BUPI3HAETHCA TOHKUM TICHXOJIOT13MOM,
¢inocodiunictio (I'. B. birkisceka, H. B. 360poBcrka, A. A. Kokotroxa ta iH.). 30ipka HOBel
yrepiie omyoOiikoBana B 2013 porri, a ToMy 103BOJISIE MPOAHATI3YBATH OCOOJIMBOCTI 3BEpTaHb HA
Cy4aCHOMY eTami PO3BHTKY YKpalHChbKOiI MOBH. KHuUTA mMopilieHa Ha PO3IIIH, SIKI OXOIUTIOIOTH
IBanuATh OaHy HoBenmy. LIupokuii CHEKTp TeM, BHKOPHCTaHHS pi3HUX (OPM PpO3MOBiIi
(mepmioocoboBa (opMa OMOBil, BHYTPIIIHI JiajOTH, TiaJOTH, TOJIOTH), BHUCBITIEHHS MO
KUJTPKOX YaCOBHX MEX — yce 1Ie€ 3yMOBWJIO BHOIp MaTepiany Juis JOCTIJDKEHHS I'paMaTUYHUX Ta
CTPYKTYPHUX OCOOJMBOCTEH 3BepTaHb, a B MOJAIBIIOMY — H KOMYHIKaTUBHO-()YHKIIOHAJIBHOT 1
IparMaTuyHoi iXHbOI cHenuupiku B CKIaal AUCKYPCY, aJKe BXKMBAaHHSA 3BEpPTAIbHUX (opM
3aJIeKUTh BiJl HOTO THITY.

V¥ tekcrax HoBen IpeH Po31o0ynbko KOMYyHIKaTUBHI aKTH MaroTh (hOpMy J1ajioriB, 3piaKa —
MIOJILJIOTIB Ta BHYTPIIIHIX MOHOJIOTIB. Y Jiajorax, MOJUIorax NepeBakaloTh BJIACHE 3BEPTAHHS,
Hanp.: — Bam donomoemu, 0idycro? — sanumana Hacmsa (1, c.91); — [Jonomoorcu, 303yaeko, —
CKa3as 6iH, MUYbHY8UWU iti 00 PYK KOwluka, i 60s3xk0 noxkocuscsa na nawexy nigpma (1, c. 91), xou
1HKOJIM TpPAIUISIOTbCA HAMiBPUTOPUYHI 3BEPTAaHHS, aJPECOBaHI Ipymi Jrojed, rpoMaii, Hamp.: —
Omsammecs, mupane! He mos na me éons, — piwenns mepii! (1, c. 116); — Hoil, ntodonsku 00opi. ..
(1, c. 123); A nomim npuixana nadicrana 06apadoio «6pueada» — i nio o0Oypeni ueyku <...>, nio
kpuku: « Dawmucmu, wo eu pooume?!», euneciu mpyny 0o asmoobyca i nomuanu va kiaoosuwe (1,
c.223). Taki 3BepraHHS MalTh O3HAKH SK BJAaCHE 3BEpPTaHb, TaK 1 PUTOPHYHHX, OCKIJIBKH,
3BEPTAOYKCH JO0 TPYIHU OCi0, 10 TPOMaIH, aipecaHT HE PO3PAXOBYE HA OTpUMaHHs iHQopMaIlii, a
CIOJIBA€THCS HAa BIAMOBIAHY peakxililo, yBary, NPUIMHEHHsS HealeKBaTHUX Miil. SIk 1 puTopuyHi
3BepTaHHS, HAMMIBPUTOPUYHI NEPEAAI0Th EMOLIIMHUI CTaH aBTOpa UM JIIPUYHOTO Ireposl.

MOHOJIOTIYHMM TEKCTaM BJACTUBI PUTOPUYHI 3BEPTaHHs, Hamp.: Azre nacnpasdi, Mazo...
Hacnpasoi, Mapie... Hacnpasoi, Auno... Hacnpagdi, €6o0... sce ye amiwyemovcs Ha OHI miei yaui,
saxky mu nputnecna 6 oim (1, c. 207); A nioeooacy oui 0o neba i numaro: «Lllo oani, ZKauno? Xmo
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oonomooice Ham euiimu 3 mempsisu?» (1, c¢. 297). JlipuaHuii Tepoid, pO3IyMYIOUH TPO CEHC KUTTS,
3BEPTAETHCS /IO YSIBHOTO ajgpecara — KIHKH, SKa YOCOOIIO€ yCiX JKIHOK, IMEHa SIKUX 3rajlaHo B
TEKCTi, BHUKOPHCTOBYIOUM MeTa(opuyHi 3BepTaHHA. PUTOpUYHI 3BepTaHHS HE CIOHYKAIOTh
ajpecara 10 BIANOBIAI, a BIATBOPIOIOTH HOro aymieBHUH cTaH. KOHCTpyKHiil i3 pUTOpUYHUMHU
3BEpTaHHSMU B aHAJI130BaHUX TEKCTaX MOPIBHSAHO Hebararo.

OxkpeMo pO3TIsSHEMO yCTaleHl KOHCTPYKIIIT, 10 CKJIaay SKHX YXOJIUTh TEOHIM y KIMYHOMY
BiAMiHKY. Y Tekctax Ipen Po3go0ynbko TeoHIMH (YHKIIOHYIOTH 1 SIK HaIlIBPUTOPUYHI 3BEpTaHHS
no T'ocnona, i y 3Ha4eHHI BCTaBHUX cliB. HemommpeHi HamiBpUTOpPHYHI 3BEpTaHHSA, BHpaKEH1
IMEHHHUKOM Y KJIMYHOMY BiIMiHKY, BUPaKalOTh Oe3Mocepe/iHe 3BepHEHHS 10 ['ocmona 3 mpoxaHHsIM
PO 3aXHCT, BUPAKAIOTh CMUPEHHICTD 1 MiJICBIZIOMY Bipy B T€, III0 NOTAHOTO HE CTAHEThCS, a/IKe
l'ociogp 3Hae, 1mo BigOyBaeThCs, a OTXKE, BOEpPEKE BiI JUXOro W 3aXUCTUTh; BHPAKAIOTH
YIEBHEHICTh, IO yCi quBa — TO Bojs ['ocroga. Yci 3BepHeHHs A0 ['ocmoga — peakmis Ha pi3Hi
CUTYyaIlii, Kl BUKJIMKAIOTh TOCTPl BIAYYTTS TPUBOTH, CTPaxy, CTypOOBAaHOCTI, IIOKY YW PaaOCTi,
macta Toulo. ['epoi HOBen 3BepTaroThesi 10 ['ocmona B TPUBOXKHHUX AyMKax, Ipo LIO CBiAYATh
Ji€cnoBa, SKi HOMIHYIOTH Jii, IO CYNPOBOJIATH Mpollec 3BepHEHHA 10 ['ocmona: 3zimxae, dymae,
nooymana. Y peUEHHSIX 13 HANiBPUTOPUYHUMH 3BEPTAHHSMH aBTOpPKA, JOTPUMYIOUHCH
MYHKTYaliiHUX HOPM, BUALUISE 3BEPTAHHS KOMaMH, Hamp.. YV 8ionosiov uye auuie eproxim oseepel
<...>, 3imxae: niwos 200ysanvhuk, depedcu tiozo, F'ocnoou... (1, c. 114); I'ocnoou, meos o,
oymae Cepagum (1, c. 118); I s nooymana: ousa meoi, I'ocnoou — six wsuoxo (1, ¢. 159).

BukopucTani B TEKCTI BCTaBH1 CJI0Ba BUPAXXKAIOTh Pi3Ky peakiliio Ha MEeBHY CUTYallil0 — THIB,
o0OypeHHs1, Jocay, po3ApaTyBaHHs, HE3rOy, OCY/, OTUAY Ta iH., HaMp.: <...> A we 8i3bMu JIbKY,
HY 3 MUX, Wo 8 KOpoOKax 3i CAHOOSHUM BIKOHYeM npooaromsvcs — maki cobi, npocmu I'ocnoou,
yuybkami, na ooseux wuixckax (1, ¢.67); —Ta wo o s, cecmpo... movxy, npocmu Iocnoou —
2pomaosinko, 3 Hum pooumumy? — npyuaemocs Cepagum (1, c. 120). Y Hoenax Ipen Po3no6ynpko
¢dynkuionye nume TeoHiM ['ocnons y ¢hopmi kimvyHOTO BigMminka. Takux TeoHiMmis, sk bor, Orerp,
HE BHSIBJICHO.

[TpoananizyBaBIIM rpaMaTU4Hy cHenugiky BXKUBaHHS 3BEpTaHb y TEKCTaX HOBEN, MU
3BEpHYJU yBary Ha Te, o Ipen Po3moOyapko 3arajioM MOCIHiIOBHO BXKHBA€ 3BEpTaHHS y (opmi
KIIMYHOTO BigMiHKa ogHUHU. [lepeBakHO 1€ HEMOUIMpEHI BiacHe 3BepTaHHs, Hamp.: — Hy, wo
pobumumemo, xazaecuko?! (1, c. 7); — [uii csiti kokmeiinw, AacyHKo, — ckaszas 6in... (1, c. 11); — Il]o
ousuwics, 3apazo? Awni pyw! Om meapioko! — npumosenina Muxonyuna mamu, we pisKiuie
opyoyiouu pywnuxkom (1, c.44); — Tu ne mypoyucs, Ilempuky. V mene ece capazo (1, c.63);
<...> Tinvku, ouyuKy, ne 3a6yow keimu e3smu (1, c. 67); — Bepucsw, xazaiiko, 0o pobomu! — kaice
Jlepux (1, c. 75).

3BepTanHs, opopmieHi GOPMOIO KIUYHOTO BIIMIHKA MHOKUHH, MOXYTh OyTH CIIpsIMOBaH1
710 KOHKPETHUX OCi0 SIK BIIaCHE 3BepTaHHs, HaMp.: — Hy sk, 2epoi, tuwacmecsy Ha 2ocnooapcmei? —
epainuso cnumana 6adycs (1, c. 5). 3BepTaHHs axpecoBaHe HE KOHKPETHHM ocobaM, a rpyi ocio,
HaOyBarOTh O3HAK HAIIBPUTOPUYHOTO 3BEpTaHHs, HaNp.: —Jwou, su wo, 3 eny30y 3’ixanu, Hawo ii
nuso? (1, c. 125); — JIoou, ma éu wo? — cmpawumscs kiepx. — A mam oupueenmom npayioio... (1,
c. 129). Peuens i3 pUTOpUUYHUME 3BEPTAHHIMHU, TPAMATUYHO O()OPMIIEHUMH MHOXKHHOIO, Y HOBEJIaX
HE BHSIBJICHO.

Y  ¢yHKIOIT KIMYHOTO KOMYHIKaTa B aHaJII30BaHMX TEKCTaX BHUCTYMAIOTh TaKOX
NPUKMETHUKK Ta 3aliMEHHHWKH. Tak, y JecAThOX pEYCHHSX (YHKIII0O BOKATHBA BHUKOHYE
CyOCTaHTHBOBAaHUH TNPUKMETHUK CHMIAPUIl, SIKAH YXATO B 3HAYCHHI «IpYyr, TOBAPHII, IaBHIN
3Haflomuity, Hanp.. — O, cmapuir! — xpuuums I[lempux (1, c.57); Kopomwe, cmapuii, s ¢
Kanighopnii (1, c. 202); 3 meoero donomozcoio, cmapuit. Adxce mu MeHi 0ONOMONCew, Yu He max?
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Ho peui, yixasa ides, cmapuit (1, c.203). Sk 3BepTaHHa (yHKILIOHYE CyOCTaHTHBOBaHA MpPOCTa
dhopma HaWBHUIIOTO CTYINEHS TOPIBHSIHHS NMPUKMETHUKA Yy peueHHI — Padicmv mos, Ilempuxy ...
Posymnuuxy... Haiikpawuii... A 3 mob6oiw! 3asixcou... (1, c.64). B oxgniii i3 HOBen TpamuBCs
IMEHHHK — aHTPOIIOHIM CYOCTaHTUBOBAHOI'O THITY CYXOpeOputl, O Y ABOX peUeHHAX (PYHKI[IOHYE B
pouti 3BepTaHHs. — byov obepescuum, Cyxopeopuit, — xadice [loniwon (1, c. 277); — 3acnokotics,
Cyxopeopuii. — <...> Tu macw payiro ... He smpu oywy (1, c. 278). CroctepiraéMo NPpUKMETHUKA T
y HENOBHOMY pEYEHHI SIK CKJQJOBI TMOIIMPEHUX CHUHOHIMIYHUX 3BepTaHb: Mos dopoza, mos
€ouna... (1, c. 81).

BokaruBny (pyHKIIIFO BUKOHYE 0COO0OBUI 3aliMEHHUK 61 B 3HAYCHHI OJJHUHU y pEeUYeHHI: — A
eu — 3eepmacmoca 00 bookypa, — aoxc nacmynmnozo poky meni nosipume! (1, c.287), xou
371e01IbIIOr0 0CO00B1 3aHMEHHUKHU CYITPOBOKYIOTh 3BEpTAaHHS IPUKIIAKOBOTO THUITY.

VY noBeni «Kanerra 3 Jlompemi (1aHmHa aBTOpa KyMHUPY CBO€i IOHOCTI)» HATpAILIIEMO Ha
HETUIOBE JUIsl YKpaiHCbKOI MOBHU 3BEpPTaHHsS y JUCTi-3BepHeHHI JKaHHM 10 3arapOHUKIB, KW
VKJIAJEHO 3 ypaxyBaHHSAM TpaaMIlii OQIIIHHOTO JUCTYBaHHS IEBHOTO ICTOPHUYHOTO TEPIOAy:
Koponv Anenii i eu, zepyoc beogpopo, wio nazusae ceve pezenmom Koponiecmea @panuii, eu,
TLisiom oe Ilynw, Kan, cip oe Tabno, i éu, Toma, cip oe Ckanv, uio imenye cebe HaAMiCHUKOM
2epyoza beoghopoa, oocnyxatimecs 0o poszymy, oocayxaiimecs oo Llaps Hebecnoco <..> (1,
c. 293). Lleit nucT-3BEpHEHHSI Ma€ YOTHUPHOX AJPECariB, JO KOXHOTO 3 SIKUX allejioe aJpPECaHT.
3BepTaHHs Yy pEUeHHl YTBOPIOIOTH TPYNy OJHOPIAHUX 3BEepTaHb, MOEIHAHUX CYPSTHUM
CHIOJTyYHUKOBUM 3B’si3koM. /[ HOMiHawii ajpecaTiB BHUKOPUCTAHO PENATHBH HAa IMO3HAYEHHS
MpaBUTENS Ta IIISXETCHKUX TUTYNIB AHIUIL: KOpoab, eepyoe, pecenm, cep, XapakTepHi st AHTIII
Tiei enoxu ¢opMu 3BEpTaHb N0 apUCTOKpaTiB: [ iuom Oe Ilynw, cip de Tabno, cip de Ckanv;
AHTPOIIOHIMU Ha MO3HAYEHHA 1XHIX iMeH, npi3BuIL: hedghopo, Kan, Toma. 3a HopMor0 BUpaKESHHS
nepuie B peYeHHI 3BEpTaHHS CKIAJHE, MOIIMPEHE HEY3TrOJUKEHWM O3HadeHHsM. Mopdomoriyna
¢dopma — IMEHHUK y HA3UBHOMY BiJIMIHKY OJIHUHU Ta IMEHHHUK Y POJIOBOMY BIIMIHKY (Kopo.ib Anenii
— iM.to3HaueHHs). Tpu iHII 3BEPTaHHS MAaIOTh O3HAKM HANIBOPEAMKATHBHOCTI, YCKIJIQIHEHI
MOLIMPEHUMH TPUKIAJKaMU, MOPQOJIOriYHO BUpPaXKeHI 0COOOBUM 3aliMEHHMKOM 6u Y 3Ha4yeHHI
omuH (eu, Litiom oe Ilyav, JKan, cip de Tabro — oc. 3aiiM. + TPUKITAJKA), 0 TOTO X JABa 3 IUX
3BepTaHb MalOTh MIAPAAHI 4acTUHU (6u, cepyoe beoghopo, wo nazusac cebe pezenmom
Koponiscmea @panyii; eu, Toma, cip oe Ckanw, wo imenye cebe namicnukom 2epyoza beogopoa —
oc. 3aiimM.+ mpukIaaka + mijp.4acTUHA).

[Tpuknany BKMBaHHS YMCIIBHUKIB, JIEMPUKMETHUKIB y (PYyHKIII] 3BepTaHb B aHAJII30BaHUX
TEKCTaxX BIJICYTHI.

Y TBOpax TMOAEKYAM TPAIUIAETHCS HEXApaKTepHUH Ui YKpaiHChKOI MOBHM HA3WBHUI
BIJIMIHOK y (DYHKLIT 3B€pTaHb, HAIPUKJIAJ Y BOKaTUBHOMY pedeHHi: <...> Kopoav Anznii! Hxuo eu
mak He 3pobume, mo A <...> xou dOu Oe s cnimkana sawux aodeu y Ppanyii, — 3mywy ix nimu
<...> (1, c. 293). OnHe i3 1BOX 3BEpTaHb Y)KHTO B HA3UBHOMY BIIMIHKY B peueHHi: <...> Yydoso
nam’amaio, sk mu, llonniwone, epus ceiii 3axkpusasnenuil Kyiax, a mu, Kan 3 Meua, puoas, mog
oumuna! (1, c. 295). ®opMy Ha3UBHOTO BiIMIHKA TaKOXX MAa€ «IOMAIIHE CJIOBO» (TaK TIyMAayUTh
CIIOBO «1ana» aBTOpKa B TekcTi): —Jlana, — ckazaé mamo. — Jlana, npooau... (1, c. 12). e
3BEpPTaHHS BUKOPUCTAaHO B HOBeni «OmHa moba 3 xuttsa JIii N» m’sate pasiB. HasuBHuii onHuHK
O0aunmMo i y pedeHHi: — A xouy inwo2o sxcumms, — mimonvka, — sioxkazysaia Mapis <...> (1,
c. 236). Ha3uBHuil BigMIHOK MaroTh 1 MeTapOpUYHI 3BEPTaHHS Y BOKaTUBHUX pedeHHsX: — Kozen
manuu!!! Hoeu nosucmuxyrw!!! (1, c. 97); — Kozen! Ha, 300xnu! — kpuyume Mapadonna i kudae
yvomy nasisxcennomy ceiti m a4 (1, c. 101).
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Crnimparounch Ha knacuikamito, po3pobneny M. S. [lmiom, nudepeHiiroeMo 3BepTaHHs 3a
(dbopMOr0 BUpaKEHHS Ha MOIIKUPEHI 1 HemommupeHi [9, ¢. 367].

3a CTpYKTYPHHMH O3HaKaMd OUIBIIICTh BHUKOPHUCTAaHMX Y TEKCTaX HOBEJ 3BEpTaHb —
Henomupeni, Hanp.: — Tu e mypoyiics, Ilempuky (1, c.63); — Bam oonomocmu, 0idycio? —
sanumana Hacms (1, c. 91); — [Jonomoosicu, 303yabko, — ckazas ¢in <...> (1, ¢. 91); <...> i me, sax
MeHi Oylo0 cmpawHo, wo mu, wopmsako, nompeur y mene na newax (1, c. 203); — 3anizniocuics,
Ilemposuuy! Bimarw! (1, c. 115); A saxwo posmipkosyroms, mo, neene, opame, ne éce 2apaso...(1,
c. 185); — byov-sixa poboma bocy 0o nady, maminkoe! <...> — Ookipauso kadice o. Cepagum (1,
c. 113); — Hema npasou na ceimu, cunky (1, c. 122); — Omsammecs, mupane! (1, c. 116).

VY TekcTax HOBENl YUMAJIO 3BEPTaHb MPHUKIAKOBOTO THITY, IO CYHIPOBOKYIOTh 3aiiMEHHUKH
Apyroi ocodu OJHUHM 1 MHOXHUHHU. JIWIe B OTHOMY peueHHI 3aiiMEHHUK 6u peaii3ye TpaMaTu4He
3HAYCHHS MHOXWHH, Hanp.: A s, Ieporvd Ambnesine Cyxopebpuil, buscs 6 3anisHi Ipamu miei
opamu, O0oku eu, J6i moi Opy3i, He giomseiu MeHe 6I0 Hei, addce HON0 MOE OYI0 2emb
saxpusasnene... (1, c¢. 295). B ycix IHIIMX pedYeHHSAX 3aMCHHHMK 61 Ma€ 3HAYCHHS OJHUHH, TaK
3BaHa nomranHa popma, sika BIaCTUBA B YKpaiHCHKii MOBI He nuiie odiliiHOMY, a i HeodiiHHOMY
CIIUJIKYBaHHIO 3/1aBHA. BapitoBaHHs 3aliMEHHHKIB mu 1 6u (y 3Ha4CHHI OJHUHH) MOCHIIIOE OILIHHO-
XapaKTepu3yBAIbHY (YHKIIIIO 3BEpPTaHb: YKa3y€ Ha MIDKOCOOHCTICHI CTOCYHKH MIX ajapecaTtoMm i
aJipecaHTOM, Ha CTaBJICHHS MOBIS J0 ajapecara. 30KpeMa, MolmaHHa (Gopma 3BEpTaHHS Nepeaae
perIaMeHTOBaHI MpaBWiIa €TUKETY, HaMp.: y JucTi — Kopoaw Anenii i eu, zepuyoz beoghopo, <...>,
eu, L'iiiom oe Ilynw, /Kan, cip oe Taono, i éu, Toma, cip 0e Cxkanw, <...>, dociyxaimecs 00 pO3yMy
<...> (1, c. 293); y 3BepHEHHI 0 CIYKHUTENS LEpKBH, HaMp.: — Om eéu, omue, Kaxjceme, Wo 2e€Ha
goeHana anynux mepsac... (1, c. 112). 3aliMeHHUK 61 MOXE BHpaaTu (3aKpiljieHe B TPAJMIIISIX)
IaHOOJIMBE CTaBJICHHS JO CTaplioro 3a BIKOM ajpecata (XO0dY Taki 3BEPTaHHS HE 3aBXKIU
3aCBIIYYIOTh CIPABKHIO [IOBAary), Hamp.: A eu, 6aéyro, cudinu 6 doma... — siokazye iu xaoneys (1,
c.117), a TakoXk MOXe TIOCHJIIOBATH alleNATUBHY (YHKIIIO 3BEepTaHHS (71 CTBOPEHHS
MO3UTUBHOTO BPAKEHHS), HANP.. 3VNUHUBCA OinA MeHe, Kadjxce: YU He MAHYlOEme U, Oi6UUHO, 8
ancamobni Bipcokoeo <...> (1, c. 123).

3aliMeHHUK mu BKa3ye Ha NpUSI3HE CTaBJIEHHS [0 ajpecaTa, Ha OiM3bKlI (IHTHMHI,
MPUATENBChKI) CTOCYHKHM MK agpecaHTaMu, Hamp.. —A wo mu, 303VJbK0, YOPHIWA 3a YOPHY
xmapy? — 3anumasg ii 0io (1, c. 92); — Taxa nenepeciuna ocobucmicme, six mu, Mapycro, Hikomy He
oacme cnokow <...>, — nocmixuygcs [mumpo, donusarouu 6 ii kyxauk monoka (1, c. 230); — Kunys
ou mu, zonybe mii, ceéoro pooomy (1, c.113); <...> meni O6yn0 cmpawHo, wo mu, YOPMAKo,
nompewt y mene na niedax (1, c. 203).

VY JeKiTbKOX pEeYeHHSX TOpPSA 31 3BEpTaHHSIMU aBTOPKAa BHKOPHUCTOBYE BUTYKH, HAIlp.: —
Azos, noopyzo, wo ye 6 mebe dsepi nascmixc?! (1, c. 95); — Az208, 600uno, oasaii — pywaii ésxce! —
kpuuams 36i0ycine (1, ¢. 118); — A-ny, opamea, msenims croou yykop! Mummio! (1, c. 101); <...>
simxae mamu Cnuseku. — Ox, dypeno, dypeno! <...> Ox, dypHa Oiska, ox OypHa... (1, c. 105).
Brnache 3BepTaHHS B MEPIIUX TPbOX PEUCHHSX CYMPOBOJKYIOTh BUTYKHM BOJIEBUSIBJICHHSA. BuTyk
@206 3aJIeKHO BiJ] KOHTEKCTY ab0 MmpUBEpTae yBary ajapecara (y MepiioMy peueHHi), abo CrioHyKae
fioro o nii (y apyromy peuenHi). EmomiiiHuii BUryk, 1o nepenae JOKip, oOypeHHs, Y>KUTO B
PUTOPUYHOMY (IO BIJICYTHBOTO ajjpecaTa, B YABHOMY J1a1031) OKJIMYHOMY BOKATHUBHOMY PEYEHHI.
Peuenns Takoro 3paska ciayryroTh 3aCO00M BHpPaXKEHHS HAMBUILOI eKCIIPecti.

3-nOMiXk TIOIIMPEHMX 3BEpPTaHb MOKEMO BHILIHTH JBOKOMIOHEHTHi. IX HOpIBHSIHO
Hebarato B HoBenax 30ipku. Jlo ckimamy Takux CTPYKTYP YXOIATH JBa IMEHHUKH, Harp.. — Yomy
max nizHo, nanoge condamu? — cysopo zanumaia Mapis <...> (1, c. 273); — He xo0imb myou,
Mapie I'puzopieno, — synununa ii 6ouna (1, c.265). Taki 3BepTaHHs THUIOBI A1 O(DiliiHOTO
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CIUIKYBaHHA. Y HHUX SICKPaBO BUPa)KEH1 eMOIIHO-OI[iHHI BiITIHKH, a B PEYCHHI BOHU BUKOHYIOTb
anensITUBHY (yHKI0. 3aco00M MOIIMPEHHSI 3BEPTaHb MOXXYTh OyTH OIIHHI NMPUKMETHHKH Ta
npuCBiliHi 3aiiMeHHuKH. Tlop.: — Cmitl, wopmsako kononamui! He nywy! — 2ykae «ue» (1, c. 111);
— Lo onc, 1i0imob, moi 1106i' — Mapis Onexcanopiena 1e0b Cmpumanacs, abu ve po3yitysamu 060x
(1, c.232). XapakrepHe MO€IHAHHS IMCHHHKA 3 NPUKMETHHKOM YH 3aMCHHHKOM 1 JUIs
MIPUKJIAIKOBUX 3BEpTaHb, HAMP.: — Kk Ou mooi, munuii opyyce, ckazamu, — Bapsapa J{mumpisua
<...> gonina mpumamucs 3azarvnoi oymku (1, c. 249); — Ak gice e mu, cuny miii, Oitiuios 00
makoco ocumms? (1, c.121). TlpuKMETHHK YyXOAMTH 1 JO CTPYKTYPU JABOKOMIIOHEHTHOI'O
PUTOPUYHOTO 3BEPTAHHS, KU BUKOPUCTOBYIOTh JUIS MIPUBEPHEHHS yBar CTOPOHHIX, Hamp.: <...>
Dicme, n0ou 006pi, menep 5 maxa ax mpeba! (1, c. 73); — Hoil, modonwvku 006pi... Ax 0o micma
noixana — u-o ...besepamomna, 6esnpumynvna... (1, c. 123).

Jlis mocuieHHsT eMOLIHHOCTI aBTOPKa BIAAETHCS 10 MOEIHAHb B OJJHOMY PEUYEHHI KUIBKOX,
31e01IBIIOr0 JIBOX, 3BepTaHb. MOKyTh OyTH IO€IHaHI MOLIMPEHE Ta HEMOIIMPEHE 3BEPTaHHA,
Harp.: /mumpo nucas iu aucma <...>: «/pye mii, Mawo! Meni oyoce xouemwvcsa Bac 6auumu
<..>» (1, c.249). sdx Oauumo, Ipen Po3100ymbKO HEe Y3ro[Kye y 3BEpTaHHI-MPHKIAILI
rpamMaTU4Hi 3HA4YCHHs POJy Ta BiAMiHKA, HA/JAI0YM IEpeBary iMEHHUKY YOJOBIYOTO pOIy, SIKE B
KOHTEKCTI NIepeiae y3araibHEeH1 O3HaKu 0e3 yKa3iBKH Ha CTaTh, Ta HA3UBHOMY BiIMiHKY. Y KHBaHHS
(deMiHiTHBA Ta 3MiHA BIJIMIHKOBOI ()OpPMH 3MIHIOE CEMAHTHKY 3BEPTAHHS, TOP.: opye mitl, Mawo —
opyace mit, Mawo — noopyeo mos, Mawo. BiniOpani 1jis aHanmizy OpUKIaTd — 3BEPTaHHSA, SKi
BUKOPHUCTOBYIOTh T'epoil y JUCTaX. Y KUBaHHS JBOX 1 OUIble MOIIMPEHUX 3BEPTaHb YKa3ylOTh Ha
HAJMIpPHY €MOIIHHICTh. AJIpECaHT y TaKkuil croci®0 HamMaraeTbCs BUCIOBUTU CBOI MOYYTTS, AKi 3
MEBHUX TMPHUYMH HE BUCIOBUB, a00 X TPUBAIMI 4ac HE MaB 3MOTHM BUCIIOBIIOBATH, Hamp.: <...>
Muna mosn, xopowa Mawo! Hanucaswu yeii eueyk, s 3amuciuecs 3 nepom y pykax<...> (1,
c. 232); Mos oopoza, mos €ouna... Hi, ne max (1, c. 81).

TpukoOMIIOHEHTHE 3BepTaHHs (IBa IMCHHUKH 1 IPUKMETHHUK WAHOBHUIL), SIKE BUKOPHCTAJA
Ipen Po3moOyapko y TBOpi, THMOBE ¥ eTWkeTHE Uil OQIIiHHOTrO CHiIKyBaHHs. [IpHKMETHHK
wanoeHull BUpaxkae nopary (I1aHy) 10 agpecata, Hanp.: ... Illanoenuii cenvope Ilabno (nixonu ne
oymas, wo 36éepmamumycsi 0o mebe <...> (1, c. 203). Y KOHTEKCTI 1ie 3BepTaHHs HE CIIPHIMAETHCS
K €THKETHE, OCKUIbKM, OKpiM (YHKIIH, BIACTUBHUX 3BEPTAHHIO, CIYr'ye 3acO0OM YBUPA3HEHHS
TEKCTY.

VY Tekcrax HoBenl 30ipKM 3BEpTaHHSA PO3IMOJALICHI HEpiBHOMIpHO. Ha KUIBKICTB YXHTHX
3BepTaHb y TEKCTI BIUIMBAaE€ (opMa KOMYHIKATHUBHMX akTiB. Y HOBeNax, IO MaroTh (opmy
BHYTpILIHIX MOHOJIOTIB, 3BepTaHHs ab0 BiCYTHI («Enu3aBera BUPILIYEe TOMEPTHY), a00 MPUKIIaTU
iXHBOT'O0 BUKOpPUCTaHHs MooanHOKI («He Taka, sk yci...», «3podu 11e HiXKHO...»). MaemMo puKIaaun
JianoriB, y SKUX aBTOpKAa HE BKUBA€ 3BEPTaHb. IXHIO (DYHKIII0 BUKOHYIOTH OCOOOBI 3aiiMEHHUKH
(mepeBaykKHO MUTANBHI peueHHs), Hanp.: — Tu, neeno, 3 nowmu udew — 00pa3y 3anumana 60Ha. —
IHanemo necew? (1, c. 33); — Hy, a uoeo mu ne icu? — numae Jlepux <...> (1, c. 74); — Hy, mu
yoeo? — sanumas 6in (1, c.72); —Bu — ¢pes? (1, c.85). AGo  HOMIHaIs agpecara B3araii
BIJICYTHS: 3BEPHEHHS KOMYHIKAHTIB MepelaHo JiecHiBHUMH ¢GopMamMH abo CIIOHYKaIbHUMHU
BUTYKaMH (TI€peBaXHO MUTAJIbHI W CIIOHYKaJbHI PEUEHHs) Ta BIJAMOBIAHOIO 1HTOHAIIEIO, HAIp.: —
Manwoew? — 3a3upnys 0o kimnamu mamo? (1, ¢. 9); — Hoixanu oooomy! — i miyniuwe cmucia 1i02o
pyky (1, ¢. 11); —I'awoa numu oo nac monoro! (1, c.43); — Pozymicws, — ckasara cmapa, — €
arcinku, ski muwe YIAFOTH, wo éonu ¢hei (1, c. 86).

BHCHOBKM J0C/Ti’KeHHsI Ta TNepPCHeKTHBH MNMOJAJbIIMX HAYKOBHX po3Bigok. Orxe,
JOCIIJKEHHSI TPaMaTUYHUX Ta CTPYKTYPHUX OCOOJIIMBOCTEN 3BEpPTaHb y 30ipIii HOBEN 3aCBiTUMIIO,
1110, Mo-mepiuie, y BUOOpi rpaMaTHdHOi (JOpMHU 3BEpTaHHsS aBTOpKa HAJa€ MepeBary rpaMaTU4Hin
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¢dbopMi KIMYHOTO BiIMIHKA OJHUHHM IMEHHUKIB; MO-APYre, 32 CTPYKTYPHOIO O3HAKOIO Yy TEKCTax
HOBEJI TEPEBAXKAIOTh HEMOIIMPEHI 3BEPTaHHs; MO-TPETE, TIpaMaThdHa ¢opMa Ta CTPYKTypa
3BepTaHb y PEUYCHHI 3yMOBJICHA PIBHEM 3HAHOMCTBA, OJM3BKICTIO CTOCYHKIB MiXK KOMYHIKaHTaMH,
iXHIM CTaBJICHHSAM OJMH JI0 OJHOTO, CHTYalli€l0, OOCTABUHAMHM M yMOBaMH Iepediry KoMyHikariii,
C€TUKCTHUMH Ta TPAaIUI[IHHUMH HOPMaMH CIUIKYBaHHS, OO0 €KTHBHUMH XapaKTEPHUCTHKAMHU
KOMYHIKQHTIB, iXHIM COIllaJJbHUM CTaTyCOM; II0-4€TBEpTE, KOMYHIKATUBHI aKTH, Yy SKHUX
3aiKCOBAaHO 3BEPTaHHS, MAIOTh 3/1€01LIbIIOr0 (OpMY J1ajoriB, MOJIJIOTIB, PIAIIE — BHYTPIIIHIX
MOHOJIOTIB. Y jiajiorax, HOJIOTax IMEpeBaKalOTh BJIACHE 3BEPTAHHS, MOJCKYIH TPAIUIAIOTHCS
HAIIBPUTOPHYHI 3BEPTAaHHS, HATOMICTH MOHOJIOTIYHMM TEKCTaM BJIAcTUBI W pPUTOpPUYHI, 1
HaMBPUTOPHYHI 3BEPTaHHS.

[IpoananizyBaBmu rpaMaTH4Hy MOPUPOJY ¢ CTPYKTYpHI OCOONMBOCTI  3BEpTaHb,
MEePCIEKTHRY MOAAIBIIOTO JOCIIKEHHsI BOAYaeMO B aHalli3l KOMYHIKAaTHBHO-()YHKIIIOHAJIBHUX,
MparMaTUYHUX BUSIBIB 3BEPTaHb y MOBI YKPATHCHKUX XY/I0XKHIX TBOPIB, 30KpeMa 1 y TEKCTaX HOBEI
Ipen Po3no0ynbpko.
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CeEMARMUYECKO20 U accoyuamueHO20 NnoJisl «6pems» 6 A3blKomeopdecmee nucameieti BuHHuL;KOIZ
obnacmu XX eeka. HpedcmaeﬂeHbz MOJIKO6AHUA mepmMura «anumemy u onpedeﬂenbl OCHOBHble
no0X00bl K €20 socnpusamuio. ﬂema]leO npoanaiu3uposarbl mpaduuuomtble U OKKA3UOHAJIbHblEe
numemmnsble KOHCmMpPYKYuu.

Ouepqua cCmpyKmypa snumemoe.; NnOHAmue u €20 Xapakmepucnuixa, onpedeﬂeﬂue,
nocmpoerHoe Ha OCHoee 06pa3a. Cxapaxmepuwea%z 080lIHbIE DNUMEmHble KOHCmMpYKyuu,
OCHO6AHHbIE HA COYEMAHUU HeCoBMecCmumbvblx NpPpusHaAxKoe meMl’lOpClJZbHOZZ HOMUHAYUU Ha OCHoOe6€
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KOJIOPUCIUYECKUX — XAPAKMEPUCTNUK, — BKYCOBbLIX, MAKMUIbHLIX — OWYWEHUU, IMOYUOHATLHO-
YYBCMBEHHOU Chepbl Uenosexa, e2o NCUXopu3uiecKko20 coCMmosHUA U NPUHAKO8 BHEUHOCU.

OnpedeneHvl cemanmuyeckue munbl SNUMEMHbIX KOHCMPYKYUUL C 50epPHOU JIeKCeMOll
«8pemMsay, Ymo 8 UcciedyeMom KOHmMeKCme umeenm pasuvle 3HaueHus. nepuoosbl UCMOpUl, Nepuoosl
HCUBHU OmMOenbHO20 uenosekda. (OOHapydceHbl OCHOBHble (QYHKYUU INUMEMOo8: ICMemudecKas
(OopHamenmanvhas), SIKCNPeccusHasl, YCUIUMenbHas U QYHKYUs 8blOeleHUs 2IA8H020 NPUSHAKA.

KuroueBble cioBa: onumem, JeKcuko-cemMaHmuueckoe noje, accoyuamueHoe noie,
MeMNOPAIbHOCMb, XYO0HCECMBEHHblE CPeOCMEd.

EPITHET AS A REPRESENTATIVE OF TEMPORALITY WITHIN THE
BOUNDARIES OF THE LEXICO-SEMANTIC AND ASSOCIATIVE FIELD "TIME"
(ON THE LANGUAGE MATERIAL OF ART WORKS OF THE VINNITSA
REGION WRITERS OF THE XX CENTURY)

Alla Horobets’

Vinnytsia National Agrarian University
3 Soniachna St., Vinnytsia, Ukraine
e-mail: allagor1992@gmail.com
ORCID ID: 0000-0001-7186-6782

The article reveals the analysis of epithet constructions in the lexical-semantic and
associative field "time" on the basis of the language of prose works of Vinnytsia writers of the XX
century: "Four Fords", "Human Blood is not Water”, "Truth and Guilt" by M. Stelmakh, "An
Unusual Find in an Old House, or the Life of a Hindu Tia" by V. Kobets, "Time of Pedestals” by L.
Pastushenko, "Black Earrings" by V. Zemlyak, "Pain and Anger", "Village Teachers" , "In the
Grove the Sun Bloomed", ""School Bread" by E. Hutsalo, "One Night after the War" by A. Zviryk.

The purpose of the article is to define the concept of "epithet”, analysis of epithet
constructions in the language of fiction of Vinnytsia writers of the twentieth century, their
importance in the perception of temporal categories. Achieving the goal requires solving the main
tasks: to trace the structural features of epithet constructions in the studied texts; to determine the
main functions inherent in epithets to denote temporal concepts; to find out the peculiarities of the
perception of temporal concepts expressed by the figurative semantics of epithet constructions.

Methods. Observation of linguistic material, descriptive, techniques of functional-semantic
and contextual analysis.

Results. The article provides an interpretation of the concept of "epithet" and identifies the
main approaches to its understanding. Traditional and occasional epithet constructions are
analyzed in detail. It is determined that most of the epithets within the lexical-semantic and
associative field "time" are occupied by occasional epithets, which are based on the author's
expression of figurative associations and the formation of figurative meanings based on the
author’s personal experience and imagination. No less vivid are the epithets that were formed on
the basis of the use of folk motifs, so they are called traditional epithets.

The structure of epithet constructions is defined: the concept and its characteristics, the
definition constructed on the basis of an image. Characteristic of the analyzed texts are double
epithet constructions, which are based on a combination of incompatible features of temporal
nomination hinged on color characteristics, taste, tactile sensations, a person’s emotional sphere,
their psycho-physical condition or appearance with a temporal concept.
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Different semantic types of epithet constructions with the nuclear token "time" are analyzed
and defined, which in the studied context has different meanings: periods of history, periods of life
of an individual, etc.

In terms of the use of epithet constructions in the language of literary texts, the main
functions of epithets are revealed: aesthetic (ornamental), which predominates in literary language,
as well as expressive, amplifying and the function of highlighting the main feature. Since one of the
main features of written speech is the monologue nature of the utterance, with the help of apt
epithets writers achieve subconscious communication with the reader.

Originality. Within the lexical-semantic and associative field "time" structural types of
double epithet constructions, in particular antonymous ones, are distinguished, which are divided
into two types: 1) antonymous epithet constructions, in which different temporal concepts are
opposed; 2) antonymous epithet constructions in which features are opposed. The semantic features
of temporal epithets within the core of the lexical-semantic field "time" are determined separately.

Conclusions. Epithets denoting temporality were widely used by writers of the Vinnytsia
region of the twentieth century, resorting to the creation of images of a traditional nature (appeal to
folklore motifs) and occasional (supplemented by the result of the author's imagination).
Occasional epithets in the studied works of art are mainly based on the figurative transfer of signs
1) psycho-physical condition of man, human and animal appearance, emotional and sensory
spheres (anthropomorphic signs), 2) natural-climatic, weather conditions (natural signs) and 3)
moods, which predominate in a certain period of history and clearly express the day, which is
described in the text (historical features) on the basis of temporal concepts: seasonal nominations,
names of parts of the day, short periods of time (hour, minute), months, etc. The variety of epithets,
the main part of which is the nuclear token time, impresses with the ambiguity and variety of
expression of semantic nuances through skillful selection of artistic meanings: close, sweet, stormy,
which correspond to different tactile, taste characteristics and signs of rapid movement. The
concept of double epithet constructions is singled out, within which the definition of the concept of
antonymous epithet constructions is given (on the material of the studied texts to denote temporal
concepts).

Key words: epithet, lexical-semantic field, associative field, temporality, artistic device.

ITocTanoBKa mpodiaemMu. Y Mexax JIEKCHKO-CEMAaHTHYHOIO W acOLIIaTUBHOTO TOJIS «4acy»
BEJIMKOIO 3HaueHHs HaOyBarOTh XYHOXHI 3aco0H, fKi J0Jar0Th 3BUYHIA TEeKCTOBiM iH(opmarii
€KCIIPECUBHOCTI W JIONOMararoTh JOCATTH MaKCHUMAaJbHOI B3a€EMOJIlI 3 €MOLIMHO-TIOYYTTEBOIO
cheporo perumnienta. Ha wHamy aymKy, 3-TIOMDK XYIOXKHIX 3ac00iB Ha OCOONMBY yBary
3aCIyroByIOTh €IITE€TH, OCKUIBKM BHUIUISIIOYM TOJOBHY O3HaKy W 0Opa3HO XapaKTepu3ylouu
TEMIIOpajJbHE SBMILE, BOHU 3[aTHI SKHAMMOBHIIIE B10Opa3UTH TJIMOMHHE 3HAUYEHHS YaCOBUX
MOHATH, NPO SIKI WIEThCA B XYJ0KHBOMY TeKCTi. OCOOJIMBICTIO TEMMOPAIbHUX EMHITETIB € Te, 10
BOHM MO3HAYaIOTh HANOLIbII aOCTpaKkTHE 1 HAHOLIbII CynepedsuBe MOHATTA, YCiM 100pe BioMe i
BOJIHOYAC JIOCUTH Cy0’ eKkTUBHE. JlociiKyBaHUi MaTepian Ja€ MiJCTaBU CTBEPKYBATH, 1110 3HaYHA
YaCcTUHA eMITeTHUX KOHCTPYKIINA IPYHTYETHCS HA CXOXKHUX OOpa3HUX CHCTeMaXx, 10 HaliMOBipHile
00’enHye mUchbMeHHHKIB BinHngunHu XX CTONITTS B MEHTalnbHY €1HICTh. Lle cBimuuTh abo mpo
CXO0’e aBTOPChKe 0aueHHs TEMIOPAIBbHOCTI, a00 MO Te, 110 BCi MMCbMEHHUKH PO3PaXxOBYBaIM Ha
CHUTBHY YATAIBKY ayAUTOPI0. Y OyIb-sIKOMY pa3i emiTeTHI KOHCTPYKIIIi B MeXaX YaCOBUX IMOHATH
MOTPeOYIOTh JETATHHOTO JIIHTBICTHYHOTO BUBYCHHSI.

AHaJi3 ocTaHHIX AociigxeHb i nyoOaikauiii. EmiTeT sk Bupa3HI XyI0XHI 3acodu
JOCHIJUKYIOTh 37e0UIbIIOr0 B JITEPaTypO3HABCTBI. 3 JIHIBICTUYHOTO MOy EMITET BUBYAIN
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O. BonkoBuHchkuil (cTpykTypy emiteTiB) [2], B. KupmyHcbkuii (TeopeTnyHe OOTpYHTYBaHHS
tepMmina «emiteT») [3], M. Canyn (Bumu emitetiB) [4] Ta iH. [Ipore Ha MOBHOMY Marepiami
XYA0XKHIX TBOpIB MMCbMEHHUKIB BIHHMYYMHU B MEXax JIEKCUKO-CEMAaHTHYHOIO M acoLiaTUBHOIO
IOJIl «4ac» eMITeTH € HEJOCTaTHbO BHMBUEHMMHM, IO M 3yMOBIIIOE AKTYaJbHICTh HAIIOrO
JIOCIIIKEHHS.

Meta cTaTTi nonsrae y BU3HAUYECHHI TMOHATTS «EHITET», aHANi31 emiTeTHUX KOHCTPYKLIN y
MOBI XyJI0’KHBOI MPO3U BIHHUIIBKUX MUCHhbMEHHHUKIB XX CTOJITTS, OKPECIEHH] iXHBOI CTHIIICTUIHOI
3HAYYIIOCTI Y CIPUAHATTI TEMIOPATIBHUX KaTETOPii.

Peanizariis Metu motpedye po3B’si3aHHS TaKUX 3aBJAHb.

- IPOCTEKUTH CTPYKTYPHI OCOOIUBOCTI €MITETHUX KOHCTPYKIIIH Yy TOCTI/IKYBaHUX TEKCTaX;

- BU3HAYUTU OCHOBHI (DYHKIIi, BIACTUBI €MiTeTaM Ha MO3HAYeHHs YaCOBHUX IOHSTD;

- 3’4CcyBaTu 0COOIMBOCTI CIIPUMMAaHHS YaCOBUX MOHATh, BUPAKEHUX O0OPa3HOK CEMaHTHUKOIO
€MITeTHUX KOHCTPYKIIi.

3a MaTepiaj A0CaiIKeHHsI PaBIATh MPo30B1 TBopu «HoTupu O6poan», «KpoB mroachka —
He Bonuiy, «[IpaBaa i kpuBnay», «Benuka pigas» Muxaiina Crenpmaxa, «He3Buyaiina 3Haxinka B
crapiit xarti, a6o JKurie «inmyca» Tis» Bacuns Kobus, «Hac m’enecranis» Jleonina Ilacrymenka,
«Yopsi cepexxkn» Bacwuisa 3emisika, «binb 1 rHiBY, «CilbChbKi BUHTENI», «Y Tal COHIE 3aIBLIO»,
«MkinpHuit x1116» €Brena I'ynana, «OaHiel HOUl michs BiitHM» AHaATOMNIs 3BipHKa.

Bukiax oCHOBHOroO mMarepiajay AOCHiI2KeHHSI 3 MOBHUM OOIPYHTYBAHHAM OTPHUMAHHUX
HAYKOBHX pe3yabTaTiB. J[0 BH3HAa4YeHHs KaTEropiiiHOro craTycy emiTeTa 3/aBHa 3BEpPTaJIOCA
YUMajao JOCHIJHUKIB. ApHUCTOTENb TIyMauuB CYTHICTh e€IiTeTa SK «IpPUKpallalbHE CIOBOY,
BH3HAYAIOYM OCHOBHI HOro ()yHKIIi: OpHAMEHTAJbHY i akKIeHTYyaIlil rojoBHOI o3Haku [1, c. 76].
CyyacHi MOBO3HABIII BUTIYMadylOTh TEPMIH «emiTeT» 37eOiIbIIOr0 TPAAHMIIHHO, SK HAasBHICTH
«CUTYaTHBHO-OKa310HAIBHOTO TIO€JHAHHS O3HAYEHHS Ta O3HAYyBAHOTO, IO 3aBISKH JyalbHIiH
oprasizaiiii IpUBOJUTH 10 XYA0KHBOTO B3aEMO30araueHHs MOHATTS Ta HOTO MPUKMETH» [2, ¢. 272].

AkaneMiyHUH TIIyMayHH CIIOBHMK YKpPAiHCHKOI MOBH TOAA€ TaKe BU3HAUCHHS MOHATTS
«EHITeT»: «XYJI0’)KHE O3HAUEHHSI, 110 MIJKPECIIOE XapaKTepHY PUCY, BU3HAYAIbHY SKICTh SBUIIA,
npenMera, mOHSTTS, iy [5, c. 484]. B. JKupMyHChkHil 3a3Havae, M0 TEPMIH «eIiTeT» Mae JBa
3HAa4YeHHs. Y HIMPOKOMY 3HAYEHHI emiTeT — Oy/b-sKe BU3HAUEHHS, OJIMH 13 MPUIOMIB OETHYHOTO
CTUJIIO, a Y BY3bKOMY — 1€ «CJIOBO ab0 KilbKa CiB, JOJaHUX JI0 3BHMYAiHOI Ha3BW MpeamMeTa, JJis
TOro 100 MOCWJIMTH MOTO BHPA3HICTb, HArOJIOCUTH Ha OJHIN 3 O3HAaK B MpeAMETi — Ha TiH, SKy B
KOHKpETHIN cuTyalii BaKJIMBO BHCYHYTHM Ha IEpeIHId IUlaH, peKOMEHAyBaTH OCOOJUBIN yBa3i
yuraday [3, c. 69].

Posrnsimaroun  apXiTeKTOHIKY 1  oOpa3He HAalOBHEHHS  EMITeTHUX  KOHCTPYKIIIH,
O. BonkoBUHCHKMI BU3HAa4Ya€ €MITETHY KOHCTPYKIIIO SIK MEPLUENTHBHO-KOMIIO3ULINHY €IHICTH 3a
O3HAKOI0 BHMPaKEHHS IUIICHOI MOBJIEHHEBOI (OpMH, sIKa Ma€ BIOPAJKOBAaHMNA 3BYKOBHUH 1
CIIOBECHUH MaTepiajl, a TakKoXX SK SBHILE «aKTHBI30BaHOI ammepLeniii», fka yepe3 3HAuHE
€MOII1ifHO-3MICTOBE HATIOBHEHHSI BUXOJUTh 3a MEXI meprentii [2, c. 273]. 3aranom 10 emiTeTHOi
CTPYKTYpU BXOJUTH 3/1€OUIBIIOTO O3HAueHHs (SIKICTh, O3HAKa, XapaKTEpUCTHKA) Ta O3HAuyBaHE
(mpeameT, NOHSTTS, SBULIIE).

EniTetn Ha mo3HauY€HHS TEMIIOPAJIbHOCTI Y MOBOTBOPYOCTI BIHHHMIIBKUX HHUCHbMEHHHKIB
XX CTOIITTS TPYHTYIOTBCS Ha TICHOMY B3a€MO3B’S3Ky CEMAaHTHYHHX BiJHOIICHB: 3 OJHOTO OOKY,
CEeMaHTHKa MPHUPOTHUX SIBHII, MOTOJHUX O3HAK: J€0b PO3KEIMI0L oHocmi, 30psani eevopu. Kanw
oyno yici n1edb pozkeimnoi wnocmi (Crenpmax, Yotupu 6poau, c. 297); Kyou menep 3aneminu i e
noodinucs 2onyou i 2onybouxu, wo cmpivaiu mym 30paHi eeuopu i nepuie koxaunsa? (CtenpMmax,
IlpaBpa 1 xpuBma, c.17), a 3 1HIIOr0O — aHTPONOMOPHHHUX XaAPAKTEPUCTUK, BUPAKEHHX
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0COOMBOCTSIMH XapakTepy a00 30BHINIHIX O3HAK BIKOBHUX MEPIONIB: 20p0oi MOI0OOCHI, widieHa
niu: Tenep mu 3 6amu noO208OPUMO 8 THUWIOMY MICYl, XOUA MEHI HCalb 8auioi 20p0oi monodocmi
(Crenbmax, Yorupu Oponwu, c. 91); Illanena niu [ypacan] (TpyOnaini, 3 miBHOYI MYaB ypara,
c. 407). Brnyyne BUKOpPHUCTAaHHS AaHTPONOMOP(GHHUX 1 TPUPOJHUYUX CIITETIB HA IMO3HAYCHHS
TEMITOPAIBHOCTI JIa€ 3MOTY aBTOpaM JOCIHIKYBAaHUX XYIOXKHIX TEKCTIB BIITBOPUTH TICHHM
B32€MO3B’ 30K JIFOJIUHU 3 TOBKULISAM, i1 JYXOBHO-IICUXIYHOI'O CTaHy 3 BIATIHKaMU Iip POKY, YACTHH
100U, MOrOJJHUMH YMOBAaMH TOIIIO, 30KpeMa 32 TAKUMHU XapaKTePUCTUKAMMU:

- CMaKOBUMU: A, 36iCHO, 3HAIO, WO KOJICHA THOOUHA MA€E CON00KUll yac atobowie (CTenbMmax,
Yotupu 6ponu, c. 240); Ta conodkuii yac weuoko MUHAEMbCsL, A NPUXOOUMb PEANbHICMb, 8I0 SIKOT
HIKYOu Hasims na koui ne émeveuwt (Ctenbmax, Yotupu 6pou, c. 240);

- TIOTUKOBUMH: X0100HUH ceimanok 3acmas yux nooeti (Tpyonaiuni, Jlaxrak, c. 258);

- KOJIODUCTUYHUMH (KOJBOpU ¥ BIATIHKM): Buyinosye ii ycma, Oposu, oui, wo menep
mpumaioms y cobi He CUHI0 éeuopuHy, a ememuiny neuanv gikie (Ctenbmax, Yotupu Oposw,
c. 248); Om i nabnusxcacmvcs 6in i3 CUHLOL HOUL, 3 MICAYHOL OpiMOmMuU, YU 3 MeMmenuyl, Yu 3 POKis...
(Crenbmax, Yotupu 6pomu, c. 110); I'iyna niu (Ctenbmax, Benuka pinus, c. 499); Ile mi nepnosi
CEIMAHKU, KOIU MU 8Jce 3 pocoio i Kocapukamu sudxcunaeuw nocusine scumo (Crenpmax, [Ipasna i
KkpuBaa, ¢. 112); V nac na Iodinni kpueu pozobusac oraxkumuooxuii 6epeszens (Crenpmax, Yorupu
opoau, c. 43); Bona maxu nonana ne 6 3e1€Hy 8€CHy, KOIU 303YJsL KY€ Jima OOCOHO2UM Oi8UAMKAM
(3Bipuk, OaHi€ei HOUl micus BiiHH, ¢. 113).

KoxHa 3 Ha3BaHHMX TpyIl EMITETIB Mae MEeBHI OCOOIMBOCTI, OCKUIBKH TIPYHTYETbCS Ha
OKpeMOMY CIHeKTpi o0pa3HOoi ceMaHTHKHU. Jleski 3 aHami30BaHUX eMITeTHUX KOHCTPYKIINH €
(bpa3eonori3oBaHUMU 1 TPYHTYIOThCS Ha (DONBKIOPHUX MOTUBAX: MeMHA HiY — HEOCBIYCHHIA,
HenuchbMeHHui (nipo mronuny): Temua mu niu, memne ceno (Crenbmax, Yotupu Opoau, c. 148);
4opHUll OeHb — y TIEPEHOCHOMY 3HAY€HHI MMO3HAaYa€ MOHATTSA CKPYTHUX OOCTaBUH, MIPOTE HAa OCHOBI
acOI[laTUBHUX NEPETBOPEHb BUPAKECHUH KOJIOPHCTUYHUM O3HAUCHHSM YOpHUL, SIKAA CHMBOJIYHO
BIJITBOPIOE O1JTb, HIY, MITEMY, CMYTOK, cTpax: Om s il baxcaio npuniucmu 00 c8020 muxozo bepeaa,
Woco 30y0ysamu Ha HbOMY NPo YOPHUL 0eHb, s cebe... (CtenbMmax, [IpaBa i kpuBa, c. 326).

HaiiakTuBHIIIE JIeKCEMYy Geuip NMMChMEHHUKH-TIOJOJSHA TOEAHYIOTh 3 O3HAYCHHSM CUHILL:
3no8y 3eadanocs, Ak iwnu cunvo2o éevopa uepes ayeu (I'ynano, HIkineHuit xmib, c. 242), a iHOAI
el MPUKMETHUK MOBTOPIOIOTH JBiYi: CuUHili-CUHili, IMOBIPHO, Ha OCHOBI 30pOBOTO CIpUIMaHHS
CYTIHKIB, HOp.: AKOCb CUHBO2O-CUHbBO20 6epecHeso20 6eyopa Gin nocniuas 0o Hei 3 pobimgaxy
(Crenpmax, Yotupu 6posu, c. 10).

EniTeTHy KOHCTPYKIIIO poowxesa 3a0ymana 200uHa, BUSIBIEHY B aHalII30BaHUX TEKCTax,
MO>KHa 31CTaBUTH 3 4YacOM MPIMJIMBOCTI MOJIOAOI JIFOAMHHU, ACLI0 HAiBHOI Y CBOIX MpIsiX, OCKIIbKU
CEMaHTHKa POXKEBOTO KOJIHOPY BUPAKAE MPIHIUBICTD, HIKHICTh, FOHICTh, @ TAKOXK HEJIOCBITYEHICTh
1 CXWJBHICTh JO IOMWJIKOBHUX YSBJIEHb IpPO HAaBKOJHIIHIO NIWCHICTh, Hop.. Hao cepnnesum
MOBUAZHUM CMENoOM 3 2YCmO20 NPU3AXIiOHO20 PI3HOOApP8’s MKANACh 1 KYpuiachb Oma poxcesd
3a0ymana 200uHa, 5Ky 000pi 100U HA3UBAOMb — wWe He geuip, ane exce Ul He OeHb (CTenbmax,
Yotupu 6poan, c. 70).

[HOM1 aBTOpPHM XYHOXKHIX TBOPIB yAAIOTHCS IO MPOCTILIOTO NUISAXY MepeaaBaHHs KOIbopy abo
BIITIHKY, TOPKAIOUMCh acoIlialii 13 KOJOpOM ab0 BIATIHKOM TEBHUX MPOAYKTIB XapdyBaHHSI.
3o0kpema, emiTeT MON0YHUL OeHb Y PeUeHH1 Haosopi — MoI0UHUIL OeHb. OiNi, NYXKI XMapu 6Kymaiu
Hebo, naueymoe i Have ne nausyme (I'ynano, binb 1 rHiB, ¢. 171) IpyHTYeThCS Ha acOI[laTUBHUX
MIEPEHECEHHAX O3HAKM BIATIHKY OUIOTO KOJIbOpPY Ha KOJip Hela, 3aTATHYTOro TEMHO-OUTMMHU
XMapamu.
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Sk 3a3nauae M. CamyH, IIMPOKE BUKOPHCTAHHS EMITETIB y XYJOXHIX TBOpax 3yMOBIICHE
nmoTpe0or0 B 00pa3Hiii XapakTEPHUCTHIl MEBHOI peasii, HallaHHI 1l eKCIPECHBHOCTI ¥ BHJIUICHHI
O3HaK, MTOMIYEHUX aBTOPOM Ha IHTYITHBHOMY piBHI [4, c. 248]. [ocmigHuls BHAUIAE TpaauIliiHI
eniTeTd (TPYHTYIOThCS Ha NPUKMETHUKOBO-IMCHHUKOBOMY IIO€JHAHHI, IO BHUpaka€ HapOJHI
o3Ha4YeHHs, (DOJTHKIOPHI MOTHBH) Ta OKa3iOHaJIbHI (JOIMOBHEHI aBTOPCHKUMHU XapaKTEPUCTHUKAMH ),
cepes SIKUX eMiTeTH, sIKi XapaKTepu3yIOTh SBUINA i 00’ €KTH KUBOI MPUPOJH; CMITETH, IKi 00pa3HO
NEepeaaloTh €JIEMEHTH TICUXIYHOTO CTaHy JIOJAWHU; CMITeTH, SIKI BHPAXAIOTh pealii JI0ICHKOTO
KHUTTS 1 4aCOBI BIZJPi3KH, @ TAKOK KOJIOPUCTHYHI emiTeTH [4].

Sk 3acBimuye OOCTE)KEHUU MaTepiaj, eIMiTeTH, SKi BUKOPUCTAHO HAa TIO3HAYCHHS YacCOBUX
BIJIPI3KiB, HANAIOTh JIOJATKOBOI EKCIIPECHBHOCTI W OOpPa3HOCTI CEMAHTHIN IHIIUX EJIEMEHTIB,
MOB’SI3aHUX 13 TEMIOPAJBHICTIO, OCKUIPKM BOHM MOOYIOBaHI 3a acOLIaTUBHOIO MOJEIUIIO: puca
XapakTepy, CTaH, HACTpPId — TeMmmopajabHa HOMIHALIS: Juxa 2oourHa (IIOMIHAHTHE IO€IHAHHS),
NpuKpa 200uHa, 000putl eewip, JOMy 3UMY, HeNeGHA XGUIUHA, CNOKIiliHe OUMUHCMBO, poObomawd
gecena 6ecHd, C8IMAHKU MONOOI U WACIUBL, 8eHOpU 3AMUCIEHI U NeYyalbHi, WAcIusoi 200UHU,
MPUBOHCHI 200uHU, muxy, n1acioHy ocinb. Hamnp.: Ckirtoku moco He38uunoco € Ha c8imi, wo He
YiHyewl y woO0eHHi, a NOMIiM 3YNUHAECUICS neped HUM Y Rpukpy du auxy 2o0uny (Ctenpmax, [lyma
po Tebe, ¢. 370); Xaii ioco nuxa 2o00una posnumye (Crenpmax, Yotupu Opoau, c. 248); byia 6
MeHe auxa 200una, a sapas we cipute... (Crenpmax, Yorupu Opoam, c.493); Kyou s eac nece
auxa zoouna? (Crenpmax, Yotupu 6poau, c. 488); Hacmae auxuit pix (Ctenbmax, Yotupu 6poau,
c. 51); I'onoonuu, Oxcanouxo, sx éoex y aomy 3umy (Crenbmax, Hotupu 6pomu, c. 328); Ilepeo
ouuma Koausanace i xoausanace pooomsawa eecena eecna (Crenbmax, Benuka pinus, c. 424);
AHxumu supocmyms oyi dimu, wo He 3HaIU ACHO20, CROKIIH020 oumuncmea? (I'yuano, biib 1 THiB,
c. 244); Jlobpuit eeuip 006pum mo00sM, — NPUEMHOW MIOOKWO 3A2YYAN0 BIMAHHSA BEPUIHUKA
(Crenpmax, Yotupu O6ponu, c. 71); Ceimanku y éac monoodi ii wiacaugi, 60 eewopu 3amMucieHi i
neuanvni (I'ynano, V rai conue 3ausiio, ¢. 139); Bin meosic uekas miei wacaueoi 200unu (3eMItsK,
Yopui cepexku, c. 300); V oymkax nepebupac mpugocui 200uHU, Koau ik 3 NAPMUZAHCHKO2O TICY
Hasioyeascsi 0o bonoapis, i mi 6e3 napikanua Oinuau 3 HUM X0 1 Cilb, CnOJIBAIOYUCH HA KPAUi
yacu (Ctenpmax, KpoB nrojiceka — He BOMIS, ¢. 62—63).

VY xynoxxuboMy mpoctopi XX CT. BaXKIJIMBOTO 3HAYeHHS HaOyBae MPUKMETHUK muxutl, M0 B
TEMIIOPATbHOMY TJIaHI XapaKTepU3ye MHUPHUHN TEpiof, KOJHU JIIOJMHA MOYYBAETHCS CHOKIHHOMIO i
3aXMILEHOI0, a He I[UIKOBUTY THULIY BHIPOJOBXK yciei oceHi. [lop. y peuenni Haubinvwe nrobumo
muxy, J1aziOHy O0CiHb, uui C8IUKU NOBOJI 0020pamv, BUNUHAIOYU HAO 3eMiel0 YOPHI, 0020pini
rnomuku 2inox (Ilactymenko JI., Yac m’enecraniB, c.29) aBTOp yKa3ye Ha CKOPOMHUHYYICTh
OCIHHBOT TIOPH, IMIICHIIOI0YHM BUKIJIAJl 00pa3oM wOopHI 0020pini THOMUKU 2iN0K, 1 Yepe3 CEMaHTUKY
KOJIbOPY (Yopni) 1 cTany (0Oeopini) HAroJONIye HE JIUIIE HA TOMY, III0 MUHAE OCIHb, a i HA TOMY,
10 3aBEPUIYETHCS CIIOKIM.

Cepen aHami30BaHUX pEUYEHb IMOMIYaEMO SICKpaBi 3pa3ku BHUKOPUCTAHHS TMOIBIHHUX
EMITETIB: ACHO020, CNOKIUHO20 OUMUHCMEA, CEIMAHKU MONO0OI U WACIUGI, 8e4OPU MPUBONCHI U
neuanvbHi, 1€ TOCUJICHOI EKCIIPECHUBHOIO O3HAKOK TEMIIOPAJIbHOCTI € OJHOpiAHI emitetu. B
JOCII/DKYBAaHUX XYJOXKHIX TEKCTaX TPAIUIAIOTHCS TAKOK aHTOHIMIYHI €MITETHI BITHOIICHHS, SKI
BUSBIIAIOTH cebe MBOOIYHO: SK 0Opa3zHi 3BOPOTH, SIKI BHUPAXKAIOTh MPOTHCTABIEHHS O3HAK TOTO
camoro TtemmnopainbHOTO siBUIA: Cmosiu nozoxci i cmpawni ouni (KoGeup B., Hespuuaitna
3Haximka B cTapiil xari, abo XKwurtie «iHmyca» Tig, c. 152) 1 sk oOpa3Hi 3BOPOTH, IO €
MIPOTUCTABJICHHSM CaMUX SIBUIII, Yepe3 110 i 03HAKU HAO0yBalOTh PUC MPOTHCTaBNeHH: Ha wanvrax
nam’smi 3axo0una CyMupHa MuHysuiuHa i kpueasa cbo2odennicmey (Crenpmax, Jlyma mpo tebe,
C. 265); Ha uoeHuky npumeciu 1020 6 my CHMpPawiHy Hi4, a menep Npuiiuios CHMPAWHUIL OeHb
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(Crenpmax, Yotupu Opoau, c. 483). Sk 3acBinuye oOCTeXEHUN Marepial, y XydoXKHil JiTepaTypi
Binnnyunan XX CT. mepeBakalOTh OIHOPIIHI €MITETH, HATOMICTb MEHII Y)KHBaHI €MITeTH 3
AQHTOHIMIYHUMH BIJHOIICHHSMH Y iXHIM CTPYKTYpi WLJIKOM peali30BYIOTh IOCHIIOBAIBHY M
OpHaMEHTaJIbHY (YHKIIi HaBITh LUISIXOM IOOJUHOKOTO IXHBOI'O BUKOPUCTAHHS, a/PKe JOCUTh
BIIYYHO aKTYali3yl0Th KOHTPACTHI XapaKTEPUCTUKU IIPeIMETa YU SBUIIIA.

Jlo ckiagy emiTeTHUX KOHCTPYKIINA TEMIOPAJIbHOIO 3MICTY JOCHTh YacTO BXOAUTH sJEpHA
nexkcema wac. Ha o3HaueHHS dYacy MNOAUIbCbKI MUCBMEHHUKHM MMHYJIOIO CTOJITTS J0Oupanu
TMPUKMETHUKU HeleeKUll, MICHUll, MUPHUL, CMpadenuti, OYpXAUueull, MINCKUll, HeCNnOKIHUL,
HenegHutl, Cyemuuti, conookuil. Y ¢l BOHU TOCITYKUJIH SICKPaBUM BHPA3HUKOM JOOH, Y SIKY JJOBEIOCS
KUTU JIITEPaTypHUM Te€posM 1 CaMUM NHCbMEHHHKaM, ab0 X BHPA3HUKOM MEBHUX OCOOMCTHX
MOMEHTIB y XHUTTI MepcoHaxiB. Jleski 3 MOMMPEHUX KOHCTPYKIiH HaOymu (pa3eosori3oBaHOTO
BUTJISIYy ¥ CTalld mpaduyiunumu, HANP.: MUPHULL 4acC, MANCKUL YAC, HeleeKUll 4ac, HeCnOKIitHUlL
yac, HenegHuul uyac. He pa3z y mupnuii wac Jlaspin 6auus yvoco cmapoeo gynuka (Crenbmax,
Yorupu 6poau, c. 509); Jlosus [puby] muxyem y mupnuit uac (Crenpmax, Yotupu 6poau, c. 426); 1
0oci & He200y cmocHymb oyi Oepezu, 60 MAMCKUI YAC XOOUE NO HUX I GMUCHYE C80I Cliou y
nam ’smi 3emni (Ctensmax, Yortupu Opomu, c. 198); Hecnokiithuii uac: 606xu 6 nicax 3a6eiucs
(Crenpmax, Benuka pigns, c. 382); Teoc ne nozazopuw cobi y yell HenesHuil Cyemuuil uac, 60 jic
xiba menep ezadacwi, uui 30pi eutioymv Ha nebo (Crenpmax, Bemuka pigns, c. 35). Bigrak, mi
eMmiTeTHI KOHCTPYKIi HE € BHUTBOPOM YSIBH NMUCHMEHHUKA, a «CIHCaHI» 3 peaiiii TOro4acHOro
KUTTsI. BOHU MaroTh 3/1€011bII0T0 HETATUBHUI €MOI[IITHUI BIATIHOK, CIIOBHEHI CMYTKY 1 TPHBOTH,
HEMEBHOCTI ¥ XBHWJIIOBaHb. 3BUYHOIO XapaKTEPUCTUKOIO TPAAULIWHUX EMITeTIB € TepeHECeHHS
O3HAKU «HACTPii», XapaKTEPHOI /IS JIO/IeH, 10 MPOKMUBAM B MIEBHUI ICTOPUYHUHN MepioJl, HA caM
nepioz.

[Topsn 13 TpaauIiiHUMH EMITETHUMU KOHCTPYKIISIMM Ha TO3HAYEHHS sJipa JIEKCHKO-
CEMAHTHYHOTO ¥ acCOIIaTHBHOIO TOJIS «4ac» € OKA3IOHANbHI CIITETH, SKI CTBOPIOIOTH HOBUI 00pa3
TEMITOPATBHOCTI B 1CTOPIi XYIOXKHBOI JiTepaTypu: michuil yac (00pa3 TICHOTO Yacy yTBOPEHUH Ha
OCHOB1 TIEPEHECEHHS O3HAaKH YB’SI3HEHHsI, 1MO30aBIICHHS BOJII HA MEPIOf, SIKUM 1€ YB SI3HEHHS,
HaliIMOBIpHIIIIE, OXOMWUTh Yy JKUTTI TEPCOHaXa), cmpauenuti yac (00pa3 YTBOPEHHH MUISIXOM
MEPEHECEHHsI O3HAKM pernpeciii 1 MmacoBux cMmepreil XX CTOMITTA Ha Ha3By BCbOI'O iICTOPUYHOTO
nepiony), Oypxauei yacu (00pa3 OypxJMBHX dYaciB MOOYJOBaHWM Ha BUKOPHCTaHHI
OIIOCEPEIKOBAHOTO HaraJlyBaHHsS MPO PEBOJIIOLIIO Ta JIBI CBITOBI BiMHH, KI BUIATU Ha BixH XX
CTONITTSA), con00Kul yac (OCOOMCTUH MepioJ] y KUTTI NEepCOHaxa, MOB’s3aHUM 13 0e3TypOOTHUM
koxaHHsM). [lop.: Bu meni ooruwme yi wmyuku — meopito Henezkozo uwacy! A Bam 3 nenezkozo
yacy eukporwo michuii uac (Crensmax, Yotupu Opomu, c. 90); Koau 6 mineku modxcna 6yno
NnoGepHymu cmpaveHuil yac, koiu 6 moodacrna o6yno nosepuymu 6amoka (Ctenpmax, Yotupu 6posu,
c. 465); Xmo mooice nonivumu, ckinoku 6 omi GYpXAUGI HACU CepeOHill PAUOHHUL NPAYIEHUK NPOSIE
bezconnux Houel, sumpamus ceoi cunu, 32youe 30opos’s! (Crenbmax, Bemuka pimns, c. 365); Ta
conookuit uac weuoxko munaemocs (Crenbmax, Yotupu 6poam, c. 240).

BucHOBKM i mepcneKTHBH TOAAJIBIIMX J0CTiIxKeHb. EmiTeTH Ha MO3HAYCHHS
TEMIIOPATHHOCTI JOCUTh aKTUBHI B XYA0XKHIX TBOpax MHUCbMEHHUKIB BinHnyunHu XX cT. ABTOpH
OJIHAKOBO YacCTO BJIAIOTHCA K JI0 CTBOPEHHS 00pa3iB TPaaULIAHOTO (3BEpHEHHS 10 (DOIBKIOPHUX
MOTHBIB), TaK 1 OKa3l0HAIHHOTO (JIOTIOBHEHI pe3yJbTaTOM aBTOPCHKOI YsBH) XapakTepy.
Oxka3zioHalbHI €MmITeTH B JOCTIPKYBAaHMX TEKCTaX IEPEBAKHO TPYHTYIOTHCS Ha O0Opa3sHOMY
MepeHeceHHl O03HaK 1) Mcuxogi3MYHOTO CTaHy JIOJWHU, 30BHIMIHOCTI JIIOJUHU 1 TBapWHH,
eMOILIIHO-TIOYYTTEBOT chepu (aHTPONMOMOP(PHHUX O3HAK), 2) MPUPOJHO-KIIMATUYHUX, MOTOTHHIX
yMOB (TIpUPOAHMX O3HAaK) Ta 3)HACTPOiB, $KI NepeBaXalTh Yy TMEBHUUA Mepiod icTopii,
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XapakTepu3youu 100y, sIKy OMUCYIOTh Y TBOPi, HA O3HAKH YaCOBHUX IOHSTH: CE30HHUX HOMiHAIIiM,
MICSIIIiB, HA3B YaCTHUH OO, KOPOTKUX MPOMDKKIB 4acy (TOAMHA, XBHJIMHA) TOIIIO.

Pi3HOMaHITHICTh €MITETiB, OCHOBHUM CKJIAJIHUKOM SIKMX € siiepHa JeKceMa uac, Bpaxkae
0araToruIaHOBICTIO BUPAKEHHS CEMaHTUYHHUX BIJITIHKIB IUIIXOM MalCTEPHOTO M000PY XYTOXKHIX
O3HAYEHbB: MICHULL, CON0OKUL, OYPXAUBULL, K] CTIIBBITHOCITHCS 3 PI3HUMHU TOTUKOBUMH, CMAKOBUMH
XapaKTepUCTHUKAMU W O3HaKaMH CTpPIMKOro pyxy. CHocTepexeHO TaKoXK HasBHICTb HOOBIlHUX
enimemmuux KOHCMPYKYil, CEpell SKUX BUOKPEMIICHO OOHOPIOHI CTITeTH W aHmOHiMiuHi €TITEeTHI
CTPYKTYpHU. Y IOCTIPKEHHI MPHHATIAHO 3aKIIEHTOBAHO Ha (YHKI[IHHO-CTHIICTHYHINA 3HAYYIIOCTI
TEMIIOPATbHUX EMITETIB, 30KpeMa BCTAHOBJICHO, IO B KOHTEKCTI MPO30BOTO XYAOXKHBOTO TBOPY
BOHM BUKOHYIOTh OpPHAaMEHTAJIbHY, CEKCIPECHBHY, MOCWIIOBAIBbHY (YHKIII, a TaKoX (QYHKIIO
BUJIIJICHHS TOJIOBHOT O3HAKHU.

[lepcnekTHBY MONANBIIMNX JOCTIDKCHb y0adaeMo B aHalli3i JICKCUKO-CEMAaHTUYHOTO U
acoOLIIaTUBHOTO MOJIS «4acy» y CKJIAJl IHIINX XYI0KHbO-300paxallbHUX 3ac001B, aKTUBHO BXXKMBAHHUX
Yy MOBI TBOPiB BIHHHIIbKUX TUCbMEHHHUKIB MHUHYJIOTO CTOJITTS.
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MAPIEJIOBAHI KOHCTPYKIIII B MOBI CYYACHOI ITPO3H IS JITEM:
KOMYHIKATUBHO-TIPATMATHYHHWM ACIIEKT

Pycaana I'opodeun
BinHHUIBKUH Tep)KaBHUIA MTEAAroTiYHUN YHIBAGPCUTET
iMeHi Muxaiina KomroOnHCBKOTO
VYxpaina, M. Binnuns, Byn. Octposbkoro, 32
e-mail: ruslana_horobets@ukr.net
ORCID: 0000-0001-6659-3337

Y cmammi docniosceno nineeocmunicmuyni ocoboausocmi napyenayii 6 npo3oeux meopax
07151 dimetl CY4aCHUX YKPAIHCbKUX NUCbMEeHHUKI8. Pozensanymo ocnoeni ma 0onosHiosanvhi Gynkyii
napyenayii sAK 3aco0y eKCHnpecu8Ho20 CUHMAKCUCY, BU3HAYEHO OCHOBHI Munu napyensamis,
CXapakmepu3z08aHO KOMYHIKAMUBHO-NPASMAMUYHI NApAMempu U CMUTICIMUYHY cneyu@ixy ixHb02o
BUKOPUCMAHHA 8 KOHMEKCMAax, CmeopeHux oas oimetl. [Josedeno, wo Haubiibul npoOyKMUSHUMU 8
MO8 CYy4acHUX YKPAiHCbKUX MBopia 01l dimell € napyenbosani npucyoKu, 00Cmasuru it 000amKu.

KuarouoBi ciioBa: napyenayis, napyensim, napyeib08aHull 4ieH peyeHHs, KOMYHIKAMUGHO-
npazmMamuyHuLl Acnekm, CyyacHa YKpaincbka nposa 07 dimell.

HAPHEJLUVIMPOBAHHBIE KOHCTPYKIIUM B I3bIKE COBPEMEHHOM
MPO3bI JJIA JETEN: KOMMYHUKATUBHO-TIPATMATUYHBINA ACIIEKT

Pycaana I'opoden
BuHHHLIKHI rOCYy1apCTBEHHBIN NEAArOrHYECKUN YHUBEPCUTET
nMmenu Muxaunna KoiroOuHCcKoro
VYkpauna, r. Bunnuna, 21001, yn. Octpoxckoro, 32
e-mail: ruslana_horobets@ukr.net
ORCID: 0000-0001-6659-3337

B cmamve uccredogamvi  IUHSBOCMUNUCIIUYECKUE — OCODEHHOCMU — NAPYEeLISYUU 8
NPO3aUYecKux Npou3eedeHusix Oiisi Oemell COBPEMEHHbIX VKPAUHCKUX nucamenei. Paccmompenvi
OCHOBHbIE U OONONHAIOWUE QYHKYUU NAPYEIAYUU KAK CPeOCmea IKCRPEeCCUBHO20 CUHMAKCUCA,
onpeoeienvl  OCHOGHble — MUNbl  NAPYETSMUS,  OXAPAKMEPUZ0BAHbL  KOMMYHUKAMUBHO-
npazmamuyeckue  napamempvl U - CMUIUCTIUYECKUEe OCOOEHHOCMU UX  UCNONb306AHUS 8
npou3eedeHuUsx, co30aHHvlx 011 Oemel. Jlokazawo, umo Haubolee NPOOYKMUBHLIMU 8 S3bIKe
COBDEMEHHBIX YKPAUHCKUX NPOU3BeOeHUll Ol 0emell SI8Isemcs Napyeiiupo8anHble CKA3yemble,
06CmMOosIMenbCmea u NPULOHCEHUS.

KuaroueBble ciioBa: napyennsyus, napyensim, NAPYeLIUPOSAHHbIN YJeH NpPeOSONCeHUs,
KOMMYHUKAMUBHO-NPASMAMUYECKUT ACNEKM, COBPEMEHHAsL YKPAUHCKAsL NPpo3a 01 Oemell.
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PARCELLED STRUCTURES IN THE LANGUAGE OF MODERN CHILDREN'S
PROSE: COMMUNICATIVE-PRAGMATIC ASPECT

Ruslana Horobets
Vinnytsia Mykhailo Kotsiubynskyi State Pedagogical University
Ukraine, Vinnytsia, Ostrozkoho Str., 32
e-mail: ruslana_horobets@ukr.net
ORCID: 0000-0001-6659-3337

Introduction. The article analyzes the phenomenon of parcelling in the structure of a
literary text intended for children's reading, in interaction with it, from the communicative-
pragmatic and linguistic-stylistic points of view has not been studied. The analysis under
consideration will provide a comprehensive description of the nature and functional features of this
phenomenon in the formation of the text array.

Purpose. Determining the linguistic-stylistic and expressive-expressive possibilities of
parcels in the language of prose texts for children, outlining the perspectives of research of
parceled constructions.

Methods. Methods of linguistic observation and linguistic analysis are used to determine
the semantic and functional features of parcelled structures.

Results. It is determined that parcelled constructions are characterized by conciseness,
brevity, emotionality, ease, expressive power, increased dynamics in the reproduction of
information, especially when arranged in a chain. To emphasize the most important details of the
overall picture of the message, elements of the characters' behavior, etc., writers who write for
children most actively use parcelled main members of the sentence, especially predicates, and
parcelled circumstances and definitions as actualized means of reproducing slowing or
accelerating events in the work.

Originality. At the heart of parcelling is the objective ability of language to implement a
communicative task through the techniques of text articulation. The use of parcelled constructions
in literary texts is explained by their bright expressiveness and the tendency of modern speech to
save language forms while preserving the content. Parsing simplifies syntactic constructions, aligns
complex constructions and helps to articulate the text in accordance with the compositional idea,
helps to highlight the details of the overall picture or the most important elements of the described.

Conclusions. Thus, the analysis of parcelled structures in the language of modern prose for
children allows us to state that they quite successfully update the most important components of
expression, clarify, deepen and expand information, as well as influence the young reader,
encourage them to empathize, evoke appropriate emotions. At the same time, the functioning of
parcelled units in the examined texts deepens the communicative and pragmatic factors, the
author's potential, their worldview and ideological and emotional depth of consciousness.

Key words: parcelation, parcelet, parcelled member of a sentence, communicative-
pragmatic aspect, modern Ukrainian prose for children.

IlocranoBka mnpodiaemu. deHOMEH mapHeENANii € OJHUM 13 HAWOUTBIT 3HAYYIIUX Ta
aKTyaJIbHUX MUTaHb Cy4acHOI JIIHIBOCTWJIICTUKH. SIBUIllE Maplesnsiii HaleKUTh A0 CUHTaAKCUYHUX
yHiBepcaliii, mo mnepeOyBalOTb Ha Me€Xi MOBU W MOBIJIEHHS Ta 3B’SI3ylOTh KOMYHIKaTUBHHUH 1
JIHTBOCTUJIICTUYHUN acnekTH Horo OauenHs. [lapiienboBaHi KOHCTPYKIII — MOTY)XHUN BHUpa3HHUN
3aci0 CTUIIICTUYHOTO cHHTaKcucy. CeHe maplLenoBaHHs €IMHOT CHHTAKCUYHOI CTPYKTYPH «IIOJISITA€E

98


mailto:ruslana_horobets@ukr.net
https://orcid.org/0000-0001-6659-3337

Cepis: ®inogorisg (MoBo3HaBcTBO). 2020. Bum. 31.

B TOMY, 100 HaJaTW MOBJCHHIO JUHAMIKH, 100 CIEI[iaIbHO MOPYUIMTH 3BUYHI CHHTarMaTH4Hi
MOJeNi 337 €MOLIMHOTO yBHpa3HEHHs, eM(AaTUYHOrO BHIUIEHHS THUX YM THUX CIIB 1
CIIOBOCIIONYYEHBbY [7, ¢. 174].

B ocHoBi maprensmii nepedyBae 00’€KTHBHA 3JaTHICTh MOBU 3a JIONIOMOTOI TPHHOMIB
YJICHYBaHHS TEKCTy pealli30oByBaTH KOMYHIKaTHBHE 3aBJaHHs. BuKoOpucCTaHHA mnapuerboBaHUX
KOHCTPYKLIH Yy XYIOXHIX TEKCTaX IOACHIOETbCA IXHBOK SICKpaBOIO EKCIPECUBHICTIO Ta
TEHJICHIII€I0 Cy4aCHOTO MOBJICHHS IO €KOHOMIT MOBHUX (opM mpu 30epexeHH1 3micty. [Tapremnsiis
CIPOIIYE CHHTAaKCUYHI KOHCTPYKIIi1, BUPIBHIOE CKIIATHI MOOYIOBH i JOIIOMArae moWwICHYBaTH TEKCT
BIJIMOBIAHO /10 KOMITO3UIIIHHOTO 3aayMy, CIpHsE€ BUIUICHHIO ACTaleill 3arajibHOiI KapTUHU YU
HaHICTOTHININX €JIEMEHTIB OITUCYBAHOTO.

AHani3 ocraHHix kepea i nyOJikaniii. [lapuenpoBaHi KOHCTPYKLIi SK SBHUIIA
JUHAMIYHOTO (EKCIIPECHUBHOI0) CHUHTAKCHCY HEOJHOPA30BO CTaBaJd 00’€KTOM YyBaru BITUM3HSHHUX
(I. BuxoBanenp, K. I'oponenceka, I1. lynuk, C. €pmonenko, 1. 3aBansHIoOK, A. 3arnitko, H. IBkoBa,
H. Konomnenko, JI. Kontoxosa, C. Mapuu, B. ®enonrok) ta 3apyoixaux mopo3HasmiB (1. bamni,
1O. Bannukos, B. Bunorpaznos, B. Matesiyc, O. [lemkoscbkuit, M. [locnenos, O. Pedhopmarcekuii,
O. CkoBopoauukos, JI. Teunep, H. @opmanosceka, JI. Illepoa, P. SIko6con).

Haiiuacrime pi3HOBHIM MapLENbOBAaHUX KOHCTPYKIIW Ta IXHIN BHpa)KaJbHUM MOTEHIIial
JIHTBICTH JOCHIDKYBaJIM Ha Martepiani TekcTiB xynoxsaboro (O. AnekcangpoBa, C. Mapuy,
H. Imrom, O. ITonomapiB Ta iH.) Ta myominuctuaaoro (I'. Akimosa, 1. 3aBanpHIOK, T. KoHOBasOB,
H. Konomnenko, JI. KontoxoBa, B. Habanenko) ctuimiB. [IpoTe siBumie maprensuii B CTPYKTypi
XYA0XKHBOTO TEKCTY, IPU3HAUEHOI0 Ul JUTSAYOr0 YUTAHHS, Y B3a€MOJIT 3 HUM, 13 KOMYHIKaTUBHO-
[ParMaTUYHOr0 Ta JIHTBOCTUJIICTUYHOIO NOIMVIAAIB HE JOCIIKYBajocs, IO M Hajae Hain
HAyKOBiil po3Biali akTyajbHocTi. [IpormoHOBaHMii aHami3 YMOXJIMBUTH PI3HOOIYHHUN OIHUC
CYTHOCTI Ta GYHKIIHHUX OCOOJIIMBOCTEH 1IHOTO sBUIIA Y (OPMYBaHHI TEKCTOBOTO MAaCHBY.

MeTow cTaTTi € BH3HAUEHHS JIHTBOCTHJIICTHYHMX Ta EKCIPECHBHO-BUPAKAIBHIX
MOKJIUBOCTECH TMApIEATIB Y MOBI MPO30BUX TEKCTIB JUIsl JiTE€H, OKPECICHHS IEPCICKTUBU
JOCIIJDKEHHS TapleTbOBaHUX KOHCTPYKINM. 3a3HaueHa MeTa 3yMOBIIIOE peali3allilfo TaKuX
3aBJaHb: BU3HAUUTU (PYHKLIHHO-CTUIHLOBE NMPHU3HAUYEHHS I €MOLIMHO-eKCIPECUBHUM MOTEHIIIaN
NapUeNboBaHUX KOHCTPYKIl; OOIPYHTYBAaTH KOMYHIKATMBHO-IParMaTH4HI YHMHHUKU IXHBOTO
BUKOPUCTAHHS B MOBI Cy4acHOI NPO3H ISl AiTeH.

BuKk/1ag OCHOBHOIO MaTepiajy AOCTiUKeHHA. Y KOHTEKCTI Cy4yaCHMX KOMYHIKaTMBHO
30pi€EHTOBAHUX JIHIBICTUYHUX TEHJIEHIIIM Ba)KIMBOTO 3HaU€HHsS HaOyBae pO3IJIsLA MapleIbOBaHUX
KOMYHIKaTIB K MapKepiB BIUIMBY Ha CIIBPO3MOBHHUKA, K KOHCTPYKIIH, SIKi, 3 OJAHOro OOKY,
BUP@XalOTh IMOIJISAJ MOBLS Ha IEBHY CHUTYallilo, a 3 IHIIOTO — CTBOPIOIOTh EKCIPECHBHICTH
XYJO0KHBOTO JAUCKYPCY, YBUPA3HIOIOTh HOT0 JUHAMIKY M eMOLINHHICTh. fIK 3ayBaxye A. 3arHITKO, y
BHYTPIIIHHOPEUCHHEBUX CHUHTAKCHYHMX IHHOBAIISIX OCOOJMBE MICIE HAJICKHUTh MapIEIIsIii —
YJICHYBAaHHIO €IMHOTO LIIJIOr0 Ha OKPEMi KOMIIOHEHTH 3 METOIO aKTyasi3allil OCTaHHIX 1 HaJlaHHS IM
iHpOpMaTHBHOI BUKIHUEHOCTI Ta CUTYaTUBHOI 3Ha4yIIOCTI [4, c. 526].

KomyHikaTBHa (YHKIiSI B KOHKPETHUX MOBHHUX CHUTYallisiX peali3yeTbcs abo K (yHKIIS
BIUIMBY (mparMaTtu4Ha (yHKIif), ad0 K (YyHKIIS BCTAHOBJIEHHS KOHTAKTy MDK aJpecaHToM i
anpecatoM. [lparMaTidHa (yHKIST TOB’S3aHa 3 BUKOPUCTAHHSM MOBH ISl 1HTEJNEKTYaJbHOTO,
€MOIIIITHOTO a00 BOJIHOBOTO BIUIMBY Ha aapecaTa MOBJICHHS, SKHM Y XYI0XHbOMY TEKCTI BUCTYIIA€E
yutay [1, c. 36].

Ak caymHo 3ayBaxkye H. ®opmaHOBCbKa, KOXKEH TEKCT OpPIEHTOBAaHMI Ha aapecara.
AnpecaHT, Tepefaroyud IOBIIOMIIEHHS OpIEHTOBaHE Ha ajpecara, BHUCJIOBIIOE B HbOMY CBOIi
YCTAHOBKH, €MOIIi1, OI[IHKH, CTAaBJIEHHS i CTBOPIOE Cy0’ €KTMBHUIN, MOJYCHUH TJIaH BUCIIOBJICHHS [0,
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c. 42]. KoMmyHiKaTUBHO-IparMaTUYHUIA MiIXiJA 1O BUBYCHHS JIHTBICTUYHHUX SBUII A€ 3MOTY
MpOaHAII3yBaTH CIIOCOOW BUSIBICHHSI aBTOPCHKOI MO3HUIIIi B TEKCTi, 3pO3YMITH, 5K 3a JOTIOMOTOIO
MOBHHUX 3ac00IB MMCbMEHHHMK BHCJIOBIIIOE CBOi MOYYTTS, €MOIIii, CTaBJI€HHS, 3 SKOIO METOI0 3a
JIOTIOMOTOI0 TMapIeNAlii BUOKPEMITIOE Ty UM Ty YaCTUHY BUCIIOBIICHHS, SIKE€ «IIOCIIaHHS» aJpecaHTa
(aBTOpa TBOpY), HepedaHe 3a JIOMOMOIOI0 MOBHHX pECypcCiB, 30KpeMa Maplelsiii, MOBUHEH
JIEKOIyBaTH ajipecart (4uTtay).

Ha nymky A. 3armiTka, mapuensilis MOCTae MOXIJHOI BiJ CHUTYaTHBHO-TIParMaTHYHUX
3aBJlaHb, HAJIC)KUTH JI0 IOBEPXHEBUX MPOLIECIB CHHTAKCUCY, K1 TOCHIIOIOTh 3HAYYIICTh OKPEMHUX
YaCTUH pEUEHHS, a TTMOWHHA CYTHICTh PEYEHHEBOI CTPYKTYPH € CHCTEMHO BiATBOpIOBaHOIO. Lle nae
3MOTY JIIHTBICTOBI TIIYMAauUTH MapUENALI0 SK MIPOMDKHY CTPYKTYPY MiXX MOBOIO i MOBJICHHAM [4,
c. 463-466]. JI. Manpko BHUTIIyMadye MaplENSIi0 SK MPUHAOM CTHIICTUYHOTO CHHTAKCHCY, IO
MoJIsSiTa€ B PO3WICHYBAHHI IUTICHOI 3MICTOBO-CMHTAKCHYHOI CTPYKTYPH Ha I1HTOHAIIIHHO W
MYHKTYaliiHO 1301b0BaHi KOMYHIKaTHBHI YaCTHHH — OKpeMi peueHHs |5, ¢. 369].

KomyHikaTMBHA HEIOCTATHICTh MAapLENIATIB PI3HOI CTPYKTYpH JIArjIa B OCHOBY TIyMaueHHS
napuesLii, MoJaHoTO B SHIMKIIONE il «YKpaiHCbKa MOBa»: «CIOCi0 MOBICHHEBOTO O(OPMIICHHS
€IMHOI CHHTaKCHYHOI OJMHHUII-PEYCHHS KUIbKOMa KOMYHIKQTHBHHMHU OJWHUIIMH-(ppazamu» [2,
c. 426]. C.YopHoOpuBellhb pO3MHUPIOE 110 JMeDiHIMi0, 3ayBaKYIOUW, IO YBHPA3HEHHS YaCTUH
pEeUeHHSI IIUISIXOM PO3WICHYBAaHHS CHHTAKCHYHO 1 32 CMHCIIOM 3B’S3aHMX KOMIIOHEHTIB Ha KiJIbKa
BHUCIIOBJICHB — 1€ 0COOJIMBHII CIIOCIO JOCSITHEHHS MEBHOTO CTHIIICTUYHOTO edekty [8, ¢. 82].

[Mutanns xiacudikamii mapueIbOBAaHUX KOHCTPYKIIH TEX 3alUIIA€THCS HEBUPIIICHUM.
XapakTepu3youd NapUessilo SK MOBHE SBHILE, BapTO BpPAaXOBYBaTH BCi MOro OCOOIMBOCTI:
CYTHICTh 3acoOy mapIensuii, CHHTAKCUYHI 3B’A3KM YaCTUH KOMYHIKATHMBHO pPO3UYJICHOBAHOI
CTPYKTYpH, CTYHiHb OJHM3BKOCTI 0a30BOI CTPYKTYpH ¥ mapuensTa ab0 HU3KU MapLeENATiB, CTYIiHb
iXHBOI €MOIIITHO-eKCTIPECUBHOT HACHYEHOCTI.

[TporioHyeMO BUIUIATH CTPYKTYpPHI MOJIEINI MapLeIbOBaHUX KOHCTPYKIIN, ypaxoBYIOUYH TaKi
3arajibHi O3HAKU:

- CHHTaKCHYHY POJIb TaplessTa B MeXaxX MPOCTOT0 PEUCHHS;

BiJIIAJIEHICTh MaplessITa BiJl OTIOPHOTO CJIOBA Ta OCHOBHOI YaCTUHU 3aralioMm;

- TIO3UIIO 1110/10 OCHOBHOI YaCTUHH;

- MOIIMPHICTh NapILeNsTa;

- KUIBKICTh HApLEIIATIB Y MeKaX OJIHIET KOHCTPYKIIIi.

VY MOB1 cydacHOi Mpo3W JUIsl JiTell BUIM MapLENbOBAHUX CTPYKTYp (PYHKLIOHYIOTH IO-
pI3HOMY: HaWaKTHBHIIIE — HEMOBHI MAaplelbOBaHI PEUYEHHS W OKpeMi JeKCeMHU-TapLemsaTH.
3ayBa)KMMO, 1110 TOJIOBHI WIEHH PEUEHHS BIJJOKPEMIIIOIOTHCS YacTillle, HiXK JPYTOPSIIHI.

[TapuenpoBaHi MiAMETH TPAIUISIOTHCS PIJIIE, HIK MPUCYIKH, 1 31€0UIBIIONO NepPEeBaKat0Th
y Takux MoOyaoBax: a)HEMOBHUX KOHTEKCTYaJbHHX PEUYEHHSAX 13 CEMAaHTUKOIO, sKa TyOItoe
iHpopMalito, 3a3HaueHy B IMoNeperHbOMY (pifile — HACTyIHOMY) pe4YeHHi: Bowu 6yau
kenmaspamu. Yci' (4, c. 12); HJIO" Heposniznanuii Jlimawuuii 06’ckm! Inonnanemanu! (7,
c. 88). 0) HETIOBHUX PEUYCHHSX E€MOIIIHO-OIIHHOTO Xapakrtepy: Hy i Oixcu 6xce mu dodomy! /lo
moomi, 00 mamu 1 cecmpuuxu! ITiemen! Bapenuk! Peoucka! (7, c. 76); Bapenuk! Cnabak! Tu
Mmeni binvute ne opye! (7, c. 77).

[TapuentoBaHHS NPUCYAKIB, 3/1€0UIBIIOTO0 OJHOPIAHMUX, YMIIIY€ BHSIB JBOX BaXJIMBHX
3aB/laHb: MPArHEHHS aJpecaHTa OXOMUTH YBECh Jlama3oH il a0o CTaHIB MpeaMeTa Ta 3BEPHYTH
yBary ajipecara Ha 6araToacieKTHUI Horo BUSB.

[TaprienboBaHi NPUCYAKH HallEXaTh, 3a3BUYAM, 1O OTHOTO CEMAaHTHYHOTO KJIacy CIiB, TOOTO
KOHKPETU3YIOTh 0, OKpecieHy B 0a3oBomy peuenHi. [lop.: [I mym mne ecmue Kiumyvo
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osuprHymucs], sk Yepeononan 6ys nHazosui. 3uaeca 6 nosimps i nonemie na cmasg (3, c. 8); Ane
menep 6in nponas! 3nuk! (5, c. 17); Knumyvo cmas naswnunvxu, 2uanys naskpyeu. Ilpucnyxaecs
(3, ¢. 6); booice, mpeba sc bymu maxoro dypenoro, abu ye Hanucamu, a NOMiM wie i npoYumamu
Xnonyeei, K020 60HA... 60HA... JTwoums?! Koxae?! (5, c.17); Cniou nemusiu mixc 3amemis.
I'younuce... (3, c.11). Sx OGayumo, mapueabOBaHiI MPOCTI TIECTIBHI TMPUCYAKH, 3alMarOyu
MOCTIO3HIIII0, CTAIOTh CEMAHTUKO-CTHIICTHYHUMHU IICHTPAMHU BHUCIIOBJICHB, aKTYalli3yIOTh Iil0,
OKpeclieHy B 0a30BOMY pEYEHHI, CEMaHTHYHO JOMOBHIOIOTH ii, JOMOMAaralTh aBTOpYy IJIMOIIE
nepeaaTy eMOLiTHO-TICUXIYHUI cTaH NepcoHaXka, Horo Oa’kaHHs YU HaMipH.

CriocTepexeHo, 10 TMaplenbOBaHI MPHUCYAKH € TEPeBAKHO KOHTAKTHUMH: Bosku He
sumpumanu. Kunynuce zems (3, c. 12); Pamyume! A ne emiro nnasamu! Tony-y! Ilomonaio! Oui!
(7, c. 58). lucranTHHUX MapIETLOBAHUX MTPUCY/IKIB B 00CTSIKEHOMY MaTepiai He BUSBIICHO.

MeHI1  yXWBaHI B MOBI <«IUTSYUX» TEKCTIB MapleIbOBaHI MPHUCYIKH, IOETHAHI
CIIOJTyYHUKOBUM 3B’SI3KOM: [eanko nepwum nobauus ciniou 6amoea y labpiens na cnumi i éce
sposymis. I zannakae (4, c.70); Lle o 3no08y 6ionuil Banepa 06a Oui xooumume 3 ONYXAUM
uepsonum gyxom. I 3a wumanu depyicamumemowcs... (7, c. 73)

[{ikaBo BHUABISAIOTH ceOC B MOBI OOCTEKCHHX TEKCTIB MapIelbOBaHI MPUCYIKH, IO
BHPAXXAIOTh MOCIIOBHICTH MOJIiH, JIAHIIIOTOBO BiATBOPIOIOTH JMHAMIKY SIBUIIA YU MPOIIECY, HAIP.:
Hanoinu xnonyi 3naiioy monoxom. Bidiepinu. Buxynanu (3, c. 4); Bosxu siocaxuyiucs. 3ampinanu
mokpumu nanamvu. 3asunu (3, c. 11); Bepmonim znemis euwe. Ilouaé nadamu na nux. IHieno
gopxkas. 3pusas iz kpueu cuie. /Imyxae cocmpum xoniouum simpom (3, c. 12); Onenv mikas. I'py3 y

cHiey i 2emo 3nemizea (3, c. 11); Becnanxa énas y kywi. Boapuecs i 3uenpumomnie (7, c. 14).

3-MOMIK JPYrOpSAHUX YIIEHIB aKTHBHICTIO BUPI3HAIOTHCS MAaplLEIbOBaHI OOCTaBUHHU U
o3HaueHHs. [lapuienboBaHUX JOJATKIB HE BUSBIICHO.

[TapuenroBaHi 00CTABMHM Haily)XMBaHIII cepel MaplelbOBaHUX IPYTOPSAHUX YJICHIB
peUeHHsI, A0 TOTO JX TEPEeBaKAIOTh OJHO- Ta JIBOWICHHI KOHTaKTHI mapuenstu. llapnenvoBaHi
00CTaBMHU B JMCTAHTHIN MO3UIlIi BUKOPUCTOBYIOTH 3pinka. Ilop.: O, sax eapuo! Ou, six eeceno!
O, six 2apno! O, six seceno! (7, . 58); Bin, yzazani, mativxce éecw uac 6ye nopyu iz Taneio... Ane 6
Hux yce nopmanvho... Tuxo. Mupno (5, c.12); Vniimamu! Y nicil.. Baimky (7, c. 73); Bacs
cxonue 03epkanvye, CYHY8 3a nazyxy i NON0830M nepexosascs mepwyiu nio imwui kyw. I came
suacno (7, c. 83); Hi, na 2eposi Bacs ne cxooicutl. Axc nisx (7, c. 70). AKTUBHICTD MapIETIOBAHHS
0o0CTaBMH 3yMOBIIEHA, HAa Hally AYMKY, 3[JaTHICTIO OOCTaBHH SIK YJIEHIB PEUEHHS aKTyalli30ByBaTH
9acoBi, IPUYUHOBI, CIIOCOOY i1, MIiCIIsl TOIIO )KUTTEBI CUTYAITIi

[Ilono YacTUHOMOBHOIO BHPaXEHHsS, TO HAWOUIBII MPOJYKTHUBHHUMH € IaplLelbOBaHI
00CTaBMHU, BHUPAKEHI MPHUCIIBHUKAMH Ta NPUHMEHHUKOBO-BIAMIHKOBUMHU (opmamu. I[lop.:
Oosieatics, xo0imo wykamu mamay. Tineku weuoko (1, c. 14); IlJo6 3a6ynu npo mebe. Xosaiics!
HlIsuowe! (7, c.83); Aesorcesnc... it mexc, mabyms, supyyamu mpeda, ii medxnc 3axXonula epaxca
cuna... 3euuaino... (7, c. 93); Anovxy, 6ac mam xiuuymo. Y oyouce saxcausiiu cnpasi (2, c. 44); A
menep xooimo! I 6e3 3atioco nucky! (2, c.46). Y mogaHux NpUKIagax MapleisTH, BHPaKeHi
MPUCITIBHUKAMHU, CTPYKTYPHO CHPOILYIOTh BHUCIIOBJICHHS, 1HIII — JENI0 YCKJIAAHIOITh HOro, mpoTe
obuiBa crocobu BHpPaKEHHS OOCTABMHHUX TMAapLENATIB CIPUSAIOTh CEeMAaHTHUHIN akTyamizarii
JOMIHAHTHUX aJBepOiabHUX XapaKTEPUCTHUK.

[TaprienpboBaHi O3HAYeHHS Yy MOBI TBOpPIB, NPHU3HAYEHUX IS JAUTSIYOTO UUTAHHS,
BUKOPUCTOBYIOTh TaK CaMO aKTHBHO, 00, SIK CIyIIHO 3ayBaxye [. 3aBaibHIOK, «BHOKPEMJICHHS
00’€kTa, yBUPA3HEHHS MOTO 1HIWBIIYaTbHOI O3HAKW TUIOBIIIE JJIs1 XYJA0KHHOTO MOBJIEHHS 3 MOTO
ONMCaMM, XapaKTePUCTUKAMHU IEPCOHAXIB, IMpeaMeTiB, Moiiil Tomo» [3, c.297]. Haiibinbim
MOIIMPEH] KOHTAKTHI TAapleidbOBaHI Y3TOJDKEHI O3HAYEHHS, SKi 3peali3oBYIOTh (DYHKIIIO
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YTOUYHEHHS, KOHKpETW3allii, MiJCHJICHHS 3MICTy KOMIIOHEHTIB TIPENO3UTHUBHOTO pEYEHHS, a
HEY3rOJDKEHI O3HA4YeHHS 3a3HaroTh mapuensamii 3pigka. I[lop.: Yyodosa «askosa «kpaina. 1
neseuuanna (7, c. 8); Ane yeu niaw... MoKpuil, ciuzbKuil i RyXup4acmuil, mMos xcab 'sua wkipa
(7, c. 56); Hoe nucuys, na nanyi Kop3unKa, a 6 KOp3uHi 2apui nisnuxu Ha nanuyxax. JKoemi, 3eneni,
we i uepeoni, six 6o2ous (6, c. 14); Ioenans, sxuil 2apruii y Hbo2o kocmiom. I3 doezumu Ginumu
pykasamu (8, c. 72). Ilapuensatu-o3HaueHHs, PO3MIIICHI AUCTAHTHO, TPAIUIAIOTHCS PiAIIE, TPOTE €
CEMAHTHYHO PO3JIOTIIIUMH, EKCIpecUuBHO-OMHANMHA. [1op.: 3uuatinicinoki cobi epomadsnu. Hy,
Mmodnce, He Oyxce cumnamuuni. bo pozopamosani (7, c. 719); Inozemyi, kaxceut... 3 axoicey Jlanoii.
Jysce necumnamuuni... (7, c. 82).

VY JocmiKyBaHMX TEKCTaX CIHOCTEPEKEHO TEHCHII0 10 JIAHIIOTOBOTO PO3TAlTyBaHHS
MapleabOBaHUX Y3rO/DKEHUX 1 HEY3TO/KEHUX O3HaueHb (3aikcoBaHO BiJl JBOX 10 JI€B’STH
KOMIIOHEHTHUX OJIMHUIb y MeXax Maplensara), 110 He JUIIe YyIOKIAJHIOE BHUKJIAA, CIpHSE
aKTyanizauii Horo o3HavyaJbHUX XapaKTEPHUCTUK, a U MOCHIIOE CIIOHTAHHICTh aBTOPCHKOIO BUSIBY
ekcrpecii, skuii Tpancpopmye AyMKy B mponeci pobdotu Han TekctoMm. Ilop.: Ilomananuno
Onewxosi 3 Onenvkom. iuos ixHiti mamo 3 KOCo8uYill KO0 MAUHA, Ha epebili, npubiyOH020 necuxa
snaiwos. Yyonozo makozo. Okamenwvkozo (3, c. 4); Cvocooni 3nosy HJIO 6auus... Ackpase maxe.
Dionemoso-scoeme (1,c. 88).Vasimo cobi: 60oma 6ona cnpasdi nobauuna 6e3niu pisHOKOIbOPOBUX
napaconvok! Uepeonux, 3eneHux, CUHIX, KOPUUHEBUX, HCOGMUX, 3 POMAMKAMU | 26030UKAMU,
mpoanoamu u giankamu, é 20pOUIOK i CMYHCKY, 3 Hatlguzaousimumu gizepynxamu (6, c. 17).

BucHOBKH JOCTIIKeHHSI Ta NEPCHeKTHBH MNOAAJBIIMX HAYKOBHX Ppo3Bigok. OTxe,
aHaJli3 MapIesibOBaHUX CTPYKTYpP Yy MOBI Cy4acHOi MpO3u Ui AITeH Jae 3MOTry CTBEPIXKYBaTH, IO
BOHM [JOCHUTh BJAJ0 aKTyali3ylOThb HAWBaXIIMBIIl KOMIIOHEHTH BHCJIOBIEHHS, YTOYHIOIOTb,
MOTIIUOIOITh 1 PO3MMUPIOTh 1H(GOpPMAII0, a TakKOoX BIUIMBAIOTh Ha MAJICHBKOTO YWTAva,
CTMOHYKAIOTh WOTO CITIBIIEPEKUBATH OIMCYBaHE, BHUKJIMKAIOTH BiNMoBimHI emomii. BomgHowac
(GyHKIIOHYBaHHS TapIETbOBAHNX OJMHUIIL B OOCTEKEHUX TEKCTaX MOTIHOIII0E KOMYHIKATHBHO-
NparMaTU4Hi YMHHUKH, TIOTEHIIi aBTOpa, WOTO CBITOCIPHUHHATTSA # 1IEHHO-eMOIINHHY TIHOUHY
CB1/IOMOCTI.

[TapuienboBaHi  KOHCTPYKIIT BUPI3HSIOTbCA JIAKOHIYHICTIO, CTHCIICTIO, €MOLINHHICTIO,
HEBUMYIIIEHICTIO, €KCIIPECHBHOIO CHJIOI0, MiJBUIICHOK JWHAMIKOIO Yy BIATBOPEHHI iHQopmarlii,
0cO0JIMBO TOJi, KOJM PO3TALIOBYIOTHhCS JIAHLIOTOBO. J[JIs1 aKIEHTyBaHHS Ha HAaWOUIbII 1CTOTHUX
JeTalsIX 3arajlbHOI KapTUHU MOB1IOMIICHHS, €IEMEHTIB MIOBEIHKU I'epoiB TOLIO MUCbMEHHUKH, SKI
NUIIYTh JJI JiTell, HallaKTUBHIIIE BHKOPUCTOBYIOTH IMapIebOBaHI TOJOBHI YJIEHHM PEYEHHS,
nepenyciM MpUCYIKH, a TaKoX MapleboBaHl 0OCTaBUHM M O3HAYEHHS K aKTyali30BaHl1 3aco0u
BIJITBOPEHHS YNOBIIBHIOBAJIILHOTO YU MPUIIBUAILIEHOTO PO3BUTKY MOA1H Y TBOPI.

[lepcriekTHBY MOAANBIIMX HAyKOBUX pO3BIIOK y0adaemo B aHami3i (opmaiabHO-
CUHTAaKCUYHUX Ta  (YHKIIMHO-CTWIICTUYHHUX  OCOOJIMBOCTEH  MapUENIOBaHHSA  CKJIAaJHHUX
CMOJIYYHUKOBUX PEYEHb Y MOBI Cy4aCHUX IPO30BHUX TBOPIB JUIs JITEH.
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V' cmammi oocnidsiceno cnonyuysanicme Oiecnie  epamu | 3izpamu i3 cemaHmuuHo
3ANeHCHUMU 810 HUX HeNpeOUKAMHUMU IMEHHUKAMU. YMOMU80BAHO YOMUPUKOMNOHEHMHUL CKIA0
8ANEHMHOI pamKu O0I€CIo8a 2pamu, 3’5ICOBAHO KOMYHIKAMUBHO-NPASMAMUYHI YUHHUKUY, U0
BUZHAYAIOMb 6epOANI3aAYil0 PIZHUX HADOPIE BANIEHMHO 3YMOGIEHUX HeNpeOUKamHux IMeHHUKIG.
Hazonoweno na siominnocmsx peanizayii éanenmuocmeti 0iecosa 3icpamu.

Yemanosneno munosi 0emepminanmu, 8UKOpUCMOBY8aHT 8 peUeHHAX 13 YuMU OIECIO8AMU.

3pobneno 6uUCHOBOK Npo mMunogy exkchniikayilo 6 MY3UYHUX MeKCmax 080X 6aleHMHO
nepeodayeHux KOMNOHEHMIB: CY0O €EKMHO20 ma IHCMPYMEHMAIbHo20 [ CYy0’ €KmHo20 ma
06’ ekmnoeo. OOTpyHmoeano obmedxnceniuly 6epoanizayito mpoox i YOMmupbox 6A1eHMHO 3YMOBIEHUX
IMEHHUKIB, CEMAHMUUHO NO8 SA3AHUX 13 0IECTI080M Zpamu.

KawuoBi cioBa: oOieciosa epamu | 3izpamu, 3anedxcrutl  HenpeOukamuuil  IMEHHUK,
CeMaHmMUYHa CHOAYYY6AHICMb, 2PAMAMUYHA  CHOLYYYEAHICMb, KOMYHIKAMUEHO-NPASMAMUYHI
YUHHUKU, ATNEHMHICTb.
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KOMMYHUKATUBHO-IPATMATUUYNCKHUE ®AKTOPbl CEMAHTUYECKOHN U
TPAMMATHYECKOM COYETAEMOCTH I''TAT'OJIOB «MT'PATh-CBITPATh» B
MNPO®ECHUOHAJIBHBIX TEKCTAX
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B cmamve uccnedosanvt couemaemocmv 2nazonoe uzpams | ceizpamev ¢ cemanmuyecku
3A6UCUMBIMU om HUX HenpeouKamuviMu CyuiecmeumenbHblMU. Obocrosan
UeMbIPEXKOMNOHEHMHbILL ~ COCMAS  BACHMHOU — PAMKU — 21420ld  UZPAMb,  GbISICHEHbL
KOMMYHUKAMUBHO-NpaAsMamu4eckue  (Qaxkmopwl, onpeoeisiouue  8epoamu3ayuio  pasiudibix
Habopo8 BaANeHMHOODYCI06IECHHbIX HENPEeOUKAMUBHBIX CYyuecmeumenvhblx. Buloerenvt omauuus
peanuzayuu 8aIeHMHOCMU 2l1a201d CbIZDAMmb.

Ycemanosnenvl munuynvle O0emepmMuHanmul, UCHOIb3YEeMble 8 NPEONONCEHUSX C IMUMU
2NA20NAMU.

Coenan 6v1600 0 MUNUYHOU ODKCHAUKAYUU 6 MY3bIKANbHBIX MEKCMax O08)YX8aleHMHbIX
NPeOyCMOMPEHHBIX KOMNOHEHMOB. CYObEKMHO20 U UHCMPYMEHMAIbHO20, CYOBEeKMHO20 U
obvexmnoeo. (Ob6ocHOBaHA  0cpaHUYeHHAs — 8epOanuzayus  mpex- U - UemblPexealeHMHbIX
NPeOOnPedeeHHbIX CYUeCmMBUMENbHbIX, CEMAHMUYECKU CEA3AHHBIX C 21A20I0M UZPAMb.

KawueBble ciioBa:  2razconst  uzpams | celepams,  3a6ucumoe  HenpeouKamuoe
cyujecmeumenvhoe,  CeMAHMu4yeckas. — CO4emaemMocms,  cPaAMMAMUYECKds — COYemaemocio,
KOMMYHUKAMUBHO-NpazMamuieckue (axkmopbul, 8aieHMHOCb.

COMMUNICATIVE-PRAGMATIC FACTORS OF SEMANTIC AND GRAMMATIC
CONNECTIVITY OF THE VERB “PLAY” (HRATY / ZIHRATY) IN PROFFESIONAL
TEXTS

Solomiia Stashkiv
NASU Institute of Ukrainian Language
Ukraine, Kyiv, 4 Hrushevskoho str.
e-mail: solomia94@gmail.com
ORCID: 0000-0003-0724-1934

Introduction. An ability of a word to build connections with other words is explained
through the lenses of valence theory. As it is one of the most important parts of the syntax, it should
be deepened by analysis of grammar and syntax connectivity of verbs in the boundaries of a chosen
layer of lexis. In this article, the connectivity of the verb “play” with semantically dependant non-
predicative nouns is investigated.

Purpose. For the realization of the aim, some of the goals were achieved: 1) the quality and
quantity content of dependent-from verbs “play”(hraty / zihraty) non-predicative noun components
under the influence of different communicative-predicative causes, was investigated; 2) typical
determinants, used in sentences with these verbs, were elicited.
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Methods. For analysis of communicative factors of semantic and grammatic connectivity of
verbs “play” (hraty / zihraty) the valency theory and a descriptive method of investigation of
language units were used.

Results. The motivation of the 4-component content of the verb's “play” valent frame was
established. As well, some communicative-predicative causes were discovered; they determine
verbalization of different sets of valent-driven non-predicative nouns. It is emphasized on the
realization difference of the verb's ""play" valence. Typical determinants that were used in the
sentences with those verbs were found. The conclusion was drawn on the typical explication of two
valent-predicted components in the musical texts: subjective and instrumentive, as well as
subjective and objective. Narrower verbalization of three or four valent-driven nouns, semantically
connected with the verb “play”, is justified.

Originality. The topicality of this topic is based on the fact that specifics of the valent frame
of verbs “play”(hraty / zihraty) was analyzed for the first time.

Conclusions. The semantics of the verb “play” (hraty / zihraty) predetermines a four-
component set of non-predicative nouns, the realization of which depends on the speakers’
communicative will. A typical situation is an explication of two (subjective and instrumentive,
subjective and objective) valent-predicted nouns. Three valent-driven noun components (subjective,
objective, instrumentive and subjective, objective, and addressive) are expressed less. Verbalisation
of the addressee is more consistent in sentences with a verb predicative "'zihraty", but it can not be
used when the one's profession is conveyed or syncretic subjective-instrumentive meaning. For
sentences with the verb “play” (hraty/zihraty), spatial, temporal, and method facultative
expanders are intrinsic.

Key words: verbs “play” (hraty/zihraty), dependent non-predicative noun, semantic
connectivity, grammatic connectivity, communicative-pragmatic factors, valence.

IMocTaHoBKka mnpodaeMH. 37aTHICTH CJIOBAa BCTYNATH Y 3B’A3KM 3 IHIIMMHU CJIOBaMHU
MOSICHIOIOTh Kpi3b MpPU3MY Teopii BaJeHTHOCTI. OCKUIBKH 11€ OJIMH 13 HallBaXXJIMBIIINUX HAaIpPSIMKIB
CHUHTaKCUCy, TO HOro BapTo MNOMIMOMTH, MPOAHANI3yBaBUIM TIpaMaTUYHy 1 CHHTaKCHYHY
CIOJIY4yBaHICTb JI€CTIB Y MEXKaX OKPEMOIo IUIACTY JIEKCUKH.

Y nponoHOBaHI  CTAaTTi  pPO3MVISHEMO BAJIEHTHICHI MOTEHINT [IECHiBHOI  mapu
Zpamu/3izpamu, K2 HAJIKUTh JJO CIOBHUKOBOIO CKJIaly MY3MYHOI JICKCHKH, SIKIIO HAETHCS PO
rpy Ha My3UYHOMY 1HCTPYMEHTI.

AHaJii3 OCTaHHIX Joc/igxeHb i myOaikauiil. BanenTHicTh Oyna mpeaMeToM 3alliKaBIeHHS
OaraThoX yKpaiHChbKHX HaykoBIiB. Hacammnepen 1. P. BuxoBaHneup yBiB Lie MOHATTS B yKpaiHCbKe
MOBO3HABCTBO. Y IIMPOKOMY PO3yMiHHI BYCHUU TPAKTYE il SIK CHOIYIYyBaHICTbh, SIKa PETYITIOETHCS
CEMaHTUYHOI CYMICHICTIO OMOpPHOro 1 3ajexHoro ciosa [1, c.41; 2, c¢. 108; 3, c.269].
A.TI. 3aruitko [4, c.286], T. €. Macuupka [6, c. 7], I'. B. Kytas [5, c. 9] Ta iH. ekcriyaTyoTh
aHAJIOT14HE MOSCHEHHS.

Mera crarri — [JOCHIAATHA KINBKICHWH 1 SKICHHHM CKJIag 3ajJeXHAX B Ji€ciiB
z2pamu/3icpamu HETIPEANKATHUX IMEHHUKOBUX KOMITOHEHTIB TIiJ] BIUIMBOM Pi3HUX KOMYHIKATHBHO-
MparMaTUYHUX YWHHUKIB, YCTAHOBUTU THUIIOB1 JIE€TEPMIHAHTH, BUKOPHUCTAHI B PEUEHHSX 13 IUMHU
JI€CIIOBAMH.

Amnaiiz peanizallii BaJIEHTHICHOTO MOTEHIaNy ME€CTiB epamu | zicpamu, AKi HaIEXaTh 10
CJIiB MY3UYHOI JIEKCUKHU 1 MatOTh crenndiky cBO€l BaleHTHOI paMKu, OyJe 3/iHCHEHO BIeplIe, 1110
3YMOBJIIOE€ AKTYAJBHICTh IIPOMIOHOBAHOT TEMHU.
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Bukiaa ocHoBHOro martepiajy. /lieciioBo — IleHTpajbHA YaCTHHA MOBH, 00 BUpa)kae il i
CTaH, 10 € BU3HAYAIHHOI XAapPAaKTEPHCTUKOIO O3HAKOBUX CIiB [2, c. 42]. 3maTHICTH giecimoBa (SK
YaCTUHM MOBH, IO 3a3BHYail nepedyBae y MpEAMKATHBHIA TO3MILIT) MPUETHYBATH IMEHHUKOBI
apryMeHTH 3YMOBIIIO€ KUIbKICHHUM CKJIaJl peueHHS, 1110 pOOUTH HOr0 OCHOBHMM HOCIEM BaJIEHTHOCTI.
JliecniBHUN TpeauKar, Ha AYMKY YKpaiHCbKMX MOBO3HABIIIB, MOX€ IMPHEIHATH BiJ OJHOTO JO
mectd [2, ¢. 112] abo ceMu 3ajeKHUX HEMPEIUKATHUX IMCHHUKOBHX KOMIIOHEHTIB [4, c¢. 112].
BaneHTHICTh K CEMaHTHUKO-CUHTAKCHMYHA KaTeropis 3yMOBIIIOE€ CIOJIY4YyBaHICTh CIHiB, IO
«B1IOYBA€ThCS BHACTIZOK B3a€MOJIIi aKTHBHOI BAJICHTHOCTI JI€CIOBAa Ta TMACHBHOI BaJCHTHOCTI
iMmeHHHKay [3, . 269].

BanentHuii moTeHmianm gieciiB 3yMOBJIICHHH IXHIMH JIGKCHYHHMH 3HAYCHHAMHU. Y
TIYMauHOMY OJUHAIIATUTOMHOMY «CIIOBHHKY YKpaiHCbKOi MOBH) NeplIe 3HAYCHHS J€CIOBa
2pamu BUTJIYMAu€HO K aKT BUKOHAHHS 4Oro-HeOyTh Ha My3u4yHOMY iHCTpyMeHTI [8]. Jlekcuune
3HAYEHHS IIOTO JIECIOBA 3yMOBJIIOE YOTHPHU 3aJ€KHI KOMIIOHEHTHU: CyO’eKTa-aAisiua (mepeBaxHo
MY3HUKaHTa) 1 KOMIOHEHTH 3 00’ €KTHHUM (ITICHS, MEJIOisl, My3UYHUH TBIp 1 T. 1), IHCTPYMEHTAJILHUM
(3HApsiAas TpH, MEPEeBAXHO MY3WYHHI IHCTPYMEHT) Ta ajapecaTHUM (iCTOTa) 3HAYCHHSIMHU.
Excrikamis BCiX IMX apryMEHTIB y peueHHi He € 000B’A3KOBOIO. IXHs KibKiCTh 3aJ1€XKHTH Bil
KOMYHIKaTUBHOI METH BUCJIOBJITIOBaHHS.

HiecnoBo epamu, 3aiiMaroun TMpeIUKAaTUBHY IO3UIII0 B pPEYCHHI, MOXKE OyTH OTOYEHE
HEOJIHAKOBOIO KUTBKICTIO CHHTakceM pi3HOi sikocti [7, c¢. 36]. ¥V kmacudikamii T. €. Macubkoi
HOro 3apaxoBaHO JI0 TPYIU JIECIIB, 0 BUPAXKAIOTH YMIHHS a00 3aHATTS YUM-HEOYb [6, c. 64], a B
konremnii O. I'. MekoBa BOHO € JI€CITIBHUM MPEIUKaTOM aKTUBHOI (izuunoi aii [7, ¢. 33].

Curyariito, KOIU JdI€CIOBO epamuy TPUEAHYE OJUH KOMIIOHEHT, MpPEICTaBisie€ IMPOCTe
JIBOCKJIaJIHE, MIEPEBAXKHO HEMOIINpeHe, peueHHs, Hanp.: Cun epac. Mamu zpae. /limu eparoms. Y
TaKMX PEUYCHHAX BiJl IIbOTO JIIECIOBA 3AJIKUTH KOMIIOHEHT 31 3HAUEHHSM Cy0’ €KTa-[isya B MO3ULIL
migMera. XapakTepHOK OCOOJIMBICTIO 3a3HAUEHOTO THITY PEUYCHb € Te, 10 BOHU CIIEIiasli30BaHi Ha
BUpPKEHHI POQECiHHOro 3aHATTS JIOJUHU [6, c. 66].

Cy0’€ekTHHUI KOMIOHEHT BUPa)XalOTh IMEHHUKH B Ha3UBHOMY BIAMIHKY, SIKI BUKOHYIOTh HE
JUIIEe TEPBUHHY A1 HUX (QYHKIIIO cy0’ekTa 1, BiAmoBiaHO ¢izuyHoi mii [1, c. 78], a me i
XapaKTepu3yloTh HOro IOJAEHHE 3aHATTSA. Y TaKOMY HEMOLIMPEHOMY JBOCKJIAJHOMY pEYeHHI
peali3oBaHo JTiBOOIYHY BaJIEHTHICTh, IO «€ MOYATKOBOIO pealli3alli€l0 BAJIEHTHOCTI MI1€CITIBHOTO
npeaukatay [5, ¢. 12].

Hepinko B cy0’ekTHill MO3ULT HA3UBHOTO BiMIiHKa BXXKUTO CUHKPETHUYHHIA KOMIIOHEHT, 10
MOEJHYE 3HAYEHHS 0COOM My3WKaHTa M IHCTpyMEHTa, Ha SKOMY BiH Tpae€, Hamp.: CKpunka zpae.
I'imapa cpac. @apmonia cpac. Oii e6onuxu ma 3aeyiu, mpemodimu 3acpanu/ Monodozco
Ilempycenvka nasiku cxoeanu (1, c¢.460). Y Takux pEUECHHSIX HEMa€ I1HCTPYMEHTAIHLHOTO
KOMITOHEHTa y (OopMi OpPYIHOTO YHM MPUWMEHHHMKOBOTO MICIIEBOTO BIIMIHKIB, OO BIH 3JIUBCS B
MO3UIlii HA3MBHOTO BiJIMiHKa miaMeTa i3 cy0’ekToM — BUKOHaBieM rpu. Came . P. BuxoBaneup
KBaJTi(iKyBaB SIK CHHKPETHYHUI HAa3MBHUU BIAMIHOK y (PYHKIIT 1HCTpYMEHTAJIbHOIO Cy0’€KTa,
YTBOPEHOTO BiJl OPYAHOTO 1HCTpYMEHTaNIbHOTO. BiH 3a3HaumB: «PeayKiis NepBUHHOIO Ha3MBHOT'O
cy0’ekTa 1 HEepeMillleHHs B MO3MIII0 HA3WBHOTO OpYyAHOro y (yHKuii 3Hapsaaas abo 3acoly
3YMOBJIIOIOTh ~ KOHJICHCAIlIF0 BTOPMHHUM HA3WBHUM JIBOX 3Hauye€Hb — CYO’€KTHOCTI Ta
iHCTpyMeHTambHOCTI» [1, ¢. 83].

Konu miecnmiBHMI mnpenukar epamu TPUETHYE OiIbIIE HDK OJMH KOMIIOHEHT, TO/II
peani3yloTbCcsi MOro MpaBOOiYHI BaJCHTHI TO3MINI: «OJHA 3 TPHOX IMO3UINK CyOCTaHIIaTbHUX
CHUHTaKceM — 00’€KTHa, IHCTpyMeHTallbHa abo jokatuBHa» [6, c. 101]. IIpote Bubip cuHTakceMu
3YMOBJICHUH KOMYHIKaTHBHOIO METOIO.
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Sxmo noTpiOHO MOBIAOMHTH, Ha SKOMY I1HCTPYMEHTI TIpae Cy0’€KT, TO B pPEUYCHHI
000B’s13KOBO BepOali30BaHUN IHCTPYMEHTAJIb, TOOTO BAJIEHTHO 3yMOBJICHWW KOMIIOHEHT, IO €
HA3BOI0 MY3MYHOT'O 1HCTPYMEHTA, Ha IKOMY Tpae nmpodeciiiHo 4u mpocTo BMie rpatu ocoda. Hamp.:
Tenep eparoms na memanesux adbpuyHux CmMpyHax, aie nam smarme, Wo «bapanosa ninua,
epyowa, mae ninwutl 2onocy. (4, c. 62); Ipogheciiinuii secinonuti mysuxanm FO. I. [Llunkapek 2pae
Ha 6aci. Tomy na maniu denuieui oxoue zpatoms i oimu [...] (4, c.68); I'parome na eepoisui
xnonyi, inooi (na 3axapnammi) sxcinku (4, ¢. 90); Haiicnasemuiwi nayionanvni eepoi (3a crosamu
M. Mewxa 3 c. Jlye na Tuci) zpanu «6 opumoy» (4, c. 40).

Mopdonoriunum  3ac000M BHpPAKEHHS I1HCTPYMEHTAJIBHOTO KOMIIOHEHTa € ¢opma
MICIIEBOTO BIIMiHKA 13 MPUHMEHHUKOM Ha, HaTp.: bamvko 110ous cnisamu, 2pas mpoxu Ha CKpunui
[...] (6, c.5); B ocnosnomy eparome na 2-my obepmoni, menwe na l-my i 3-my (4, c.96);
be3ymoBHO, epamu na yumbanax 1nin yac XOAIHHS MOXKE JIUIIE TOW, XTO T0OpEe BOJIOAIE TEXHIKOIO
rpu Ha HEX [...] (7, c. 19).

Y donpkiopaux Tekcrax Ta B nepioaumi 20-x pp. XX cT. 3HaX0auMO (GopMy 3HAXIITHOTO
BiIMIHKA 13 NMPUUMEHHUKOM Ha 31 3HAYEHHSM MY3WYHOTO 1HCTPYMEHTA, Ha SKOMY XTOCh Tpae,
Hanp.: I'pae maxooxc na kommpabac, na ckpunky i na 2imapy. (5, c.7); ...3pobus cobi 3108
8epb08y OymKy i 31i3a€ 3 2opu i 2pae na oymky i manyioe (2, c. 54-55).

Sk 6aunMo, IHCTPYMEHTAIbHY CHHTAKCEMY JIIECIIOBA epamu eKCIUTIKYIOTh (POPMH MiCIIEBOTO
Ta 3HAX1JHOTO BIIMIHKIB 13 MIPUIMEHHUKOM Ha, a HE CIeliani3oBaHa opma OpyJHOro BiMiHKA, Ha
AKIH  aKOEeHTYITh JociiaHuku [6, c. 139, 7, c.210]. Tyr opyaHuii BiAMIHOK BHKOHYE
IHCTpYMEHTaNbHY (PYHKIIIO 3HAPSAS, 32 JOTIOMOTOI0 SIKOTO TPal0Th HA MY3MYHOMY 1HCTPYMEHTI,
Hamnp.. [lanuyanu U 3aKkapnamyi 2paiu  KOPOMKUM —WUPOKUM CMUYUKOM, NOOIOHUM OO0
KOHmpabacosozo, i mpumaniu tioco maxodxc «nicmoaremomy» (4, c.69); [...] nHa uansi zparoms
nanuukamu xKinyi skux wivum ne nokpumo (7, c. 8).

Excrutikamiss 00’€KTHOTO KOMIIOHEHTa, 3YMOBIICHOTO BAaJCHTHICTIO MI€CIOBA 2pamu,
CIpUYUHEHA MOTPeOO0r0 Ha3BaTH 00 €KT, HA SAKUW CIIPSIMOBAHA JIisl MO3HAYATH «iI€aTbHUHN TIPEIMET,
KUl OXOIUTIOEThCS MisUTbHICTIO Jroauuu» [6, ¢. 103]. Hamp.: I'panu na xommpazycisx napmiro
«bacyey noogivinumu Homamu (4, c.67); Hepioko mpombon epae [...] 6ipmyozny menoouuwny
napmir... (4, c.117). O0’exTHa cuHTakcema Mae (HOpMy 3HAXiTHOrO BiIMiHKa, BHpaXKeHa
IMEHHUKOM 31 3HaUeHHSAM My3u4yHOTo TBOpY. A. I1. 3aruiTko 3apaxyBaB peyeHHS TaKoOro 3pa3ka J0
KpPEaTHBHUX CY0’ €KTHO-00’€KTHUX BiJHOIIECHB, /I Cy0 €KT CTBOPIOE 00’ €KT [4, c. 281].

TpuBaneHTHe IECIOBO epamu TPAIUIETbCA B TEKCTaX HE TaK 4acTo, NeperyciM TOJi, KOJIU
MOTPIOHO HAa3BaTH My3UKaHTa K Cy0’€KTa — BHUKOHaBLA [1i, 00’€KT, 110 HA3UBAE IMEPEBANKHO
MY3UYHHMH aHp 4M TBIp y3arajii, Ta oco0y, SKiil MPUCBIYEHO MY3UYHUN TBIp, TOOTO ajpecara,
Harp.: V kinyi oopsaody, neped 3a0U8AHHAM MPYHU I ONYCKAHHAM i1 8 MO2UTLY, MpemMoimu zpaoms,
Hanpasnsaoyu posmpyou 6Hu3 00 207108 HeDINCUUKA — OCMAHHE HANYMHE ROOAHCAHHA TOMY nepeo
oanexoto dopozoro (4, c. 113). O6’exT, Ha KUl cipsMOBaHa Iisl, BAPAKEHUH y BIACTUBOMY JUIS
HBOT'O 3HAX1THOMY BiJIMIHKY, a ajpecaT — y maBaisHOMY [1, c. 90, 106; 6, ¢. 109; 7, c. 188].

I3 TppOMa 3aNIe)KHUMHU BAJICHTHO 3YMOBJICHHUMH KOMIIOHEHTaMU Ji€ciioBa cpamu | 3izpamu
BXKMBaHI e ¥ TOJi, KOJIM MOTPIOHO aKIEHTYBaTH HA MY3UYHOMY 1IHCTPYMEHTI Ta 00’ €KTi, Hamp.: V
bpycmypax eparoms na mpemoimi i cniBanku (4, c. 112); [lactyxu i muciusyi epanu na meaunyi
[ IPUYHY Henpu4y008any My3uKy OJis 61ACHOL HACOI00U Nnid yac césm yu ionouunxy (4, c. 77).

Hapemiri, y My3WuHHX TEKCTaX 3HAaXOJUMO PEYCHHS, JI€¢ HasBHI BCl YOTUPU BaJCHTHI
KOMITOHEHTH, Tiepei0aueHi CeMaHTHKOIO AiecnoBa epamu. A. I1. 3arHiTKO BKa3ye HA 3HAYHO MEHIITY
KUTBKICTh YOTUPUBAJIEHTHHUX JI€CTIB, HUK JBO- 1 TpUBalieHTHUX [4, c. 293]. Hanp.: [esaxi maticmpu
mpemMoOimHo20 BUKOHABCMEA, 0cobaU8o, i3 «camoi mpembimuoiy bpycmypo-Kocmaywvkoi 3omuu,
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zpaiomy Ha mpemoimax iMnposizayitiHi HACRIeU AK OA cede, MaK i 01 3MA2AHHA HA Kpawuul
Hacnieé o0un 3a oonum (4, c. 112). Mysuxanm 2paeé zocmam cono na ckpunuyi. Buumenvka zpana
VUHAM MeN00ilo 00 nicHi Ha ¢opmeniano. Y TeEpIIOMYy pPEUEHHI aapecaT BHPAKCHHIMA
MIPUHMEHHHUKOBO-BIIMIHKOBOIO (JOPMOIO POIOBOTO BiMiHKA 0151 cebe. O. I'. MexoB 3acTepiras, 110
B TAKMX CUTYaIlisIX POJIOBUN BIIMIHOK y KOMOIHAIIT 3 TPUHMEHHUKOM 0151 «9aCTKOBO HEUTpaIi3ye
CBOIO IIIJTLOBY CEMAHTHKY 1 cTae (YHKIIOHAJLHUM €KBIBaJICHTOM JIaBAJIBHOTO BIJAMIHKA ajpecarar
[7, c. 200]. IIpoTe nmpuiiMEHHUK 0151 HaJla€ M€ W BIATIHKY METHU 1 peami3ye QyHKIIiI0 IpU3HAYCHHS,
10 XapaKTepHO I MPEIUKATIB aKTUBHOI (PI3UIHOT ii.

JliecnoBo 3icpamu BUKOPUCTOBYIOTH piamie, HiX Zpamu. OcoOaMBICTIO HOTO BaJEHTHOTO
OTOYCHHS SIK MpEAUKaTa € HAasBHICTh aJpecara, SKOMY MPHUCBIYCHO TPy, Hamp.: 3izpaii meHi
menoodiio oowy (3) Byow nacka, 3iepait meni 0éa nonepeoni psoku we pas. Ckpunanio, 3izpaii Ham
maneys! lle pgiecnoBo mHpHEIHYe B THIIOBUX KOMYHIKAaTUBHHUX CHUTYalllsiX TPH BaJIEHTHHUX
KOMITOHEHTHU: Cy0’€KTa, 00’ €KT, Ha SIKUY HalllapoBaHE pe3yJIbTaTHUBHE 3HAUEHHS, Ta aJpecarTa.

PeuenHs 3 niecaiBHUM NMPEIUKATOM 2pamu MarOTh TaKOXK (PaKyIbTaTHBHI MOMIKMPIOBadi, a0
JETepMiHAHTH — BaJICHTHO HE TOB’fA3aHl 4WieHW pedeHHA. Ha kamp, mpobiieMa BHOKpEMIICHHS
JIETepPMIHAHTIB Ta IiXHBbOI KUIBKOCTI B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI € BIAKPUTHUM THUTaHHSIM.
1. P. BuxoBaHelp BUIUISB TpH IpyIH JeTepMiHanTiB [ 1, c. 54-55]:

- IPOCTOPOBI;

- TEMIIOPAJTbHI, SIKi OXOIUIIOIOTh 3HAYCHHS METH, YMOBH, 4Yacy, MiCIs, IPHYMHH,
BiJIMOBIAHOCTI, IOMYCTY 1 MOJ.;

- ICTEpPMIHAHTH 31 3HAYEHHSIM 3iCTaBIICHHS / IPOTHCTABICHHS, BKJIIOYCHHS/BUKIIOYCHHS,
3aMIIEHHA 1 T. 1.

@DakynbTaTUBHI TMOLIMPIOBAYl € BaJCHTHO HEMOB S3aHMMHM KOMIIOHEHTAaMHU 1 YTBOpEHI
BHACJIIOK 3rOPTaHHS MiAPSAHOI a00 CYpsSAHOI YaCTHHH CKJIaJHOTO peueHHs. BoHu aBTOHOMHI 1 He
3aJIe’KaTh BiJl MPEAMKATUBHOTO EHTPY PEUCHHS.

JlerepMiHaHTH, SK BiJOMO, MAalOTh Pi3HI (OPMH BHUPAKEHHS: MPUIMEHHHKOBO-BiAMIHKOBI
¢dbopMu, MOpPOIIOTri30BaH1 MPUCTIBHUKH, OE3MPUIMEHHUKOBI HENpPsIMI BIAMIHKH, IIE€NPUCITIBHUKH,
JIENPUCITIBHUKOBI 3BOPOTH, JI€TEPMIHAHTHI MiAPAJHI YaCTUHU 3 OOCTaBUHHUM 3HAYEHHSM,
MaJlourceNbHa IpyIa CKIIaJieHuX BiaMiHkoBuX (opm [1, c. 54-55].

TUNOBUM MOIIKMPIOBAYEM PEYEHb 13 JIIECIOBOM epamu € ICTePMIHAHTHHUM IpYropsaHUN
YJieH, [0 BU3HAYa€ Miclle TPaHHs, Hamp.: Hoe eona 0odomy, node csa numaroms / /e tioeme,
cycioo, — mam mysuku zpatoms? (1, c. 404); Ileped censnkoro 6ce myzuxu zparoms / A censinuna
cvosu obnusaroms (1, c. 463); B ocnoenomy na bepesi zparomo menooii «CniBAHOK», NONYISAPHUX
nicens [ manyie Oisl 61AcH020 3a0060enns (4, c. 15); ¥V eanuyvkux paiionax na césmkax nopso 3
8IMANLHOIO MeN00IEI0 2PATIU HACNIB, AKULL CYNPOBOOHNCYBAE PUMYATbHUL MAHEYb — X00) KOISAOHUKIG
[«nnecy/ (4, ¢. 112); Buumocs epamu na 2imapi 60oma.

Jpyrum mommuproBauyeM pedeHsb 13 IIECIOBOM 2pamu CIyTye NeTePMIHAHTHUN JPYTOPSAHHMA
YJieH 31 3HAYEHHSIM Yacy TPaHHsl, KWl BUPAXKalOTh HA3BU CBSAT, IOPHU POKY, J0OU ToImio Hamp.: Ha
Y. Tuci mpembima epae 6 ochosnomy Ha Pizoeo i na noxoponax (4, c. 113); Ha menunyi eparomo,
20N106He, Jelini (xnonyi), Hauwacmiwe HagecHi ma eanimky (4, c.77); Ta 3azparu mamodypuxu
mammenbKol Houl, 3aniaxkana 0isuunoHbKa c6oi wopHi oui (4, c. 47-48).

@daxynpTaTUBHI MOUIMPIOBaUl Yacy B IIMX PEYCHHSIX TpaMaTHYHO BUPAXKEHI MPUCTIBHUKAMU
abo MpUIMEHHUKOBO-BIAMIHKOBUMHU (QopmamMu 4 (opMaMu pOJIOBOTO BIAMIHKA 13 3aJIEKHUM
O3HAYAJILHUM CJIOBOM.

Tak camo MHPOKOBKUBAHUM MOIIHPIOBAYEM PEUEHb 13 TIECIIOBOM epamu € AeTepMiHAHTHHMA
JAPYTOPSIAHUN 4iIeH 31 3HaYeHHAM CIOcO0y TrpaHHs, Hamp.. Hasexono ckpunans, wo zpac cono,
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npoxooums mpudi 3a x00om conys wiiodona napa [...] (4, c.66); Qyoce wacmo mpembimapi
epatomov  ancamonem, y 2-3-4 incmpymenmu (4, c.114); Iparomv na yumbanax cuoauu,
MPUMauu iHCMpyMenm HA KOAIHAX, ab0 CMOAYU 3 THCMPYMEHMOM ) NOJLOJNCEHHI, YMPUMYBAHOMY
na pemeni (4, c. 55); I'panru na 2imapi wunkom. seruxum naivyem — 6acu; 6KA3IBHUM, CEPEOHIM i
bezimennum — axkopou (4, ¢ 57); Ilpu maxomy cmani 2yyyiu neeko eparoms «demawer (IpURoM
BUKOHAHHS Ha CTPYHHHX Ta HIMIIKOBUX MY3HUYHUX IHCTPYMEHTAX) MIHIMANLHOIO (20108HUM YUHOM —
BEPXHbOIO) UACMUHOIO cMuuka y Oyoce weuokomy memni (4, c.63); Ipamw na xapoonax
opsazkannam ycicio oononeio npaeoi pyku (4, ¢.59); Ha s3suuaiiniii aconomizi, sk npasuilo, 2paiu
nonepemiHHO Ha OKpemux mpyoxax abo yniconno. (4, c. 97); [...] yumbanicm epae céorw napmiio y
Huxcnvomy pezicmpi [...] (7, c. 18); I1io uac epu monoasceki yumbanu kiadyms Ha cmin abo Ha
KONIHA [...], I MOOI MY3UKAHM MAE MONCIUBICMb 2pamu Ha HuUX cmoauu aoo pyxarouucs (7, c. 11);
Binvwicms yumbanicmis cparomo cudauu (7, c. 19); Buumocs zpamu na 2imapi 3 uyas (7, c. 23).

CrnemianizoBanumMu (opMamMu BUPKEHHS (DaKyJIbTaTUBHUX MOIIMPIOBAYIB CIIOCOOyY Iii €
JTIENPUCTIBHUK (cudsuu, cmosqu) Ta TPHUCTIBHUK (nonepeminHo, YHICOHHO), PiAINIe LI POJb
BUKOHY€ IMCHHHK B OPYJHOMY BIIMIHKY (aHCambOiem, wunkom).

Pigme ®XuBaHMII Yy pPEYCHHSIX 13 [I€CIOBOM cpamu | 3izpamu  netepMiHAHTHHUN
APYTOPSITHUAN YiICH 31 3HaueHHsAM MeTu. Hanp.: Baoswciueo ziepamu éci n’ecu... 014 KOHUEPMHO20
eéucmyny. DaxynbTaTUBHUN NOIIMPIOBAY METH € PE3yJIbTaTOM 3TOPTaHHSA MiAPSIHOI YMOBHOI
YaCTUHM CKJIQJIHOMIIPSHOTO PEUYCHHS 1 BAJIGHTHO HE 3aJIKHUTH BiJI IIECIOBA 2pamu, 110 € MPSIMOI0
BKa3IBKOIO Ha Te, M0 NPUAMEHHUKOBO-IMCHHUKOBA KOHCTPYKINSI HAJICKUTh O KIACy
nerepminanTis [1, c. 44].

BucHOBKH JOCTiIKeHHSI Ta NEPCHeKTHBH MNOAAJBIIMX HAYKOBHX Ppo3Bigok. OTxe,
TIECIIOBO  epamu/3izpamu  CBOEKD CEMAHTHUKOI 3yMOBJIIOE YOTHUPUKOMIIOHEHTHUH  HaOIp
HEeNpeAUKATHUX IMEHHUKIB, peani3allis SKUX y PEUCHHSAX 3aJCKUTh BiJi KOMyHIKATUBHUX HaMIipiB
MOBIIiB. THUITOBOIO € EKCIUTIKAIlis JBOX (Cy0’€KTHOTO Ta IHCTPYMEHTAIBHOTO abo Ccy0’€KTHOTO Ta
00’€KTHOT0) BAJICHTHO nependadyeHUX iMeHHHKIB. OOMEXeHile BHUPaXKEHI B PEUCHHIX TpHU
BAJIEHTHO 3YMOBJICHI IMEHHUKOBI KOMIIOHEHTH: CyO’€KTHHMH, 00 €KTHUM, IHCTpyMEHTaJbHUH Ta
cy0’exTHUM, 00’ekTHUH, aapecatHuil. BepOamizamis aapecara MOCHIJOBHINIA B PEYEHHAX 13
JI€CTIBHUM TPEAUKATOM 3igpamu, TPOTE€ BIH HE MOXXe OyTH BXXUTHH TOMl, KOJU NEepeAaroTh
npodeciiiHe 3aHATTS JMIOJUHM a00 CHHKpPETHYHE CyO’€KTHO-IHCTpyMEeHTajbHe 3HaueHHs. /[lns
pedeHb i3 Mi€cnoBOM epamu | 3igpamu XapakTepHi MPOCTOPOBI, TEMIOpalbHI Ta CIOCOOOBI
(hakynpTaTHBHI MOIIKMPIOBAYI.

OtpumaHi pe3yabTaTH € YaCTUHOK BEIMKOI HayKoBOi TeMu «CeMaHTHYHA Ta TpaMaThyHa
CTIOJIY9yBaHICTh CITiB MY3WYHOI JIEKCUKH y (DOJNBKIOPHUX Ta MY3MYHUX TeKcTax». IlepcnexTrBa
MOAAJIBIIIOT POOOTH MOJSATATUME B JOCIIHKEHH] PEIITH KIFOYOBHUX JIJISI My3UYHOI chepH I1€CTIB, 110
BMOJKJIMBUTh BHUPOOJIEHHS 3acaji CEMAaHTHMYHOI'O 1 TpaMaTUYHOIO aHajli3y BY3bKOCHEIiali30BaHOl
JICKCHKHU.
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COOCMBEHHBIX Oy UJeHUII.

KuioueBbie cioBa: oOesnuunoe npeonodcenue, cyovekm 0e31U4H020 NPeOsloNHCeHUs,
HeonpeoeleHHblll CYObeKm, KOSHUMUBHASL OCHOB8A NPEONONCEHUs, CEMAHMUKA NpPedNoNHCeHUs,
Kaaccuguxayusi Oe31uUYHbIX NPedaioHCeHUI.
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Introduction. The article analyzes impersonal sentences of the Ukrainian language, which
describe the action of an indefinite subject. Although many works deal with impersonal
constructions, the interpretation of their semantics remains controversial. Researchers do not pay
enough attention to the fact that the subjects of such constructions of the Ukrainian language have
peculiar semantic characteristics, which significantly affect the sentence semantics.

Purpose. This article is aimed at analyzing the cognitive basis for impersonal sentences
with an indefinite objective subject.

Methods. The article is part of a comprehensive study of the nature and means of
representing personality semantics in the Ukrainian literary language. A descriptive method, as
well as transformational analysis, which allowed clarifying the semantics of the subject, were used
in the study of impersonal sentences.

Results. In the Ukrainian language, impersonal sentences without a subjective syntaxeme
can denote the action of indefinite subjects of two types: personal and objective. The verbal main
member of indefinite objective sentences has the form of the third person singular of the present
(future) tense or the singular of the neuter gender of the past tense. The indefiniteness of the subject
of impersonal sentences is of a different nature. It may come from the irrelevance of the subject's
nomination, the obscurity or incomprehensibility of its denotation, as well as the need to describe
the state of the denotation, which has no clearly defined spatial boundaries. Accordingly, the
following semantic varieties of indefinite objective subject should be distinguished in sentences
without subject syntaxeme: the unknown, irrelevant, incomprehensible and indefinite locus subject.
Each of the varieties shows the features that are inherent in human perception of the environment
and understanding of his own feelings.

Sentences with an unknown subject describe an object or phenomenon that the speaker
perceives only in part due to various obstacles (considerable distance, darkness, fog, etc.). Such a
subject can be precisely identified from the context. The irrelevant subject does not need further
clarification, because it is perceived by native speakers as obvious, but in the transformation of the
sentence it can be represented by a separate lexical item. Sentences with an incomprehensible
subject demonstrate the remnants of a mythological world outlook, where numerous forces act
beyond human control and comprehension. Sentences with the indefinite locus subject reflect the
most general perception of space.

Originality. The study offers an original interpretation of the cognitive basis for and
classification of impersonal sentences with an indefinite subject in the Ukrainian language. Such
structures are presented as one of the syntactic means of expressing third person semantics.

Conclusions. Indefinite objective semantics is a specific option of the categorical meaning
of the third person, which in the Ukrainian language is implemented by impersonal sentences
without a subjective syntaxeme. The asymmetry of formal grammatical and semantic syntactic
structures specific for impersonality, makes it possible to represent in the language not only the
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agentlessness of the subject, but also its specific indefiniteness. Due to lack of specialized
syntaxeme, the subject is verbalized indirectly, primarily through a dynamic feature. This way of
organizing the syntactic structure makes it possible to focus on the communicatively most important
and most understandable for the speaker aspects of the situation depicted.

Key words: impersonal sentence, subject of impersonal sentence, indefinite subject,
cognitive basis for the sentence, sentence semantics, classification of impersonal sentences.

IMoctanoBka mnpodjemu. IloTpakTyBaHHs 0€30CO00BHX pEYEHb JOCI 3aIMIIAETHCS
CyIIepeuwINBUM, a JIHTBOJAMIAKTAYHA JITepaTypa MoJae TPATUIiiHy KiIacuQiKaIiio OJHOCKIATHIX
CTPYKTYp, SKa BpaxoBye BOJAHOUYAC (hOpMaNbHO-TPAMaTHYHI Ta CEMAaHTHKO-CHHTAKCUYHI O3HAKH. B
OJTHOMY psIy OINUHAIOTHCS THUIU KOHCTPYKIIH, BHOKPEMJICHI 3a PI3HUMHU KpUTEpIsIMHU: 3a
MOP(QOJIOTIYHIM BUPAKEHHSIM TOJOBHOTO 4ieHa W OCOOOBHM CTaTycoMm cyO’ekTa (O3HAuYEHO-
0COOOBI, HEO03HAYEHO-OCOOOBI, y3araJlbHEHO-0COOO0Bi), JHIIEe 3a MOPQOJOTIYHUM BHPAKEHHIM
rojioBHOTO 4wieHa (iH(QIHITHBHI), 32 XapakTepoM 1ii (6e30c000Bi). BigzHauaroun HEpiBHOPSIHICTD
yCiX THITB OJHOCKJIAIHHUX pe4eHb, A. 3arHITKO, CIYIIHO aKIEHTYye Ha MOTpedi po3risjgaTd ix 3
ypaxyBaHHIM «HEPIBHOPSAIHOCTI (OPMaIbHO-TPAMATUYHOI 1 CEMAHTUKO-CHUHTAKCHUYHOI TUIONIMH
PEUYCHHEBOT CTPYKTYpHU». XO0U «CTaTyc 0€30CO00BHX pEUYCHb HE IMiJIAI0Th CYMHIBY, OCKILIBKU
TOJIOBHUH YJIeH TaKUX KOHCTPYKIiH 1030aBJIeHNI BKa3iBKM HA OKPECIICHHS Aisiua Yi HOCIsl CTaHy»,
HOCIM TpPEeIUKAaTUBHOCTI, Ha AYMKY BUYEHOT0, 31eOUIBIIOrO CHIBBIJHECEHHWH 13 CyOCTaHIIMHUM
KOMITOHEHTOM 1 11032 OCTaHHIM HE peaji3ye CBO€i CEMaHTUKH, TOX, IiJICTaBa Ui BUOKPEMIICHHS
0e30c000BHX peueHb MoTpedye Kopekiii [8, ¢. 21].

Huni 03HaueH0-0cO00Bi, HEO3HAUYEHO-OCOOOBI Ta y3arajJbHEHO-OCOOOBI pPEUEHHS YKUMAajo
YKpaiHCBKUX TPAaMaTUCTIB KBai()iKYIOTh SK JBOCKIAIHI 3 JIEKCUYHO HE BUPAKCHHUM (HYJIHOBHM)
migMeToM. [0 OJHOCKIIATHUX CTPYKTYp 3a TaKOTO MiAXOAY 3apaxoBYIOTH 0e30C000Bi Mi€CTiBHI
peueHHsl, iHQIHITHBHI peYEeHHs, MPUCIIBHUKOBI Ta iMeHHi [2, ¢. 94-100], a Tepminn «6e30c000BE»
Ta «OAHOCKJIAJHE JI€CITIBHE» PEUCHHS Y NOCITIDKEHHAX Y)KUBAIOTh K cuHOHIMH [11, c. 7]. Taka
TUIOJIOTISL MPOCTHX PEeYEHb IOCHIIIOE AKTYalbHICTh MUTAaHb I0J0 CEMAHTUYHOI crenudiku
6€30c000BOCTI, SIKAa BTUTIOETHCS B OKPEMY TPYIy KOHCTPYKIIH, IO MPOTUCTOATH PEIITI MPOCTUX
CTPYKTYD.

AHami3 cemMaHTHKH 0€30c000BOTO pEYEHHS HE MOXKE OOMEXKHTHCS THUIIOJIOTIEI0
€JIEMEHTAPHUX PEYEHb, 110 PENpPE3CHTYIOTh BIACHE CEMAHTUYHY CTPYKTYpPY TaKMX CHHTAKCHYHUX
OJIMHUIb, TPOCTEKEHHSAM JEpUBALIMHUX 3B’SA3KIB 13 KOHCTPYKLISIMM 1HIIOrO THIY, XOY TaKi
CIIOCTEPEKEHHS, CIIpaB/l, AyXe I[iKaBl W BpaxaloTh 0araTCTBOM THX CIOCOOIB OauuTH CBIT, K1
BJIACTUB1 yKpaiHCBhKiil MOBI. [lop.: Bepee 3anuno — bepee 3anuno 6odoto — Booa 3anuna bOepee;
Kapmonna euxonana — Kapmonnio eéuxonano — Kapmonnio eéuxonanu. Baximsi BiIOMOCTI Tpo
TUIM TPEAUKATHUX 1 HEMpeAMKATHUX 3HaKiB, 110 (OPMYIOTh CEMAaHTHKY 0€30CO000BUX CTPYKTYP,
noTpeOyoTh YIOKIaJHEHHs, JOMOBHEHHS OMMCOM CEMAaHTHMYHHUX XapaKTEpUCTHK, IO BUPI3HAIOTh
6e30c000B1 pedeHHs Ha TJIi IHIMX CTPYKTyp. BoaHouac moTpiOHe BHUBYEHHS W TUX pHUC, SKi €
CHUTBHUMH 3 PEUEHHSMU 1HIIMX TUIMIB 1 TAIOTh 3MOTY BUSIBUTH TPYIIU CHHTAKCUYHHUX CTPYKTYD, L0
PENpe3eHTYIOTh YTUICHHS PI3HUX CEMAaHTUIHUX KaTeTOpiil.

AHaJi3 ocTaHHiX aociigxeHb i nyoOaikauiii. B ykpaiHCbKOMYy MOBO3HaBCTBI 4HMMAaJo
Mpalk BUCBITIIOIOTH BIaCHE CEMaHTHYHY, (POpPMaIbHO-CHHTAKUCHYHY I CEMAaHTHUKO-CHHTaKCHYHY
Oprasizaiito, 0co0JMBOCTI (YHKIIIFOBaHHS 0€30C000BUX CTPYKTYp. Taki pedeHHs cTaiu 00’ €KTOM
CleuialbHUX JOCHIDKeHb [1], MOTpakToBaHi B KOHTEKCTI pO3B’SI3aHHS IIMPIIUX MHUTaHb
knacudikaimii OJHOCKIATHUX pedeHb [8], TUIMONOTii CHMHTaKCHYHUX KaTeropiii [14], kopensiii
(opManbHO-CUHTAKCUYHUX 1 CEMaHTHMKO-CHMHTAaKCHUYHMX  O3HAK TOJIOBHOTO  KOMIIOHEHTa
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ogHOCKIanHuX pedeHb [11], moBHOI penpesenTamii cy0’ekrta i1 00’ekra [15], ¢yHKUilHO-
ceMaHTH4HOi Kareropii mepcoHaimbHOCcTi [20; 21], a TakoX MmpoOJIeM CTHIICTHKH Ta KYJIbTYpH
moBJjeHHs [7, ¢. 114-120; 10].

Xo4 OUIBIIICTh Cy4aCHUX JIIHTBICTIB HE OTOTOXKHIOIOTH 0€30C000BICTh 13 06€3Cy0’€KTHICTIO
Ta OOCTOIIOTh CEMAaHTHYHY JBOKOMIIOHEHTHICTh (OPMAIBbHO OJHOCKIATHUX CTPYKTYD,
ceMaHTUYHa crnenudika cyd’ekTa TaKUX peueHb HE OTpUMaia HaJe)KHOTO BHUCBITIEHHS. 30KpeMa,
103a yBarow JOCTIAHUKIB 3aJIUIIAEThCS TOW (DaKT, MO B MAcUBI 0€30CO00BHX pEYCHb HAsBHI
[IOHAWMEHIIIe [Bl JIiHII NPOTUCTABJICHHS TAaKUX CTPYKTYp 3a O3HAYEHICTIO / HEO3HAYCHICTIO
cy0’eKTa Ta 3a MOro HaJeXKHICTIO 0 KaTeropii ocid / nHeocid. [lop.: Meni cymrno; Tobi nowacmuo
(cy0’ext o3HadeHwmit) — I powi exkpaderno (Cy0’€KT Heo3HaueHUM); 3a dsepuma eynuyno (cyo’ €kt
Heo3HaueHui); [opixcky 3acunano 3emneio (cy0’ekt — ocoba) — Jopiscky 3acunano 3emieio
(peueHHs OMUCY€E HACTIMOK il CTUXIMHUX cuil) — [opixcka 3acunana 3emiaero (PEUEHHS OIHUCYE
CTaH npeaMeTa 6e3 okpeciaeHHs THUILy Kay3aTopa). KpiMm Toro, no-pisHoMy nNoTpakToBaHO Cy0’€KTHE
3HAYEHHS HU3KHU MpeauKaTiB 0e30c000BuX cTpykTyp. Hamp., y pedeHHsx Ha 3pa3ok I padom nobuno
arcumo, Xamy 3Hecsio noginHIo OJH1 HAYKOBIIl BOAYAIOTh MPEAUKATH 30BHIIIHBOTO CTAHy MPEAMETa,
7€ cy0’€KT BUpaKEHHUI IMEHHUKOM y (hopMi 3HaXiIHOTO BiamiHKa (ocumo, xamy) [11, ¢. 12], inmm —
peIuKaTH Jil 3 opyaHuM cy0’exta (epadom, nosinnio) [13, ¢. 350; 15, ¢. 98; 20, ¢. 195-197].

Meta 1i€i po3BiIKM — MpOaHANi3yBaTH KOTHITHBHE MIATPYHTS 0€30CO00BHX pPEYCHb 13
HEO3HAYCHUM NPEIMETHUM Cy0’€KTOM Yy KOHTEKCTI BUBYEHHS KAaTETOPIMHMX BHSIBIB (PYHKIIHHO-
CEMaHTUYHOI KaTeropii NepcoHaIbHOCTI.

Bukiyiax ocHOBHOro marepianay aociaimkeHHsi. HanexHicTb 10 MNEBHOI 0co0u €
000B’SI3KOBOI0  XapAaKTEPUCTUKOIO CYOCTAHIIMHUX KOMIIOHEHTIB peYeHHs: Cy0’ekTa, 00’e€kTa I
aapecata. Y pi3HMX 332 CHHTaKCHYHOIO OYJOBOIO PEUEHHSAX CEMAaHTUYHHI cy0’€KT Moxke OyTu
MPEJICTABICHUM Cy0’€KTHOIO CHHTAKCEMOIO, IO BHpPaXEHa 3a JOMOMOTOI0 HEOJHAKOBHX
BIIMIHKOBHX (OpPM IMEHHHKA, JI€CIIBHOIO (POPMOIO TOJIOBHOTO 4iieHa, a00 i BCTAHOBJIIOBATHUCS 31
3HAYEHHS 1HIIMX KOMIOHEHTIB CTPYKTYpH, mop.: A xouy moposuea — MeHi xouembcsi Mopo3usa,
Asmop donosnus cmammio — Cmamms donognena asmopom, o 30poi!; Cranvnensv!; [llsuowe! 3a
dhopmabHO-TpaMaTHYHOI 0€30C000BOCTI peueHHs, sK Yy3araibHioe O. bomox, «cemantemu 3i
3HA4YEHHsM Jlifya a00 HOCIs CTaHy HE 3HaXOJAATh YTUIEHHS y BIJIOBIIHUX IM CHHTaKcemax, abo
MOPYIIYIOTHCS KOPEJNALii MK CEMaHTUKO-CUHTAKCUYHUMH (DYHKIIIMA KOMITOHEHTIB 1 3acobaMu ix
BupaxeHHs» [1, c.3]. Tox, HamexHicTb 70 ocobu cyO’ekTa 0€30C000BUX peueHb HE MOXKHA
BCTAHOBUTH, OPIEHTYIOUNCH HA TUIOBI (hOpMaIbHO-TPaMaTUYHI MOKA3HUKH.

Bincytnicts (hopManbHO-rpaMaTUYHUX MOKAa3HUKIB OCOOM, IIO0 YacTO BJacTHBAa I'OJIOBHHUM
qyiieHaM 0e30C000BHX peYeHb, HE XapaKTepHa Uil BCIX CHHTAKCHYHHMX OAWHHUIL IBOTO THUITY. 3-
MOMIX PEYEHb, SIKI TPAIUIIIINHO 3apaxOBYIOTh 10 0€30CO00BUX, YMMAJIO TAKUX, JI€ TOJIOBHUM WIIEH,
BUPQ)XEHUU J1€CIIOBOM, Mae (GopMaibHI MOKAa3HUKU TpPeThoi ocobu, Hamp.: owums; Tseue
ceigicicmio; Ilayienma nyoums, Bonums y epyosx. llle O.IloreOHA BiA3HAUUB CYyNEpEUHICTH Y
BUKOPHUCTAaHHI Ha3BH «0e30C000BI» IIOJI0 PeUeHb, Y SIKUX 0co0a BKa3aHa. «Y TaKUX PEUEHHSX IiJ
0Cc000I0 PO3yMI€THCS HE CTOCYHOK JO TpaMaTU4YHOI OCOOM, a BH3HAYEHICTh IMigMeTa, a Iif
0€30Cc000BICTIO — HEBU3HAYEHICTH MMiMETa», — MOsACHIOBaB yueHui [16, c. 363]. L{inkom J0T14HOIO
BUJaeThest aymka ['. 30710TOBOI, 110 peuyeHHs B3araji He MOXe BiIOyTucs 0e3 MpUIHUCyBaHHS
O3HaKW 1i HOCieBl, 0e3 CIHIBBIAHECEHHS 3MICTY 3 IIHCHICTIO B KaTeropisix yacy, MOJAIBHOCTI 1
ocobu. ['pamatnuna crienrdika 6€30C000BUX PEUYCHb, 33 CIOBAMHU 3HAHOT POCIMCHKOT TPAMAaTUCTKH,
MOJIATaE B CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHIA MapKOBAaHOCTI I1HBOJIIOTUBHOIO CTaHy, TOMYy IX BapTo
HA3MBATH IHBOTIOTUBHUMH [9].
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Yepe3 HETOUHICTh TepMiH «0e30CO00BUI» KPUTHUKYBaIM 1 B Taimy3i Mop¢oorii.
I. BuxoBaHenps ciaymriHo 3a3HauMB, IO Ha3Ba «0e30c000Bi JiecioBa» He BigOuBae mopdooro-
CHHTAaKCUYHOI MPHUPOIU JIECIIBHUX OJUHHMIIb, 1[0 HE BHPAXKAIOTh OCOOOBHX IMPOTUCTABICHb, a
BXKHUBAIOTHCSA TUIBKH B TPETi 0c001 OJHWHM, 1 BIAMOBIIHY TPYITY AIECIIB BapTO KBaTi(iKyBaTH 5K
0JIHO0CO00BI [4, c. 38]. BunpaBranuii y Mopdos1orii TepMiH «OAHOOCOOOBHINY, IKHI YITKO HOMIHYE
BIIACTHBICTH TPYIU MIE€CIIB, y BHUMipaX CHHTAKCHCY HE 3aCTOCOBHHH, alke 0€30CO00BI peueHHS
HEOJTHOPI/IHI 32 0COOOBOIO HAJICKHICTIO CY0 €KTA.

Ycranenuii TepMiH «06€30c000BICTE» HE TO3HAYa€ crierudiunoi Moaudikaii nepcoHanbHOT
CEeMaHTHKHM 1 HalyacTilie chpaBli BKa3ye Ha HEKOHTPOJIBbOBAHICTh OMKMCYBaHOI B pedeHHi il
(crany). Cy0’ekT 6€30C000BHX pedeHb, 3a cioBamMu M. [Tmror, «HiOM BiICYHEHU HA 3aHIN TUTaH,
Ha HBOMY HE iKCyeTbcsi yBara [...]. MopmanbHICTh 0€30C000BOTO pEYEHHS BiAPI3HAETHCS
HalapyBaHHAM KUIBKOX JOJAaTKOBUX BIATIHKIB. Harmp., miecioBo 3 mOCT(IKCOM -csi BUpa)Xae HE
MaCHUBHICTh, a IHEPTHY, HEAKTUBHY JI110-CTaH ocoom» [15, ¢. 76 ]. JlokimagHo aHAI3yrO4H CTPYKTYPH
3 JaBaIbHUM Cy0’ekTa B 0e30co000BoMy peueHHi, M. Ilmrom Harojomye Ha croerudimni
CEeMaHTHYHUX TpaHC(hOpMaliid, MO CYIPOBOKYIOTh IEPETBOPEHHS AKTHBHUX KOHCTPYKIIH Yy
neminacuBHi, Harp.: Monods mpic npo maibymue — Monodi mpiemvcsa npo mandoymue. Ha ii
MepeKOHaHHs, 0€30C000BE PEUCHHS BHPAXKa€ CHHTAKCUYHE 3HAYCHHS JICAarCHCHUBHOCTI HOCIS CTaHy,
3aKpiIuIeHe 3a MOJICIUTIO pedenns [15, c. 75-76 ].

OTxe, XapaKTepHOI PUCOI0 0araThox 0€30C000BUX PEUYCHB € EarcHCUBHICTh CY0’ €KTa, 1110
Ha (OpMaJIbHO-TPaMaTUYHOMY PiBHI BTUIIOETHCS Y BIJCYTHOCTI CHHTAaKCEMU Ha HOTO MO3HAUYEHHS
a0 BHUKOpPUCTaHHI HECHEI[iali30BaHUX BIAMIHKOBUX (OpM, [I0 TOPYILIYE CHMETPII0 Mixk
CEMaHTHYHOK, CEMAHTUKO-CHUHTAKCHYHOK 1 (HOPMaIIbHO-TPaMaTHYHOK CTPYKTYPaMU pPEUYCHHSI.
HearencuBauM mosxe Oytu cyb’ext I, I 1 II oci6, Hanp.: Meni 6aiidysce; Tobi bauidyxce; Oneni
bauoysce. Bomnouac He Bci 0€30C000BI pedeHHsI MalOTh 0c000BY mapaaurmy. OcKiIbKH HE BCi il
ab0 CTaHM MOXYTh CTOCYBATHCS JIFOJWHHU, TPUPOIHO, IO HHU3KA JIECTIB € OJHOOCOOOBHMH, a
JesIKUM 0€30CO00BHM PEYCHHSM BIIACTHBI CyO0’€KTH JMIIe TpeThoi ocobu, Hamp.: Ceimae,
Xnowums,  Hapewmi  po3nocoounoce. Kpim Toro, 3-moMik 0€30c000BHX peyeHb 13
TPEThOOCOOOBUM CYO’€KTOM BHPI3HSIOTHCS TaKi CTPYKTYPH, IO MAIOTh CBOEPIIHY CUHTAKCUYHY
OpraHizallilo 1 30piEHTOBaHI Ha MOBHY peNpe3eHTallito Aii (CTaHiB) JiuIIe Cy0’ €KTiB MEBHOI'O THUITY —
HEO3HAYEHO-TIPEIMETHHX.

Xo4 TpamuIiiHO 3-TIOMiX 0€30C000BUX HE BHOKPEMIIOIOTh PEUEHHS 3 HEO3HA4YeHO-
MPEAMETHUM CYO’€KTOM, Ha HAIly JYMKY, BOHU CTaHOBIIATH YITKO OKPECIEHY IPYIy CTPYKTYp 0€3
Cy0’€KTHOI CHHTaKCEMH 1 IPOTUCTOATH TUM 0€30CO00BUM peueHHSIM 0e3 Cy0’€KTHOI CHHTaKCeMH,
0 OMUCYIOTh pe3yibTaT MAii Heo3HaueHuX oci0. JliecmiBHUN TOJIOBHUM 4YJI€H HEO3HAYEHO-
MpeIMETHUX peYeHb Mae (popMy TpPeThOi 0COOM OJHMHHU TENepilIHbOro (MailOyTHbOro) yacy abo
OJTHUHU CEPEeIHbOT0 POy MHUHYJIOrO yacy, Hamp.: ...3awkpebno 6 eopni. I 3no8y 3abonino nio
epyoomu (A. dimapoB); Tam owce 30aucnyno. Hiou xmocw eukpecysas 6ocons (B. PyTKiBCchbKHiA).
HatomicTh HeE03Ha4eHO-0COOOBE 3HAUEHHsS BJIACTUBE PEUEHHSIM 13 TOJIOBHUM YICHOM, IO
BUPAXEHUH TNpelnKaTaMH pPe3yJlbTaTUBHOIO CTaHy Ha -Ho, -mo, Hamp.:. [loceped cmagy youmo
yomupuy nani MOBCMEHbKUX, d YeOpi N038 A3aHO 6IPbOBKAMU, MA 6N AMb AKOCL-MO XUmMpo ma
Mmyopo nonepennymysano... (I'. Ksitka-OcHoB’suenko); [i [Katepunn Binoxyp — H. £1.] 6ioepagpii
ooci ne nanucano (O. 3a0yXKo).

Heo3naueHnicte mpeamMeTHOTO cy0’ekTa 0€30C000BUX pEYeHb MOXKE MATH PI3HY NMPHUPOIY:
3YMOBIIIOBATHCSI HEAKTYallbHICTIO, HEBIJIOMICTIO, HE3PO3yMIIICTIO JJIi HEHAyKOBOTO, TMEPBICHOTO
CBITOCHPUHHATTS, CKJIAQIHICTIO PO3MEXYBaHHA CyO0’€KTa 3 IHIIMMHU HpeaMmeramu. BiamoBigHo
BUOKPEMIIIOEMO TaKi CEMaHTHUYHI PI3HOBUIM HEO3HAYCHO-TPEAMETHOro cy0’€KTa y peueHHsX 0e3
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Cy0’€KTHOI CHHTAKCeMHU: HEBIIOMHUI, HEaKTyalbHUH, HEe30arHEHHUH CyO0’ €KTH 1 HEO3HAYEHHI
nokyc-cy0’ext [20, c. 191-200; 21]. KoxeH i3 pi3HOBUIIB ONPHUIBHIOE OCOOJMBOCTI, MPUTaMaHHI
JIOAMHI y CHOPUAHATTI JOBKULIA 1 PO3yMiHHI BIIaCHUX BIJUYTTIB.

HeBigomuii cy6’exr. Uepes 3HauyH1 MEPEIIKOAN Y COPUHHATTI OpraHaMH 9yTTs MPEIMETIB 1
SIBUI JIIICHOCTI MOBEIb MOXKE KBaJi(hiKyBaTH TPEAMETHHH CyO’€KT SK HEBimoMuUH, Hamp.: 3a
llecnoro 2opino (O. JIoBkeHKO); ...Panmom nouye, 5Kk 38i0mu, 3HAO0BOPY, ZCYNHYIO Y BIKHO
(FO. AunpyxoBud). BiacyTHicTh Cy0’€KTHOI CHHTAaKCEeMH Ja€ 3MOTYy IIepeaTH 4YacTKOBICTh
CIPUUHATTS MPEAMETIB, sIKi MmepeOyBaloTh 3a MEXaMH TOJsS 30py a00 Ha 3Ha4HIM BiACTaHi Bif
MoBIA. [IpenMeTHmii cy0’€KT penpe3eHTOBaHUI TUIBKM Yepe3 AMHAMIYHY O3HaKy, IO ii Ha3uBae
JIECTIOBO, SIKa HEAOCTaTHS Ui Woro imeHtudikamii i, omke, HoMiHamii. Komu cy0’ekt He
MIPEJICTABICHUIA Yy PEYCHHI CIEIiali30BaHOI0 CHHTAKCEMOIO, BIH CIIPUHMAETHCS K MAaKCUMAIIbHO
Heo3HaueHu. Ilop.: I'ynuyno y eikno — ll]oce eynuyno y eikno — CHidcKka 2ynHyia y 6IiKHO.
BoaHoyac HEBIIOMICTh € THMYAacCOBOIO XapaKTEPUCTHKOI TaKOro cy0’€KkTa: MOBELb MOXKe
3’sICyBaTH Kay3aTopa Jii (CTaHy), a B TEKCTI BiH MOke OyTH Ha3BaHUU 3ro7loM, Hamnp.: Hao 2onosorw
8 Mene cmyzonums. To muwia kavae na copuwyi KyKypyosanuti kauar (I'. TIOTIOHHHK).

Xou peyeHHs 6e3 Cy0’€KTHOI CHHTaKCeMH 3 JIIECITIBHUM TOJIOBHUM WICHOM y (popmi TpeThoi
0co0u OJTHMHU TeTepilHbOro (MaiOyTHHOT0) Yacy abo OJTHWHU MUHYJIOTO Yacy YacTille BXXUBAIOTh
JUIi  TIO3HA4YeHHs i (CTaHiB) HEO3HAYCHO-TIPEIMETHHX CYO’€KTIB, 3arajbHICTh 3HAYCHHS
MPEMETHOCTI JJa€ 3MOT'Y BUKOPHCTOBYBATH TaKi KOHCTPYKIIIT 1 MO0 HEBiIOMUX Cy0’e€KTiB-0Ci0. Y
TakoMy pa3i Mmpo Te, MO0 Jig4eM € ocoba, MOXKe CBITUUTH JIGKCMYHA CEMaHTHKa jiecioBa abo
MIPOMIOHOBAHUN KOHTEKCT, HAMp.: 3a 08epuma 3acmisiocsb, NOMimM CHaOHYIO0 I NPOPUNILO €XUOHO |
max camo, Ax i nepuie, 3106Ho... (1. barpsuuit); A 00 ranky 3acyeom cmykunyno. Ha nopo3si — ['anvka
(A. T'onoBko).

Taki Heo3HAYCHO-TIPEAMETHI Ta HEO3HAYCHO-OCOOOBI PEYCHHS  BIACTHUBI  TUIBKH
PO3MOBHOMY, XYAOKHBOMY, piAme — MyOTIMUCTHYHOMY CTHIISIM. 3aBOSKH  CEMaHTHII
HEO03HAUEHOCTI, CIAa0KOMYy PO3MEXYBaHHIO OCOOOBOTO Ta IMPEAMETHOTO 3HAYeHb CYO’€KTa BOHH
Jal0Th 3MOTY IE€pelaTH Hail3arajpHille CHPUMHSATTS CUTyauli JIHCHOCTI, /€ HpeJCcTaBieHa i
(cra") MHOXXHUHU Ccy0’€kTiB, Hanp.: Ilapad 6ye epandiosnuii. Jlonomino i mauopino, 2ynano i pesio
(JI. KocreHko).

Heakryaabuuii cy6’exkr. IleBHI mnpeameTd MaroTh XapaKTepHI BIIACTUBOCTI, IO
BUSIBIIIIOTHCSI B THUIMOBHUX CHUTYaIlIsIX MIMCHOCTI, BIJOMUX yciM HOcisM MoBHU. Jlns imeHTH]iKaIii
TaKMX MPEAMETIB JOCTaTHHO B PEYCHHI OKPECIUTH HaWBaXIMBIIII MapaMeTpH CHUTYyallii, 30KkpeMa
Ha3BaTU JUHAMIYHY O3HaKy. ¥ 0€30C000BHX pPEUYEHHSX 13 HEAKTYaJIbHUM CYO €KTOM J1€CTIBHUI
TOJIOBHMM WIEH Ma€ TaKUi BUPA3HUM CEMaHTUYHUN 3B’S30K 13 MEBHUM THUIIOM CYyO’€KTIB, IO
BepOai3allisi OCTaHHIX € 3aiBoto, Hanp.: Kanano 3i cmpix (M. KomoOuHcbkuit); 3asisno dopoeu
(M. Punbcekuit); V kabinemi ceimumscsa (M. TpyOnaini). Ak ykazye M. I'ipo-Bebep, HeHa3Banuii
aKTaHT € TaKhM, IMOBIPHICTH SIKOTO MPHU TIECIOBI B 1IbOMY KOHTEKCTI MakCHUMalbHa, OTXKE, HOTO
NPOMYCK BIANOBIZA€ 3arajlbHUM 3aKOHAM CHUHTakcHcy [6, c. 342]. V peueHHsX 1€l rpynu, KpiM
TOJIOBHOTO 4JICHA, HEPIAKO MPECTaBlIeH] JTOKAaTHBHI a00 00’€KTHI CHMHTaKCeMH, 110 HaOyBarOTh
cy0’ekTHUX puc, Hamp.: B neui mpiwano (1. barpsuuit); Oui sunanuno na ¢poumi (O. T'oHuap).
Cy0’exTHa cuHTakcema y 0€30C000BOMY peyYeHHI, ¢ CEMaHTHKa TOJOBHOTO HWieHa OJHO3HAYHO
BKa3ye Ha TUI cy0 ekTa Jiii abo cTaHy, Moke OyTH BHpa)keHa IMEHHUKOM Yy (OpMi OpYAHOTO YU
piamie 3HaxiTHOTO BiAMIHKA, Hamp.: Xiba tioco He npucunano 3emaero 6 okoni? (€. I'ynano); Aze
epanyi npopsano 600y, a s maxku mycus euxkiuxkamu canmexuika (JI. Kocrenko). ¥V takomy pasi
peIMeTHUM cy0’ €KT 6€30C000BOT0 PEUEHHS € O3HAYCHHM.
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[HCTpyMeHTanbHE 3HAUEHHS, IO BJIACTUBE OPYIHOMY BIJMIHKOBI IMEHHHKA, 3yMOBHJIIO
MOTPAKTyBaHHsI 0€30C000BUX KOHCTPYKIIM 3 OpPYIHUM CYO’€KTa SK PEUYCHb 13 HEO3HAYCHHM
cy0’€KTOM, 10 Ma€ PUCH CTUXIMHOI cuin. Takoi AyMKU JO0TpUMyBaBcs, 30kpema, €. Tumuenko [18,
c. 75]. C.CmepeunHCBhKUH BiJ3HAYaB IMUPOKE BXXWUBAHHSI B HApOJHIA MOB1 O€3MiIMETOBHX
KOHCTPYKUIN, /1€ TPUCYAOK CTOCYEThCSI «HEHA3BAHOIO Jisiua, L0 YSABISETHCS W YMHUTH ... SIK
HEBiZIOMa, TaEMHA CyOCTaHIs (CWIa, IPUYMHA) 1 BUCTYIA€E Ta Ji€ aKTUBHO», @ OPYAHUN BiAMIHOK
BHUpa)ka€ 3HaYECHHsI 3HApALIs «TaeMHOI» cuiu [17, c. 22-23].

Cy0’ekTHa ceMaHTHKa OPYAHOIO BiMiHKA y 0€30C000BHUX pEUeHHSX Ha 3pa3ok I padom
nobuno nonyhuylo He Ja€ 3MOTH IHTEPIPETYBaTH IX SK PI3HOBHJA pPEYEHb 13 HEO3HAUYEHO-
NpeaIMEeTHUM Cy0’ ekToM. BoHM MOXyTh OyTH TpaHC(OpPMOBaHI B JABOCKIAJHY KOHCTPYKIIIO 3
o3HaYeHUM cy0’ekToM (I pao nobus noayruyro) i He MOXYTh OyTH TpaHC(POPMOBaHI y CTPYKTYPY 3
HEO3HaYeHUM Cy0’ekToM (II]ocb nobuno epadom nonynuyio).

Peyennsimu 3 o3Haue€HUM CYO0 €KTOM YBa)Ka€MO TaKOX Taki, /i€ IMEHHUK B OPYJHOMY
BIIMIHKY Ha3MBa€ JKEpeJo 3amaxy, BKazye Ha HOro XapakTep, Hamp.: 3anamopouiugo naxio
8 sanyuum aucmsam, xmenem i xkamunoio... (I1. 3arpedenbuuit); Txuyno eoexicmio... (B. llleBuyk).
Jlxeperom 3amaxy Moxe OyTH HE TUTBKH MPEeIMET, 0 WOTr0 HOMIHYE IMEHHUK, ajpKe KBITaMU
MOXYTh AXHYTH apymHu, oIAT, MKipa Tomo. BomHoyac cy0’eKTHE 3HAYCHHS € CYIPOBIIHUAM IS
OpPYIHOTO TPH MIECTIBHUX TOJIOBHUX WICHAX, MO ITO3HAYAIOTh HIOXOBI BimuyTTs. Cy0’eKTHE
3HAYEHHS OPYTHOTO MOCIA0NIOETHCS, IKIIO B PEUYCHH] HAasIBHI 1HIII CUHTAKCEMHU, SIKI BUKOHYIOTh [0
dbyHkito, Hatp.: A 6 xami nicnuxa I peuanoeco exce naxno ynpinum 6opuem ... (B. Ulknsap); Oo
Hbo20 [MUTIIIIOHEPA] nAx10 X0N1000M, WuHeAbHUM CYKHOM, peminauyam (A. JlimapoB).

He30arnenHuii cy0’eKT. Y pedeHHsX 13 HEO3HAUCHUMHU Cy0’€KTaMU 1IbOI'0 TUITY CEMaHTHKa
JIECTIBHOTO TOJIOBHOTO Wi€Ha Iependayae akTUBHOTO Jis4a, MPOTE€ B CEMAHTHUKO-CHHTAKCUYHIN
CTPYKTYpl pEYCHHS BIAMOBiJHA CHHTAaKCeMa BIJICYTHS, a JIECIOBO IIOCTa€ sK (DYHKIIHHO
onHoocoboBe. Cy0’ekTHUX pric HaOyBae 00’€KTHA CHHTaKCEMa, ajie il CEMaHTHKA HE Y3TODKYETHCS
31 CEMaHTHKOIO T'OJIOBHOTO 4ICHA, aJDKE OCTaHHIM morpedye arenca. Hamp.: /lecv ix, manesho,
posmemano menep no ecix ceimax (1. barpsuuit). ...3anecno na 3axpymi U Kuwyno 6 samy
(¥O. Bunanuyk).

Kay3aropu mneBHuUX Aii He 3po3yMuli 3 MOMIALY MOOYTOBOrO CBiTOOQueHHs, IO
OpIEHTYETHCS HA COPUMHATTA 32 AOMOMOIOI0 opraHiB uyTTs. KpiM Toro, He Bci fii (cTaHU) MalOTh
Kay3aTopa, BOHH MOXYTh OyTH BuUINagkoBUMHU. OJHAK IIOJWHA BHACTIIOK TPUBAJIOi €BOJIOIIT
BUPOOMIIA TaKUW CIIOCIO OCMUCIICHHSI SIBUII JOBKIJUIS, 32 SIKOTO (DAKTH JIIMCHOCTI BUTIYMAUYYIOThCS
SIK HACJIJKWA BIUIMBY MeBHUX AisidiB. CaMe Takui Crocid MUCJICHHS JaB 3MOTY TEPBICHIN JIFOIUHI
BIDKUTH: OLIbIIE IIIAHCIB YpSATYBaTUCA Mald Ti, XTO BOayaB NPHUXOBAHOTO Kay3aTopa 3a
MPUPOJHUMHU SIBUIIAMU (ILEJNECTOM JHCTS, XPYCTOM TUIOK, pyxoMm TiHel). IlepBicHi, HaiBHI
ySBIIEHHS IIPO CBITOOYAOBY B1JIOMBAa€ MOBa, 30KpeMa CTPYKTypa 6€30c000BOr0 peueHHs.

Heo3naueHnuii cy0’€KT Takoro THIy MOKHA MOTPAKTOBYBAaTH SK BHSB Mi(OJIOTIYHOI
cBiomocTi. He30aruenHuit cy0’ekT 0aunMo B NMPOKIIbOHAX, SIKI JIEMOHCTPYIOTH BIpYy B MariuHy
CHIIy CJIOBa, HAMp.: ...000atl 8ac cmo4uno, K wawine ceonok... (M. KomtoOuncskuit); [[jo6 mebe
pizano no sscueomy, wodb mebe no oywii cmyeysano (€. I'ymano); B omuci CUMITOMIB 1 HACTIIKIB
XBOPOO, HEKOHTPOJIHOBAHUX CTAHIB, HAMP.: Ta He 8aMm KAXCyyu, NPUKUHYIACL Deuuxd, ma ycio UKy
meni  po3zoyno... (I'. Keitka-OcHoB’sitHeHKO); Meni 6yx He nozaxnadano: uyro (1. Heuyii-
Jlesunpkwit); Cobaxy namano, ane 6in mpumascs i xoous na pooomy (C. Kaman).

Ha nymky O. [Tote6Hi, B 0CHOBI 0aratb0X BUCIOBIIIOBAHb Y PI3HUX MOBAX JIEKHUTH YSIBICHHS
po Mi(iuHy iICTOTY, IO i€ B MPUPOi abo JIFOAKHI, 0BOJIOIiBa€ TOANHOIO [ 16, c. 320]. 3HUKHEHHS
Mi¢igHOro cy6’ekTa ab0 HOro 03HaYEHOCTI YACTKOBO MOXKE€ OyTH CIpHuMHEHe Taly, HEB1JIOMICTIO
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misiaa ab0 PO3BUTKOM KpUTHYHOI TyMKu. Heo3Hauenicts cy0’exTa, 3a O. [loTebHero, € «HacaiAKoM
KPUTUYHOI JYMKH, 10 3aIi103pto€ abo 3amepeuye icHyBaHHS Mi(i4HOT CyOCTaHIIi1, TepeTBOPIOIOYN
il mii Ha sBuma» [ 16, c. 322].

CyyacHuil BapiaHT MOTPAaKTyBaHHS BUABIB MipiuHOro cy0’ekTa B 0€30CO00BHUX pPEUEHHSX
YKpaiHCbKOT MOBH penpe3eHTye posBigka ['. UepnoOait. [locmimnums po3srisgae 6e30c000Bi
peUYCHHS 31 3HAYCHHSIM 30BHIIIHIX CTaHIB MPUPOIM 1 BHYTPIIIHIX CTAaHIB JIFOAUHH, CIIUPAIOYHNCH HA
teopito O. IloreOHi ipo MidiuHM Cy0’€KT 1 BUKOPUCTOBYIOUM BJIACHY METOIUKY acOIIaTHBHOTO
exkcepumenty [19, c.5-11]. Hespaxaroun Ha HaemeHi me O. [loreOHE0 aprymeHTH mpo
nomupeHHst 6e30c000BUX pedeHb 1 yABIEHb Mpo MipiyHOro cy®’ekTa B HOCIIB 0ararbox MOB,
I'. YepnoOaii poOUTH CMIIMBI BUCHOBKH TPO T€, M0 «Miosioriyanii cy0’ekT» 6€30C000BUX pPEYECHb
€ «HEeBIJ'€MHOI0 YaCTHHOIO Mi()OJOTiuHOi KapTUHH CBITY JIABHIX CJIOB’SH» 1 TBEpAHUTH MPO HOro
«HalLlIOHAIbHO-MApKOBAaHUN XapaKTep»: «Ha BIJIACHE-CEMAHTUYHOMY pIBHI — HaI[lOHAJIBHO-
MapKOBaHHHM KYJIbTYPOJIOTIYHHN CYO’€KT, y SKOMY 30€peKEHO JIOXPUCTUSHCHKI BipyBaHHS
YKpaiHIliB; Ha KOHIICNTYaJOTIYHOMY piBHI — IIe¢ CyO’€KT, y SKOMY CKOHJCHCOBAHO TIEpBiCHI
eTHOKYnbTYpHI KoHIenTu CTPAXY Tta BIPU mepen OoxkecTBaMu, Bil SKUX 3aJI€kKAN0 KUTTS 1
3mopoB’st moeii» [19, ¢. 12].

Ha namy gymKy, o3Haku Mi)OIOTIYHOTO CIIPHHHATTS AIMCHOCTI BUPA3HO 30€perncs JIUIIe
B JICIKHX 0€30CO000BMX PEUYCHHSX, a BIACTHBA HEBEpPOaTi30BaHOMY Cy0 €KTY aOCTpaKTHICTH 1 Opak
HAYKOBUX JAaHUX IPO JOXPHUCTUSHCHKI BipyBaHHsS CJIOB’SIH HE JalOTh 3MOTH BCTAHOBHTH HOTO
€THOKYJIbTYpHHUI XapakTep. be3ocoboBi peueHHs 3 He30arHEHHUM Cy0’€KTOM, JIe J1€CIiBHI TOJOBHI
YJIeHU TependaydaroTh aKTUBHOIO Jis4a, MOKHA KBaliikyBaTH sIK OJHE 3 0ararboxX CBiAYEHb MPO
MIEPBICHI YsBIEHHS JIFOJUHU, 1110 1X 30epirae MoBa.

HaBpsin um BUNpaBIaHUM € MONIIYK Kay3aTopa y CEMaHTH4YHIM CTPYKTypi OYIb-SKOTrO
6€30c000BOT0 peyeHHs, 110 MM03HAYa€e MO3aMOBHY CHUTYyallito ctaHy. CaMme Takuid MigxXiJl IPOMOHYE
H. l'anbona, posrisigaroun cy0’€KTHY BaJICHTHICTH JIECTIBHUX IMPEIUKATIB, OCKIJIBKM BBa)ae, II0
«UI1 BUHUKHEHHS CTaHy Ta Horo mepeliry, miaTpuMaHHs MOTpiOHA HE NPOCTO MPHYMHA, a
aKTUBHHI Kay3aTop — BUTBOpIoBaY» [5, c. 44]. Jlocaiauuigt 00CTOIOE TYMKY, 1110 B TAKHX PEUCHHSIX
«Kay3aTop CTaHy Ma€ CEMaHTHYHY POJIb Cy0’€KTa, OCKUIBKH CIPHYMHIOE CTaH, BOJHOYAC HOCIH
CTaHy € 00 €KTOM, a He cy0’ekTom» [5, c. 45], 1 BUOKPEMIIIOE J1€B’SITh TPYIl NPEIUKATIB, SKI MalOTh
CEeMaHTHYHY BaJCHTHICTh Kay3aTopa. 3-TIOMIX HUX — MpEeIUKaTH Ha MO3HAu€HHs TeMIepaTypu i
BOJIOTOCTI 30BHIIIHBOT'O CEPENIOBUILA (menaiuiac, Xon00Hiwace), TpeAUKaTi Ha MO3HAYEHHs 3MiHU
IIOpH POKY (8ecHie, ocenic), NPeAUKATH Ha TIO3HAYEHHS 3MIHU Yacy 00U (geuopie, po3suoHaembcs,
ceimae) [5, c.45]. He BbauaeMo y CeMaHTHYHINl CTPYKTypi pe4eHb i3 TaKHMHU MPEIUKATAMH,
30KpeMa W y THX, fKi HaBOJUTh aBTOpKa CTaTTi, Kay3aropa craHy: [Ipoxonoouiwac Ha Hiu
(I'. TrotroHHUK); 3a eiknom eechic, Yoce ceimae (O. 'onuap). HatomicTh, 0O4EBUIHOIO BBAXKAEMO
HasIBHICTb Cy0’€KTa-HOCIS CTaHy.

Heo3nauenuii joKyc-cy6’ekt. HeBenuka KUTbKICTH JII€CIIB MMO3HAYAIOTh CTaH MPHPOJIU:
geuopimu, cmepkamu, 0owumu, po3euoHamucy Tomo. [Ipu Takux niecioBax y CTpYKTypi pedeHHs
HE MOXe OyTH 3aJie)kKHOTO IMEHHHKA, OCKUIBKM BOHHM Ha3MBAaIOTh OCOOJIMBI CTAHH BCEOXOITHOI'O
XapakTepy, AKi MOLIMPIOIOTHCS Ha BCE cepelioBuIle, a He okpemuil mpeamer [3, c. 114]. Komu
BCEOXOITHHUI CTaH MO3HAYAETHCS 32 JIOMIOMOTO0 (PYHKIIIHHO 0OTHOOCOO0BOTO JIECIIOBA, IO 3a3BUYAM
BHUpaXXae 0COOOB1 TPOTHUCTABJICHHS, CYO’€KT OKpECIIOEThCS UITKilIE, MOXe HaOyBaTH pucC
He30arHeHHOro, TOOTO crpuiMaTHCs SK BHUSAB Mi(OJOTIYHOTO CBiTOOAueHHs, Hamp.: Yowce 6 Hiu
niuno... (O. loBxkenko); Biouymuo nosepmano ua eecuy (O.Tonuap); Mabymw, 3axo0ums Ha
epo3y (B. llleBuyk).
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Heo3nauenicte cy0’€éKkTa BCEOXOIHOTO CTaHy 3yMOBJIEHA HEUITKICTIO MEX 1
HEJMCKPETHICTIO JIeHOTaTa Ta 3arajibHICTIO Horo crnpudHATTA. OCKUIBKM Takud THN Cy0’€KTa
3arajioM He MOXe OyTH IO3HAYEHHH OKPEeMOIO JIEKCEMOIO, MOXEMO 3pOOHUTH BHUCHOBOK IPO
Tu(dy3HICTh  BIAMOBITHOI KOTHITMBHOI CTpykTypu. Sk ciuymHo Bkazaia O. KyOpsikosa,
HeBepOai30BaHE 3HAYEHHS € HEBHPA3HUM, HEYCBIJOMJICHUM, a MOsBa CIEL1aJbHOrO0 MO3HAYEHHS
Jla€ 3MOTy TIEPETBOPUTH AU]y3HE 1 Heo3HAUCHE B IIOCh BHOKpemuieHe [12, ¢. 306].

Cy0’eKTHHX XapaKTEPHCTUK MOXKYTh HaOyBaTH JIOKAaTUBHI CHHTAKCEMH, IIPOTE HABITH y pasi
TAKOTO TIOCHJICHHS O3HAUY€HOCTI CyO’€KTa HE MOXKHA TOBOPUTH TIPO OOMEXKEHICTh BHSBY
BCEOXOMHOT0 cTany: Haoeopi nomany cipino (1. barpsuauit); ... Haskpyeu nocymenino (O. I'oHuap).
VY BHUMagKy, KOJIM JIOKATHB YKa3ye€ Ha 4YiTKI MEXi BUSABY NpPEIUKATHBHOI O3HAKH, O3HAYEHICThH
MIOCUJIIOETHCS, @ CTaH BTpayae€ BCEOXOMICTb, Hamp.: Ocvb y xami 3pa3zy nouepsonino ... (Ilanac
Mupnuit); B aici nocymenino (M. KomroOuHChKMIN).

BuCHOBKH [J0OCHiIKEeHHSI Ta MNEePCHeKTHBH MNOAAJBIIMX HAYKOBHX PO3BilIOK.
Heo3naueHo-npeamMeTHa ceMaHTuka € crneruiyHUM BapiaHTOM KaTeropiiHOTO 3HAY€HHS TPEThOi
ocobm, sSKe B YKpaiHCHKI MOBI peaiizyloTh 0e30c000Bi pedeHHS 0e3 Cy0’€KTHOI CHHTaKCEMH.
JliecniBHMIA TOJOBHUH WIEH TakUX pedeHb Mae (opMy TPeThoi OCOOM OIHHMHHU TENepillHbOrO
(MaiftOyTHBOTO) Yacy ab0 OJHUHU CEPEIHBOr0 POIY MUHYJIOro 4acy. Heo3HaueHICTh MPeaAMETHOTO
cy0’eKTa, MO HOTO Perpe3eHTYI0Th 0€30C000BI CTPYKTYpPH, MOXKE 3YMOBITFOBATHCS HEBIIOMICTIO,
HEaKTyaJIbHICTIO, HE3PO3YMUIICTIO Yy BHUMIpax mo0yToBoro cBiToOadeHHs abo audy3HICTIO
mpocTopoBUX Mex. OTKe, BUOKPEMIIIOEMO Taki pi3HOBHIU Cy0O’ €KTa: HEBIAOMHUMN, HEAKTYaJIbHUIA,
He30arHEHHUN 1 HEO3HAYeHHH JIOKYyC-CyO’ €KT. ACHMETPHUHICTh (OpMambHO-TpaMaTUYHOI Ta
CEMaHTHUKO-CUHTAaKCUYHOI CTPYKTYP, XapakTepHa Jiisi 6€30C000BOCTI, Ja€ 3MOTY PENPE3CHTYBATH B
MOBI crienu(iYHy HEO3HAYCHICTh NMPEJAMETHOTO CY0’ €KTa, IO HE 3aBXK/IH € JICarCHCUBHHM.

be3oco0oBi pedeHHsT 3 HEO3HAYCHO-TIPEJAMETHHM CYO €KTOM JEMOHCTPYIOTh OCOOIMBE
OCMUCIICHHSI 1 MOBHE BHPA)XCHHS YsBJICHb NMPO MPEIMETH 1 SBUINA JOBKULIA. Bimpmmcts i3 HUX
pENpe3eHTYIOTh CHHTAKCHYHUK CIOCIO TMO3HAUeHHS CKIAAHUX ISl CIPUHHATTS EJIEMEHTIB
JIMCHOCTI — peueHHs 3 HEB1IOMUM, HE30arHEHHUM Cy0’€KTaMu 1 HEO3HAUEHUMH JIOKYC-CYO €KTaMH.
Jleski cTpyKTypH 30epiraroTh 3ajJUIIKU Mi(OJOTIUHOTO CHPUHHATTSA CBITY 3 XapaKTepHUM Ui
HBOTO YSBJICHHSM PO 000B’SI3KOBICTh AKTUBHOT'O Kay3aTopa 1 pealbHICTh HAAIPUPOIHUX CHIL.

3aBASKU BIJICYTHOCTI CIeliali30BaHOI CHHTAKCEMH MpeIMETHUN Cy0’ €KT BepOami3yeThes
OTIOCEPEIKOBaHO, TIEpeayCciM Yepe3 AUHaMIuHy o3Haky. Takuil crmoci®é opraHizailii CHHTaKCHUYHOI
CTPYKTYPH YMOKIJIUBIIIOE 30CEPEPKEHHS yBaru Ha KOMYHIKAaTHBHO HaWBAKIIMBIIIUX 1 3PO3YyMUINX
acreKTax 300pa)KyBaHOi CUTYaIlli.

[pYHTOBHOTO BHMBYEHHs MOTPEOYIOTh pe(EepEeHIiliHi acleKTH CEMaHTHKH 0€30C000BHX
peUeHb 13 HEO3HAYEHUM IPEAMETHUM CyO’€KTOM, OCOONMBOCTI (DYHKIIFOBaHHS B PI3HOMAaHITHUX
CUTYallisIX CIUJIKYBaHHS.
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CYYACHUM YKPAIHCBKWH I'ABETHHUM TEKCT: 3MICTOBA KOHIIEIIIIIS,
CTPYKTYPHA CIHEHU®IKA, )KAHPOBA JJU®EPEHIIAIIIS

Inna I'opobGeun
BiHHUIIbKMI HAITIOHAIBHUI arpapHUA YHIBEPCUTET
VYkpaina, M. Biaauns, Byn. Consiuna, 3
e-mail: innahorobets@ukr.net
ORCID: 0000-0003-1748-936X

Y cmammi npoananizoéano nioxoou 00 BUOKpeMIeHHs KAmMe2opill 2a3emHux meKcmis,
PO3KPUMO NOHAMMSA «MEOIANIHSBICMUKAY, «MediameKcmy 3 YPAXYB8AHHAM HCAHPOBO-CIMULbOBUX
ocobnusocmeti. Ocobaugy ysazy npuoileno 2azemuo-nyoniyucmudHomy Cmuo, KoMy 61acmusd
8UCOKa cyb’ekmuenicms i MICHULL 0COOUCMICHUL 38 'S30K A8MOpA MeKCmy, 6ldcHe MeKCmy ma
peyunieuma. Ycmawnoseneno, wo iHhopmayito i mekcm 3a36uyail He OMOMOIICHIOIOMb, OCKIIbKU
KOJICeH CnputimMae iHghopmayiro, 8UCBIMIEHY 8 MOMY CAMOMY meKkcmi, no-pisnomy. IIpocmediceno,
Wo cyuacui 3acobu macosoi inghopmayii dedani supasmiue eniuUaAIOMb HA C8I0OMICMb CYUACHO20
peyunieuma. Kauposy ceoepionicme 2azemuux mexkcmié cmpyKmypoeaHo U NpOAHANI308aHO 3d
epynamu:  aHANiMuyHow,  IHQoOpMayiuHow Ul XYOOIUCHbO-NYOAiyucmuyno.  Busnayeno
NPazmManine8iCmuyHi QYYHKYii 1eKCUKO-CUHMAKCUYHO20 NOBMOPY 8 HCAHPOBUX PIZHOBUOAX CYYACHUX
VKDAIHCLKUX 2a3em.

Bionosiono 0o memamuxu, pybpuxu, 3Micmoeoi KOHyenyii i oicanposoi cneyugixu
nepiooudHuUx GUOaHb y CMPYKMypi Mac-MeOitlHuX mMeKCmié NpoaHani308aHO OCHOBHI iXHi
KOMNOHEHMU: 3d20]1080K (Mi03a2071080K), 1i0, 3a4UH, OCHOBHY YACMUHY MeKCmY, KiHYIBK).
Axyenmosano, wjo HAUSUWUL CMYNIHbL EKCNPEeCUBHOCMI GIACMUBULL KIHYI8YI, AKA HAUeUpA3Hiule
KOHMAKmye 3 yumavem, aodxice ii MosHe opopmienHs (HasA8HICMb HUSKU BUPANCATLHUX 3ACO0IB:
00Ip8anux, elinmudHUX pedeHsb, PUMmopudHux icyp), CHOHYKA€E 4umavya 00 aKmueHo2o ananizy u
NPULIHAMMS NOMPIOHUX piuleHb, HA 8IOMIHY 8I0 THWUX — IHHOPMAMUBHUX — YACTIUH TNEKCI).

Cepeo emanie cnputiManus mekcmy GU3HAYEHO MAKI. O3HAUOMIEHHS 3 MeMOol0 Cmammi,
BUSBNIEHHS 00 Hei IHmepecy, No8epxHese BI3VaAlbHe O3HAUOMIEHHS 3 MEeKCMOM [ MIHIMAlbHA
po3ymoea obpobka ompumaroi inghopmayii; noznubiene po3yMiHHA MeKCmy, sKe Npu3eooums 00
SMIHU CNIOBHUKOB020 3aNAcCy U PO3WUPEHHS MOBHOI Kapmuuu ceimy peyunichma. Y npoyeci
00CNI0CEHHS 3 ICOBAHO, WO 2A3CMHULL MEKCM BUXOOUMb 3a MediCi NIH2BICMUYHUX Kame2opill, a ye
0ae niocmaesu po3mipKko8yeamu npo Nnosey HO8020 HAYKOBO20 HANPAMY — MeOianiHe8icmuKu, AKd
3aUMAEMbCSL BUBYEHHAM 0CODIUBOCMEL MOBU 3aC00i68 MACOB0i ingopmayii, 30kpema mediamekcmy.

Kuo4oBi ciioBa: 3micmosa konyenyis, cmpykmypHa cneyugixa, sgcanposa oughepenyiayis,
Meodianinesicmuxa, meoiamexkcm, Cy4aACHUll YKpAiHCbKULl 2a3emHUutl mekcm.
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COBPEMEHHBIN YKPAMHCKHWM I'ABETHBIA TEKCT: COJIEPKATEJIBHAS
KOHIEIIIUA, CTPYKTYPHASA CHEIUPUKA, ') KAHPOBASA JTUPPEPEHIIMALIUA

HNuna I'opodeny
BuHHUIIKMI HALTMOHAJIBHBIN arpapHbIil YHUBEPCUTET
VYkpauna, r. Bunnuna, yin. Conneunas, 3
e-mail: innahorobets@ukr.net
ORCID: 0000-0003-1748-936X

B cmamve npoananuzupoganvl nooxoovl K 6blOEIeHUN) KAme2opull 2a3emHblX MeKCmos,
PACKPBIMO  NOHAMUE «MEeOUATUHSBUCTIUKAY, «MeOUAMEKCm» ¢ Y4emoM IHCAHPOBO-CMULEBLIX
ocobennocmeu. Ocoboe eHuMaHue YOeNeHO 2a3eMHO-NYOIUYUCTIUYECKOMY CMUIN, KOMOPOMY
CBOUCMBEHHA BbICOKASA CYOBEKMUBHOCMb U MECHAs JUYHOCMHASA CBA3b d8Mopa MmMeKCmd,
COOCMBEHHO MeKCma U peyunueHmad. YCmaHo8ieHo, Ymo UH@OOpMayuro u MmMeKcm OObIYHO He
0MOAHCOECMBIIAIOM, NOCKONbKY KANCOLIUL 80CNPUHUMAEM UHDOPpMAYUIO, OCBEUEHHYIO 8 MOM Jice
mekcme, no-paznomy. Ilpocnedxceno, umo cospemeHHbie CPeOCMBA MAcCco80lU UHGOpMayuu 6ce
ABCMEEHHee BIUAIOM HA CO3HAHUE COBPEMEHH020 peyunuenma. Kauposoe ceoeobpasue 2azemuvlx
MEKCMo8  CMPYKMYPUpo8aHo U  NPOAHANUBUPOBAHO  NO  SPYANAM:  AHATUMUYECKOL,
UHDOPMAYUOHHOU U XYOOdHCecmeeHHO-nyOuyucmuyeckou. OnpedeieHvl npazmatuHe8ucCmuiecKue
@YHKYUU  1EeKCUKO-CUHMAKCUYECKO20 NOBMOPA 8 JHCAHPOBLIX PA3ZHOBUOHOCHIAX COBPEMEHHbIX
VKPAUHCKUX 2a3en.

B coomeemcmeuu ¢ memamuxou, pyopuKkotl, co0epicamenvbHol KOHYenyuelu U HCanposou
cneyugpuKkol nepuoouteckux U30anutl 8 CMpyKmype mMacc-meOutiHblx mekKcmos npoanHaiu3upoB8aHvl
OCHOBHblE UX KOMNOHEHMbL: 3420]I080K (N003A20060K), IUO, 3A4UH, OCHOBHAIO YACHMb MeKCmd,
KOHeY. AKYeHmupo8aHo, ymo 6viCUldsi CMeneHb IKCHPECCUBHOCMU NPUCYWUAS. KOHYY, KOMOPblll
OMUEemaAU8o KOHMAKmupyem c¢ uumamenem, 6edb €20 S3blKo8oe ogopmienue (Hauiuuue psaoa
BLIPAZUMENbHLIX CPeOCmE. 000PBAHHBIX, INIUNMUYECKUX NPEOSIONCEHUL, PUMOPULECKUX (ueyp),
nobysxcoaem uumamens K aKMUGHOMY AHAIU3ZY U NPUHSMUIO HYICHBIX PEeUleHUll, 8 OMaudue om
Opyeux — UHGOpMamueHvix — uacmetl mekcma.

Cpedu smanog eocnpusmusi mexkcma onpeoeienvl ciedyloujue. O3HAKOMAEHUE ¢ MeMOou
cmambll, 8vlaslleHUe K Hell unmepeca, NOBEpXHOCMHOe GU3YAIbHOE O3HAKOMJIeHUe C MeKCmOoM U
MUHUMATbHASL YMCMBEHHAs: 00pabomKka NOAYYeHHOU uHgopmayuu; yenyoieHHoe NOHUMAHUE
meKkcma, Komopoe npugooum K UsMeHeHUI0 Cl08APHO20 3aNdca U pacuiuperue A3blK080U KapmuHbl
mupa peyunuenma. B npoyecce uccredosanus ycmanogneno, 4umo 2azemHulii MeKCcm GblX0OUm 3d
npeoenvl TUHSBUCIUYECKUX Kame2opull, a 9mo 0aen 0CHOBAHUS PACCYHCOAMb O NOAGIEHUU HOBO20
HAYYHO20 HANPABNEeHUs — MEOUANUHSBUCUKU, KOMOPAsL 3AHUMAEMCsl U3yyeHuem ocobeHHocmell
AZBIKA CPEOCMB MACCOBOU UHPOPMAYUU, 8 YACHOCMU MeouameKcma.

KiawueBble cli0Ba: codepoicamenvHas KOHYenyus, CMpYKMypHas Cneyuuxa, Hcamposas
ougppepenyuayus, MeOUANUHSBUCTIUKA, MEOUAMEKCM, COBPEMEHHbIU VKPAUHCKULL 2a3emHblll
meKcm.
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MODERN UKRAINIAN NEWSPAPER TEXT: CONTENT CONCEPT,
STRUCTURAL SPECIFICITY, GENRE DIFFERENTIATION

Inna Gorobets
Vinnytsia National Agrarian University
3 Soniachna St., Vinnytsia, Ukraine
e-mail: innahorobets@ukr.net
ORCID: 0000-0003-1748-936X

Introduction. The article analyzes the approaches to distinguishing the categories of
newspaper texts, reveals the concept of "media linguistics”, "media text" taking into account the
genre and style features. Particular attention is paid to the journalistic style, which is characterized
by high subjectivity and close personal connection between the author of the text, the text itself and
the recipient. It is established that information and text are usually not identified, because everyone
perceives the information covered in the same text differently. It has been observed that modern
mass media are more and more clearly influencing the consciousness of the modern recipient. The
genre originality of newspaper texts is structured and analyzed by groups: analytical, informational
and artistic-journalistic. Pragmalinguistic functions of lexical-syntactic repetition in genre varieties
of modern Ukrainian newspapers are determined.

Purpose. The purpose of this article is to clarify the specific features of modern Ukrainian
newspaper texts.

The goal is realized by performing the following tasks: 1) to characterize the features of the
structure of texts of Ukrainian newspapers in 2016-2020; 2) to describe the mechanisms of the
semantic concept - perception and understanding of newspaper texts; 3) to characterize the genre
differentiation of newspaper texts of the specified period.

Results. According to the subject, rubric, semantic concept and genre specifics of
periodicals in the structure of mass media texts their main components are analyzed: title (subtitle),
ice, beginning, main part of the text, ending. It is emphasized that the highest degree of
expressiveness is inherent in the limb, which is most in contact with the reader, because its
language design (the presence of a number of means of expression: ragged, elliptical sentences,
rhetorical figures) encourages the reader to actively analyze and make decisions, unlike others —
informative — parts of the text.

Conclusion. Among the stages of perception of the text are the following: acquaintance with
the topic of the article, identification of interest in it; superficial visual acquaintance with the text
and the minimum mental processing of the received information; in-depth understanding of the text,
which leads to a change in vocabulary and expansion of the linguistic picture of the recipient's
world. The study found that the newspaper text goes beyond linguistic categories, which gives
reason to think about the emergence of a new scientific field - media linguistics, which studies the
features of the language of the media, including media text.

Key words: semantic concept, structural specificity, genre differentiation, media linguistics,
media text, modern Ukrainian newspaper text.

IlocranoBka mpod/aeMu B 3arajibHOMY BHUIVISIAI Ta OOIPYHTYBaHHS Il aKTyaJIbHOCTI.
3MIHM B KOMYHIKaTUBHHUX Mporecax KiHig XX — novyarky XXI cr., mo BigoOpaxaroTs HOTYKHUN
BIUIMB Ha peaJlbHE JKUTTS CY4YaCHHX Mac-Mejia, axkTyami3yBaiM mpoOjeMu, IOB’s3aHi 3
BUTJIyMau€HHSIM ME/I1aTeKCTYy.
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Texkctn macoBoi iH¢oOpmalii B CydyacHOMY CBITI € OAHI€I0 3 HalmoumMpeHimux ¢Gopm
MoOyTyBaHHS MOBH, TOMY IHTEpEC HAyKOBIIIB JO MOBHM IIUX TEKCTIB HE3MIHHO 3pocTtae. MoBa
YKpaiHCBKUX Ta3eT € He JIUILEe 3ac000M BIUIMBY Ha 4MTaya, aje il akTUBHUM BUPA3HUKOM Cy4YacHOT
CYCIIUIBHOI, TOJITUYHOI CUTYyaIlii B JEpKaBi, a TaKOX IICHXOJIOTIYHOTO MIKPOKJIIMAaTy B TIEBHIH
IpyIi coLiaIbHOIrO cepenoBuiia. Jlenani yacrime B Mac-MeIIHHUX TEKCTaX TPAIUISIEThCS BXKUBAHHS
HEOJIOTI3MIB, 1HIIIOMOBHHX CIIiB, CJICHTIB, SIKI aKTUBHO BXOJSATH y MIOJICHHE KUTTS HAIIOI €THIYHOI
cibHOTH. OTXE, MOBa YKPATHCHKUX ra3eTHUX TEKCTIB SIK BITOOPAKEHHS CY4acHOI €MOXH MaTuMe
HAJ3BUYAITHO BaXJIMBE 3HAUCHHS /IS TIOCIITHUKIB Y MallOyTHROMY.

AHani3 ocTaHHIX aocaiikenb i myOaikauiii. Kareropisim razeTHOro TekcTy NpHUAITICHO
3HayHy yBary B npausx 3. Typaesoi, 1. 'anenepina (kateropis inpopmarusnocti), O. Hazapenko,
H. bonotHoBoi  (kaTeropis KOMYHIKaTMBHOCTi). MOBHI OCOOJIMBOCTI  Ta3eTHOTO  TEKCTY
MpOaHaIi30BaHO B HayKoBUX po3Bigkax €. [TokpoBcbkoi, H. 'pomoBoi. Jocminaums 1. 3aBanpHIOK
BU3HAaYa€ JKAaHPOBO-CTUJIBOBI PUCH Cy4YaCHHMX TIa3eTHHUX TEKCTiB, a A.€BrpadoBa aHamizye
CTPYKTYpY ra3eTHOI'O TEKCTY, BUAUIAIOUM JIiJ1 IK KOMIIPECOBaHY ()OpMY MOBIICHHS.

[TonsATTS «™MemiamiHTBiCTUKa» pO3KpUTO B ciioBHUKY JI. IlleBueHko, a TakoX y MOCIOHUKY
T. 1oOpOCKIIOHChKOT, a O00’€KT i€l JTUCHUIUIIHA — MEIIaTeKCT — JIETAIBHO aHai3ye
M. Summipceka. 1. CoxonoBa cepea MEIMHHMX TEKCTIB BHILISNE TEKCTH-aHOHCH W aKLEHTYE Ha
BaXJIUBOCTI TIOIIMPEHOTO B HUX JICKCHKO-CUHTAKCUYHOTO TIOBTOPY.

®opmy.10BaHHA MeTH i 3aBaaHb crarTi. MeTa IPONOHOBAHOI CTAaTTI HOJArae B
3’ACyBaHHI cHeuu(iYHUX O3HAK CyYaCHMX YKpPaiHCBKHMX Ta3eTHHX TEKCTiB. MeTa peaizyeTbcs
IUIIXOM BHKOHAHHS TaKWX 3aBJaHb. 1) cXapaKTepu3yBaTH OCOOJIMBOCTI CTPYKTYpH TEKCTIB
ykpaincbkux razer 2016—-2020 pp.; 2) onucaTtu MexaHi3MU 3MICTOBOI KOHUEMIT — COPUHHATTS i
PO3YMIHHSI Ta3eTHUX TEKCTIB; 3) CXapaKTepH3yBaTH >XAHPOBY IH(EpPEHINAli0 T'a3eTHUX TEKCTIB
03HAYEHOTO MEePioy.

BukJiiaag ocHOBHOTo Matepiaiy aociaigkeHHs. OCTaHHIM 4acOM 0COOJIMBOI TOIMYJISIPHOCTI
HaOynma yKpalHChbKa Ta3eTHa TMepionKa, BHpPaXEHA PI3HOMAHITHICTIO JKaHPIB, CTPYKTYpH,
crenn(}iKo aBTOPCHKOTO CTHIIIO 3aJIEKHO BiJI MparMaTHYHOI CHPSMOBAHOCTI Martepialy, HiJIbOBOI
ayauTopii, Mpu3HaueHHs 1 cepu AISUTBHOCTI cycniiabeTBa. JlociipkeHni marepian Jae MiJICTaBH
CTBEp/KYBATH, IO aBTOPU Ta3eTHUX TEKCTIB N0al0Th Mpo Te, mo0 ixHI myOmikauii He Oyiu
HaB’SI3JIMBUMHU, aJDKE€ BOHU HeE JIUINE 1HPOPMATUBHI, aje i GopMyIoTh cycniibHy AymKy. Lllupoke
pi3HOMaHITTS 3aco0iB MacoBoi iHdopMallii, HEOCBITUEHICTh LITFOBOI ayAUTOPii B KPUTHUHOMY
a”Haimizl  1HQopmalii CHOPUYMHWIM TOCWIEHY KOHKYPEHLII0 MK Tra3eTaMH OJIHAaKOBOI
crpsiMOBaHOCTI. 3acoOu MacoBoi iH(popMaIllii MoHal yce HaMararoThCsl 30€perTH CBOKO IJIHOBY
ayJIUTOPII0, TOMY MIAMOPSAKOBYIOTh KaHPOBO-CTHIJIHOBI PI3HOBHIU CMaKaM 1 MoTpedam 4uTaviB Ta
MparHyTh NMPUBEPHYTH IXHIO yBary 10 mpoOjemu, MopyleHoi B TekcTl, 1 Ao 3MI 3aranom. YBary
YUTayiB TMPUBEPTAIOTh 3a JONOMOror TIpadiuHuX 3aco0iB: UTOCTpaliil, QoTomaTepiaiis,
KapHuKaTyp, cxeMm, rpadiki, aiarpam. 3BepTalOuyMCh 10 Bi3yalbHOIO CIpUWMaHHS, aBTOp dYepe3
KapTUHKY 3aTpUMY€E yBary yuTaya Ha KOHKPETHIM cTaTTi Ha JesKuil yac.

BaxiuBUM UYMHHMKOM TIpUBEpHEHHS yBard 4YWTada € 3arojioBOK. BUKOpUCTaHHSA
KPaCHOMOBHOTO BIIYYHOT'O 3arojIoBKa 3a0e3neuye ycImixX ra3eTHoi myoumikaiii. Sk CiyIrHo 3ayBaxye
H. I'pomoBa, «3aBgaHHs Ta3e€THOTO 3arojioBKa — IHTPUTYBATH yuTada» [3, c. 27], mist Toro mod He
BTPaTUTU IOro yBary, aBTOp BeJ€ 3 HHUM IIOCTIMHE CIUJIKYBaHHS B TEKCTI CTarTi. Takoro
CHIJIKYBaHHSI JIOCATAIOTH IUIIXOM 3alUTaHb, K1 € 0e33anepeuyHuMy akTyaiizaTopamu yBaru. OTxe,
aBTOp HAJIa€ YMTAueBl MpPaBO OyTH HE CTOPOHHIM CIIOCTEpiradeM, a Maike yYaCHUKOM IOJiH,
OINUCYBAaHUX Y TEKCTI, a00 Xk CIIOHYKA€ A0 MPUHUHATTS T0JIEHOCHUX PIIIEHb: «TE€KCT CTATTi MOBHUHEH
fioro [untaya — L. I'.] yrpumyBaTi B Hampy3si MiJ Yac YUTaHHS, TOMY OUIBIIICTH CTaTe MICTUTh
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3alUTaHHsA, Ha AKi aBTOP Ja€ BIAMOBIb, apT'yMEHTYE 1i, a MOTIM BUCYBA€ HACTYITHE 3aIIUTaHHS, 1100
BTpUMATH yBary 4utauis [3, c. 27].

OpHi€l0 3 TOJNOBHUX OCOONMBOCTEH Ta3eTHHX TEKCTIB € MO3MIlis aBTopa. Ha ocHOBI
[IPOaHAJII30BaHOI'0 MOBHOI'O MaTepiajly MO>KEMO BU3HAUUTH Mojeni aBTopchKkoi nosuiii: ABTOP-
CIIOCTEPIT'AY, ABTOP-EKCIIEPT, ABTOP-MAHIITYJISITOP. 3BicHO, MyOIiIUCTHKA TSIKIE 10
00’ €KTHBHOCTI, TOMY aBTOPChKa MO3UIIISA CXOXa Ha IMO3HUINI0 CIIOCTepiradya, 0ocoOu CTOPOHHBOI. Y
TAKOMY pa3l CTYIIHb aBTOPCHKOI MO3MLI{ JOPIBHIOE HAWHM)KUOMY INOKa3HUKY. [lo3uuist aBTopa sk
eKCIepTa 3 KOHKPETHHX CHTYaliil 103BoJisie oMy 30epiratu 00’ €KTHBHICTb, OJHAaK 0€3yMOBHO
BKa3ye Ha Horo mpodecioHai3M i, sIK HACTIIO0K, MIEPEKOHY€E YhTada PO3AUIMTH HOTO TBEPIKECHHSI.
[To3urtisi aBTOpa-excnepra Mmocijiac CepeuHHE Miclle, OCKUIBKH OJHAKOBO HE3aNC)KHHUMH TYT € 1
aBTOp, 1 unTay. [lo3uIis aBTOpa-MaHIMyaATOpa MOJArae B eMOIIMHO-IIIHHICHIH y3aeMoii aBTopa 3
yMTaYeM, yIUIMBOBI HA HOro ModyTTeBy cepy. [if BlIacTHBHIA BUCOKHMIA CTYIiHb aBTOPCHKOT TyMKH
(imei), OCKUIBKM aBTOP-MaHIMYJSITOP BIABEPTO 3BEPTAETHCSA A0 IMIJACBIIOMOI chepH pELHUITiEHTA,
3aKJIMKae Horo a0 neBHUX [Jid. Jlns Takoi Mojeni XapakTepHe BHKOPHCTaHHS IIOBTOPIB,
¢dpaszeonori3amMiB, MOBHHX KJIIIIIE, )KaprOHI3MIB, €MITETIB — MOBHHUX 3ac00i1B, K1 3aCBIAUYIOThH MOIIYK
KypHaJTicTaMu BJacHOi ayaumtopii. KoskeH i3 IUMX BHJIB aBTOPCHKOT TMO3MIIT Mae HEMONIKU K
nepeBard 3aJIeKHO BiJl MPU3HAYCHHS W IUIBOBOI ayauTOpii, BiJ *kaHpPy i chepu MOOYyTyBaHHS.
HesminHoto € nume mera 3MI — 36epertu cBoro untada. [IpoTe cyyacHuid unTad 3alikaBiIeHUHN y
3MiHaX, HOro BaOJIsATH HOBI )kaHpH. 3aco0u MacoBoi iH(opMarlii, siKi 3yMUHUINCS Ha IEBHOMY €Tarli
CBOT'O PO3BHUTKY 1 He 0axar0Th €KCIIEPUMEHTYBATH, BBOJUTH Y CBOI TEKCTU HOBI MOBHI 4H TpadiuHi
3aco0M BIUTMBY Ha CBIJIOMICTh pEIUIIEHTa, HE JHIIE HE MNPHUBEPTAIOTh yBary MOTEHLIMHOT
ayaMTopii, ajie i BTpayaroTh NOCTIMHUX yuTauiB. besnepedno, TeHAeH1is ra3eTHOr0 TEKCTY J10 3MiH
3HA4YHO PO3ILIMPIOE KOJIO IHTEPECIB AOCIIHUKIB MOBU CYy4aCHUX YKPaiHCHKUX Ia3er.

["a3eTHO-TyONIMCTUYHUM CTHIIb — OJIMH 13 Hai0araTiImx CTHIIIB YKpaiHCHKOI JiTepaTypHOi
MOBH 32 KUIBKICTIO NMPUTAMAHHUX MOBHO-CTHJIBOBHUX 3aCO0iB: BIH PO3BUBAETHCS CHHXPOHHO 3
PO3BUTKOM MOBH, iHTerpami€to ii B MDKHApOAHHMIA MPOCTiIp, TOMY BMIIIY€E 3aralbHOBXHUBaHY
IHIIIOMOBHY JIEKCHKY; € CBOEPIIHUM 3B’SI3KOM MDK IMO3HUIIEI0 aBTOpa ¥ MalOyTHIMHU pillIEHHSIMU
yyTaya, TOMYy Mae crenu@iyHi XyJO0XKHI 3aco0M N OCOONMBHUII CHUHTAKCHC: €HITETH, MOBTOPH,
aJIeropito, MPOTUCTABIEHHs, 00ipBaHi M eMINTHYHI KOHCTPYKIIii, OKJINYHI peueHHs W CTHIIICTHUYHI
¢irypu; 3a cryneHeM peaiizauii QyHKIIT BIJIMBY Ha MiJICBIIOMICTh PELUIIIEHTA HOMY NpPUTAMaHHE
BUKOPHUCTaHHS €JIEMEHTIB JXUTTEBOTO JIOCBINYy MOTEHLIWHOI ayAauTopii, TICHOIO OCOOHCTICHOTO
3B’A3Ky MIXK TEKCTOM 1 PELMITIEHTOM, L0 IMepedadae BpaxyBaHHS MCUXOJIOTTYHUX OCOOIMBOCTEH
YUTayiB. 3BIJICK — BUCOKA Cy0’€KTHBHICTb, HAaB’SI3yBaHHS IOpaJl, 1J1ed, IEPEeKOHYBAaHHS yuTaya y
JIOCTOBIPHOCTI CBOiX TBEPIKEHb, BHUKOPHUCTAHHS IONEPEIHbOIO >KUTTEBOTO JIOCBIAY, BITOMHX
MPUKJIAAIB ICTOPII, SIKI AEMOHCTPYIOTh HE JIUIIE CUTYAIil0, MOAIOHY 1O ONHUCYBAHOI B TEKCTI, aje i
KOHCTaTYyIOTh MOXJIMBI HAcCHiAKU. B3aeM03B 30K OCOOMCTOTO JOCBiAY PEUMITIEHTA, ICTOPUYHOTO
JOCBIY KpaiHH, MaHIBHOI B CYCIIbCTBI 17I€0JI0T1] 3yMOBIIIOE LIJICHE BUCBITJIEHHS MOAIM.

["a3eTHUil TeKCT BUPI3HsIE BUCOKA CTPYKTYpHA W CEeMaHTHYHA 3B’S3HICTH Ta LUTICHICTB. Ll
ocoOnMBicTh 3alesmneuye peanizanito (GyHKii iHpopmaruBHOro mnosigomieHHs. O. Hazapenko
BUOKpPEMJIFOE JIBI Kareropii TeKCTy: iH(OPMAaTHUBHICT, Ta KOMYHIKaTHBHICTH [7, c. 734].
[HpopMaTHBHICTE MONSATa€E B TOMY, 1110 TEKCT CIYTye 3ac000M BUCBITIEHHs iH(popMmarlii. Kateropis
1H(OPMATUBHOCTI € TOJIOBHOIO JIJISl TEKCTIB Cy4aCHHUX ra3eT, OCKUIbKH MOBIIOMIIEHHS 1HGOpMaIii —
HaiiBaxnuBime 3aBaanHs 3MI. TToHATTS «iHPOPMATUBHICTD TEKCTY» Ta «iH(POPMALisT» MaIOTh Pi3HI
3HayeHHs. Ha nymky 3. TypaeBoi, iHdopMmarllisi, BUCBITJIEHA B TEKCTi, € 3HAYHO IIUPIIOIO, HIXK
KUTBKICTh MOBHHUX 3aco0iB, siki ii BupaxkaroTh [10]. Lle mae Ham migcTaBu CTBEpIKYBaTH, IO
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iHpopMais i iHPOPMAaTHBHICTH TEKCTY — HOHATTSI HETOTOXKHI, OCKUIBKY CIIPUAMAHHS TOTO CAMOTO
TEKCTY € 1HIUBIIyaIbHUM.

I. Tanpnepin mominse iHGoOpMallito B TEKCTI Ha 3MICTOBO-(pakTyajabHy, 3MICTOBO-
KOHIIENITYaJlbHY Ta 3MICTOBO-ITATEKCTOBY. 3MiCTOBO-(haKkTyalibHa 1H(pOpMAIlis 4iTKO BimoOpaxae
nmoAii, ski BiOYBalOThCS B PEATbHOMY JKHTTI. 3MICTOBO-KOHIICTITYaJbHA 1H(OpPMAIIisl BHPAXKaAE
3alyM aBTOpa 4epe3 WOro CHPUUHATTS BIJHOIICHh MK SBUIIAMH W (akTaMu. 3MiCTOBO-
miATeKCTOBa iH(OpMallis MONAraE y BHPAKEHHI aCOLIaTUBHUX 1 KOHOTATUBHUX 3HAY€Hb. 3MICT
TEKCTY B TAKOMY pa3i Mae IMILTIIUTHUAN XapakTep [2, c. 27-28].

o cTocyeThcst KaTeropii KOMyHIKaTUBHOCTI Ta3eTHOTO TEKCTY, TO BOHA I'PYHTYETbCS Ha
3IaTHOCTI TEKCTYy OyTH Cy0’€KTOM CIUIKYBaHHS, a/pKe caMe TEKCT BHpakae iHPOpMaTHUBHE
noBimomieHHs. Ha nymky H. BomoTHOBO1, akTyasi3allis KOMyHIKaTUBHOCTI SIK OJIHI€T 3 OCHOBHHUX
TEKCTOBUX KaTeropil J03BOJIslE BECTH MOBY NP0 KOMYHIKaTHUBHY MapagurMy JIHTBICTUYHOTO
3HaHHsA [1, c. 11]. O. Hazapenko Bu3Hauyae XapakTEpHI O3HAKKM KOMYHIKATHBHOI MapaJurMU:
IHTErpaTUBHUM XapakTep; CIUpPaHHS Ha TEOPI0 MOBIIEHHEBOI AISUIBHOCTI; BUCYBAaHHS TEKCTY Ta
MOBHOI OCOOHMCTOCTI $IK OCHOBHHMX TOHSTH, MIJBUINEHHS IHTEPECY 10 EKCTPaTiHTBICTHYHHX
YMHHUKIB CIIKYBaHHS, €KCIJIAHATOPHICTH (HaAMaraHHs MOSCHUTH MOBHI sBuIa) [7, ¢. 735].

3a KaHPOBO-CTWJILOBUMH OCOOJMBOCTSIMH Ta3€THI TEKCTH MOIUISIOTH HAa TPYIIH:
iHpopMaNiliny, aHATIITHYHY, XYA0XKHBO-ITyOIincTn4Hy. Ko)kHa 3 IUX Ipyn Ma€ BIacHy crenudiky
010 MOAUTY Ha >KaHPOBI PI3HOBUIMW, BIAMOBIOHI MOBHI Ta XYAOXKHI 3acOo0M, HEOIHAKOBY
eKCIIpecito i eMOLIIOTeHHICTh TEeKCTiB. BapTo 3a3HauuTH, IO KAHPOBI PI3HOBHIU MOXKYTh
3a3HaBaTH Ou(y3ii, BUAO3MIHIOBATUCS BIAMOBIIHO MO METH 1 3aco0iB peamizalii TEKCTy, ajKe
«BHYTPIIIHBOKaHPOBa u(eEpeHIialisi 3acBiiuye IUIACTUYHICTh aBTOPCHKOi CBIJJOMOCTI IIOJO
iHTepnpeTamii iHGOpMaIii, Aeqani MHMPHIY PENpe3eHTAlil0 JOKYMEHTAIBHOTO PIBHS TBOPYOCTI
KypHaiictay [6, c. 128].

Jo indopmaniiiHoi Tpynmu HaleXaTh TaKi XKaHPHU: «IOHHC, iHopMallis (XpoHiKalbHa,
aHAJITHYHA), PENOPTAX (QHATITUYHUH, CIOKETHUH, XPOHIKAIBHUH, PEOPTaK-PO3ayM), IHTEPB 10
(iHTepB’1O-NIOPTPET, XPOHIKAJIbHE 1HTEPB’I0, MpobIeMHEe iHTEepB’0)» [6, c. 129]. Bonu
nepea0davyaroTh peasizalilo OCHOBHOI (DyHKIIT razeTHOro Tekcry — iHdopmaTuBHOI. Taki >kaHpu
XapaKTepU3yIOThCcs HE3HAUHUM PI3HOMAHITTAM XYyJO0KHBO-€KCIIPECUBHUX 3ac00iB 1 Maibke He
BUPAXalOTh ITPUCYTHOCTi aBTOpa B TEKCTi. IM BJACTHBI YiTKiCTh, JAKOHIYHICTb, BiJCYTHICTH
CIIOHTAaHHOT'O MOBJIEHHS aBTOpa Ta 3BEpHEHb /10 yMTadiB. [IoBTOpH B HUX NepeBa)XHO BUIAIKOBI, HE
MICTSTh 3MICTOBOIO HAaBaHTAXCHHS, HE € CTWIICTHYHUMH QirypamMu. A B JEIKUX Ta3eTax
CIIOCTEPEKEHO TEHJICHLII0 10 HaBMHCHOI'O YHUKHEHHS MOBTOPIB («YpsnoBuil Kyp’ep», «HoBuHuM
Binangunnany, «33-i kaHan).

Jlo aHamiTMYHOI TpYyNM BXOJATh TaKl OCHOBHI KaHpU: OIJSAA, 3BIT (pO3TOpPHYTHUH,
TEeMaTUYHUIT), KOMEHTap (KOMEHTap-I0BilKa, KOMEHTap-perIika, iHpopmariitauii komenrap) [6,
c. 129]. Bonu xapakTepH3ylOThCs JeTai3alli€l0 OMKUCY MOJAIN 3 ypaxyBaHHSAM Ta aHali30M (akxTiB,
JOTUYHHX JI0 HUX, SKi MOTJIM BILUTMBATH Ha XiJ CUTYyallii. AHAIITUYHI TEKCTH MOTPEOYIOTh 3HAYHOTO
Oaraxy 3HaHb aBTOPA, JIOT1UHUX APT'yMEHTIB Ta PO3JIOrOro Marepiaiay 3 BUBYEHHs mpobiemu. Lli
TEKCTU 00OB’A3KOBO BMIIIYIOTh BUCHOBKHM aBTOpa ab0 IEMOHCTPATHUBHO CIIOHYKAIOTh PELMITIEHTA
10 BUpPOOJIEHHS BJIACHUX BUCHOBKIB, IIPOTE B I[bOMY pa3l aBTOp 3a3Jalerifb 3HAE, SIKUMH BOHU
noBUHHI OyTu. Y Takux myOJikalisx HasiBHA HacKpi3Ha ifes, Ui peajizalii SKoi aBTop oOupae
MOTP1OHI MOBHI €KCIIPECUBH1 3ac00U: MOBTOP, 1HBEPCIIO, OPIBHAHHS, MapLEAIII0, eINCUC Ta 1H.
VY cucremi NOBTOpIB TPAIUIAIOTHCS MNEPEeBAXHO CHHTAKCHYHI — IOBTOP CyOCTaHIIOHAJTBHUX
CHHTaKCeM, IpPEeIUKATHUX CHHTaKceM, OOCTaBMHHHUX, AaTPUOYTHBHUX IMOLIUPIOBAYIB, IOBTOP
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MPOCTUX PEYEeHb, CUHTAKCHMYHUHA mapanenizm («Bucokuii 3amok», «BinHuipka razera», «l'omnoc
[TpaBocnas’s», «I'onoc Ykpainm», «Kynbrypa 1 xkutts», «[IpaBnu cuna», «CiaoBo [IpociTu).

XyI0KHBO-TTyOJIIIMCTHYHA JKaHPOBA Tpyna yMillye HapHuc (IpoOJIeMHUA, MOPTPETHHIA), ece
(npobsiemHe, mopTpetHe), mamduier [6, c. 129], a Takok HOBI )XKaHPHU B YKpaiHCHKIiN Mpeci — CIIOB1/Ib
Ta CIOTraj, Ki XapakTepU3YyIThCs 3HAUYHOIO €KCIIPECUBHICTIO I HeBenMKUM (aktaxeM. Lli xanpu
MarTh HaWOLIBII JOBIIBHY (OPMY  3aCO0M BUPAKEHHS, IPOTE BUPI3HAIOTHCS BUCOKUM CTYIICHEM
[IepPEKOHAHHA, BI1JIBEPTOTrO BIUIMBY Ha 4WTaya, IepeadadaroTh ypaxyBaHHS OCOOMCTOrO JOCBiAY
aBTOpPa, MOTr0 yMOK, HaBITh MOYYTTIB, aJie¢ HaliMEHIIIE BPaXOBYIOTh CMaKH 1 Oa)kaHHs PELHUITIEHTA.
VY Takux TEKCTax €IUHUM CYO €KTOM € aBTOp, POJb YMTaya IOJIATA€ JIUIIE B O3HAHOMIICHHI 3
aBTOPCHKOIO i/1e€r0. OHAK 332 paXyHOK 3HAYHOI KUTBKOCTI BJIAJMX XYJOXKHIX 3aC00IB Taki TEKCTHU
3MIIACHIOIOTh MOPAJIbHO-BUXOBHY METY, OCKUIBKH HMOPYIIYIOTh MEPEBAKHO MOPATIBHO-CTHYHI TEMH,
— Yy IbOMY iXHsI HaliBHIIA I[iHHICTh. TaKi >kaHPU OMEPYIOTh BEIMKOI KUIBKICTIO aOCTPAaKTHUX CIIIB,
PO3TaTYKEHOK CHCTEMOK0 XYIOXKHIX 3aco0iB: €IITETiB, aJeropii, MOpIBHSIHB, MOBTOPIB TOIIO.
JlekcuKo-CMHTaKCHYHI MMOBTOPH YTBOPIOKOTH CTUIICTHYHI (irypu (aHaIUILIO3UC, Xia3M, aHTHUTE3Y,
CUMILIOKY, aHadopy, emidopy Ta iH.), Y)KUBAIOTHCS 3 MEBHOIO CTHJIICTUYHOIO METOI0, BUKOHYIOUU
nparMamiHrBicTuyHi  QyHKii. Haibinpmme ix 3acBigyeHo B Tazerax «J[3epkamo THXKHS,
«Jlireparypna Ykpainay, «Momoas Ykpainu», «Mosi CIIOBiIb».

CTpyKTypa TEKCTy 3yMOBJICHa TEMATHKOI TEPIOAMYHOTO BHUIAHHS, THIIOM pPyOpPHKHU
(miapyOpHKH), 3MICTOBOIO KOHIETIIEIO 1 )KAaHPOBOIO CIIEIU(IKOIO TEPiIOTUIHOTO BHIAHHS 3aTrajioM.
KoMMnoHeHTH ra3eTHOro TeKCTY B3a€EMOIIOB s13aH1 i CHHKPETHUYHI.

Haiitunosima razetna myOmikailisi CKJIaIa€ThCs 13 3aroyioBKa (Ii/13arojioBka), Jiay, 3a4uHy,
OCHOBHOT YaCTMHU TEKCTY, KIHLIIBKH.

3aroj0BOK — Jy’K€ BaXJIMBUH CTPYKTYPHHMH €JIEMEHT Ta3eTHoi MmyOJikallii, SKUi BUKOHYE
iH(pOpMaTUBHY, KOMYHIKAaTHBHY, PpEKIAMHO-€KCIPECUBHY, TIpadiuHO BUIUIbHY, PO3MOALIBHY,
3’eqHyBanbHy (QyHKIi. 3a QYHKIIHHUM TpPU3HAYSHHSIM Ta3€THI 3aroJIOBKM MOJXKHA TIOIUIMTH Ha
iHpOpMaTHBHI, KOMYHIKaTHBHI, Tpa(iuHO-BUIIbHI, pEKIIAMHO-EKCITPECUBHI.

Jlix posrnsinaemo sk pakyabTaTUBHHUM rpadiyHO BUALIEHUH MOYATOK I'a3€THOTO TEKCTY, Y
SKOMY OKpPECIIOITh TeMy W mpobiemaTuky myOumikamii. MeTow iy € 3a0XO4eHHs 4uTada J0
MIPOYUTAHHS BCI€T CTATTI. Y CTPYKTYpi ra3eTHOTO TEKCTY JIijl BUKOHYE POJIb IOYATKOBOTO a03aly i €
HEBIJIPUBHOIO YAaCTHHOIO TEKCTY, X04 1 rpadiyHO BiIOKpeMJeHHH Bia Hboro [5, c. 196]. Skumo B
TEKCTI HEeMae€ JiAy, TO MepImidi ad3ar] (3a4vMH) BUKOHYE HOTO (YHKINIO. Y 3a4uHI € MOCTaHOBKA
MOPYIIEHUX Y TeKCTi mpobieM. ABTOp Oe3MmocepeIHhO PO3TOPTAE PO3MOBIIb.

OCHOBHY 4YacTMHY Ta3eTHOrO TEKCTY BHUpI3HS€ JeTajizallisd TMOJii, po3raimykeHa
XapaKTepUCTHKA TMOIJISAAIB OCIO-KOMEHTATOpPIB 3alle)KHO BiJ JKAHPOBOI cCHEHU(IKH TEKCTY.
CrpykTypa raszetHoi myoOmikamii (opmanbHO BigoOpakae 3MICT TEKCTy, HOro OCHOBHI 1JI€fd,
nepcoHaxi W oOpasu. lle HaliBaxJIMBIIUKA CTPYKTYpHUH €JIEMEHT Ta3eTHOTO TEKCTY, SIKUN
MaKCHUMaJIbHO po3Jioro nojae iHgopmauito. Ha npotusary nigy, 3a4uHy ¥ KiHIIBII, sIKi BiABEPTO
B3a€MOJIIIOTh 13 YWTayeM, OCHOBHA YacTHHA BIUIMBAE HAa HHOTO OINOCEPEIKOBAHO IUIIXOM
3aCTOCYBAaHHS JIGKCHYHMX 1 CHHTAKCHUYHMX 3ac00iB, CTHIICTMYHMX (iryp. B ocHOBHil wacTuHi
nyOJIIUCT omepye JO0Ka3aMu, TilmoTe3aMu. TeKCT Mae YiTKy XPOHOJIOTIYHY abo MpPUYMHOBO-
HACJIIKOBY TIOCIITOBHICTh OMHUCY MO, TOMY € TIOCUTh 00’ €EKTUBHHUM.

3 morysimy B3aEMOJIIl 3 YMTaueM HaWOUIBII BHPA3HUM CTPYKTYPHHM €JIEMEHTOM Ta3eTHOTO
TEKCTy € KIHI[IBKa, YacTO HAacU4YeHa EKCIPECMBHHMHU 3ac00aMH, EIINTHYHUMH, OOIpBaHMUMH
peUeHHsAMHU YU puUTOpuyHUMH Pirypamu. KiHIiBka micyMoBye BUKJIAA AYMOK aBTOpa, BUCIOBIIIOE
HOro MO3MIIiI0 CTOCOBHO BUCBITJIEHUX B OCHOBHIN 4acTHHI (PaKTiB, MiABOJUTH YUTAYA A0 PO3YMIHHS
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npoOJIeMH, CIIOHYKAae 10 po3AyMiB ab0 BUSBJICHHS aKTUBHOI rpomajasHchkoil mosuuii. Ha wamry
TYMKY, KIHI[IBKa Ma€ HaWBHUIIUNA CTYMIHb Cy0’ €KTHBHOCTI.

[TuTaHHs CHOPUMHATTS TEKCTy IMOCia€ YibHE MiICIIE B CHCTEMI Cy4aCHUX HayKOBHX
nocHipkeHb  y rany3i  ¢inosorii. I. CokoiloBa BH3HAYa€ CHOPUMHATTS TEKCTY SK <IIPOIIEC
MPOTUJICKHUN TPOLECY TEKCTOTBOPEHHS. SIKIIO TEKCTOTBOPEHHS XapaKTEPU3YEThCS 3arajbHOIO
CTIPSIMOBAHICTIO «BiJl AYMKHU A0 TEKCTY», TO MPOIEC COPUNHHATTS Ma€ 3BOPOTHUIN HANPSIMOK: «Bij
TEKCTY 70 TyMKU» [9, ¢. 22]. BuainsfoTh Taki eTamnu mporecy ClpuiHsITTS:

a) eTarn O3HAMOMJICHHSI 3 TEMOIO CTaTTi 1 BUSIB JIO HET iHTEpecy;

0) moBepxHEBE Bi3yaJbHE O3HAHOMIJIGHHS 3 TEKCTOM 1 MiHIMalibHa pPO3yMOBa 0OpoOKa
oTpuMaHnoi iHdopMarii;

B) MOMIUOJIEHE CIpUHMaHHS TEKCTY, sIKe MPU3BOAUTH J0 3MIHM CIOBHHUKOBOIO 3amacy i
PO3IIUPEHHS MOBHOI KaPTHHU CBiTY penmmienTa [9, ¢. 22-23].

3amsa epeKTUBHOTO M PE3yJIbTATUBHOTO aHAJi3y YKPaiHChKOI Tra3eTHOT MePioIMKH MOTPiOHO
BpaxoBYyBaTH, IO 3ac00aMU MOBH >KYPHAIICTH 3JIMCHIOIOTH IHTETpaIlil0 B KOTHITUBHY cdepy
perumienta. Ha nymky €. I[IokpoBChKOi, MOBa — IIe COIlialbHA CHJIA, KA € MOTY)KHHM 3aCO00M
(dbopMyBaHHS MOTJISAIB, & OT)KE, i €JIEMEHTOM BIUIMBY Ha IMMOBEAIHKY Ta CBIOMICTh JirofcH [8, ¢. 4].

[TuTaHHS BEXOJY MOBH Ta3eTHOTO TEKCTY 332 MEXI1 JIHTBICTHYHUX KaTErOPii MOPYIIYIOTHCS
B jgociipkeHHsaX M. Summipeskoi [12, c¢.490]. Okpemmii HampsiM HAyKOBUX JIIHTBICTUYHHX
JOCTIKEHb — MEMIaliHTBICTHKY, sKa 0e3MOocepeIHbO CIpSIMOBaHA HAa BUBYEHHS ()YHKI[IOHYBaHHS
moBH y 3MI, Buninse T. Jlo6pockionckka [4, c. 26]. MenianiHrBicTHKa — I TyMaHiTapHa rauy3b,
sKa BUBYA€E TEOPETUYHI 3aca Iy Ta CYCIUIbHI IepelyMOBH BUHUKHEHHS Meia; poias 3MI B aunamii
MOBHHX IPOI1IECIB; PYHKIIOHATBHO CTHJIICTUYHHMA CTATyC MEIIaMOBIICHHS; TOHSITTS MEIATEKCTY K
0a30B0i Karteropii Mezia;, ONMWC METOAIB BHUBYCHHS TEKCTIB MacoBOi iH(opMarii; aHami3
JIHTBOCTUJIICTUYHHUX O3HAK OCHOBHHX THIIIB 1 JKaHPIB MEIIaTEKCTIB — IPYKOBAHMX, CICKTPOHHHUX,
iH(pOpMaLlIMHNX, AHANITUYHHUX, XYAO0KHBO-ITyONIIIUCTHYHUX; JOCTI/DKEHHS PI3HUX AacCIeKTIiB
MEIiaCKypCy B KOHTEKCTI MDKKYJIBTYpPHOI KOMyHikamii Ta iH. [11, ¢. 98]. OcHoBHMM mpeaMeToM
BHUBUEHHS MEIIATIHTBICTUKH CIYTYE MEMIAaTeKCT — «IONi(yHKI[IOHAbHA Te€TepOreHHa CMHUCIIOBA
cUCTeMa, fKa € MPOAYKTOM BepOamizaiii KOTHITUBHOI [iSJBHOCTI IHAWBIZA Ta 00 €KTOM 1
pe3yabTaTOM LIIECIPSIMOBAHOIO KOHCTPYIOBAHHS CMHUCIIIB BIJIIOBITHO J0 MparMaTHYHOI OpieHTAaLli
3MI» [11, c.101-102]. OcobnuBuM apeasoM MoOYTYBaHHsS MEIIaTEKCTIB € MEepiOJNYHI BUIAHHS,
AK1 3aIMIIAI0Th 3a c000K NpaBo rpadiuHOro BHUIUIEHHS M BOJHOYAC Bi3yaJbHOIO CIpUHMAaHHS
MIEBHUX MOBJICHHEBUX €JIEMEHTIB. Y CIOBHUKY TEPMIHIB 1 MOHATH «MeaianiHIBICTUKa» Ta3eTy
KBaII(PIKYIOTh SIK «IH(OpMaliiiHO-aHAMITUYHUI JKaHp Mefaia, M0 Mepeadadae CUCTEMHE
MIPE/ICTAaBICHHS] aKTyalbHOI 1H(QOpMalii 0po MOAll pi3HOro Macmrady — perioHaibHOro,
HalloHanpHOro, cBitoBoro» [l1, c.37]. I'azeram xapakTtepHa OQIIIIHICTb, NEPIOJUYHICTD,
MOOUIBbHICTB, 3araJIbHOIOCTYTIHICTb.

BHCHOBKM Ta mepcHeKTHMBH NOJANBMIMX JocailkeHb. CTPYKTypHI KOMIIOHEHTH
ra3eTHOr0 TEKCTY 3yMOBJIEHI TEMAaTUKOIO Ta3€TH, 1i MPU3HAUYEHHIM, )KaHPOBOIO JU(epeHIliali€ero Ta
3MICTOBOIO KOHIIETIIi€0. TEKCT ra3eTH CKJIAAAEThCS 3A€01UIBIION0 3 OCHOBHHX (3arojloBOK, 3a4MH,
OCHOBHA YaCTHHA, KIHI[IBKa) Ta AOAATKOBHUX (I1J3arojOBOK, Jia) eneMeHTiB. CTpyKTypa ra3eTHUX
TEKCTIB 3aBXJIU KOPEJIOE 3 METOI0 ITyOJTiKallli: MPUBEPHYTH YBary M0 MEeBHOI mpoodyiemMu, 30epertu
MOCTIMHOrO 4YMTaya Ta NpUBAOUTH MOTEHIIMHY ayauTopito. Yacto aBTOopu myOmiKaiii
BUKOPHUCTOBYIOTh Tpa(iuHO BHUAUIEHI €IeMEHTH: PUCYHKH, rpadiku, Tabmuui, ¢oromarepianiu,
KapUKaTypud TOIIO, SKi CHPHSIOTh JMHAMIYHIIIOMY 3aCBOEHHIO iH(popMarlii. 3a J0MOMOTroro
BepOaIbHUX 3aC00iB — KPAaCHOMOBHOI'O 3arojloBKa, MiJ3aroJioBKa — KYpHAIICTH IMPHUBEPTAIOThH
yBary OUTbII CBIIOMO HAJAIITOBAaHMX YUTAYiB, 3AaTHUX /10 KOHKpeTH3alii mpolieMu, NpuiHATTS
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NpaBUIBHUX PIllIeHb Ha TijAcTaBi aBTOpcbkoi mo3uiii. Ha marepiani mgocmigkKyBaHHX TEKCTIB 3a
CTyHeHeM 00’ €KTUBHOCTI BM3HAYEHO TPH THIIM aBTOPCHKOI IMO3MIIi: aBTOp-CIIOCTEpiray, aBTOP-
eKCIepT, aBTOP-MaHIITyJIATOp, 3aCTOCOBHI 3 OTJISAY Ha METY i »aHpoBy crenudiky myomikarii. o
HaWTIOIIMPEHIIINX JKaHPIB HaJeKaTh: CTATTsA, HAPUC, 1HTEPB’IO, PEMOPTaX, MOMHUC, 1H(opMaIllis,
OTJIsII, 3BIT, KOMEHTap, €ce. Y Tra3eTHIM NepioJulll 3a3HAUYCHOTO MEepioy BHUSBICHO HOBI JKaHPOBI
PI3HOBHJIM: CTIOBi/b, CTIOTAI, SIKI HAJEKATh 10 XYA0KHBO-TTYOIIIIUCTUYHOT )KaHPOBO1 TPYIIH.

JITEPATYPA

1. bonotHoBa H. ®unonornueckuii aHamm3 Tekcra: [yueOHOe mocobme] /[3-e m3a., ucm. W AOM].
Mocksa : ®naunta: Hayka, 2007. 520 c.

2. l'anpniepun U. TekcT Kak 00BEKT JIMHIBHCTHYECKOrO HcciaenoBanus. Mocksa : KomKuura, 2007.
144 c.

3. I'pomosa H. JliHrBo-cTuiticTHYHi 0COONMMBOCTI Ta3eTHUX TEKCTiB aHTIIOMOBHOI IPECH SIK 3aCO0U
BIUTMBY Ha YHTAIbKY ayAUTOPI0. BicHux nwsigcvkoeo yrisepcumemy. Cepis inosemui mosu. 2016. Bum. 23.
C. 26-31. URL : http://elibrary.kubg.edu.ua/id/eprint/18748/2/N_Hromova_VLU_
23_FPMV.pdf (nara 3sepuenns: 17.10.2020).

4. Jlobpockmonckas T. S3wIk cpenctB mMaccoBoil nH(GopMaluu: y4ed. moco0. s CTyIEeHTOB BY30B.
Mocksa : K1V, 2008. 116 c.

5. €srpadoBa A. Jligz sk xKommpecoBaHa ¢opMa MoOBIEHHS. Bueni 3sanucku Tagpiticokoeo
HayionanbHo2o yHieepcumemy imeni B. I Bepnaocvkozo. Cepis: @inonoecisa. Coyianeni xomywixayii. Tom
21(60). 2008. Ne 1. C. 194-198.

6. 3aBanpHIOK [.  J[MHAMiYHI TIpomlecH B CTWJIICTHYHIN THUIONOTiI Ta3eTHUX JKaHPiB. Bicuux
Mapiynoavcvroeo depoicasrnoeo yrisepcumemy. Cepisi: @inonocis. 2010. Ne 2 (4). C. 127-134.

7. Hazapenko O. OcHOBHI KaTeropii B Cy4aCHOMY Ta3€THOMY TeKCTi. [Ipasogi ma iHcmumyyiini
MexaHizmu 3abe3nedenHs po3eumky Ykpainu 6 ymosax egponeticokoi inmezpayii : mamepianu Misxxcnapoonoi
Haykoso-npaxmuuroi kougepenyii (M. Oneca, 18 tpaBus 2018 p.) V 2-x 1. T. 2. Oneca : BugaBHuuuii nim
«"enpBeTukan, 2018. C. 732—-735.

8. Ilokposckas E. Ilonumanue  cospemennozo  easemnozo — mekcma U €20  SA3bIKOBbLE
xapaxmepucmuxu. aBToped. auc. ... 1. ¢pinon. Hayk. Mocksa : 'oc. uH-T pyc. a3. uM. AC Ilymkuna, 2004.
44 c.

9. Coxonosa I. [IparMaTHKO-KOMYHIKaTUBHI XapaKTEPUCTHKH KAaTEropii MOBTOPY Yy TEKCTaX-aHOHCAX
[Texct] : mmc. ... xkaHa. ¢imomnor. Hayk, crnem. : 10.02.04 «['epmanchki MoBH». XapkiB : XapKiBCHKHMA
HallloHaBHUH yHiBepcuTeT, 2002. 211 c.

10. Typaesa 3. Jluarsuctuka texcra. Tekcr: CTpykTypa U ceMaHTHKa: [yueOHOe mocoOue] [m3n. 2-
e]. Mocksa : Kamx#siit iom «JIMBPOKOM», 2009. 144 c.

11. Illeuenko JI., Jeprau /1., Cuzonos JI. MemianiHrBiCTHKA : CJIOBHUK TEPMIHIB 1 MOHATh. / 3a pejl.
JI. 1. llleBuenko. Bua. 2-re, Bunp. i non. Kuis : BIIL «KuiBckkuii yHiBepcuteT», 2014. 380 c.

12. Slummipceka M. MeaiaTekcT 3 MOTIsy Cy4acHOi JTIHTBICTUYHOT apaaurMu. 36. npays Hayxogo-
docnionozo yenmpy nepioouxu. JIeis, 2003. Bum. 11. C. 489-497.

REFERENCES

1. Bolotnova N. Filologicheskiy analiz teksta: [uchebnoye posobiye] /[3-ye izd., isp. i dop].
Moskva : Flinta: Nauka, 2007. 520 s.

2. Gal'perin 1. Tekst kak obyekt lingvisticheskogo issledovaniya. Moskva : KomKniga, 2007. 144 s.

3. Hromova N. Linhvo-stylistychni osoblyvosti hazetnykh tekstiv anhlomovnoyi presy yak zasoby
vplyvu na chytats’ku audytoriyu. Visnyk ['vivs'koho universytetu. Seriya inozemni movy. 2016. Vyp. 23.
S.26-31.  URL : http://elibrary.kubg.edu.ua/id/eprint/18748/2/N_Hromova_VLU_23 FPMV.pdf  (data
zvernennia: 12.10.2020).

131


http://elibrary.kubg.edu.ua/id/eprint/18748/2/N_Hromova_VLU_
http://elibrary.kubg.edu.ua/id/eprint/18748/2/N_Hromova_VLU

Hayxkogi 3anucku BJIITY imeni Muxaitna Komro6uHChKOTO

4. Dobrosklonskaya T. Yazyk sredstv massovoy informatsii: ucheb. posob. dlya studentov vuzov.
Moskva : KDU, 2008. 116 s.

5. Yevhrafova A. Lid yak kompresovana forma movlennya. Vcheni zapysky Tavriys'koho
natsional'noho universytetu imeni V. 1. Vernads'koho. Seriya: Filolohiya. Sotsial'ni komunikatsiyi. Tom
21(60). 2008. Ne 1. S. 194-198.

6. Zaval'nyuk 1. Dynamichni protsesy v stylistychniy typolohiyi hazetnykh zhanriv. Visnyk
Mariupol's'koho derzhavnoho universytetu. Seriya: Filolohiya. 2010. Ne2 (4). S. 127-134.

7. Nazarenko O. Osnhovni katehoriyi v suchasnomu hazetnomu teksti. Pravovi ta instytutsiyni
mekhanizmy zabezpechennya rozvytku Ukrayiny v umovakh yevropeys'koyi intehratsiyi : materialy
Mizhnarodnoyi naukovo-praktychnoyi konferentsiyi (m. Odesa, 18 travnya 2018 r.) U 2-kh t. T. 2. Odesa :
Vydavnychyy dim «Hel'vetyka», 2018. S. 732-735.

8. Pokrovskaya Ye. Ponimaniye sovremennogo gazetnogo teksta i yego yazykovyye kharakteristiki.
avtoref. dis. ... d. filol. nauk. Moskva : Gos. in-t rus. yaz. im. AS Pushkina, 2004. 44 s.

9. Sokolova 1. Prahmatyko-komunikatyvni kharakterystyky katehoriyi povtoru u tekstakh-anonsakh
[Tekst] : dys. ... kand. filoloh. nauk, spets.: 10.02.04 — «Hermans'’ki movy». Kharkiv : Kharkivs'kyy
natsional'nyy universytet, 2002. 211 s.

10. Turayeva Z. Lingvistika teksta. Tekst: Struktura i semantika: [uchebnoye posobiye] [izd. 2-ye].
Moskva : Knizhnyy dom «LIBROKOM», 2009. 144 s.

11. Shevchenko L., Derhach D., Syzonov D. Medialinhvistyka : slovnyk terminiv i ponyat’. / za red.
L.1. Shevchenko. Vyd. 2-he, vypr. i dop. Kyyiv : VPTS «Kyyivs'kyy universytety», 2014. 380 s.

12. Yatsymirs’ka M. Mediatekst z pohlyadu suchasnoyi linhvistychnoyi paradyhmy. Zb. prats’
Naukovo-doslidnoho tsentru periodyky. L'viv, 2003. Vyp. 11. S. 489-497.

TI'opobeuns Inna BonoanmupiBua, Bukinanad kadeapu yKpaiHChKOI Ta iHO3eMHUX MOB BiHHHMIIBKUH
HalllOHAJLHUN arpapHuil yHiBepcuteT (YKpaiHa).

I'opoden Unna BragumupoBHa, mpenogaBatens kKadeapsl yKpauHCKOTO W HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
Bunauikuii HalimoHaIBHBIN arpapHbId yHHBEpCHUTET (Y KpauHa).

Horobets Inna, Assistant of the Department of Ukrainian and Foreign Languages, National
Agrarian University, Vinnytsia (Ukraine).

Cmamms naoitiwna: 17.11.2020
Cmammio npuiinamo oo opyky: 24.11.2020

VJIK 81°23: 351
DOI 10.31652/2521-1307-2020-31-132-141
HEWTPAJIBANIA MATOTEHHUX TUCKYPCIB:
CTPATETISI CITIPOCTYBAHHS

Amnacracis KoBanescbka
Opnecbkuil perioHajIbHUM IHCTUTYT AepKaBHOTO ynpasiinHg HamionaneHoi akanemii
Jiep>kaBHOTO yrnpaniiHHa npu [Ipe3unentosi Ykpainu
VYkpaina, M. Ogneca, Byi. I'enyespka, 22
e-mail: ana.kovalevskaya@gmail.com
ORCID: 0000-0002-1031-5546
132


mailto:ana.kovalevskaya@gmail.com

Cepis: ®inogorisg (MoBo3HaBcTBO). 2020. Bum. 31.

Y cmammi, ckeposaniii Ha Oemanizayiro ma intocmpayilo cmpameeiti i MAKMUK
Heumpanizayii  He2amueHoz2o  egekmy  NAMOLEHHUX  MeKCMi8  NOAIMUYHO20 — OUCKYDCY,
NPOAHANI308AHO OCOOIUBOCMI JIIHEBICMUYHOL peanizayii CyeeCmusHOCmi 8 3a3HAYEHUX MEKCMAX Ha
mamepiani npomos ma nepeosudbopuux npocpam NOAMUYHUX 1i0epi8 EBPONEUCLKUX KDAIH.
Yeupasneno cneyughixy cmpamezii cnpocmyeanus, memoro AKoi € 06’ekmusHe, ¢haxmonoziute
008e0€eHHsI HeNPABOUBOCMI YU XUOHOCMI HAOAHOI Y NamoceHHOMY meKkcmi iHghopmayii, a makoxc
OKpeclieHo NepcneKmueu NOOAIbUUX OOCTIONCEHb Y 3A3HAYEHIl 2any3i 3 02150y HA i NPUHYUNOBY
8ANCIUBICMb OJ151 ONMUMIZAYTT THHOPMAYTIHO20 NPOCMOPY KPAiHU 8 YMOBAX CIOPUOHUX BOEH.

KurouoBi cioBa: nonimuuynuti OUCKypc, namoeeHHull mexkcm, cmpamezis, MmaKkmukd,
iHhopmayitini gilinu, Helimpanizayis.
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B cmamve, nanpasnennoli na Oemanuszayuio U WLIOCMpAyuu cmpameuii U MmMaKmux
Heumpaiu3ayuu He2amueHo2o 3¢gexma namozeHHbIX MeKCmMo8 NOIUMULECKo20 OUCKypcd,
NPOAHATUIUPOBAHBI OCODEHHOCMU TUHSBUCUYECKOU Peanu3ayuy cy22ecmuu 8 YKa3anHulX meKcmax
Ha mamepuaie peueu U NPeod8blOOPHLIX NPOSPAMM NOIUMUYECKUX TUOEPO8 e8PONEUCKUX CMPAH.
Iloouepxnyma cneyuguka cmpame2uu onposepiHCeHuUs, Yeablo KOmopoll A61semcsi 00beKmusHoe,
gaxmonozuyeckoe 0oKkazamenbcmMeo HeOOCMOBEPHOCMU UMU JTOHCHOCMU NPeOOCMABIeHHOU 8
namozeHHOM meKcme UH@opmayuu, a makxice 0003HAYEHbl NePCHeKmussbl  OdlbHeluUx
uccne0osanull 8 YKA3aMHOU obnacmu, Y4umelédas ee NPUHYURUATLHYIO —BANCHOCMb  OJisl
onmuMU3aAYUU UHGOPMAYUOHHO20 NPOCMPAHCMEA CMPAHDL 8 YCI08UAX 2UOPUOHBIX BOTH.

KuroueBble ciioBa: nonumuyeckuti OUCKYPC, NAMO2EHHbIU MeKCm, cmpamezusl, maKmukd,
UHGoOpMayUOHHbLE BOUNbI, HEUMPATUIAYUSL.

NEUTRALIZATION OF PATHOGENIC DISCOURSES:
REFUTATION STRATEGY
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Introduction. The article is aimed at detailing and illustrating strategies and tactics of
neutralizing the negative effect of pathogenic texts of political discourse. Given that suggestibility
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and pathogenicity are among the defining, key characteristics of netocratic discourse, they extend
to all its types, including the political one that is the subject of the study.

Purpose. The object of the study, which is aimed at detailing and illustrating strategies and
tactics for neutralizing the negative effect of pathogenic texts of political discourse, is the specifics
of the linguistic realization of pathogenicity in political discourse. To achieve this, it is necessary to
perform the following tasks: characterize the concept of strategies and tactics to neutralize the
negative effect of pathogenic texts of political discourse; identify the main strategies and describe
the refutation strategy in as much detail as possible; identify appropriate tactics within it and
illustrate them with examples; outline the prospects for further development in this area. The
factual material of the study, having been recorded during 2006 — 2020, comprises video and text
media speeches, political programs, dialogues at press conferences, etc. by the politicians who
head the governments of Ukraine, the United States, France, Spain, Italy, Canada, and Germany
(about 200 units of each type).

Methods. Thus, we suggest three basic strategies — levels of neutralization of harmful
effects, depending on the effect to be obtained in the neutralization, and the type of pathogenic
discourse: refutation, filling gaps and trolling — and detail the tactics of the first, which is the focus
of our study.

Results. The refutation strategy is aimed at objectively, factually proving the falsity of the
information provided in the pathogenic text. The author presents and illustrates (on the example of
a pathogenic political text) each tactic of the refutation strategy and, in the neutralized texts,
adheres to all features of the original, including dominant influence markers, as well as features of
the strategy, and thus argues that introducing such a technology to the audience that has already
been affected by the original text would reduce or neutralize the harmful effects of the original
pathogenic text.

Originality. We believe that since the proposed refutation strategy of the algorithm of
neutralizing the harmful effects of pathogenic texts of pathogenic political discourses combines a
comprehensive scientific approach in the latest sciences such as Neurolinguistic Programming,
Suggestive Linguistics, Spin-Doctoring and Lies Theory, it would allow one not only to identify the
dominant strategies for constructing these pathogenic texts and deep mechanisms of their
construction and, consequently, influence on recipients, but also ways to counteract each of the
types of pathogenic political discourses.

Conclusions. Thus, it will serve in the possible formation of appropriate planning decisions
in the field of state information security of Ukraine, which is an important aspect of the information
policy of the state in general, and acquires maximum importance in the conditions of hybrid wars,
in the plane of which Ukraine currently finds itself, so it maximizes the prospects for further
development in this paradigm, which will be the focus of our upcoming research papers..

Key words: political discourse, pathogenic text, strategy, tactics, information wars,
neutralization.

IlocTanoBka mpo6jeMu Ta aHAJi3 OCTAHHIX HAYKOBHX JOCHIIKeHb i myOjikaumii. Y
HU3IIl poOIT He Jume (UIONOTIYHOTO, a ¥ COIOJIOTIYHOTO, TICHUXOJIOTIYHOTO 1 HAaBITh
(GyTypOJIOTIYHOTO CHpPSMYBaHHS, HEOHOPA30BO 3a3HAYAIOCS, IO JFOJCTBO Hapasi mepedyBae Ha
T.3B. 1H(opmaniiiHii ¢azi po3BuTKy [1; 5], 76 OCHOBHMM TOBapoM, Ha BIAMIHY BiJl, HallpUKJIaJ,
TEXHOJIOTiH B 1HIYyCTpiaibHIA (a3l Ta MPOAYKTIB B arpapHiil, € iHpopmarllis, 1 «Toi, XTO BOJIOAIE
iHpopmartieto, Bomoaie cBitom» [13]. HoBiTHS ¢a3a po3BUTKY BHOCHUTH KOPEKTHBU HaBIiTh Y
KJIaCU4YH1 (JOPMHU YIIpaBIiHHS CYCIUIBCTBOM, 1 Ha 3MiHY MOHApXIi, IEMOKpATIi Ta IHIIUM MPUXOAUTH
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T.3B. «HETOKpATis», Y paMmKax sKOi OCHOBHOIO LIHHICTIO CTalOTh HE MarepiajabHi Onara, a
iH(OpMaIlist, eKCKIIIO3UBHUI JOCTYII A0 SIKOi 3a0e3ledye Biaay HajJ PEeUITO0 WieHIB comiymy [1].
HaiiBaxnuBimum KiactepoM iHGOpManiiHOI MapaJurMy CTa€ HETOKpaTHYHa Mepexa, abo x
HETOKPATUYHUN JTUCKYPC, OJHIEI 3 O3HAK SKOro, TMOPSJ 13 TEXHOJIOTIYHICTIO, KariTai3alli€ro
MICUXIYHUX PECYPCIB, CKOPOUCHHIM TPHUBAJIOCTI YKHTTEBOTO IUKIY iH(MOpMAIlli TOIo, € HAaCKpi3HA
CYI'€CTUBHICTh (€(EKTHUBHICTb BIUIMBY SIKOI «HAa CHPUHMHATTS MOBLSIMHM IOBIIOMJICEHHS 3aBISIKH
CTPYKTYpOBaHiii y IUCKypCi MeBHiH kapTuHi cBiTy» [12, c.118] moBemeHO HAayKOBLSMH, IO
IOCHiUKYIOTh 1m0 chepy [5; 12; 17]) 1 maToreHHicTh, XapaKTEepU3YIOUH HOTO SIK «Takui, IO
resepye xBopoonusi BimxuiaeHHs» [10, c¢. 35] Ta «3aBmae uu, HAa AYMKY €KCHEPTiB, CHPOMOKHHUN
3aBJaBaTH IIKOAY MOPAJbHOMY Ta IICUXIYHOMY 30pPOB’I0 OKpeMoi ocoOwu, Halii, JepkaBHu,
moactBa» [10, c. 209], a «Big ncuxiuHUX XBOpOO MOXKE CTpaXJaTH SK KpaiHa 3arajiom, Tak i ii
MOJIITHYHI JIiZiepH, mapTii, Hapoa» [9, ¢. 22].

3 omiAqy Ha T€ IO CYreCTHBHICTh 1 NATOI€HHICTh € OJHUMM 3 BHU3HAYAIbHUX, OCHOBHHUX
XapaKTEPUCTUK HETOKPATUYHOTO TUCKYPCY, BOHU MOIIUPIOETHCS M Ha yci HOTO BUAM 1 TUIH, TAKOXK
1 IOJITUYHUHN, CTIPIMOBAaHUI Ha «OCATHEHHS MEBHUX CYCIUIbHUX, €KOHOMIYHMX, KYIbTYPHUX UM
iHIMX 1uie» [2, c. 54], skuii € 00’ekToM Hamoro nociimpkenas i skuii H. B. Konnparenko
BU3HAYa€ SK «KOHKPETHUI BHUSB TOJITHYHOI KOMYyHIKamii, mo mnependavdae akTyami3alito
MOJIITHYHOTO TEKCTY B KOMYHIKATHBHOMY aKTi B3a€MOJIii MOJITHYHOTO Cy0’€KTa Ta MOJITUIHOTO
o0’exkta» [6, c.12]. IlpeaMeroM HAImIOro JJOCIIKEHHS, CKEPOBAHOIO Ha JeTaji3alfiio Ta
UTIOCTpalito cTpaTerii 1 TaKTHK HelTpanizalii HeraTUBHOrO €(eKTy TMaTOreHHUX TEKCTIB
MOJIITMYHOTO JAMCKYpCY, € crhernudika JIHTBICTUYHOI peamizalii MaTOTeHHOCTI B MOJMITHYHOMY
JUCKYpCI.

JUis  focsArHeHHs 3a3HayeHol MeTH MOTpiOHO Oysio po3B’s3aTH  Taki 3aBJAHHSL:
CXapaKTepU3yBaTH MOHATTS CTpaTerid 1 TaKTHK HEWTpasizalii HEraTUBHOTO €(EeKTy MaTOreHHHX
TEKCTIB TOJITHYHOTO IMCKYPCY; BHUIUJIMTH OCHOBHI cCTparerii i HeTampHO CXapakTepu3yBaTH
CTpaTerilo CIPOCTYBAaHHS, BUOKPEMHUTH B ii paMKax BiQIOBIJHI TaKTHKH W MPOUTIOCTPYBATH iX
MPUKIIQJaMHU; OKPECIUTH TEPCIEeKTUBU TOAAIBIINX PO3POOOK B OKpeciieHiil ramysi. dakTnaauM
MaTepiaioM JOCIiKEHHs TOCTyXuiH 3adikcoBani Brpoaosx 2006—-2020 pp. mpoMoBH, MO THYHI
IIpOrpamH, Aiajoru Ha MPECKOH(EPEHIIAX Ta 1H. EBPONEHCHKUX MOJIITHKIB.

Bukiag ocHOBHOro Mmartepiajy jpociailzkeHHsl. JlediHyBaBIIM OCHOBHI TMOJOXEHHS
kiacudikamii Ta i1eHTHdiKaii MaTOreHHOCT1 Y MOJITHYHUX TEKCTaX, a TAKOXK CXapaKTepU3yBaBIIN
0a30BUI aJIrOPUTM aHaJi3y MaTOr€HHUX JIUCKYpCIB, CKEpOBAaHMM Ha HEMTpasizallil0o HEraTHUBHOTO
eeKTy NMaTOreHHUX CYI'€CTUBHHUX TEKCTIB y MmomepenHix poborax [4; 15; 16], 3ayBaxkumo, 110
BJIaCHE HEWTpali3allisi HeTaTUBHOTO €(EKTy LIUX TEKCTIB BiJOYBAETHCS HA TPETHOMY €Talll 38 YMOBU
oOpaHHsSI BIANOBIAHOI cTparterii («BU3HAYalIbHOI JIIHIT MOBJIEHHEBOI TOBEIIHKA Yy BHMIpax
KOHKpETHOI KOMYHIKaTUBHOI MO/Iii, yCTAaHOBJIIOBAHOI 3arajbHOI0 METOIO CIIUJIKYBaHHS, CUTYaTUBHO-
MOJIIEBUM KOHTEKCTOM, YSIBOIO MPO aJipecaTa, CyKyMHICTIO BIIMOBIIHUX Mpecyno3uuin» [3, c. 773—
774]) un TakTUKH («BU3HAYEHI KOMYHIKATUBHOIO CTPATEri€l0 MOBJIEHHEBI KPOKH, SIKI y CBOil
IITICHOCTI JO3BOJSIOTH JOCSATTH OCHOBHOI KOMYHIKaTUBHOI MeTH» [3, ¢. 792]) HelTpanizaiii.

OTtxe, mponoHyeMo Tpu 0a3oBi crparerii — piBHI HeTpasizaiii MIKIUIMBOTO BIUIMBY,
3aleXHl Bl TOro edexTy, KU MOTpIOHO OTpUMATH B paMKax HeWTpamizalli, 1 TUIy BJlacHE
MaTOTEHHOTO JUCKYPCY: CHPOCTYBAaHHSI, 3allOBHEHHS JIaKyH Ta TpomiHry [4; 15] — 1 geramizyemo
TaKTUKM Tepuioi 3 HUX, ska 1 € (OKycoM Hamioro nociipkeHHs. CTpareriss CHpOoCTyBaHHS
CKepoBaHa Ha 00’€KTHBHE, (DAKTOJOTIUYHE JOBEICHHS HEMPaBIMBOCTI YM XWOHOCTI HaJgaHOI Yy
MAaTOreHHOMY TeKCTi iHdopmanii (3ayBaXMMO, IO TMOHATTS «HEMPABIUBICTH» 1 «XHOHICTBY €
BIIMIHHMMH, OCKUIbKH T€3y BBaXalOThb XMOHOIO, SIKIIO NPOIMOHEHT Hamepesa 3Hae IMpo Iie, ale
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BIJICTOIOE i, CTBOPIOIOUM IITY4HY apryMmeHTamito. [TomuiakoBoro Te3a Oyae Toai, KOJIU MPOIIOHEHT
HE 3Hae€, 110 HOro TBEPKCHHS HE BiAMOBiAae MicHOCTI [7]). 3 Orisay Ha roJOBHY METY CTpaTerii
CIIPOCTYBAHHS, BBAXAEMO 32 JOPEYHE 31CTABUTH MOKJIMBI BaplaHTH 3HM)KEHHS PIBHSI ATON€HHOCTI
y BIMOBITHOMY IaTOT€HHOMY TEKCTi 3 IPUHOMaMH, MPEACTaBICHUMH y T.3B. «mipamiai ['pemay —
CEMUpIBHEBIN i€papxii 3 MABUIICHHS CHJIM apryMEHTIB, SKy aMEPUKAHCHKUW JOCIITHUK
MPEJCTaBUB K CTPYKTYpPHY JliarpamMy apryMeHTIB y Cylepeulli, 3a3Ha4MBIIIH, 10 «IKIIO PyX Yropy
10 iepapXxii 3HU3UTH HANIPYKEHICTh TUCKYCIi, TO 11e MPUHECe KOPUCTh OLIBIIOCTI 11 ydacHUKiB» [ 14].

Tox moYMHAIOYM 3 HAWHIDKYOrO HIa0is mipamiau, BU3HAYAE€MO TaKi MOXIIUBI MaKMUKu
npomudii HeraTUBHOMY e()eKTy aTOr€HHUX TEKCTIB Y paMKaxX cmpamezii cnpocmy6anHs..

1. TakTuka oOcueHizanii JUCKYpCy — HaHW)KYa, HAUIOMIMPEHila 1 HAWPOCTIMIa TAKTUKA
CIIPOCTYBAHHSI OPUTIHAJIBHOIO TEKCTY, sIKa MOJArae B IpsiMiid oOpa3l ONOHEHTa, HaifuacTime — 3
BHKOPHUCTAHHIM OOCIIEHHOI (HE BJIacHE 1HBEKTHBHOI) Jiekcuku [8; 11]. 3ayBakumo, 110 3a3HaueHa
TaKTUKa HE Ma€ Ha METI KPUTUKYBaTH Oe3mocepedHid TekcT, il rosoBHa Iink — oOpasa,
JEMOTHBAIlIS 1 TPUHMKCHHS YeCTi M TiTHOCTI OMOHEHTA, 10 aBTOMATHYHO Ma€ 3BECTH HaHIBEIb
3HAYYIIiCTh TOPO/PKYBAHOTO HUM TEKCTY 200 K HOro MOTHBALIIIO MPOAOBKYBATH AUCKYCit0. OTOK,
ONITUMAJIFHOIO 110 TAKTUKY MOXKHA HA3BaTH JIMIIE B PAMKaX BUKOPUCTAHHS B OOMEXEHii KUIBKOCTI
cTpareriii peamizamii CyreCTHBHOCTI (Hamp., y TapaaurMmi crparerii iHBEeKTHBI3allii, piame —
cTpareriii HeraTHBi3allii, TECTUMOHIay YM TPOJIHTY), OCKUIbKH BHKOPHCTaHHS i B KOHTEKCTaxX
IHILIOrO PIBHS MOXKE PE3Y/IbTYBAaTH HE B JUCKPEAMUTALII] OIOHEHTA, @ B CAMOJUCKPEIUTALII.

2. TakTuka mepexoqy Ha OCOOHMCTOCTI — BapiaHT HEWTpali3alii MaTOTEHHOTO TEKCTY,
CYTHICTh SIKOTO — Yy CIPOCTYBaHHI iJiei TEKCTy LUISIXOM TUCKpPEAMTAllli apryMeHTiB, a OTXKe,
JMCKpEAUTALI] aBTOpa TEKCTY, a TAKOXK, MOXKJIMBO, IPOBOKYBAaHHI HEKOPEKTHOI peaKilii OMOHEHTa,
0 B pe3yNbTaTi CIHPUYMHHUTH HOTO MONAIBIIY JAWCKpenuTariro. Ha BigMmiHy Big TakTUKH
oOcrieHi3alii, TakKTHKa TEPexoay OCOOMCTOCTi, X0Y 1 TaKOXX HE aleio€e J0 MPaBUIBHOCTI YU
HETNPABWIBHOCTI TBEpPKEHb, CIPSIMOBAHA HA OCOOWCTICHY KPUTHKY aBTOpa TEKCTY, IO TaKOX
poOuTh ii ONTHMAaNBbHOIO JJISi JOCHTH BY3bKOI HapaJWIMH CTpATeriil peai3amii CyreCTMBHOCTI
(Hamp., y mapaaurmi cTpaTerii iHBeKTHBI3allii, pijille — cTpaTerii HeraTuBi3allii, TECTUMOHIATY YU
TPOJIIHTY), 3 OTJIsI1y Ha 6€3apryMEHTAaTHUBHICTb.

3. TakTuka mpeTeH3iii A0 TOHY — JOCHUTh OJMU3bKa 10 MEPIIMX JBOX TAKTHK 1 MOJSrae y
peakiii He CTUIbKM Ha caM TEeKCT, CKUIBKM Ha HOro TOHAJbHICTh, II0 MAa€ Ha METI 3HHU3UTH
3HAYYIIICTh TEKCTY HUISAXOM amelsiii A0 IHKOHTPYEHTHOCTI M0/aHoi B HbOMY iH(opMarii i TOHY
caMoro TEKCTY, a OT)Ke, MOCTaBUTH MiJ CyMHIB 1 00’€KTHBHICTb TEKCTy 3arajoM. Llio TakTuky
MOKJIMBO €(DEKTUBHO BHKOPHCTOBYBAaTH Maiike B Oylb-sKiil cTparterii peanizalii CyreCTUBHOCTI,
OCKUIbKM BOHA, 10 CYTI, HE BPaxoOBY€ IMOJaHy B TEKCTi 1H(oOpMmalliio, a 3BEPTAE€TbCA JIUIIE [0
KpUTHKH #oro ToHy. IIpoTe BapTO BpaxoByBaTH, IO cCaMe€ 3 OIJISAYy Ha II€ BOHA JO3BOJIUTH
HelTpasi3yBaTM HETraTUBHMHA eQeKT MOBIJIOMJCHHS JHIIe Ha MNEBHUH 4Yac, OCKUIbKH KOXKHE
MOBTOPHE BUKOPUCTAHHS 3HMKYE 11 1I€BICTD.

4. TakTHUKa cIiepedyaHHsl — TAaKTHKA, sIKa allelioe BXkKe 0 0e3MocepeIHbOro TeKCTy, a He JI0
eMOIill Y 0COOMCTOCTI ajjpecaHTa, y paMKax peaiszaiii sKoi BUKOPHCTOBYIOTh aHTHTE3y, 0e3
Oyab-sIKUX KOHTPJOKa31B UM KPUTUKH OPUTIHAJILHOI T€3U, apryMEHTIB 4 JeMOoHcTpalii. Mera 1miei
TaKTUKA — TIOJATH TBEP/DKECHHS, TNPOTWIICKHE OPHUTIHATBHOMY TEKCTy, OCKUIBKH B TEBHHUX
CUTYaIisIX JOCTATHHO JIMIIE IBOTO /I JIEMOHCTpAIlli HEMPaBUIHLHOCTI OPUTIHATIBHOT TE3H, TOXK il
BUKOPUCTaHHS JOpe4YHEe B OyAb-sKid cTpaTerii peanizamii CYreCTUBHOCTI TEKCTY — SIKIIO
MPOTHJICKHA TyMKa UM MO3UIIis1 HE BUMAraloTh JI0BEJICHHS.

5. TakTuka KOHTpapryMeHTalii mnependavae He JMIIE MMOCTAHOBKY ITiJ CyMHIB MO3MIIi,
BUKJIA/ICHOI B OPUTIHAJIBHOMY TEKCTI, a W NMPOTUCTABJIEHHs il BIACHUX apryMeHTiB. Tox MeToro
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3a3HaYCHO! TAKTHKH € HE JIMIIE MMOCHabIeHHs MO3MIH OPUTIHAJIBHOTO TEKCTY, a W BiJICTOIOBAHHS
BJIACHUX TO3MLINA HA HaJaHHSA OUTHII peneBaHTHOI iH(opMarii, 0 # poOUTH 3a3HAYEHY TEXHIKY
ONITUMAJIFHOIO JIJIsl OUIBIIOCTI CTpaTeriit peamnizaiii cyrecTuBHOCTI. Takox 3a3HaAUMMO, MO0 B MEXKAX
i€l TeXHIKA MOXIIMBE MOKJIMKAHHS HE JIMIIE Ha BJIACHY TMO3HMIIII0 HEraTMBATOpa, a ¥ Ha JyMKH /
TBEP’KEHHS 1HIINX JIIOJIEH, SIKI HE 3aBXKI1 MOXKYTh OYTH pealbHUMH.

6. TakTuka BIacHe CHIPOCTYBaHHSA — OJIHA 3 HAaWOUIbII MIEBUX Ta MEPEKOHJIMBUX TaKTHUK,
OCKUIbKM BUMAara€ He JIMIIE CIPOCTYBAaHHS OPUTIHAIBHOTO TEKCTY 3arajioM, a W LUTyBaHHS
KO>KHOTO HOTO TOJIOKeHHS, (ikcallil B HbOMY JIOTIYHUX Ta (aKTOJOTIUHUX IMOMHJIOK, SIKi Hamami
BapTO CIPOCTYBaTH, IO JOCHTH CKJIAJHO, aie BKpail Ii€BO, OCOONMBO B KOHTEKCTI poOOTH 3
TEKCTaMHM, IO HaJeKaTh 10 TaKUX TUMIB iH(OpMALiHHOT BIHH, SK «CJIOH 3 MyXH» Ta «(peHk-
aTakay.

7. TakTuka CHOpPOCTYBaHHS UEHTPAJIbHUX TMOJOXKEHb € HANCHIBHINIOW TaKTHKOIO
CHPOCTYBAaHHS, OCKIUJIbKHA CIIPOCTOBYE HaBiThb HE TIOJOXKEHHS OPUTIHAIBHOTO TEKCTYy, fKI €
HEpeaJbHUMH, a HAUTOJIOBHIIIMK HOr0 KOMIIOHEHT — CTpaTeriYHU HapaTuB, IEHTPAIbHY TE3Y —
CTpUXKEHb yCi€l KOHIENIl He JUIIe TeKCTYy, a i yChOro AMCKYpCY, 1 6€3 SKOro AUCKYPC LITKOM
yTpadae KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTh. 3ayBa)KMMO, IO JUISl YCHIIIHOTO BHKOPHCTaHHS 3a3HA4YEHOL
TAaKTUKU Ha MIATPUMKY CIIPOCTYBAaHHS HEHTPAIBHOI Te3H MOTPIOHO HAJaBaTH HE JIMIIE [IUTATH, a i
00’€eKTHBHI (haKTOJIOTIUHI TOKa3H, 13 IKUMH 3MO>KE€ O3HAWOMHTHUCS IJIbOBA AyIUTOPIS.

OTxe, TPOUTIOCTPYHMO TAKTHKH CTpaTerii CHpOCTYBaHHA Ha MPHUKIAAI IMAaTOTEHHOTO
MOJIITHYHOTO TEKCTy. 3ayBakumo, 0 (akTuyHi Martepianu (IPOMOBH MOJITHKIB, TEKCTH
MOJIITUYHOI PEKJIaMH, CJIOTaHW MepeABUOOPUMX TMOJITHYHUX KaMIaHii) 3aJyd4eHo He uepe3
Cy0’€KTHBHI MOJIITUYHI BIOJOOAHHS aBTOpa, a AJs 3/1HCHEHHS 00’ €KTHMBHOI'O HAyKOBOTO aHAII3y
CHEKTPY MOJITUYHOT KOMYHIKaIIii.

OpuriHanbHUM MaTOreHHUI TeKCT: «A posnosim Bam npo Vkpainy ceoei mpii. Yrpainy, oe
CMpINAIOMb UWe Caniomu Ha GecilisiX ma OHAX HApPOoOdceHHA. YKpainy, Oe 6i0kpumu 0Oi3Hec
MOJNCHA 3a 200UHY, OMPUMAMU 3aKOPOOHHUL nAcnopm — 3a 15 Xeunuw, a npozonocysamu Ha
subopax — 3a o0Hy cekyHoy 6 Inmepuemi. /le nemace oconouenv «Poboma 6 [lonvwiy. A 6 Ilonvwyi
€ oeonowennsi «Poboma 6 Ykpainiy. /le 6 monoooi cim’i € ooun knonim — obpamu Keapmupy 8
micmi yu 3amicekuti OyOuHok. /le nikapi ma eyumeni ompumyoms peaivHy 3apoOimuy niamy, a
Kopynyionepu — peanvHi cmpoku. /le neoomopkanumu € Kapnamcoxi nicu, a He denymamu. /e
babys ompumye 2iOHy neHcilo, a He IHGapkm 6i0 pPAxXyHKY 3d KOMYHAIKY. [le niocmagorw
NPUHAYEeHHs Ha NOcady CMarwms po3ym, 0C8Iima, Maianm i CO8iCmy, a He me, Wo Pa3om Xpecmuiu
dimeti. [le oopoeu €, a OypHie Hemae. lle — Ykpaina peanvnoi ma 30itichennoi mpii. Yxpaina
HatoIUNC4020 Manbymuvo2o. Ykpaina, y sKy nosepmaromvcsa. Ykpaina, axkorw mu  6yoemo
nuwmamucs ma yiHyeamu, a 6ci pewima — 3Hamu i nogaxcamu. Ykpaina — 3 axoi ne noioyme Hauti
oimu. A menep npo me, ax ye 3pooumu. Te, wo s npesenmyio, — ye He npocmo mosi npozpama. Lle
moi yinnocmi. Ile me, y wo s 6ipo i uwomy z2omosuti cayxcumuy (nepeasuOopya mnporpama
kanaunaara B [Ipesuaentu Ykpainu B. 3enencokoro, 2019 p.).

[TpoanamizyBaBIIM TEKCT 13 paHille BH3HA4YeHUX mo3umii [15; 17], moxemo 3poOuth
BHCHOBOK TIPO BEIUKY KiTbKICTh HOMIHATI30BaHUX IMEHHUKIB, & OTXKe, TPOrHO30BaHE CIPUNHSATTS
aHaJII30BAHOTO TEKCTY SIK PE3yJbTAaTUBHOTO 1 «YOJIOBIYOTO»; MPO BXKUBAHHS MPECYNO3ULIN, SKi
HAJal0Th TEKCTy Cy0’ €KTHBHO-00’€KTMBHOI aJ€KBAaTHOCTI W ICTUHHOCTI, OCKUIBKH PEIHITIEHT
MIJCBIOMO «Iemudpye» MporpaMoBaHO BKJIAJEHUN B 11 OJMHMIN CEHC; PO PO3MUTY 1 MITYYHO
pO3MIUPEHY 3a PaxyHOK Hecmenu(iyHUX CIIB CEMaHTHKY; MPO OPIEHTAIII0 TEKCTy Ha TMOJaHHS
cy0’eKTHBHOI paIlioHanbHOI iHGOpMaIlii 31 3HAYHOI KUTBKICTIO JeTaneil (MOKa3HUK <« KIHOYOTO»
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TEKCTY), 13 (poKycoM MoTHBauii IiSUIBHOCTI, JEIIO 3MIIIEHUM y OiK JOIEHTPOBOCTI; i3 BEIMKOIO
KUTBKICTIO TPIOI3MiB.

OTxe, Ha OCHOBI aHAJII3y TEKCTY, 0a3yIOUYHCh Ha KOHCUCTEHTHOCTI O3HAK Ta YiTKIW mepeBasi
MEPBUHHUX KOMIUIEKCHMX MapKepiB BIUIMBY, MOXXEMO 3pOOUTH BHCHOBOK IPO MOTEHIHHY
BIUIMBOBICTh 1 TATOTEHHICTh aHAJI30BaHOTO TEKCTy. 3a 3a3HA4eHHMM HAOOpOM IMapaMeTpiB
BU3Ha4YaeMo (OopMyJy CTparterii peasizallii CyreCTUBHOCTI aHaJIi30BaHOTO TEKCTY M YHAJIEKHIOEMO
foro a0 TUMy cTparerii CMHUCIOBOI MHapalielbHOCTI, IO 1 BU3HAYae crenudiky mnoOyaoBu
CIIPOCTYBaHb.

Tabmuus 1. MoxuBi BapiaHTH peai3allil TAKTUK CTpaTerii CIpoCTyBaHHS

IMpuxaan BepoagbHOI peasizamii

1. Asmop — abconromuuil ioiom. 3 HUM HeMa, NPo WO 2080PUMUL.

2. Tloousimbcs Ha Hboeo. 3suyaiino, 6in ye ckaxce. Lo we mooice ckxazamu 100uHa, y
AKOI cminvbKu epouteli, ma we i egpeti?

3. Ckazano 1100unol0, aKa minbKu me i Modice, Wo mpismu i Hivo2o ne pooumu. Lo ye
3a ouma4Uull iHpanmuibHUti mou?

4, Hasimv cmiwmno ye cayxamu. Lle Hemoowcnueo 6 npumyuni. Hema uwoeo i
0beosoprosamu.

5. Lle abconomno uenpasuivHo i Hemodcauso. Excnepmu i3 npasa 2osopsimv, wo

nepeeecmu KpaiHy 6 OHAQUH-pexcum ModicHa auute pokie 3a 10, a ne oopazy. Te came i3
3a6e3neyeHusAM Mo100ux cimell. Ta i 3 po6omoio 3a KOpOOHOM.

6. Asmop kadice, o «y MoN000I cim’i € 00uH KIonim — obpamu Keapmupy 6 mMicmi uu
3amicokuti 0younox»? Lle nemoowcnueo oocsiemu npomsacom 5-mu poKie, OCKiIbKU MAKI
3MIHU CIMeUH020 KOOeKCy ma pe@iHaHCY8aHHA 8umMaamumyms Habazamo Oinvuie 4acy.
«lIpoconocyeamu ma eubopax — 3a 00HY ceKYHOY 6 Inmepnemin? I3 ypaxysauHsm
po3zsunenocmi [nmepnem-mepedsci 6 Yxpaini, ye Hemodciuso, 60 He y GCIX HaAcCeleHUX
NYHKMAX € Hagimv NiOKmouenHs 00 mene@oHii, ne me, wjo 0o mepedxci. «Y Ionvwi €
oconoutenns «Poboma 6 Ykpainin? Ypaxoeyiouu ymosu onnamu npayi ma onooamxyeamms
3apobimnoi niamui 6 Ilonvwi, ye HemMoHCIUBO, OCKIILKU OHU HAOA2AMO NPOCMILLI, HIJC 8
Yrpaini. Toowe moostcemo cmeepOoxcysamu, wjo yerl mexkcm — Henpagod.

7. Omoice, 0cHOBHa 10es agmopa NoJiseae 8 MOMY, WO BiH 30ameH NOBHICIIO 3MIHUMU
yeecb ycmpitl Kpainu, KUl CK1aoascs poxamu i 60pomuv0Oi 3 AKUM HONEpeoHi OYilbHUKU
npuceamuau poxu. Ilobyoysamu tioco, HO8Ull c8im, y AKOMY 6Cim Oyde 0obpe i 8 AKOMY 8Ci
0yoymov wacnusi. Ak 6in cam kaxce, «Ykpaina peanvnoi ma 30iiicnennoi mpiin. Ocv
Gpaxmu, sxi 00800smv abcortomuo npomunedxcre: 0as nepeensioy Cimeunozo Kooexcy
nompibni sKk miniMym 3 poku npayi, i ye 00 moco, AK 6iH Habyoe YUHHOCMI; menep
3a6epuleHHs «CMPITAHUNHUY BUMA2AE CepUo3Hoi pobomu i nepemosuH, Oas AKUX mpeba
ONMUMI3Y8AMU 6CIO BIOOMYY CUCEMY; O NPUSHAYEHHS 2IOHUX NEHC Il NOMPIOHA NeHCIUHA
pechopma, a He quwe Mpis, onmuMizayii NpuHayeHb NompioHa Npoghecitina Komanoa, a He
Jauue opysi; 015 no6y00su dopiec nompioHa peonmumizayis 2any3i ma 6100xicemy, a He auuLe
giocymuicms Oypuis. Tooic Ha cbo200HI me, Npo WO BiH Kadice, AOCONIOMHO He N0 s3aHe

Midc cobo10 1 He gunIUBae 0OHe 3 00H020. Omdice, i i0esl, | meKcm — Henpasoq.

3ayBaXMMO, 110 B HEWTpalli30BAHUX TEKCTaX JJOTPUMAHO BCIX O3HAaK OPHUT1HAJILHOTO,
YpaxoBYIOUM JIOMIHAHTHI BIUTMBOBI MapKepH, a TaKoX oOcoOJMBOCTEeH cTpaTerii peanizamii
CYre€CTHMBHOCTI OPUTIHAILHOTO TEKCTY, III0 YMOXJIUBIIOE (TIpU MOJAaHHI TEKCTYy Tii camiil HUTbOBIH
ayauTopii, sKa YK€ 3a3Hajla BIUIMBY OpPHUTIIHAJIBHOIO TEKCTY) 3MEHIIEHHS abo HeWTpalizalliio

I_HKi,[[J'II/IBOFO BIINIUBY OpI/IFiHaJ'IBHOFO MMaTOIrCHHOT'O TCKCTY.
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BucHOBKH JOCTiIKeHHSI Ta NEPCHeKTHBH MNOAAJBIIMX HAYKOBHX Ppo3Binok. OTxe,
MPEICTABUBIIN Ta MPOLTIOCTPYBABIIN HA MPHUKIAAI MATOTCHHOTO MOJITUYHOTO TEKCTY KOXKHY
TAaKTUKy CTpaTerii CHpOCTyBaHHA 1 JOTPUMABIIMCh Y HEHTpalli30BaHMX TEKCTaX YCIX O3HaK
OpHUTIHAJBLHOTO, YPAaXOBYIOUYH JIOMIHAHTHI BIUIMBOBI MapKepH, a TaKOX OCOOJMBOCTEH cTparerii
peaiizalii CyreCTUBHOCTI OPUTiHAIILHOTO TEKCTY, MOKEMO CTBEPKYBATH, 1110 BIPOBAHKCHHS TaKOi
TEXHOJIOTI] YMOJKJIMBIIIOE 3MEHIICHHs a00 HEHTpasi3allilo MIKiJUIMBOTO BIUIUBY OPHUTIHAIBHOTO
MaTOT€HHOTO TEKCTY.

BBBakaemo, 110, OCKUIBKM 3allpONOHOBAHA CTpATEris CIPOCTYBaHHA AJITOPUTMY
HelTpanizanii IKIIMBOTO e(eKTy MaTOreHHUX TEKCTIB MAaTOTeHHUX MOJITHYHHX JHUCKYPCIB
MO€EHYE KOMIUIEKCHUI HAayKOBHH MIIXil y MeXaxX TaKuX HOBITHIX HAyK, SIK HEHpOJIHTBICTHYHE
porpaMmyBaHHs, Cyre€CTUBHA JIIHTBICTUKA, CIIIH-IOKTOPIHT Ta Teopis OpexHi, TO BOHA AACTh 3MOTY
HE JIMIIE€ BUOKPEMUTH [OMIHAHTHI CTpaTerii moOyqoBU 3a3HAUYEHHUX MATOTEHHUX TEKCTIB Ta
MIMOWHHI MEXaHI3MH IXHBOTO KOHCTPYIOBAHHS 1, BIJIMOBITHO, BIUTMBY Ha PEIUITIEHTIB, a i criocoOu
MPOTHIIT KO)KHOMY 3 THITIB TATOTEHHUX TOJITUYHUX TUCKYPCiB. Lle TakoK MPUCITYKUTHCS HE JIHIIE
B moriubneHHi BignmoBinHuX mnonoxeHb HJIII, cmiH-TOKTOpIHTY, CYreCTHBHOI JIHTBICTHUKH,
imipkenorii, mncuxominrBictuku, PR/GR, a i y wmoxiuBomy QopMyBaHHI BiJIIOBIIHUX
IUTAaHYBAJIbHUX DIlIEHb Yy Taly3i JepaBHOI iH(opMmariifHoi Oe3mekn YKpaiHH, MO € BaKIMBUM
acrieKToM 1H(GOpMAIiifHOT MOJITHUKH JepKaBH 3arajoM i HaOyBae MakCHUMaJbHOI 3HAYyHIOCTi B
yMoOBax TiOpHIHMX BO€H, y IUIONIMHI SKUX Hapas3i mnepeOyBae Ykpaina. Toxx mepcrekTuBa
MOJAJbIIUX PO3POOOK y Wi MapaaurMi MakCUMalbHO YBHpa3HEHa, i 1 OyAyTh MpPUCBSUEHI
MO/1aJIbIIIl HAYKOBI Mparii.
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B cmamve ananuzupyromcs 6ce 603MOdNCHble MopgonocuuecKue cnocobvl o0pazosanus
HOBbIX EPeOHUMHUX eOUHUY 6 OHUMHOM Hnpocmparcmee Bocmounozo Ilodonvs (cypurcayus,
npucmasouyHvie U  QIEeKCUOHHbIEe NOO0BUOLL  0epusayul,  Cl080CI0NCeHUe,  abopesuayus,
KOH@QUKCcayusi, KOHBepCuUsl, yceueHue, Cpaujuéanue, Kommamuuvayus u eubpuousayus). Ouepuena
npooyKkmueHocmo | HenpoOYKmueHocms  Kaxcoo2o cnocoba 6cex 0epusamos, GblAGIeHHbIX 6
COBPEMEHHOM epeoHUMUKOHe Bunnuyxoi oonacmu. Akyenmupyemcs 6HUMAaHue Ha 0COOEHHOCMSX
C030aHUsL abpoepeoOHUMO8 8 OUepUeHHOM pecuoHe. [loKazano, Ymo uacms coOCMEEHHbIX UMEH HA
0003HaYenUe HA36aHULL KOJLIeKMUBO8 N00ell, 00beOUHeHHbIX 0bueli pabomot, 80 8pems CO30aHUs
HOBbIX JIeKCeM He OMAUYAOmMcs Om 0epUSAYUOHHBIX NPOYECCO8 HCUBO2O A3bIKA.

KiroueBble ¢JI0Ba: oHUMHOE NOJle, ep2OHUMUKOH, IP2OHUM, epe000beKmbl, aOpOepeOHUMUS,
epeoOHUMO0OPa3068arUsl, abpomopgpempi.
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Introduction. The article discusses all possible morphological methods of creating new
ergonymic units in the onymic space of Eastern Podillya (suffixation, prefixal and inflectional
subtypes of derivation, proper compilation, abbreviation; confixation, conversion, truncation,
splicing, contamination and hybridization). The productivity/unproductivity of each method among
all derivatives found in the modern ergonymicon of Vinnytsia region is considered;as the definitions
are directly connected with the typology of propriatives according to the method of their creation,
and related to the definitions of the actual word formation and word formation process;to groups of
similar by derivational features onyms; to the methods of derivation and categories of onyms,
selected on the basis of them and to the parts of the word that are distinguished during word
formation. Emphasis is placed on the peculiarities of the creation of abroergonyms in the outlined
region. It is proved that some part of the proper names that indicate the names of groups of people
united by common work during the creation of new lexemes, does not differ from the derivational
processes of natural language.

Purpose. The purpose of our research is to investigate all existing ways of creation of the
onyms to indicate the names of groups of people in modern ergonymic field of Eastern Podillya.The
purpose outlines also the tasks: first of all, to prove the efficiency of a morphological method of
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creation of orgonyms; secondly, to determine the most active and less used in the creation of new
names derivatives; thirdly, to consider the peculiarities of abroergonymics in Vinnytsia region.

Methods. The purpose and the tasks of our research determined the use of mainly a
descriptive method, which was implemented in the techniques of observation, classification,
interpretation and generalization. A quantitative calculation method was used to record and
interpret the material under investigation.

Results. The most productive ways to create new names to indicate the groups of people
united by common interests or work are suffixation method and abbreviation.

Originality. Nomination mechanisms, including identification of the degree of motivation,
are established on the basis of factual material that has been introduced into scientific circulation;
an attempt was also made to identify structural-derivative and functional-pragmatic features of the
ergonymic space in Vinnytsia region.

Conclusion. The results of the research reveal that the morphological method of word
formation in the ergonymic field of Eastern Podillya in onomastics is primarily represented by
suffixation, proper compilation and abbreviation; less common are confixation, conversion,
truncation and splicing; prefixal and and inflectional subtypes of derivation as well as
contamination and hybridization occur episodically; creation of proper names with the help of
suffix-postfix, prefix-postfix and prefix-suffix-postfix types of affixation has not been recorded. In
future researches we plan to expand the range of studies on the functioning of ergonyms in various
temporal and socio-cultural aspects.

Key words: onymic field, ergonymicon, ergonyms, ergoobjects, abroergonymics,
abromorphemes.

IMocTaHoBKa Mpod/eMu. AKTyalbHUM Ha CHOTOHI € MUTAHHS MOBHOTO BPETYJIOBAaHHS Ta
3aKOHOJABYOTO 3aKpIIUIEHHS B Taly3i HallMEHyBaHb MICBKHUX €proo0’eKTiB, 30Kpema B
TOProBeNbHIN, OaHKIBChKO-(piHAHCOBIM Ta IHmMMX cdepax. 3aKOHOJABCTBO PETYIIOE OCHOBHI
MUTAHHS [O0JI0 HAMEHYBaHHS IOPUANYHOT 0COOM, YCTAHOBIIIOE BUMOTH JIO Ha3B IOPUIMYHUX OCIO,
10 Jla€ 3MOTY IHJMBiAyalli3yBaTH CyO €KTH IUBUIBHO-TIPABOBOIO MpOIECYy, 3aKpillJieHI IrapaHTii
3axXMCTy KOMepliiiHoro (¢ipMoBOro) HallMEeHYBaHHs, pErJIaMEHTOBaHMH MOPSJIOK 31HCHEHHS
Takoro 3axucty. IIpore 3anmumaeTbcs HU3Ka MpobiieM, sKi NOTPeOYIOTh HOPMATHBHO-TIPABOBOTO
BPETYJIIOBaHHS, 30KpeMa MOBHOT'O O(OpPMIIEHHS, IKe Nepedadae JoTpuMaHHs BUMoOr 3akoHy «IIpo
MOBH...» Ta Konctutynii VYkpainu. Takoxx akTyaqbHOCTI HE BTpadae NUTAHHS MIOJI0 pOJIi
IHIIIOMOBHUX CJIB y CKJIaJ[l €proHIMIB, TOTpUMaHHs opdorpadiyHUX Ta JEKCUUYHUX HOPM Y IIPOLEC]
HA3BOTBOPEHHSI.

be3nocepenHe BiAHOIIEHHS 10 THIIOJIOTII MPOIpPIaTHBIB 3a CIIOCOOOM iXHBOTO TBOPEHHS
MaroTh Ae(iHilii BIaCHe CIOBOTBOPY 1 CJIOBOTBIPHOTO MPOLIECY; OB’ A3aHl 3 IPyNaMu OJHOTUITHUX
3a JiepUBalliiHUMH OCOOJMBOCTSAMH OHIMIB; 31 cmocoOamu JepuBalii ¥ po3psiaMu OHIMIB,
BHOKPEMJIEHUMH Ha OCHOBI HUX Ta 3 YaCTMHAMM CJIOBA, SIKi BUALISAIOTHCS MIPU CIIOBOTBOPEHHI.

IHcTpyMeHTapiii TBOpPEHHS HOBUX EPrOHIMIB Yy pPEriOHaNbHIH OHOMACTUII JOCHIDKYIOTh
nocuTh axkTuBHO, 30Kkpema, O. O. lynka, B.JI. IloHomapeHko BuBYalM €proHiMH XapKoBa,
JI. T1. Jletroua — IlepesicnaBa-XmensHuipkoro, B. B. [lyduak — Xmensaunpkoro, M. M. [inuna —
Kuesa, O. O. benelt — 3akapnarts TOIIO.

Mera i 3aBaanHs crarti. MeToOI0 HAIIOTO JOCTIKEHHS € TOCTIANTH HasBHI B Cy9aCHOMY
eproniMmHOMy ToJi Cxignoro Iloginmns cnocoOu TBOPEHHsI OHIMIB Ha TIO3HAUEHHS Ha3B KOJEKTHBIB
moaeid. Mera OKpeciioe Taki 3aBAaHHA: IO-TIEpIIE, JOBECTH ONEPaTHBHICTH MOPQOIOTiUHOTO
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Croco0y eproHiMOTBOpPY; MO-Ipyre, BU3HAYUTH HAWOUIBII aKTHBHI Ta MEHII 3aCTOCOBaHI Yy
TBOPEHH1 HOBUX Ha3B JIEPUBATH; MO-TPETE, PO3TITHYTH 0COOIUBOCTI abpoeproHiMii BIHHUYYHHH.

Bukiaag ocHoBHoro marepiany. Ha Binnnyuwmni 3adikcoBaHO MITy4HI €proHiMOTBIpHi
MpOLIECH, KOJIM HOBOTBOpAaM HE MpUTaMaHHa amelaTHBHA cTajisi (TOOTO CTBOPIOETHCSA OApazy
HeroxijgHa HasBa [4, c.370], manpukman, marasuHoHIM «Koaambiazoo» (He ICHYBAJO paHilie
«Komymbiiickkoro  300»), (apmakoHiM  «@Papumapkemy (He Oyno  panime  OHIMa
«DapMaKoJIOTIYHUA MapKET») TOIIO. TakuxX MTYYHO CTBOPEHUX OHIMIB Ha BiHHUYYMHI BHUSBJICHO
maibke 17 %. I, HaBmaku, y OUIBIIOCTI HA3B MPOCTEKYETHCS BHOKPEMJICHA amleIsTHBHA CTaifd,
30KpeMa «Ywuisepmae» (icHye mnapaneinbHO «YHiBepcallbHUN Marasun») abo «Bemanmeka»
(«Bemepunapua anmexay) TOUIO.

3Bakarouu Ha T¢ 10 a0COIIOTHA OLIBIIICTh BJIACHUX HA3B € IOXIAHHMHU BiJ 3arajbHHUX,
3aKOHOMIPHHM € BUIIJICHHS JIMIIE TMOXiJHUX, a00 JACpUBATHUBHUX, MPOMPIATHUBIB, SIKI YTBOPEHI 3a
JIOTIOMOTOI0  TBIPHUX €JIEMEHTIB: Mara3uHoHIMHU «Maeasunuuky, «II’ssmauoky, TaBepHOHIM
«BecenYxa» Tomo.

XapakTtepuzyroun MOpQOJIOridHi CrocoOM TBOPEHHS BIIACHUX Ha3B, 30Kpema adikcallilo,
noTpiOHO BKa3aTW HacamIiepe] Ha TakWil ICTOTHHH HENOJIK ii mediHimii, Ik 0OMeXEeHHs TBIpHUX
OCHOB, SIKUMHU € TIEPEBXHO aleiiaTuBU. be3yMOBHO, MOTHBYBaTH HOBHI OHIM MOXYTh 1 BIIacHI
Ha3BH, fKi iCHyBasM B MuHyJIoMmy [1, c. 14]: aHTpomoHiM AHmoH — Mara3uHOHIM «AHmMOWKAY,
MaTpoHiM Hamawa — xymioHiM «Hamawkay, oikoHIM [lodinis — TOTeNoHIM «[100inis», XOPOHIM
«Kosmenvy — rotenonim «Koemenvy» Tomo. Takux eproyrBopeHb 3adikcoBaHo Mmaibke 7 % Bin
ycix, 310paHuX y IPOIEC] TOCIHIIKEHHS 3pa3KiB.

AHani3 JepuBaTiB EproHIMIB JOCHIKYBAHOTO PETiOHY 3acBiI4MB, IO JesSKa YacTKa
BJIACHMX IMEH Ha TO3HAYEHHS Ha3B KOJIEKTHUBIB JOJEH, 00’ €IHAHUX CIUIBHOIO Mparlero, MiJ 4ac
TBOPEHHSI HOBUX JIEKCEM HE BIJPI3HAETHCS BiA JEpUBALIHUX TpoIeciB mpupoaHoi mosu. Came
TOMY pPO3IJIIIATEMEMO MOPQOJOTIYHUN CIMOci0 CIOBOTBOPEHHS SIK TaKWid, MO0 00 €IHYyE
apikcampHuil 1 Oe3adikcHuil  cmocoOu, aOpeBiaimiro, KOHBEpPCiIIO, OCHOBOCKJIQJIAHHS,
CJIOBOCKJIaJIaHHA (4acTo KOMOIHYEThCS 3 adikcalliero, yrBOPIOYM KOMOIHOBaHUH, a00 3MillIaHUI,
miaBua), KoHBepcito [4, c¢.376]. Y komMOIiHOBaHUX CIOBOTBIPHUX CIIOCOOAaX OCHOBO- 1
CJIOBOCKJIaJIaHHs a0peBiallilo CynpoBOouKye adikcalis, B adikcaabHOMY CIOCO0I CIOBOTBOPEHHS
OJTHOYACHO BUKOPUCTOBYIOTH KiJIbKa CIOBOTBIpHMX (POpPMaHTIiB. [HIIMMM clloBamHM, BJIACHI Ha3BH,
YTBOPEH1 3a JONOMOTo0 adikcalbHOro crnocoly, — 1e cyghikcanvhi, npeghikcanvhi, KOHGIKCANbHI,
¢hnexcitini Ta 1HII1 1€pPUBATH.

Sk 3a3Havanocs BHIE, aOCONIOTHA OLIBIIICT OHIMIB € MOXIAHUMH, TOOTO YTBOPEHUMH 3a
JIOTIOMOTOI0  PI3HUX CHEllaJIbHUX OHIMOTBipHMX iHcTpyMeHTiB (mpedikca, cydikca, 3MiHU
Harojocy TOHI0), KOTpi CHPHUSAIOTh KOHOTAaTUBHOMY MapKyBaHHIO Ha3BU. CaMe TOMY €proHIMIKOH
Cxianoro I[Tonisuist HOMIHATOPH aKTUBHO MPOIYKYIOTh 3a JOIIOMOT'OK0 TaKUX CIIOCO0IB, SIK:

- adikcanis: pecropanoHiMu  «licko», «Kagewika», marazsuHoHiMu «Minivapxem,
«Macaszunyuky TOILO;

- [UTIOpaNi3amist:  MarasuHoHIMHM  «Tkanunuy, «Keimuy», «Kuueu», «Kanymosapuy,
«Kynemmosapuy, «Oseoui ma @pykmuy, «Osouiy, «lIpodykmuy, «Pocaunuy, «lapounuy,
«nanepuy», «l'apounu ma wnanepuy, «lepawkuy, «Mebniy, xKymoHiM «[lupidxcku», OaHKOHIM
«['powiy To110;

- CHHTYJISIpU3aIlis: MarasuHoHiMH  «Cmon&cemyny, «Bisumy, «llxkonap», «Prok3axy,
«Mobinkay; MIKOIOHIMU «3epHuamroy, «Aeiokay, «/lenvginy; napTioHim «I poro» TOIIO.
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B eproniMHOMY 1ol BiHHMYYMHU BUSBICHO HEBEIMKY TPYIYy €prood’€KTiB MOaIOHOTO 10
(brnekciitHoro cmoco0y TBOpPEHHS, Hamp.: M. Binnuys — xymioHiM Kage «Binnuyvke», Ta3eTOHIM
«Binnuyuunay.

30BCiM HEMPOAYKTHBHUM B €PrOHOMIHAIl BHABHUBCA mpedikcanbHuii crmocio [6, c. 16]
(kymioHIM «Aumukagey, marasuHoHiMu «I inepmapremy, « Cynepmapkemy, « Minimapkemy TOIIO),
npore cydikcanbHH Cmoci0 € TPOAYKTHBHHM JJisi KOHOTATHBHHX MAara3uHOHIMIB, 1 came
CIIOBOTBIpPHI CY(IKCH BHKOHYIOTh peKJIaMHy U iaeHTudikyBanbHy OGYHKIIT: «MaeasunQuxy,
«/lumonYuky, «'apoepod i wey, «A2yway TOmIO.

CrioctepexeHo, 1o 3MEHIITYBalIbHI Cy(PIKCH BHKOHYIOTH CEMAaHTUYHY (YHKIIIO (YKa3ylTh
Ha BIK CIOXHMBa4ya) KOHOTAaTy IPH TBOPEHHI YHTEP-IIKOJOHIMIB: «bepiska», «Kypasnuky,
«Csimnauoxy, «Acmpyooxy, «Coneukoy, «boocinkay, «Mapiukay», «Onenkar, «Kampycsay,
«Tepemox», «Kazouxay, «lllokonaokay», «3epuamxoy, «Cmpymouoxy, «Binouwox», «Boenuky,
«Kpannunkay, «Illeparunxkay, « Buwenovxka» Touo.

BapTo xoHcTaTyBaTH, 1110 B IPOILEC] TOCIIIKEHH He 3a(iKCOBAaHO TBOPEHHS BJIACHUX Ha3B
eproo0’€eKTiB 3a JOMOMOTOI0 Cy(]iKCaTbHO-TIOCT(IKCATBHOTO, MpediKcaTbHO-TIOCTHIKCATFHOTO Ta
npedikcanbHO-Cy(hiKCaATbHO-TIOCT(IKCATLHOTO PI3HOBHIIB adikcarrii.

Jlo cmoco6iB CTBOpEHHS HOBHUX Ha3B, JI€¢ BHUKOPHUCTOBYIOThCS KOpeHeBi Mopdemu,
HaJIeKATh!

- CKJaiaHHs: OaHKOHIMU «FEHepeobanky, «Owaobanky, «llpusambanky, eMIOPOHIMHU
«Binnuysaxnioy, « Texnonixonvy, « Texnoeas», «llodinnayyxopy;

- 3pOILICHHA: emnoponimu  «Cenekyisi-cepsicy, «€8ponioxcey, «L{ugppomexnixar,
«L{enmpmexcmunvy, «Onmuxa-noxcy, «llodinns-onmy, «CnecKpanCepsicy, «Tepmocascepsicy,
«Tepmo-Cy», «Texnixasmoy, BITAHTPONOHIMHI3pOIICHS: «Bima-cepesicy, «BIJIBAH», «Bixmay,
«Jlaoa-cepsicy, « Mupmaxcy (poc.) Ta iH.);

- FOKCTAIIO3UTH: «PeeBinlneecmy, «llooinnaaepoinsecmy, «Tpanc-nocmauy,
«Dnopameomexy, «CanPemo» TOWO; MeX)a MK IOKCTAallO3UTaMH Ta OHIMAMH, YTBOPEHUMH
[UIIXOM CKIIaJlaHHsI a00 3pOIIEHHS, € TOCUTh HEYITKOI;

- ribpuau3anisi (yTBOPEHHS OHIMIB, IIO CKJIQJAIOThCSA 3 JEKCMYHUX a00 MOpQOJIOriyHUX
€JIEMEHTIB JEeKUIbKOX MOB, NpuuoMmy Tpamsitoreess Ha3Bu (0,03%), y S[KHX CHONYYarOThCS
KUPHIIUIIA 1 JaTUHUILSL, 200 HOMIHATOPU NIPU TBOPEHHI €proHiMa BUKOPUCTOBYIOTh TpaHCIITEpallito
(0,01 %): cepsiconim «/a, cary, marazunonimu « CneyOFFra-cneyoosey, « @apaONy, « Tkanunu
Modatexy, «Texno-nonicy», «@apamapxkemy, «3oomapkemy, « Minimapkemy TOO.

Ho rpynu, n€ BUKOPHUCTOBYIOTHCS CHMHTAKCHYHI 3aco0M, s5Ki CyOCTaHTHUBYIOUYHUCH,
CTBOPIOIOThH OHIM i3 HOBOIO CEMAHTHKOIO [4, . 472], HaneKaTh yTBOPCHHS:

- OHIMIB-CJIOBOCTIONY4YeHb (OyAb-SIKHX OHIMIB, SIKI MalOTh (OpMYy NPUHMEHHUKOBOTO abo
0e3NpUIIMEHHUKOBOTO  0O€3/1€CTIBHOIO  CIOBOCIIONYYEHHsI), Hamp., MarasuHoHiM  «Canon
200unHuKie «Espouacy, pipMoHiM «Lllsetine nionpuemcmeo «/enviny, MWKONOHIMU «lIpusamna
wikona-eimuasia «denvpiny, «llanay wxonapiey, naptioHiMu «I'O «Coyianbna nepcnekmugay,
«bnox Ilempa I[lopowenkay, « Hapoonuit pponmy;,

- OHIMi6-¢hpa3:. pecTopaHOHIMU «Boanu om dwceny (poc.), «3panKy 00 HOUi», aceHYiOHIM
«lloixanu 3 Hamuy TOILIO.

I3 3i0paHoro marepiady MH 3HAaWIUIM JIMIIE OAWH BHITAJOK 3YMHCHOTO CIOTBOPEHHS:
KIIyOOHIM «Mam3zens» (Big «Maamyaszenby).

[Tpote sik y 90-Ti poku XX cT., Tak 1 Ha moyaTky XXI cT. mpocTexyeTbcsi O6arato HasB
HiANPUEMCTB 1 3aKJIa/1iB, YTBOPEHUX LUIIXOM abpeBiallii: mapTioHim «Haodia» (8i0 «Hapoona 0iay),
MarasuHoOHIMH «300oMmazasun», «Kyremmoeapuy, OaHKoHIMH « Vkpeaszoanky, «YkpCubbanky,
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«Ykpcoybanxy, «@ioobanky, « Dinpocmbaniy, «Ilpomingecmobanky, «lIpusamoanxy, GapMakoHIM
«€8pogapm» TOIIO.

Ha wmarepiami 3i0paHux eproHimMiB BiHHMUYYMHM TPOCTEXKYEMO 3pa3Kd KOHTaMiHAIlil
(MenumHOHIM «/lesika» (JleBuenko + Bika), ekcrpa-mkononim «/IiCay» (Jlina + Cawa), mapTioHIM
«Haoisy (llapmis napoowoi 0ii) Tomo. Ajne TaKuxX EproHiMIiB JyXe Majo, 3a HaIIUMH
nigpaxynkamu 0,03 %. [IpuknazaiB yHiBepOizalii it nekomno3uilii Ha BIHHUYYMHI HE BUSIBJICHO.

[HUn TMMM OHIMIB, BUIIJICHI HA OCHOBI TOTO, IITO BOHU YTBOPEHI 3a JOMOMOTO0 Pi3HOBH/IIB
MopdoJIoridHOro croco0y, MamTh i HAYKOBO JIOCTOBIpPHI BH3HAUEHHS, 1 MpaBWIbHI UTIOCTpariii
(Hampukiaz, 10 abpeBiiOBaHUX HaliMEHYBaHb, SIKi II€ HA3MBAIOTh abpeBiaTypHUMH, a00 Ha3BaAMU-
aOpeBiarypamu, BigHeceHO Ti (OpPMH BIACHUX HalMEHyBaHb, SKi YTBOPEHI B pe3yJbTaTi
00’eTHaHHS OKPEMHX EJIEMEHTIB JCKITbKOX ciiB (oHiMiB/amenstuBiB) [4, c. 470]. Ilepenycim 1ie
0c0o00OBi 1MEHa, YTBOPEHI CIOCOOOM CKJIaJaHHS IOYAaTKOBHX, JOBUIBHO B3SITUX YacTUH CIIiB
ameNATUBHOIO, OHIMIYHOTO abo0  amnensiTUBHO-OHIMIYHOTO  CJIOBOCHONy4YeHHs.  Ha3Boro-
aOpeBiaTypor0 € 1 OHIMH, YTBOPEHI IUIAXOM CKJIQJaHHSA IIOYaTKOBHUX CKJIQJIB CJIiB Ha3BH-
cinoBocnionydeHHs. Cepen eproHiMiB BiHHMYYMHM HalOlnblne aOpeBiaTypHUX YTBOPEHBb
crioctepiraemo cepen  ¢ipmoHimi, Omm3bko 74 %  («Cmepkbyoy, «Cmpoiumonmanxc JIT/»,
«Binnuysaxnioy, «Binnuyampancnpunady TOIO), a OT cepea OAHKOHIMIB MeHIe — Oym3bko 36 %
(«bpok6isnecoanxy, «Enepeobanky, Bpoxbisnecoanky», «lIlpomineecmbanky, «3namobanky,
«Imexcbanky TOIIO).

KinpkicTh cTBOprOBaHHX aOpeBiaTypHUX €ProHIMIB OCTaHHIM 4YacoM 3pocTae. 3HAuyIliCTh
MpoLecy OHOMAaCTUYHOI abpeBiallii yBUPA3HIOETHCS Or0 IIMPOKUM PO3BUTKOM B yCIX MOBAaX CBITY 1
HAsBHICTIO SIK CHUIBHUX PHUC 1 3aKOHOMIPHOCTEM, Tak 1 BIAMIHHOCTEH Yy TBOpeHHI aOpesiatyp [4,
c. 372].

Cepen ycix epronimiB BiHHHUYHHM iHTEp(IKCATHbHUX HOMIHATUBHUX OJWHUIb MEHIIE, HIXK
Hylb-iHTepdikcanpHux. Hampuknan, cepex wmarasuHoHIMIB ix Jume 3 %: «Egpoghapmy,
«Texnockapoy», «Aemonnasa», «Lugppomexy, «Aepomexuixa», «€gpoanmexar tomo. IIpore Hymb-
1HTep(]iKCANbHUX CIOBOYTBOpPEHb Ouibiie — 7 % BiJ YCiX BUSBIECHUX (HailOuiblIe — cepen
Mara3MHOHIMIB):  «Aavga-Aemoy, «Binnuysaximcepsicy, «Binnuysa-Anekoy», «300mazasumny,
«Mooexc-Aemoy, «/Jorcepman-Cepegicy, «/lenma-Meocepsicy, «I pun-6iza». BapTo 3ayBaKuTH, 10
cepenl 6aHKOHIMIB BiHHMYYMHM 1HTep(]IKCATBHUX CKIAJHUX KOMIIO3UTIB HeOarato («Pioobamky).
HatomicTb Hynb-iHTEpdiKcanbHUX 3a(iKCOBAHO OiIbIIe, IXHS KUIBKICTh CTAHOBUTH OJH3bKO 37 %
BiJl yCIX JOCHIIKEHUX OaHKOHIMIB: «Aganm-banky, «Anvga-banky, « Excnpec-oanxy, «llonmasa-
banxy, «Dinpocmbanxy. OcoONMMBOIO 1 HEMOTHBOBAHOIO € HE TUIBKM CEMaHTHKA TOJaHMUX
KOMITO3UTIB, ajie 1 ixHs opdorpadis. Hanpuknaa, HE3po3yMUIMM € pi3HE rpadidHe opOpMIICHHS
Ha3BU cepell BIIIUIEHb TOro camoro OaHky («Ilpusambamnky, «llpueambanky, «llpusam-6anxy 1
«llpusam 6anky; «llpasexcoanxy, «llpasexc-oank» 1 «llpasexcbanxy; «Haopa-6anx», «banx
«Haopa», «Haopabanxy TOImO), 110 YTPYAHIOE€ YII3HABAHICTb, CTBOPIOE JTUCKOM(DOPT
KOpUCTYBayaM, BUKJIMKAE HEIOBIPY, @ TO i OCTpax II0J0 JOCTEMEHHOCTI (PiHAaHCOBOi CTPYKTYpH, a
TaKOX CIIPUYMHSE p0o30aTaHCOBAHICTh 11eHTH]IKAIIIT 32 OHIMOM.

CkiaganHs Moxe OyTH KOMOIHOBaHMM, TOOTO MO€eAHYBaTUCS 3 adikcaliero. B epronimikoni
Binanuunan  3adikcoBaHO  CKJIaIHO-CY(IKCATbHUN  PI3HOBHJ KOMOIHOBAaHOTO  CKJIQ/JaHHS:
MarasuHOHIM «300Maca3uH4uKy», PECTOPAHOHIM «[HmepHem-Kaghewikay.

3poiieHHsl (MO€IHAHHS KUIBKOX CIIB Yy €IUHY JIEKCUUHY OJIMHUII0) TPOJYKTHUBHI
MEPEBAKHO Cepell EMIIOPOHIMIB Ta CEpBICOHIMIB (6ok3anonimu «Binnuysa-Ilacascupcokay,
«Binnuys-I'pyzosa», MarazunoHimu «@epide-Ilnaza», «Asmoxny6-Binnuysay, «Anogha-ABTO»,
«Binnuys-Anexo», «Binnuuuunasmoy, «Jlada-cepgicy, «/owcepman-Llenmpy, «Mooexc-aemoy,

147



Hayxkogi 3anucku BJIITY imeni Muxaitna Komro6uHChKOTO

«orcun-kom», «Aemo-Dopymy, cepBicoHIMU «Binnuys-cepsicy, «Gou-Travely, «bou-Bosicy,
«Ilanopama-mypy, « Bikmopia-myp» To1o).

Cepen 3i0paHuMX €pProHIMIB €MI30JMYHO TPAILIAIOTHCA IMGPOBI  audepeHiiaTopu,
BHKOPHUCTAaHI YMHUCHO JJIs Kpamioi iXHbOI yHi3HaBaHOCTI ajapecaToMm: dapmaiiioHiM «Medikop-2»,
80K3aN0OHIM «KMmepunka-2», areHuioiMu « 1 Typy, «5 36e30», «Katipoc 777 », «lIpo 100y Too.

VY ¢yukmionyBaHHi abpomopdeM (MopiBHIHO 3 MOppeMaMu TOBHO3HAYHUX CITiB) BUSBICHO
TaKe:

- 1K 1 Mopdemu alOpeBiaTypHHX HEOJIOTI3MiB, MOppeMH aOpOeproHiMiB CKIANalOTHCS 3
KOpEHEBUX Mopdem;

-k 1 Mopdemu abOpeBiaTypHUX HEOJOTi3MiB, aOpoMopdeMu-eproHiMU € CTPYKTYPHO
HEPO3JUIPHUM IIUIMM, CMHUCJIOBA IHTErpaiisi y HUX BiIOyBaeTbcsi Ha mMopdemHOMy piBHI. BoHm
(YHKIIOHYIOTH SIK TTOBTOPIOBaHI (Mara3uHOHIMH «BinHuysaxaioy, «Binnuysaemoy, «Aemonnazay,
«Aesmomupy Ta iH.) ab0 HE MOBTOPIOIOTHCS, TOOTO € yHIMOpdheMaMu (Mara3uHOHIM «/{orcum-Kkomy).
[ToBTOpPrOBaHI MOAUISIOTHCSA HA BUCOKOYACTOTHI (X OUIBINICTH Y MIPENO3UTUBHUX abpomopdemax) i
MaJIouacTOTHI. YHIMOpdemu 3adikcoBaHi TIIIBKHU B MOCTIIO3UTUBHUX abpoMopdemax;

-y KUIBKICHOMY IIJIaHi, SIK 1 MPEMO3WTHBHI 1 MOCTHO3UTHUBHI Mopdemu abpeBiaTypHUX
HEOJIOTi3MiB, abpoMop(heMHu-eproHiMM 3HAYHO TOCTYHAIOTHCS KOPEHEBHMM MoOpQemMaM IOBHHUX
iMmenHukiB. OnHaK Ha BiAMiHY Big aOpomMop¢eM-HEOJIOTi3MIB, Y SKHX TMPEMO3UTUBHUX MOphem
yIBiui OifbIle, HIK MOCTIO3UTHUBHUX, B abpomopdemMax-eproHiMax MpPerno3UTUBHUX Mopdhem
CTUIBKH K, CKIJIBKH 1 IOCTIIO3UTUBHHUX;

- AK1o abpomMopdeMu HEeoJori3MiB aKTUBHIIIE, HK adikcH, 3a3HalOTh JeKcuKamizamii (y
HUX CHHTaKCMYHA 3aKpIIUJICHICTh AaKTHBHIIIA, HIDX CTPYKTypHa NO3UIliiHA), TO abpeBiaTypHi
Mopdemu eproHiMiB He cxwibHI 10 Hel. Hamp., marasunonimu «Maei-yenmpy, «Mazi-epanoy,
«Mezamony Tomo;

- 32 MarepiaJbHUM CTAHOBHILNEM aOpeBiaTypHi MopdeMH B CTPYKTypi OHiMa BHIIIIEHO
MPEMO3UTHBHI (Mara3uHoHIM « TexHoceimy) 1 TOCTHO3UTUBHI (hipMoHiM « Pamcmpoiiy) Mmopdemu;

-3a OynoBOIO, TOOTO BiJ HaJEXHOCTI abpomMopdeM 10 IHIIAIBHOTO THILY, IX MOXHa
PO3MOIUINTH 32 TAKUMHU TiATPYyNaMU:

1) npocrti (marasuHoHIM «A.M.»), 2) cknanoBi (MarasunoHiM «CA-IIIA»), 3) CHHTaKCHYHO
ycknaaHeHi (pipmoHiM « Vkprnaghma BAT-A3C»), a BIAHOCHO IXHBOI HAJIEKHOCTI 10 HEIHII[1aJIbHOTO
TUIy — Ha JBOKOMIIOHEHTHI ((dipMoHIMH  «Ykpnowma», «/lepacoanky, «Owaodanky,
«Micvkpaoa»,  «Biticokkomicapiam»,  «Cinbpaday»,  «Domoamenvey);  TPUKOMIIOHEHTHI
(opranizaiioHiMH «/leparcniceocny, «liopomemeocnyacoay, «Obnoeporcaominicmpayiny,
«/leporcenepeonadzopy, «Obacnoacuscninkay, «Ykooncninkay, «Cyomedekcnepmu3ay,
«llobympadiomexnixay, «Yxpcubbanky); 0araTOKOMIIOHEHTHI («BIHHUYbKCNEYKOMYHMPAHCY,
«Pemmex-npoexmmonmasicrnanaoka»). CIOBOTBOpYa XapakTepHCTHKa aOpeBiaTypHHUX Mophem
3aJIeKHO BiJl TBIPHOI OCHOBHU — L€ pPO3NOJUI iX HAa ampubymueni (MarasuHOHIM «Aemomapkemy —
aBTOMaTUYHUI) 1 cyocmanmueni (pipmoHim A3C — cTaHIis) TUIN.

3 moyatky 90-x pokiB XX cT. 1 gorenep abpoeproHimis BinHnyumHHM 30araTuiiacs
akpoHiMamMu (omoakpoHimMamu): «AICT» (AreHtcTBo 3 iH(opmamii Ta 3B’3KIB (pOCiiiCbKOIO
«CBSI3M») TIHEUKEPIB) 1 aucm (3 poc. «ienekay), «MIDy» (cTpaxoBe areHTCTBO) 1 Migh 5K
JTepaTypHUH KaHp TOULIO.

AOpOeproHimMiB-yCiueHb BUSBJICHO I SIThb: «Apmar, «Apxuy, «Medi», «bopy», «Texnor.
Taxuii THI CKOPOYEHB € HEMPOTYKTUBHUM.
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Jlo oco0mmBOi rpynu aOpOeproHiMiB YBIMILIM Ha3BH, YTBOPEHI IIISAXOM JOJAaBaHHS M0
TBipHOT1 OCHOBH Mopdo-iHmekcy [5; ¢. 17], mo € mudporo, OykBor abo rporIoBUM 3HAKOM: « 777,
«BMY No2y, «S & Sy, «[IPO100y Too.

[Ilomo abpoepronimis, TO MOMITHI TaKi TEHJCHIIIT y BUKOPUCTaHHI ITU(dp, 1HACKCIB 1 3HAKIB:

1) uudpa (ingekc, 3HaK, TPOIIOBHI CHMBOJI) MOKE€ BUKOPHUCTOBYBATHCS IS 3aMiHH OJIHi€l
JITEPH YM MEeBHOI yacTUHU cioBa: « Cmoa&kcemyn» (poc.), «Komnac +», «llpaso 24» Tomo;

2) BukopucTanus 1udp (iHACKCY, 3HaKa, TPOIIOBOTO CHMBOJY) MOXKE IPYHTYBAaTHCSA Ha
rpadiuHiii momiOHOCTI iX 13 OyKBOIO: «€8podsepiy, «Espoutony, «€8pocekonoxendy, «Knad$ury
(poc.) Tomuio;

3) BukopuctanHs uudp (iHIEKCy, 3HaKa, IPOLIOBOTO CHMBOJY) MOXKE IPYHTYBATHCS Ha
MOBHIN a00 YacTKOBiM MOAIOHOCTI y 3BydaHHI 4acTuHU ciioBa i mudpu: «IIPOI100» (mpocto),
«4 ROOM» (dbopym) Totro.

B eproniMmHOoMy mpocTopi BiHHUYYMHU BUSIBICHO PI3HOMAHITHI MPUHOMH MOBHOI TpU NPH
abpoeproTBopi (ycroro 16 npuiiomis):

1) npuiioM oka3ioHaIbHOT TPAKTOBKU abpeiatyp: dipmoniMu « MYPy», «ME]», «JIAPUCy,
2) koHTaMiHamis: ¢GipMoHiM «/lommogomoy; 3) reHaiamic: MarasuHOHIM «Aey»; 4) renmiagic +
KOHTaMiHaIlis: KymioHiM «[llokobapoxkoy; 5) Tunu rpadiuHoi rpu: KamiTamizamis: areHI[ioHIM
«dIAmuy; 6) riopuausaiiis (3okpema, rpadoriopuamsaiiist): cepBicoHiM «binoface», GaHKOHIMU
«BiEUbi banky, «BiEc Banky, «BTh bauxy; T) riopuausanis + rpadoriOpuamsaris + Kajabpka +
HaBMHCHA MOMMIIKA: cepBicOHIMU«X-TRIM Liney», «S-Teamy; 8) nedicamist: KymiHOHIM «Prezi-
Oenmy; 9) CIOBOCKJIAIaHHS 3 HaKIaJeHHAM a00 KOHTaMiHAIl€: MarasMHoHIM «Koabacupy,
10) ponernuna oMOHIMIZ a00 MapoHIMIYHA aTpakiis: MarasuHoHIM «Baz Ons  Bacy,
11) npi3BUCHKO + CJIOBO: MarasMHOHIM «Mazcamaprkemy; 12) npuiioM HENPAMHX HOMiHAIIM:
dbipmonim «Jomocmpoiiy; 13) npuitom camonpesenTaitii: «4dsokam BOKA Cikopcokuii Onexcanop
Cmenanosuuy, «Capaganiox i napmuepu» — a0gokamcovka Komnauisy; 14) napoHimis: TaBEpHOHIM
«Kap-niya», «Ak-[onanwosy; 15) HOBOTBOpH aOpoeproHiMa 3a KOHKPETHHM CIIOBOTBIPHHUM
3pa3koM: pectopaHoHiM «lllauux-xaycy, «BypeepCluby, «Cynep-Cemy; 16) oMOaKpOHIMH:
«AUCT» 1 «A i CTy, «A-Meza Typ» 1 «Omeza-myp» TOLIO.

Takuit Tun rpadivyHOi rpu, fK KamiTajgizalis, y HOBOTBOpPAaX €pProHIMHOTO MPOCTOPY
BinHnu4rHM NpeacTaBIeHU BicbMOMa CTPYKTYPHUMU Pi3HOBHAaMHU, 00 MOJEIISIMHU:

1) BUOKpeMJICHHST OJHi€l JiTepu: MarasuHoHiMEH «A-Meza Typ», «Adamanm-My, «IceBy,
«lInanema-My Tomo;

2) BUOKpEMJICHHSI JIBOX OYyKB: areHiioHiMu«Liga-UA», «Cmpaxoee mosapucmeo I apanmis
LIpAT», «I'Tl — 2azema Ilonvcvkay TOMIO;

3) BuOKpeMIieHHs TPphoX OYKB: areHuioniMu « KCII-yenmpy, « KYB nuiocy, «/JIImuy To1mo;

4) BHOKpeMIIEHHS 4OTUPHOX OYKB: «Biticbkoeo-nampiomuunuii k6 «CBIHy, «Ilenmp
2apMOHitiHo20 po3eumky ocooucmocmi « MPIA», «Opiana-CBITy,

5) BuokpemiieHast mw’situ OykB: 1O «Tosapucmeo 3axucmy meapun «TEPPAy», I'O
«Dymobonvuuil k1yo « HEJICIy», I pomadcvra opeanizayia kapame-kinyo «JI0TOCy;

6) BHOKpeMJICHHS IeCTH 1 Olnblie OYKB: «Bceykpaincoka acoyiayis mManoco ma cepeoHb020
aepapnoeo 6iznecy « KYCTOHIA», «Axademiss meopuocmi “APTEKKO "y,

7) BHOKPEMJICHHSI CJIOBA 3arajioM, 3a BUHIATKOM OfHi€il mitepu: « Ko/IMPy; 8) 3mimanuii Tum:
I'pomaodcwvka opeanizayia « Bemepancoka opeanizayis 24-/[YCIITy», O.L.KAR. ABTO-CEPBIC, 111,
AI'POTOPI-OJIIA, TOB tomo.

Haii0inpi mpoAyKTUBHUM BUSBHUBCS NMPUHOM «BHUALJICHHS OJHIET JITEpU»: OAaHKOHIM «A-
OanKky, TaBEPOHIM «BecenYxay, MarasuHoHiM «/[exoP» TowO.
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I'padoriOpunuzamis i aedicaris oTpuMmanu B eproHiMii BiHHMYYMHU JTOCUTH BEJHKE
MOIIMPEHHSI. X04 TakKi MpuiioMu TpadivgHoi rpH, K KBOTAIlll, TAPEHTE3NUC, 3JUTTS, BUIIPABIICHHS,
BCTaBKH 1 «I1’siHI» (sIK1 IafaroTh) OyKBU HEe Oyiu 3apikcoBaHi.

AJle BapTO 3a3HAYMTH, IO TeHIaIC, SKUH MM 3adiKCyBaIK B aOpOEProHiMii, Ma€ 4YOTUPH
PI3HOBUIH:

1) yci 4aCTHHU CIIBBIAHOCATHCS 3 y3YaJbHUMU CJIOBaMHU: TABEPOHIM «JIuti-nuiiy;

2) 00U/IB1 YACTHHU € BUTYKaMHU-3BYKOHACIIIYBAaHHSIMU: MarasuHoHIM «Ky-ky!»;

3) yci 4acTHHM TeHialic MICTATh YHIPAIIKCO1IU: KYTIOHIM «[lawnuk-mauinuxy,

4) renaiajic + KOHTaMiHaIisA: KyTioHIM «Il[lokobapoxoy.

Haiibinpmi OpoOAYKTHBHMM NpPUHOMOM BHSIBUBCS IpHIOM riOpuam3anii, 30Kpema
rpadoriopuamn3artii.

Mosxxna knacudikyBaTd i aOpoeproHiMu, IO BKa3ylOTh Ha IOJIETHIYHICTH PETIOHY Ta
BIJIOHIMHE ITOXOKEHH

1) Ha3BH, YTBOPEHI BiJ iHIIOMOBHHMX aHTPOIIOHIMIB y HAallMCAHHI KUPWIMIICIO (Mara3uHOHIM
«Depioellnazay, xymoHiM «Awom-wawiuxky) 1 natuaunero (kiyoonim  «FeridePlazay,
marasunonimMu «KiraPlastininay,«Z & M»);

2) Ha3BH, YTBOPEHI BiJ] TOMIOHIMIB (areHIioHIMu « Yxpaina-Tlonvwa-Himeyuunay, TOTENbHIM
«llieoennuii byey, MarasuHOHIM «/1i60eH00y3bKUII»);

3) Ha3BH, NpPU CTBOPEHHI SIKUX BUKOPHUCTAHO BKa3iBKY Ha HAJCKHICTH abpoeproHima o
VYkpainu (cepBiCOHIM « Ykpnowmay, « Ykpoopnpoexmy TOIIO);

4) Ha3BU 31 CKIAQJHUX CIIB, OJHI€I0 3 MOXIAHUX YAaCTHH KOTPUX € TOMOHIM «BiHHHIII»
(areHuioHiM «Binmypy, Mara3suHoHIM «Bininmep» TO1IO);

5) Ha3BH, 1110 BKa3ylOTh Ha HanexHiCTh Binuuii no [Mogimis (bipmonim «llodinis-cepsicy,
«I1ooinnsoyoy).

Y  JochipKyBaHOMY MOBHOMY MaTepiaji BHUSBICHO YOTUPH HAHOUIBII aKTHBHO
BUKOPUCTOBYBAaHUX (POPMAHTH: a6mo, €8po, niacm, oenm (dent), MO CBITYATH MPO CKOHOMIYHHIMA
PO3BUTOK BIHHMYYMHM 1 TEHJAEHLIIO pEriOHY J0 €BpoiHTerpauii: ¢ipMoHiMu «E8pogikHay,
«€8pooeepir, «€eponnacmy, « €6podenmy TOIIO.

Takok yCTaHOBJIEHO, IO OHIMIB, YTBOPEHHUX IIISIXOM KOHBEPCii MPUKMETHUKOBUX (HOpM
3HAYHO OLNbIIE, HIX TIEMPUKMETHUKOBHUX, YHCIIBHUKOBHX, 3aiIMEHHHKOBHUX 1 MPHUCIiBHUKOBUX:
KiHOTeaTpoHIM «KosmHesuiiy, kaHaloHIM «Hoeutiy, MarasuHoHIM «FOsinetinuii», TOTEIOHIM
«Cmonuynutiy, BOK3AJIOHIM «3axiOHutiy, KypopToHIM «lIpogcninkosuiiy, PECTOPaHOHIMU
«llepwompasnesuiiy, «Llleuokoy, KymoHiM «Ilepwiuiiy TOIIO.

BHCHOBKHM [OCTiI:KeHHSI Ta TEPCNEeKTHBU MOAAJbIIMX HAYKOBHX PO3BIIOK Yy
BU3HaYeHOMY HampsiMi. OTxe, MOp(]OIOriyHUN crmocid TBOPEHHS CIIB y €proHIMHOMY MOJ1
Cxinnoro Iloaiyuis B OHOMacTULl PeJCTaBICHUN NepeayciM cydikcalliero, BIacHe CKIAJaHHIM 1
aOpeBialli€lo; MEHII MOIIMPeH] KOH(]iKcallis, KOHBEpCis, yCIYeHHS Ta 3pOIICHHS; EeMi30UYHO
TparAoThesl TpedikcanbHUi 1 GIeKCiiHui TiABUAM JepuBallii, a TaKoX KOHTaMiHAIlis Ta
riOpunu3zamisi; He 3a]iKCOBaHO TBOPEHHS BIACHMX Ha3B 3a JIONOMOIrOK0  cydikcalbHO-
nocTdikcaibHOro, npedikcanbHO-OCT(}IKCATLHOTO Ta npedikcaabHO-CypiKcaIbHO-
MocTIKCATHPHOTO Pi3HOBUAIB adikcarlii. ¥ MOAadbIIdX pPO3BIAKAX IUIAHYEMO PO3IMIUPUTH KOJIO
JOCTIKeHb (DYHKI[IOHYBAaHHS €prOHIMIB Y PI3HUX YaCOBUX Ta COIIOKYJIbTYPHUX aCHEKTaxX.
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YAK 811.161.81°31
DOI 10.31652/2521-1307-2020-31-152-160
ECTETUYHA ®YHKIIA JIAJIEKTU3MIB TA PO3MOBHO-ITPOCTOPIYHUX
EJIEMEHTIB Y MOBI XYJAOKHIX TEKCTIB
BAJIEPISI HIEBYYKA

Ouena IlepesiomoBa
CyMchKHii HAIllOHAIBHUH arpapHUN YHIBEPCUTET
VYkpaina, m. Cymu, Byin. I'. Konngparbea, 160
email: helena.perelomova@gmail.com
ORCID: 0000-0002-4038-9028

Cmamms npeszeHmye MO8HY 0cobucmicms 00HO020 3 HAUBUSHAYHIWUX Malicmpie c1oéa,
SCKPABO20  NPeOCMABHUKA — IHMENeKMYanibHO-(II0COPCbKOl, NCUXON02IUHOT NpO3U  CYUACHOT
VKpaincokoi nimepamypu. Moeomeopuicmb nucbMeHHUKA OeMOHCMPYE HEGUYEPNHI GUPAINCATIbHI
Modiciusocmi - pionoi  moeu, i Oesmedcne Jekcuune Oacamcmeo. Ha mai  neumpanvhol
3A2ANIbHOBHCUBAHOI JIEKCUKU XYOOINCHIX MEOPI8 NOMIMHON | YIKABOK € KHUNCHA, CMAPOKHUNCHA
JIeKCUKa, 30Kpema apxaizmu, 0iOneizmu, J1aAMuHi3MU, HAAGHICMb AKUX HOCUTIOE [ICIOPUYHULL
KOHmMeKcm onogioi, Haoae i NiOHeceHoi MOHAIbHOCHII.

Mu 30cepedacyemo ysazy Ha BUPANCATILHUX MONCIUBOCMAX OiAIeKMU3MI8 ma po3MOBHO-
NpOCMOpiunUX enemenmis, ki 6 moei meopie B. lllesuyka € OopeunHumu i CMULICMUYHO
emomugosanumu. Jlianekmusmu ma pOo3MOGHO-NPOCMOPIUHI eleMeHmMU BUKOHYIOMb 0CoONU8y
Xapaxkmeponociuny QyHKyilo, po3Kpusaiouu HympiwHitl ceim 2epois. Bonu marome 3naunuil
eKCHpecusHUuti NOMmeHyian, SKUl HaMm yOoanocs 6CMAHO8UMU 6 Npoyeci O0O0CHIONCEeHHS MOBHOI
MKAHUHU XY OO0IHCHIX MEKCMI8 NUCbMEHHUKA.

KuarouoBi cioBa: 3acanvronapoona mosa, xy0odicHilli mexcm, OIaNeKmusmu, po3MO8HA
JIeKCUKA, NPOCMOPIUHI elleMeHmU, eKCNPecusHa (QyHKYis, 8y1beapusmu, KOJIOpUm, MOBHA KAPMUHA
c8imy, HeuUmpaibHa J1eKCUKA.

ICTETHYECKASA ®YHKIUA TUAJTEKTU3MOB U PA3I'OBOPHO-
IMPOCTOPEYHBIX 3JIEMEHTOB B A3bIKE XYJOXECTBEHHBIX TEKCTOB
BAJIEPUS IEBYYKA

Eaena IlepesiomoBa
CyMCKOI1 HallMOHAJIBHBIN arpapHblii YHUBEPCUTET
VYkpauna, r. Cymsl, yi. I'. Konnparsesa, 160
email: helena.perelomova@gmail.com
ORCID: 0000-0002-4038-9028

Cmamusi npedcmagisiem s13bIK08YI0 TUYHOCHb 00HO20 U3 CAMbBIX MATAHMIUBLIX MACMEPOS
C08a, SPKO2O  NPeocmasumens  UHMeNLLIeKmMyaibHO-UIOCOPCKOU, NCUXOO2UHECKOU NpO3bl
COBDEMEHHOU  YKDAUHCKOU — Jumepamypbvl.  A3bikomeopuecmeo  nucameisi OeMOHCMpUpyem
Heucuepnaemvle GbIPAUMENbHBLE 03MONCHOCTU POOHO20 A3bIKA, €20 De32paHUtHOe JeKCUYecKoe
boeamcmeo. Ha one Helimpanvholi  o0bweynompebumenvHol JNeKCUuKu XyO0orCecmeeHHbLX
npouU38e0eHUll 3aMemHOl U UHMEPECHOU SBNAeMCs KHUMCHASA, CMAPOKHUJICHAS JTIeKCUKd, 6
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yacmHocmu  apxausmvl,  OUOIEU3IMbl,  JAMUHUBMDL,  NPUCYMCIEUE  KOMOPBHIX  HA2ASAOHO
npeocmasisiem UCMOPUYECKULl KOHMEKCH NO8eCMB068aHUs, npudaem emy B036blUEHHOU
MOHAILHOCTIU.

Mbl KOHYyenmpupyem 6HUMAHUE HA GbIPAZUMENbHLIX BO3MONCHOCHIAX OUANLEKMUSMOE U
PA32080PHO-NPOCMOPEUHBIX INIeMEeHM08, Komopble 8 sizvike npouszeedenuil B. [llesuyka sensiiomest
VMECMHbIMU U CIMUIUCIUYECKU MOMUBUPOSAHHBIMU. [Uanekmusmbl U pazeco080pHO-NPOCIOpPeUHble
IJIEMEHMbL BLINOJHAIOM 0COOVIO XAPAKMEPOLOSUHECKYIO (QYHKYUIO, PACKPBIBAs. GHYMPEHHUL MUp
eepoes. OHU umelom 3HAYUMENbHLIU IKCNPECCUBHBIN NOMEHYUAN, KOMOPbIl HAM YOaloCh
VCMAHOBUMb 8 X00€ UCCTIe008AHUSL S3bIKOBOU MKAHU XYO0HICECMBEEHHBIX MEKCMO8 NUCAMes.

KiroueBble ¢J10Ba: 00weHapoonas peuvb, XYOOICeCMEEHHbI MeKCm, OUdieKmu3mbl,
PA32080PHASL  JIeKCUKA, NPOCMOPEYHblEe JJIeMeHmbl, IKCHPECCUBHAs. (DYHKYUsL, —B8YIb2ApU3Mbl,
KOJLOpUM, 13bIK08AsL KAPMUHA MUPA, HEUMPATbHAsL TeKCUKA.

AESTHETIC FUNCTION OF DIALECTISMS AND COLLOQUIAL-SPEECH
ELEMENTS IN THE LANGUAGE OF VALERYI SHEVCHUK'S LITERARY TEXTS

Olena Perelomova
Sumy National Agrarian University
Ukraine, Sumy, Herasyma Kondratieva street, 160.
email: helena.perelomova@gmail.com
ORCID:0000-0002-4038-9028

Introduction. Formulation of the problem. The study of the linguistic aspect of the writer's
work makes it possible to determine the individual uniqueness and see its verbal and aesthetic
picture of the world, to assess the contribution to the system of functioning verbal artistic images of
the national language, to determine general patterns and leading trends in literary language.

The word is an important unit of linguistic communication. It is a means of logical
presentation of thought and its aesthetic design. It is in the vocabulary that the national-original
character of the language is reflected. From a huge fund of common vocabulary, the writer selects
the means of verbal and artistic image.

All the meanings available in the vocabulary of the national language are the basis of the
linguistic picture of the world. These meanings constitute a system of linguistic means of reflecting
the extralinguistic picture of the world. The system of lexical meanings, which are expressed by
lexical-semantic variants of lexemes, roughly covers the system of human knowledge and ideas
about the phenomena of the world. The lexical composition is most directly related to the
extralinguistic reality: changes in the extralinguistic reality cause the emergence of new,
disappearance, retreat to the periphery of the lexical system of obsolete words and meanings.

The choice of a word in the text is determined by many semantic and stylistic reasons. There
are lexical and stylistic oppositions, they are created in the lexical system of the Ukrainian literary
language in several areas: a) diachronic (neologisms, historicisms, archaisms); b) functional style
(professionalism, vocabulary of situational use, high, low, neutral); c) normative-regional —
colloquial vocabulary, dialectisms, jargons, etc.; d) expressive-emotional (expressive, emotional
vocabulary); e) semantic-formal (antonyms, homonyms, paronyms).

The purpose of our study is to determine the aesthetic function of dialectisms and colloquial
elements in the language of Valery Shevchuk. The task is to identify the connection between the
writer's worldview and the language of his works.
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Methods of linguistic observation and description of linguistic phenomena are applied in
this article.

Originality. For the first time in Ukrainian linguistics, the author explores the idiostyle of
Valeryi Shevchuk.

The article presents the linguistic personality of one of the most prominent masters of the
word, a bright representative of the intellectual, philosophical, psychological prose of modern
Ukrainian literature. The writer's language creation demonstrates the inexhaustible expressive
possibilities of the native language, its boundless lexical richness. Against the background of
neutral common vocabulary of works of art, book and old book vocabulary is noticeable and
interesting, in particular archaisms, biblicalisms, latinisms, the presence of which reveals the
historical context of the story and gives it a sublime tone.

Dialectisms and colloguial speech elements perform a special characterological function,
revealing the inner world of the heroes. They have a significant expressive potential, which we were
able to establish in the process of studying the language fabric of literary texts by the writer V.
Shevchuk.

All stylistically active lexical items and groups stand out against the background of neutral
vocabulary. Stylistically neutral common vocabulary helps to identify stylistically active
components, stylistically bright lexical items, such lexical layers as obsolete and foreign words,
neologisms and dialectisms. Against its background, we perceive the subtlest shades of words of
various stylistic colors.

Paradigmatic and syntagmatic relations of words in the lexical system of language give
unlimited opportunities for users and creators of language — writers to choose from this system the
word that best reveals the author's intentions, and include this word in the text, linking it with other
words in the individual linguistic picture.

The originality of the individual style of the artist is manifested in the peculiarities of word
usage, in the combination of general and individual.

Results. We focus our attention on the expressive possibilities of dialectisms and colloquial
speech elements, which are, in our opinion, appropriate and stylistically motivated in the language
of V. Shevchuk's works.

Conclusions. All stylistically active lexemes and groups stand out against the background
of neutral vocabulary. Stylistically neutral commonly used vocabulary helps to identify stylistically
active components, stylistically bright lexemes, such lexical layers as obsolete and foreign words,
neologisms and dialectisms. Against its background, we perceive the subtlest shades of words of
various stylistic colors.

The originality of the individual style of the artist is manifested in the peculiarities of word
usage, in the combination of general and individual.

Key words: common language, artistic text, dialectisms, colloquial speech elements,
expressive function, vulgarisms, color, linguistic picture of the world, neutral vocabulary.

ITocTanoBka mnpodiaemu. J[ocnipkeHHS MOBHOTO AaclEKTy TBOPYOCTI NMUChbMEHHHKA Ja€
3MOTY BHU3HAaYUTH HOro I1HAUBIAyaldbHY HEMOBTOPHICTh Ta MO0AUYUTH BEpOAIBbHO-ECTETUUYHY
KapTHUHY CBITY, OI[IHUTHA BHECOK y CHUCTEMY HAasBHHX CIIOBECHUX XYJOKHIX 00pa3iB HaIllOHAIBHOL
MOBH, BU3HAUHUTH 3arajibHi 3aKOHOMIPHOCTI i1 OCHOBHI T€HIEHIII1 pO3BUTKY JITEpaTypHOi MOBH.

CnoBo — BaXJIMBa OJMHMIS MOBHOI KOMYyHikauii. BoHO € 3acofoM JOriuHOro BUKIALy
IYMKH 1 11 ecreTuaHoro odopmiieHHs. CaMe B JIEKCHUIl BiJOOPAKAETHCS HALIOHATBHO-CaMOOYTHIM
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XapakTep MOBH. [3 Benmuue3Horo (hoHy 3aralbHOBXHMBAHOI JIEKCUKH MMHUCbMEHHUK BiOupae 3aco0u
CJIOBECHO-XYJIOKHBOTO 300paKeHHS.

VYci HasBHI B CJIOBHUKOBOMY CKJIaJli 3arajJlbHOHApOJHOT MOBHM 3HAYEHHS € OCHOBOIO MOBHOT
KapTUHHU CBITY. BOHU CTaHOBJISATH TAaKOX CHUCTEMY MOBHHMX 3ac00iB BiJOOpa)kKeHHS 03aMOBHOI
KapTuHU cBiTY. CucTemMa JIeKCUYHUX 3HAu€Hb, BUPaKEHA JIEKCUKO-CEMaHTUYHHMH BapiaHTaMH,
npuOIM3HO TOKPUBAE CHCTEMY 3HaHb 1 YSABIIEHb JIIOJUHHU MPO sBHUILNA CBiTY. JIGKCUUHUN CKIaj
HaWOLIBIIT OE3MOCEPEIHhO TOB’sA3aHUN 13 T03aMOBHOIO MIMCHICTIO: 3MIHM B HIH CIHPUYUHSIOTH
BUHUKHEHHS HOBHX, 3HMKHEHHS, BiIXil Ha mepudepiro JIGKCHYHOI CHCTEMH 3acTapuIMx CIiB 1
3HAYEHb.

Bubip cioBa B TekcTi 3yMOBJIEHO OaraThbMa CEMAHTHKO-CTUIICTUYHUMHU MPHYUHAMU.
IcHYIOTH JIEKCHKO-CTHJIICTUYHI OIO3MIii, SIKI CTBOPIOIOTHCS B JIKCHYHIA CHCTEMi YKPaiHCBHKOi
JITEpaTypHOI MOBHU B JCKUIBKOX ILIaHAX: a) J1aXpOHIYHOMY (HEOJIOTI3MH, ICTOPU3MH, apXai3Mu);
0) QYHKIIIOHATBHOCTHIILOBOMY  (ITpoecioHaTi3MHU, JIEKCHKAa CHUTYaTUBHOTO BXXHTKY, BHCOKA,
HU3bKa, HEWTpalibHa); B) HOPMATHUBHO-PETIOHAJBHOMY — pPO3MOBHA JIEKCHKA, A1aJEeKTU3MH,
KAPrOHI3MU 1 TMOA.; T)eKCIIPECHUBHO-EMOIIITHOMY (€KCIIpEeCHBHA, €MOIliliHa JIEKCHKa);
I') CEMaHTUYHO-(POPMATIHLHOMY (aHTOHIMH, OMOHIMH, TIAPOHIMH).

AHaJi3 ocTaHHIX AocjhilkeHb 1 mnyOuaikamid. €aMHOrO MOrNIAAy Ha CTUIICTUYHY
KJIacU(IKaIlIO0 JICKCUKH JIITEPaTypHOi MOBU JOHHWHI HE BHPOOJICHO. YUEHI MiIXOIATh A0 MUTAHHSI
MOJUTY JIGKCHKM Ha OKpeMi CTWIICTHYHI mapu 3 pisHMX mnosuiiid. CywacHi kmacuikamii
JEKCUYHOTO CKJIay MOBHU 3 TOTJISAY CTHJIICTUYHOTO MOro BHKOPUCTaHHS mependadaroTh
ypaxyBaHHS BCix TNpoOieMm, sfKi BXOASATh O CTHIICTMKM CIIOBA. IX BHPa3HO OKpPECIMB
B. B. BunorpaioB, ykasaBiid, MO IO CTHJIICTHUKH HaJIGKUTh: YCTAHOBJICHHS OOMEXeHUuX cdep
Y)KUTKY JIESKHUX CIIiB, 3HAU€Hb, K1 TSXKIIOTH 1O OKPEMHUX THUIIB, a00 pi3HOBU/IIB MOBH, YUCHHS IIPO
JIEKCUYHI CHHOHIMH, a TaKoX Mpo (yHKIIi i MeTy BXKMBaHHS THX a00 THX CIiB, IO BUXOJATH 32
MEXI JiTepaTypHoi HOpMHU BUCIOBICHHS. B. B. Bunorpanos Takox yka3ye Ha oTpeOy BpaxyBaHHS
TICHOTO 3B 513Ky CTUJIICTUKH CJIOBA 3 CEMAaHTHKOIO.

I. P. Tanmbnepin, L. I'. Yepenuuuenko 3miicHWIM Kiaacu@ikaiioo, y SKiii CEMaHTHKY CJIOBa
pO3MISIIAIOTh 3 TOIISIAY CTHIICTHKH. 30Kpema, B ocHOBI kiacudikamii I. P. Tanpnepina —
PO3MEXYBaHHS JICKCUKO-CTHJIICTUYHUX NPHUIOMIB, 3aCHOBaHMX Ha B3a€MOJii 3araJlbLHOMOBHHX 1
KOHTEKCTyaJbHUX 3Ha4eHb CJiB, y 3B’S3Ky 3 UYUM BIH ONKMCYE OCOOJMBOCTI CTHUIICTUYHOIO
BUKOpPUCTaHHA MeTadopu, METOHIMII i 1pOHii.

Knacudikamuis 1eKCuKo-CTHIIICTUYHUX pecypciB, 3amnpornoHoBaHa I. I'. YepeqHuueHkoM, Mae
Ha MET1 BUCBITJICHHS Ha TJ 3arajJbHOB)KHMBAHOI JIEKCHUKU TPYI JEKCUKH BY3bKOCTUIIICTUYHOIO
MIPU3HAYEHHA, 10 SKHUX HaJleXaThb PO3MOBHI M MPOCTOPIUHI CJIOBA, A1aJIEKTU3MHU M >KaproHI3MH,
crenu(piyHO-100yTOBa, CYCHUIBHO-NOJNITUYHA W TEPMIHOJOIIYHA JIEKCHMKA, a TaKOX JEKCHKa
CJIOBECHO-XY/I0’KHBOTO 300pakeHHs I eMOIIIIHOT XapaKTePUCTUKH.

JI. A. BynaxoBcbkMi MO/a€ CTHIICTHUHY KJIACU(IKaIiI0 JIEKCUKH, SKA MEPeIulTaeThes 13
CEeMaHTHYHOIO, /I HEMAa€ IMPOTUCTABIEHHS JBOX IUIAHIB aHaji3y, a 3 SICOBaHO BCI MOMJIMBI i
KaTeropii Ha TJi 3arajJlbHOBXXKMBAHOI JEKCHKH. OKpeciroluu CKIaJ JIEKCUKH B CTUIICTUYHOMY
acriekti, JI. A. BynaxoBcbkuil BUAlNSE SK OCHOBHHUH JIEKCMUHUHM (DOHJ 3arajibHOBKUBaHY,
3arajJbHO3pO3YMUTY JIGKCHKY, 3 YaCTHHOIO SKOi OJM3BKO CTHKAEThCSA crenudigHo-moOyToBa
Jekcuka. TepMIHOJOTIYHY, BYJIbrapHy, ypPOUMCTY, AproTHYHY, HEOJOTIYHY Ta IHIIY JIEKCHKY
PO3IMIISIIAE K AONIIBHY JIJIi CTBOPEHHS IEBHOTO CTUJIICTUYHOTO 3a0apBIICHHS.

OcHoBy moBu TBOpiB Banepis IlleBuyka cTaHOBUTH 3arajbHOB)KHMBAaHA JIEKCHKa, TOOTO
CTUJIICTUYHO HEWTpajbHA JIEKCHKA, 3pO3yMiJla BCIM KOPHUCTYBadaM 3arajlbHOHAPOJHOI MOBU. Y
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XyJIOKHBOMY TEKCT1 BOHA IOCiZa€ BaXIJIMBE MICIE, apke MOBa XYIOKHBOTO TBOPY — I OAHA 13
dhopm peaizaiii 3araTbHOHAPOTHOI MOBH.

Merta i 3aBaaHHs craTTi. MeTOI0 HAIIOro JAOCTIIHKCHHS € BU3HAYCHHS €CTETUYHOI (PYHKITIT
JTIaJeKTU3MIB 1 PO3MOBHO-TIPOCTOPIYHUX €JIEMEHTIB y MoBoTBopuocTi Bamepis IlleBuyka.
3aBaaHHsA 10JIATa€ y BUSABJICHHI 3B 3Ky MK CBITOOQU€HHSIM ITMCbMEHHUKA Ta MOBOIO OO TBOPIB.

JlianeKkTH3Mu € CTPYKTYPHUMH €JIEMEHTaMH XYJI0’KHBOTO TBOPY, IXHS €CTETU3AaLlis — OJHIEI0
3 03HaK TBOPYOTO MOYEPKY MHUTIIS.

Mogo3snasenp 1. A. OccoBenbkuii ykasye Ha 0oco6nMBY (yHKIiIO mianekTusMiB: «Mosa
XYA0)KHBOTO TBOPY — II€ MIKPOKOCM, HE CHiBBITHOCHHUH 13 >KOTHUM (DYHKIIOHAJIGHUM CTHIIEM
JmiTeparypHoi MOBHU. XyIOKHIO MOBY BH3HA4Ya€ Big0ip MOBHHX 3ac00iB, MiJIOPSIKOBAHUX
BIJOMOMY €CTETUYHOMY 3aBJAaHHIO, MIPOTE CIHEUU(PIYHUX CTHIBOBUX HPUKMET y XYHOXKHIH MOBI
HeMae 1 OyTu He Moke. MoBa XyJT0KHBOTO TBOPY (HOPMYEThCS 3 OLIBINOI KITBKOCTI JKEPEII, HIXK
MOBA HEXYJI0’KHS, TBOPUUHA CHHTE3 YCIX T'€HETHMYHO HEOJHOPIJHHUX €JIEMEHTIB 1 CTAHOBUTb MOBY
MIEBHOI0 XYI0KHBEOTO TBOPY» [3, ¢. 302].

SIK BiIOMO, XyJOXHIM MpUHAOM yBEIEHHS AiaJeKTHOI JEKCHKH B MOBY XYA0XHBOTO TBOPY
IPYHTYETHCS Ha MPOTUCTABJICHHI Ii€] IEKCUKH JIEKCHIIL JITepaTypHiid, TOOTO HA OMO3HIIIi OCTaHHIMH.

bes cymuiBy, Bainepiii llleBuyk HalneKUTh 10 TUX MUCbMEHHUKIB, «KOMY HI1aJIeKT OJU3bKO
3HAWOMUH (3 TUTHHCTBA 200 3a MIITHUMHU TOOYTOBUMU 3B’ SI3KaMHU ), KOMY JIQJIEKT CITYKUTh 3aC000M
JOCTOBIPHOTO 1 IIOBHOTO BiJOOpayKCHHS XapakTepiB, imeosoridynoi coepimHocti» [1, c. 238].
JlianekTHa JeKCcHKa, apeaoM skoi € JKUToMUpIUHA, HasiBHA B YCIX TBOPAX MMCbMEHHHKA.

Buctynaroun Ha 3aXHMCT THMX NMHUCBMEHHHUKIB, SIKI BJIaJI0O BUKOPUCTOBYBAJIM Yy CBOiX TBOPax
nianekTHy Jekcuky, b.O.Jlapin mnucaB: «Y HUX [AlaJeKTHU3MH BUCTYNAIOThb HE IITYYHUM
BKpAaIUICHHSM, a 3alOBHIOIOTH MYCTOTH JIITEPATYpHOI MOBH, HAMOBHIOIOYM ii OPTaHIYHOIO
TUTACTUYHICTIO, KOJOPHUTHICTIO. Y HHX 3aCTOCYBaHHS [IaJIEKTH3MIB 3HAYHO NEPEKOHJIUBIIIE,
Bumnpasaane. Llinkom 3acBoeHa 1 BKpail moTpiOHA MMCHMEHHHUKOBI JliaJIeKTHA JIEKCUKA 1 hpazeostoris
BBOJATHCS TYpOOTJIMBO, JOBOIATHCS OO 4YHTaya 3 HAWOUIBIIOI SICHICTIO, Ha SIKy 34aTeH
nucbMeHHUK. E(eKTHBHICTD iXHs Maiixke 3aBkau 3a0e3meueHay [1, c. 238].

Hianekmuszmu y 1Bopax B. llleBuyka € THMH MOBHHMH 3ac00aMu, K1 HaJalOTh XYA0KHIM
TEeKCTaM OCOOJIMBOTO KOJOPUTY, BHKOHYIOTb BaromMy €KCIPeCHBHY (YHKIIIO, TO3Ha4eHi
CTUJIICTUYHOIO BMOTHBOBaHicTIO. «B. IlleBuyk BusBnse 1n00py o00i3HaHicTh 3 MOOyTOM Ta
0COOIMBOCTSMM KHUTTs HepcoHaxiB. Tak, monii mosicreil «Temna ociHb» 1 «3050Ta TpaBay, IO
B1J1I0yBalOThCsl B oro pigHoMy Kutomupi i Ha JKuTomMupiivHi, 3MalbOBaHl1 )KMBOIO HAPOJHOIO
MOBOIO, B aBTOPCHKY PO3MOBib 1 OCOOJIMBO B MOBY MEPCOHAXKIB IIIIKOM JIOIITFHO 1 BMOTHBOBAHO
BKpAIUTIOIOTBCA  MICIIEBl JlaJIeKTHI Ha3BU... ABTOpP HE 3JIOBXKHMBAa€ J1aJEKTHUMHU CJIOBAMH,
3aMIiHIOIOYH TX HOPMAaTUBHHUMH, JITEPATYpHUMH ...» [2, . 269].

VY TeKCTI XyNOXXHBOTO TBOPY MAlaJeKTHU3MH HaOyBalOTh JOJATKOBOIO CMHCIOBOTIO M
€CTETUYHOI0 HABaHTAXEHHSA. 3arajoM Yy XYyJIOXKHIX TEKCTax T€ YU T€ CJIOBO BXKUBAIOTh B
OJMHUYHOMY 3Ha4yeHHI. OMHUYHUMU € U Ti cIOBOGOPMHU, SKI BXOAATh B aOCTPaKTHY MapagurMmy
OKpeMoi JIeKceMH. BHKOpPHCTOBYIOUM KOHKpPETHE CJIOBO B XYAOXKHBOMY TEKCTi, MHCbMEHHHMK
peanizye OJuH 13 IeKIJIbKOX KOMIOHEHTIB CKJIAIHOTO IIIJIOTO — JIEKCEMH.

JianekTHuil xapakrep xoua O OJHOTO 3 IMX KOMIIOHEHTIB CTBOPIOE JI1aJIEKTHICTh YCI€i
JIEKCeMHU 1 MPOTHCTaBise€ I BCIM JIEKCEMaM JITepaTypHOi MOBU. Y KOHKPETHHUX peai3allisax
(bparMeHTIiB JeKceM (3MicTy 1 (OpMHU) BUSABIAIOTHCS AUQPEPEHIIHHI 03HAKU J1aJeKTHUX OJAMHHUIIb,
AK1 epeOyBaloTh B OMO3MIIII 70 JiTepaTypHoi MoBH. Lle Moxe OyTH OKkpeme 3HAaUeHHs CJIO0Ba, a HE
BCSL IOro ceMaHTUYHA CTPYKTYpa, OKpema clioBoopMa, a He BCS rpaMaTHyHa Mapajurma, okpema
CIIOBOTBIPHA OJMHMIIA, a HE CIIOBOTBIPHA MOJENb, IMOEJHYBAHICTh NEBHOIO CJOBa, a HE BCH
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CUHTarMaTuka 1iei jekcemu. JlianekTHi qudepeHIiiifHi 03HaKu CI0OBa MOXKYTh PEali3yBaTUCS TAKOXK
1 Ha ¢oHemHOMY piBHi. HasBHicTh Xoua O ofHi€i miajnekTHOI IU(EpPEHIItHOI O3HAKU Y CJIOBI
CBIIYUTH IPO T€, IO LI€ CJIOBO JiaJIeKTHE.

3a pianekTHUMU IUQEPEHIIMHUMU O3HaKaMU B TEKCTax XyaokHiX TBopiB B. IlleBuyka
BHJIUIIEMO TaKi IPYIHU J1aICKTU3MIB:

1. SIxki MarOTh IUIKOBUTY BIIMIHHICTE Y (JOHEMHOMY CKJIaJi KOpeHeBOi Mopdemu (nucok,
eupsea, Gomenv, 00iticms, YMUKAHHS, MEPMUYKU, HEBUEMHICMb, XAbopKa, Ginowpka, gipa,
OmMXNaHb, KOwyis, opabyau, owjenu, NIUMKICMb, CEIMIAUHU, 20ab0a, YoOpyc, 3ajxcma, 2euou,
¢opbomu, onpsimae, nuna60, Xapnax Ta iH.).

2. SIxi MarOTh 4aCTKOBY BIIMIHHICTh ()OHEMHOT'O CKJIaAy KOPEHEBOI MOpheMH 3a HasIBHOCTI
OUTBII-MEHIIl TOTOKHOTO 3HAauUeHHs (kasanip = koBaiip (ci. I'piHd.), uepiaene, 300posns, aicusia,
npo3sipua (600a), WKOOIUGI T 1H.).

3. Sxi MaroTh BIIMIHHICTh Y Ha0opi JepuBamiiiHuX MopdeM ado CIOIYyYeHHI KOPEHEBHUX 1
nepuBaIiiHuX MopdeM (ruckominu, KoOioOwea, 8CmMuoard, NO3HAEW, XI0NAKA, 2a0Kysamu, 10odac,
nobacka, Hanacmyeamu, OPIUBA, NO3ip, NPO4Y6as, NUUIHIG, OUBO2IAOHA, HAB3AEM, CepedoXpecms,
3MOpoy8amu, YROCAIOHCeHUU, 3aNOCMIXAEMbCA, HIKYEMHIlO, 30YMiNA, MAapHuys, 3AdcCyMOBAHI,
8ubIONL, Oimeyn).

4. Slki MaroTh BIAMIHHICTb y 3HA4e€HHI 3a YMOBH OJHAKOBOTO (OHEMHOTO CKIIAay
(cemaHTHYHA AepUBALlis) (MPYHOK, CONYX, 3UMHO ...).

5. SIki MalOTh BIAMIHHICTh Y TPaMaTHYHINA XapaKTEPUCTHIIL CIIOBA (C1b03u MeKIU itl no auYysx
(muug — moku 3a ci. I'pind.); éinwysanu meni; inu ioow (igpma, inoMm ictu — 3a CYM); nonpowas
iT; y mux Hebax; 0ea Aatiyi; 08I cJl08i.

CTriticTHYHA aKTUBHICTD CJIiB 13 AUGEPEHIIIHHUMHI J11aIeKTHUMHU 03HAKaMH POOUTH 11i CJI0Ba
MOMITHHUM 1 MOBHOLIIHHUM KOMIIOHEHTOM MOBH XY 0>KHBOTO TBOPY.

Omxe, nianektu3mMu y TBopax B.IlleBuyka BHKOHYIOTH XapaKTEpOJOTIYHY (YHKIIIFO,
PO3KpHBAIOYM BHYTPIIIHINA CBIT TepoiB, yMIIIYIOTh BHpa3HE OJATKOBE E€MOIliiiHe 3a0apBICHHS
(Opabyeu — 3ueBax1., miaCHI. Cy(. -ye), € MOBHOLIHHUM KOMIIOHCHTOM HaIliOHAJBHOI KYJIBTYPH,
MOCUJIIOIOTh ~ €KCIIPECUBHICTh  XYJOKHBOTO  TBOPY, CIpPaBISIIOTh BpPaXXEHHS CBDKOCTI U
HEMIa0JIOHHOCTI Oro0 MOBHOI TKaHUHHU.

3HaYHUN EKCHPECUBHMM MOTEHINa] MaloTh TaKl MiaJIeKTU3MH, SKi YTBOPEHI 3a BIJOMUMH
CJIOBOTBIPHMMH MOJIENISIMH, aJle 3 BUKOPUCTAHHAM 1HIIUX, HIXK Y JIITepaTypHii MOBI, IepUBaLiitHUX
MopdeM (Haszaem, 3anoCMixacmocs, 3aCyMOBaHL, NPOHYEAS...).

KopeneBa mMopdema mae 3araJbHMM CEMaHTHUYHUN 3MICT, SKHH Yy KOHKPETHUX CIIOBax
peani3yeThCsl B OKPEMUX 3HAYEHHAX. Y JIaJeKTU3MaxX BIOYBA€ThCS OCBIKEHHS 3HAYEHHS KOPEHS.
¥Yci MopdosoriyHi KOMIOHEHTH J1aJeKTU3MY 3pO3yMUII HOCIIO JIITEpaTypHOi MOBU, TOMY YHMTa4y€Bl
HEBAXKKO 3pO3YMITH [IaJeKTU3M 3arajioM (nuwinie, ecmuoaio, eaoxkysamu...). BinOyBaeTbcs
peatizallisi TOTeHUIHHUX MOXJIMBOCTEH MOBH B KOHKPETHHX CJIOBax, /e CHHTarMaTuka Mopdem €
HE3BUYHOIO.

«He3BuuHi Ans yMTaya — HOCIA JiTepaTypHOi MOBU — KOMOiHAIil KOPEHEBUX JepUBAIITHUX
Mop(deM CTBOPIOIOTH HOBY CEMAHTHUYHY SIKICTh, KYAH BXOJUTh TaKOX 1 CIUIbHE 3HAYEHHS MEBHOI
CIIOBOTBIPHOI MOJieNi, OIbII aOCTpakTHE, HXK OKpeMi KOHKPETHI CJI0Ba, 5Kl i1 penpe3eHTytoTh. Taki
TaeKTU3MH  9acTO TATHYTH 3a COOOK IIMPOKHWHA CIEKTP CIIOBOTBIPHHX, 3HAYCHHEBUX,
CTWJIICTUYHMX Ta IHIIMX acollialliii, siki CTBOPIOIOTh Y HMX TJIMOOKHM «Ipyrui» IjaH, iX 4yuTaq
cnpuiiMae 00’€MHO, a HE <«IUIOUIMHHO»; Il JA1aJIeKTU3MH MaloTh IO3UTHUBHY «(DUIOIOTIYHY
eKCIIPeciio...», — CITyIIHO 3ayBaxkye MoBo3HaBelb M. A. Occosenpkuii [3, c. 333].
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3a3Haunmo, 1m0 MoBa TBopiB B. IlleBuyka He mepeBaHTa)KeHA 1aTeKTHUMH BKpPAIJICHHIMH,
00 BiH n00pe BiguyBae ii cuHTarmMaTuky. He mopyiryrodu mpuUpOIHOTO CIOBOIOPSAKY, Y 3BUYHI
CHHTarMH TAJIAHOBUTUH MHCBMEHHHWK YBOJUTH IIaJICKTH3MH, SIKi OPTaHIYHO JIOTIOBHIOIOTH MOBHY
TKaHUHY JIITEPaTypHOTO TBOPY:

— Yomy orc 60HU came Ha 6ac Hanacmyeanu? — cnumas nan niocmapocma (1, c. 26).

— ... ajle MeHe HA2l0 CKUHYIU 00, 30epiau 00exCy i 8 Camiti KOWLYai noseiu 6 WUHOK, Hecyyu
KHueu 1 wamu moi sik kpaoene (2, ¢. 33).

«[lucbMeHHUK, sKWi BoJomie miamektoMmM, — mwmcaB b. O.Jlapin, — BigcTymae Bix
MPOTOKOJIBHOTO 3alMCy, 3MIHIOE [iaJleKTHI YTBOPEHHs, KOMOIHye 1 ueprye miaJeKTH3MH 3
HOPMAJIFHOIO JIITEPAaTYypPHOIO MOBOIO, CXPEIIY€E, a HE 3MIIIYE X, BiH €KCIIEPUMEHTYE y cdepi HOBUX
MOBHHX CHOJy4YeHb. HixTO He MO)ke 1M030aBUTH MHChMEHHHMKA IIpaBa Ha TaKi €KCIIEPUMEHTH, Ha
TaKy MOBOTBOpYicThY [ 1, c. 239].

HianextHe cioBo y TBopax Baiepis IlleBuyka «...nmepectae OyTH YMOBHO-JITEpaTypHUM
1H/IGKCOM «HAPOJHOTO CTHIIIO», Yy TEKCTI BOHO TaK CaMO CEMaHTHYHO HAaBaHTa)XEHE, SK 1 CIOBO
JTEepaTypHOI MOBH, 1 TaK caMO, SK Il OCTAaHHE, CIPHIE CMHUCIIOBIM HACHYEHOCTI W XYHOXKHIH
MICTKOCTI 00pa3iB JiTepaTypHoro tTBopy» [3, c¢. 384-385].

B. llleBuyK ymilI0 BUKOPHCTOBYE OaraTcTBa 3aralbHOHAPOTHOI MOBH, 30KpeMa i po3MOGHY
JIeKCUKy, SKa BUSBJISE YAMAIUN CTWIICTHYHHEN TOTCHINAN, HAJA0Ud XYAOXKHIM TEKCTaM
MUCHbMCHHUKA KOJIOPUTY HEBUMYIICHOCTI, IOCHJICHOI EKCHpPEeCHUBHOCTI. BoHa BUpI3HSAETHCS
pi3HOMaHITHICTIO (OpM 1 THUMIB BUSBY, € OJHHUM 13 JKepen 30aradeHHs iHAMBIAYyallbHOT MOBHOI
KapTHHU CBiTY MHUTIS. PO3MOBHI (hOpMHU HE 3HMIKYIOTh CTHIIIO TUCEMHOTO XYIIOKHBOTO MOBIICHHSI,
a BUKOPUCTOBYIOTBCS SIK €JIEMEHTH HAOJIMKCHHS MOBH XYIOXKHIX TBOPIB J0 y3yaJbHHX Y)KUBaHb
HOCITB 3arajibHOHapOHOI MOBH. Lle, 30Kpema, IMCHHHKH 3 KOHKPETHUM (Ha3BH MPEIMETIB, JIIOJCH:
030an, OAHAK, KABANOK, 21adyxu, me0as, siHeou, 2ypoa, pypa) i aOCTpakTHUM (Ha3BH JiH, SKOCTEH,
BJIACTUBOCTEH: 6uU2010C, MOPK, MeniiHb, Oewjuys, CRUMY8aHHs, TaAHONC, T8anm, Kebema, MIYM,
MeHm, 3apiK, cnpasyHKu) 3Ha4eHHsAM. Lle TakoX NMPUKMETHHUKH: 0OUYAlHA, 3AHU3bKUL, NOMIYHA,
nuoxa, eiouinHe, yubamuti, 30071eHi; NIETPUKMETHUKU: NOWMUBA, HAMXCAXAHULU; HIl€ECTIOBA Ha
MO3HAYEHHS 1IN 1 CTaHIB: 20pOoidCyCcs, HANUMy8as, NPOUY8alacs, 3a21eOUULCsl, MI3epHi8, MIUamucs,
guoubamu, mycamu, 3HepyXOMiIU, NPOWKYEA8, NPUCTIBHUKU: 36ICHO, Nepecmpauleno, HACNPABICKU,
HABWNUHAYKU, NIOMIONYEM, NIUAKA, NOX6AMYEM.

HeaOusiki BUpa)kaJlbHi MOXJIMBOCTI Ma€ po3mMo8HO-npocmopiunuii wiap nexcuku. Ciosa 3
SCKpaBUM E€KCIIPECUBHO-EMOIIITHUM 3a0apBieHHsIM, Oyayud 3aco0oM 0Opa3HOCTI, MaroTh
MO3UTUBHY YU HETAaTHBHY KOHOTallil0. 30KpeMa, IMEHHHMKH, SIKi € Ha3BaMM MEPCOHAXIB (xumprozu,
nepecmpax, Yono8iuuHa, Gan@apoH, Kpans, 6atilo, RNidCoH, Oenvbac, npu3eioys, cobayroaa,
30UMOWHUK, Xapnak, mMoxmii), TPEeIMETiB, TOHITh, NIk (16anm, mepeseHi, Kaium, 6apaxio,
00puddicents), MalOTh, KPIM CBOTO JCHOTATUBHOTO 3HAYEHHS, OLIIHHUNA KOMIIOHEHT. EMOIiHHICTh
OKPEMHX CIIiB MMOCHIIIOIOTH I11€ i 3aCO0U CIIOBOTBOPEHHSI.

Po3MOBHO-TIpOCTOpiUHI O3HAu€HHs Oebeni, Oapunrkyseama (IOCTaTh), wionyousuu (Iec),
eupssa (rooBa) MalOTh BHPA3HY OIIHHY KBamidikamiro. O3HaYeHHS wo1yousull SIK KOMIIOHEHT
CIIOBOCIIONTYYCHHS Ui0NYOUBULL nec, YKUTOTO B IEPEHOCHOMY 3HA4Y€HHI SIK Ha3Ba MEpCOHaXa, HAIae
OCTaHHBOMY BOWBYO-3HEBAXIIMBOI XAPAaKTEPUCTHUKH, BUSBIISE CTABJICHHS OJHOTO TEPCOHAXKA JIO
HIIOTO.

P03MOBHO-TIPOCTOPIUHI JIE€CTIOBA OUYHAMU, MYIAMUCS, NOY8ANA8, Opexanu, po3naciacs, He
maxnotme, 30pu8, bebexHyscs, 01y6as, uebepsaia, yaianaia, 2amceaumy TaKoxX MarTh JOJaTKOBE
eMolliiiHe 3a0apBIIeHHS.
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JiecnoBo po3nacnacs BXUBAETbCA B MEPEHOCHOMY 3HaUY€HHI CTOCOBHO il JIIOJMHU Ta Ma€
BUpa3HE EKCIpPECHBHE 3a0apBJICHHS 3HEBAXJIMBOCTI. Y CHHTaKCHYHIN KOHCTpYKIii, mOOyaoBaHii
Ha MPOTUCTABIICHHI, 1I€ CJIOBO € OCHOBHHUM:

— Xyouii, sax mpicka, He 200y€ 1020, a cama PO3NACAACA, — NEePEeKPUBTIALA BOHA CBOH
HAUOIIbULY OCYOHUYIO, We Tl PO36ela pyKami, wob nokazamu, sk éona posnaciaca (3, c. 159).

Jlo emomiifHO 3a0apBIEHUX CIIIB HaJIeKaTh TaKOXK 1 @yabzcapusmu, Jainusi cioBa. Jlms
PO3KPUTTSI HEraTUBHHUX pHUC Yy Xapakrepax nepcoHaxiB B. IllleBuyk yxuBae Taki clioBa 1
CIIOBOCTIONYYCHHS: 2pyba, n’aHa 6abepa 3 HATUMUM 4YepPBOHON 0OApeolo 00IuYYsIM, KYped;
ynepiwue no cnuHayi, 0ypax, eaodews, 0...;, napazum; n’aui 6a6u. 111 nucemizmMu, BXUTI B
MEBHOMY JICKCHYHOMY KOHTEKCTI 3aMiCTh €MOI[IIHO 1 CTUTICTHYHO HEUTPAITBHUX MOBHUX OJMHHIIb,
€ HOCisIMU 1HTeHCH(iKOBaHOI ekcripecii. OKpiM BiITBOPEHHS CYPKHUKOBOT'O MOBJICHHS NIEPCOHAXIB,
el NpuioM BUKOPUCTAHO IS OL[IHHOI XapaKTepuCTHKU. Take MOBJICHHs Ha0yBa€ eKCIIPECUBHOCTI,
3/1aTHOCT1 BUPAXaTH NICUXIYHUI CTaH MOBIIS:

— A moii napazim wo, edoma?

— [la, konewno' — 6ypmomina Onvka, — on napazim, écioa ooma'.. (4, c. 134).

— Om 8u MeHe 3aX0miu myma 60CRIMY6aAmMb, a 4020 C8010 O0UK) He eocnimanu? Boua oy
eac 0..., 050s1!

— Ax mu 2adensa!

— Cmaputi dypak! — kpukuys Bikmop Bawyx. ... — I mu mene we ecnomuuwi! 3annamuw
meni (4, c. 171).

BucHOBKH 0CTiIKeHHS] Ta MePCHeKTHBH MNOJAJBIIMX HAYKOBMX PO3BiIoK. VYci
CTHJIICTUYHO aKTHBHI JIEKCEMHU Ta TPYNU BUIUISIOTHCA Ha T HEUTpanbHOI jekcuku. HeiiTpaibHa
3araJbHOB)KMBAHA JIEKCUKA CIIPHUSE BUSBICHHIO CTHJIICTUYHO aKTUBHUX KOMITOHEHTIB, CTHIIICTUYHO
SCKpaBHUX JIEKCEM, TaKUX JICKCUYHHUX IIApiB, SK 3acTapial W 1HIIOMOBHI CIIOBa, HEOJIOTI3MH Ta
mianextu3mMu. Ha 11 11 cripuiiMaeMo HaWTOHIII BIATIHKH CIIB Pi3HOMAaHITHOTO CTHIIICTUYHOTO
3a0apBIICHHS.

[TapagurmatuyHi ¥ CHHTarMaTW4Hi BIJHOILIEHHS CIIIB Y JIEKCHYHIM CHCTEMI MOBU JAIOTh
HEOOMEXeH1 MOKJIMBOCTI KOPUCTYBayaM 1 TBOPISIM MOBH — HMUCbMEHHHMKaM — J0OMpaTH 3 L€l
CUCTEMH CIIOBO, sIK€ HalKpalle po3KpruBae HaMipH aBTOpa, 1 BMIIIYBaTH HOTo B TEKCT, MOB’ I3YIOUN
3 IHIIUMU CIIOBaMH B 1HAWBIIyallbHI MOBHIM KapTHHI CBITY MUTIISL.

CBO€pimHICTh  IHAUBIAYATbHOTO  CTHJIKO  MHUTIS  BUSBISETHCS B OCOOTUBOCTSIX
CIIOBOBXHMBAHHSI, Y MMOEHAHHI 3aralbHOTO W 1HAMBIIYaIbHOTO.

[Tonanbii JoCHiPKEHHS MOBO3HABIIIB MOXKYTh CIIPSIMOBYBATHCS Ha aHaNI3 1HAUBIAYaIbHOTO
BUKOPUCTAHHS JICKCHYHOI CUCTEMH 3araJlLHOHAPOJHOI MOBH Y TBOpPax CydYaCHUX YKPaiHCHKHX
MMCbMEHHUKIB JJIl BUSBJIEHHA OCOOJIMBOCTEH iXHBbOI MOBOTBOPUYOCTI W TEHAEHLIH PO3BUTKY
JTEpaTypHOi MOBH.
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Y cmammi posensnymo emumonocito nexcem SUCCESS | VCIIIX, npeocmaéneny 6

eMUMONI02TYHUX CIIOBHUKAX YKPAIHCbKOI ma auenitucvkoi mos. I[Ipoananizoeano penpesenmayio

konyenmy SUCCESS y cyuacnux anenomosnux nyoniyucCmuyHux oHIauH-6UOAHHAX 3 eKOHOMIKU ma
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nosmopu, nepugpas, xiazm, agopuzmu, pazeonoiymi supasu, abpesiamypu.

KuarouoBi cioBa: xouyenm, KoHyenmonozis, emumonois, eKOHOMIYHUL OUCKYPC,

CIUNICMUYHI NPUTLOMU.

ITUMOJIOTNHYECKHUE U JIMHT'BOCTUJIMCTUYECKHUE OCOBEHHOCTHU

KOHIEIITA SUCCESS B AHI'JIOA3BIYHOM 9 KOHOMMNYECKOM /IUCKYPCE

Hpuna I'payeBa
BuHHHLIKHI rOCYy1apCTBEHHBIN NEAArOrMYECKUN YHUBEPCUTET
uMeHn Muxania KorroOuHckoro
VYkpauna, r. Bunnuna, yin. Octpoxckoro, 32
e-mail: ihrachova@vspu.edu.ua
ORCID: 0000-0002-6963-3936

Haraausa Hmyk
JloHelbKH HallMOHATILHUI YHUBepcUTeT MMeHN Bacunus Cryca
VYkpauna, r. Bunnuua, yn. 600-nerus, 21
e-mail: natadestiny@gmail.com
ORCID: 0000-0001-8801-2679

161


mailto:ihrachova@vspu.edu.ua
mailto:ihrachova@vspu.edu.ua

Hayxkogi 3anucku BJIITY imeni Muxaitna Komro6uHChKOTO

B cmamve paccmompena smumonocus nexcem SUCCESS / VCIIEX, npeocmasnennas 6
IMUMONIOSUYECKUX — CNOBAPAX — YKPAUHCKO2O U  AHIUNCKO2O0  A3bIK08.  [Ipoananuzuposana
penpezenmayusi konyenma SUCCESS 6 coepemennvix anenoszvlunbix nyosuyucmuyeckux OHAAUH-
U30aHUsAX 8 cghepe HKOHOMUKU U OusHeca. Buvisenenvl paznoobpasHvlie CMUIUCMUYEecKUue npuembl
gepoanuzayuu  KOHYenma 6 3IKOHOMUYECKOM OUCKYpCe, a UMEHHO OSnumemsl, Memagopbwl,
anmumesa, anagopwvl, nepeyucieHue, CpasHeHue, HNOBMOPbL, NepuPdpas, Xuasm, agpopusmol,
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Introduction. Nowadays, linguistic researchers focus on studying conceptualization to
elaborate innovative methods of concept analysis. The object of analysis corresponds to the most
pressing problems of a socio-economic and personal life of modern man.

Purpose. The purpose of this scientific article is to study the etymology and linguistic-
stylistic features of the concept SUCCESS in English economic discourse.

Methods. Outlining the content and structure of the concept of SUCCESS on the basis of
linguistic and cognitive methodology helps to explain how certain means of verbalization of the
components of the studied concept affect the formation of man consciousness. Besides, methods of
component analysis, the contextual method and structural method are used in the paper.

Results. The etymological investigation of the word “success” proves that this lexeme
comes from Latin exitus, which means “go out” or “succeed”. The concept SUCCESS is the name
of a result that can be positive, useful or successful. Whether it is in business world, at sports
competitions or other events, success is always achieved when actions are taken effectively. The
sign of success is not homogeneous. This means that “success” as a multifaceted concept, which is
manifested in various spheres of human life. Therefore, success can be defined as the achievement
of something desired, planned, or attempted; the gaining of fame or prosperity and in economic
discourse it is predominantly represented in terminology, neologisms, idioms and abbreviations.

Originality. The relevance of the article lies in the study of the concept SUCCESS in
English discourse, namely in the most popular English online magazines on economics and

P ENT

business such as “Forbes”, “Global Finance”, “Harvard Business Review”, “Success Magazine”,

I TS

“Businessweek”, “Entrepreneur”.
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Conclusion. The analyzed concept in English economic mass media is represented by the
use of economic and financial terminology and idioms. The most popular linguistic devices of
verbalizing the concept are metaphor, antithesis, comparison, and aphorisms, with enumeration,
periphrasis, chiasm and anaphora being less utilised.

Key words: concept, conceptology, etymology, economic discourse, stylistic devices.

IlocranoBka nmpo6aemu. CydacHi JOCTIHDKCHHS BHPI3HSAIOTHCS CIPSIMOBAHICTIO HaYKOBUX
PO3BIIOK Y Taiy3i KOHIIETITOJIOTI] Ha MOIIYK HOBITHIX METO/IB aHaji3y KoHuenTiB. O0’eKT aHami3zy
KOpEItoe 3 HaWaKTyalbHIIIUMHU MPOOJIeMaMU COIIaThHO-€KOHOMIYHOTO U OCOOMCTOTO IKHUTTA
cyqacHoi moguHH. OxpecnenHs 3micty i crpykrypu konumenty SUCCESS nHa ocHOBI
JIHTBOKOTHITHBHOT METOAOJIOTIi CIpHs€ MOSCHEHHIO TOro, SK TNeBHI 3aco0u BepOamizarii
CKJIQJTHUKIB JOCII)KYBaHOTO KOHIICNITY BIUIMBAOTh Ha (OPMYBAHHS CBIJIOMOCT] YCIIIIHOI
JIFOJTUHH.

AHami3 ocraHHix Jociaimkenb i myogaikaumiii. B ocramni  gecstwmitrs XX cr.
CIOCTEPEKEHO 3POCTAHHS KIIBKOCTI BITYUM3HSIHUX Ta 3apyOIKHUX HAYKOBUX Ipallb, SKi HOPYIIYIOTh
npoOieMy BHBYCHHS KOHIENTIB SIK KyJIbTypHHX KOHCTaHT [2, C.53]. Cepen yueHHX, SKi
nocaipkyioTh KoHienTtu 3araioM Ta konnentd SUCCESS i1 YCIIIX 3okpema, € 1. B. Anonina,
H. 1. ApytioHosga, C. A. ACKOJIbJIOBUI-ATIEKCEEB, H. O. I'epuioBceka, C. O. €merp,
B. I. Kaminiuenko, . B. Jlozosmit,  H. /I. [Tapmuua,  A. M. [Ipuxoapko,  O. B. Psi0yxa,
A. M. Cuixko, T. A. Ban [leiik, E. Pomr ta in.

[Torpu iCTOTHY KIABKICTH JIIHIBICTUYHUX PO3BINOK y IIH IapuHi, yce kK iCHye morpeda B
nociimkenHi koHuenty SUCCESS B eKOHOMIYHOMY JUCKYpCi, IO 1 3yMOBIIIOE€ aAKTYyaJdbHICTh
crarti. I[IpenmMeTroM BHBUEHHS € JIHTBOCTHIICTUYHI xapakTepuctuku KoHienty SUCCESS vy
3a3HauYeHUX BUAaHHIX. Mera crTarTi moiArae B JOCHI/DKEHHI  €TUMOJIOTIYHUX  Ta
miHTBOCTIITICTHYHUX 0ocoOnmBocTer koHnenty SUCCESS B ekonomiuHOMY IHCKYpCi Ha mMarepiai
AHTJIOMOBHOT €KOHOMIYHOI MyONIIMCTUKH, 30KpeMa HAWMOIMYJSPHIIINX AHTJIOMOBHUX OHJIAWH-
Bumanb «Forbesy; «Global Finance»; «Harvard Business Reviewy; «Success Magaziney,
«Businessweek», «Entrepreneur.

Bukiaag ocHoBHOro marepiaay pgociaizxennsi. KoHuentyanmizamis — 116 OCMHUCIIEHHS
iH(popMallii, yiBHe KOHCTPYIOBAaHHS MPEAMETIB Ta SBUIIL, SIKE MPU3BOAUTH J0 MEBHUX YSABIEHB MPO
CBIT y BUMIIAMI KoHIeNTiB. OCHOBHAa YacTHMHA KOHIIEMTIB 3aKPIIUIIOETHCS B MOBI 3HAUEHHSMHU
KOHKPETHHX CIIiB, 1110 YMOXJIMBIIIOE 30epiraHHsl OTPUMaHUX 3HaHb Ta iX MepeAaBaHHs BiJl JIIOJIUHU
0 JIIOJIMHM, BiJ TIOKOJIHHS JO TIOKOJIHHSA. 3a3HAa4yMMoO, M0 TEPMIH «KOHIIENIT» HE Mae
OTHO3HAYHOTO TJIyMaueHHS 1 JIOHEJaBHA CIPUHMABCS SK CKBIBaJCHTHUH JIEKCEMi <IIOHSATTSI.
[Tounnatoun 3 1990-x pp., Wi TEPMIHU PO3PI3HAIOTH, NPOTE iXHSA AYOJIETHICTH HE 3HUKAE 3
JHTBICTUYHUX TIPallb.

Bapro 3a3HaunTH, 110 AOCIIPKEHHS KOHIENTIB MoYajocs e 3 4aciB yuyeHHs [lnatona mpo
inei [2], npoTe B ryMaHiTapHi HayKu TepMiH «koHUenT» BBiB C. A. AckonboBuii-AnekceeB y 1928
poui [4], 1 qume 3 cepenunu 1970-x pp. XX cT. #loro noyaau BUKOPUCTOBYBATH B MOBO3HABCTBI.
JIIHTBICTHYHOTO HAMOBHEHHS O3HaueHui TepMmiH HabyBae B mpaisax H. JI. ApytioHoBoi y 80-x pp.
XX cr. [3]. 3aranpHOBU3HAHOK BBAXKAIOTh IHTETPOBAHY CKIIAJIOBY IOHSTTS «KOHLEINT», MPOTE
nediHiii Ta TpaKTyBaHHS aBTOPIB BIAPIZHSAIOTHCS MEBHUMH HIoaHcaMu. KOHIENT cpuiiMaioTh sSIK
MEHTAJbHUNA KOHCTPYKT, SIBUIIEC KYJIbTYPH, KOJIEKTUBHOI I[IHHOCTi, €JEMEHT KOJEKTHBHOI
CBIZJOMOCTI, SIKHH TIEPEIOMIIOETHCS B 1HAMBIAYaJIbHUX CBIIOMOCTSX OKPEMHX HOCIIB MOBH.
BBaxaroth, 10 BiH 3/100yBae 0e35id4 OCOOMCTICHHMX acoIliaiiid, a A7 TPEICTaBHHUKIB OIHi€i
KyJbTYPHU — BMIIIIy€e 6arato CIiJIbHOTO i ONpeAMEYy€eThCS B Ti€l UM Tilk MOBHIM ¢opwmi [1, C. 5] .
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Konment — 1e MeHTalbHAa OIWHUI SK IHAWBIAYaJlbHOTO, TaK 1 HAIIOHATHHOTO
KOTHITHBHOTO Ti3HAHHS, 3MOJIeIbOBaHA JIHTBICTUYHUMU 3aco0amu. Lle oguHUI CTPyKTypOBaHOTO
3HAHHA, Y CKJIaJl SKOr0 BHOKPEMJIIOIOTH KOHIIETITYyallbHI, 3MICTOBI O3HaKH, TOOTO OKpeMi O3HAaKU
00’€KTMBHOI 4YM CyO’ €KTHBHOI MJIMCHOCTI, SIKMM BJIaCTUBE IHUQEpeHIliiioBaHE BiTOOpaKEHHS B
JIFOJICHKIM cBigomocrTi [9, c. 4].

«Kpartkwuii cioBaph KOTHUTHBHBIX TEPMHHOBY» TIYMA4UTh TEPMiH «KOHIIETIT» K TaKUH, 110
CIIYT'Y€ TOSICHEHHIO OJMHHIIb MEHTAIbHHX a00 MCUXIYHHMX pPECypcCiB HAIIOi CBiJOMOCTI Ta Ti€i
iHpopMamiiHOi CTPYKTYpH, IO BioOpakae 3HAHHS 1 JOCBiA JIIOJUHU; ONEpaTHBHA 3MiCTOBA
OJIMHULA TaM’ATi, MEHTAJIBHOTO JIEKCUKOHY, KOHLENTYaJbHOI CHUCTEMH i MOBH MO3KY, BCI€l
KapTUHM, BIIOUTOI B JIOACHKIH ncuxii [8, c. 90—92].

JocnimxyBaHa B cTaTTi JekcemMa «SUCCESS» perpe3eHTye Ha3By pe3yibTary, SIKUH MOXKe
OyTH TIO3UTHBHUM, KOPHUCHUM a0O0 YCHIIIHUM, OYyJIb-TO B JUIOBOMY CBITI, Ha CIOPTUBHHUX
3MaraHHsx abo0 B IHIIMX 3axofaX. YCHiXy 3aBXIW JOCATAlOTh TOJI, KOJW Jii 3peani3oBYIOTh
e(EeKTUBHO.

ETUMONIOriYHO CJIOBO «SUCCESS» IMOXOMUTh BiJ JIATUHCHKOrO EXItus, mo o3Ha4ae
«BUXOIUTH» a00 «mocsratu ycmixy». Posrmsaemo yemix B Middle English (1537 p.) succeden, 3
aHIJI0-HOpMaHChKO1 succeeder, 3 maruHchKo1 succedere to go up, follow after, succeed, moxoauts
Bix Sub- near + cedere to go — more at sub- [16]. V 3naueHHi «Oocsenents Kk baxcane 36epuieHHsLY
ymepie 3adikcoBaHo B 1586 p., y 3HaUCHHI «00CsACHeHH s 8UcoKoi nosuyii, bacamcmeay —y 1885 p.
[7].

ETumonoriuamii aHani3 jgexceMu SUCCESS, SIKOI0 HOMIHYIOTh KOHIICNT, J03BOJISIE BUIUIUTH
KOHIENTyaldbHI  O3HAaKW, TPEACTaBICHI B  JIATUHCBKIM MOBi: 1) mOCTymanmpHUN  pyX;
2) BIINOBIZAIbHICTh, Ky JIIOAMHA Oepe Ha cebe; 3) BiACTYIUICHHs BOJ; 4) IPUPICT, 3pOCTAaHHS,
MHOKEHHS 90T0Ch; 5) maciuBuid 30ir 00CTaBuH; 0) HACTIIOK, pe3yabTaT; 7) yaada [18].

Posrimsitnemo medinimii cimiB «ycmix» i «SUCCESS», 3alpOIIOHOBAHI B CIIOBHUKAX YKPaiHCHKOT
Ta aHIJINACBKOI MOB. «Benukuil TiayMauHMM CIOBHMK Cy4YacHOI YKpaiHCbKOI MOBH» IHTEpPIIPETYE
CIIOBO «yCMix» Tak: 1) MO3UTHBHUI HACIIAOK pOOOTH, CIpaBH 1 T. iH.; 3HAYHI JOCATHEHHS, y/aaua,
TanauT. / CIpUSATIAMBHNA pe3ynbTaT y BOEHHIHN onepatii. // minoku mu. JJOCATHEHHS B HaBYaHHI, y
BHUBYEHHI 4Oro-HeOyb; 2) minbku 00H. I'poMajicbke BU3HAHHS, CXBAJEHHS 4Oro-HeOy/b, YMIXOCh
JOCSITHEHb. // BU3HaHHS KUMOCH YMiXOCh MO3UTHUBHUX SIKOCTEH, 0COOMMBOCTEH; 3aX0IUIEHHS 3 OOKY
oci6 iHmoi ctati [6, C. 1304]. «HoBuii TiaymMauHuil CIOBHUK YKpaiHChKOI MOBM» BH3HA4a€e CIOBO
«ycnixy Maibke Tak camo: 1) HO3UTUBHMM HACI1JOK poOOTH, CIIpaBH 1 T. 1H.; 2) 3HAUHI JOCSATHEHHS,
ynaya; gypop, Tpiym¢, mepemora, BUTpail; 3) IpOMaJChbKEe BU3HAHHSA, CXBaJE€HHS YOro-HEOY/b,
YHiX0Ch JocsrHeHs [ 10, ¢. 648-649].

3rigno 3 «Longman Dictionary of Contemporary English» [17], «success» 1ie 1) when you
achieve what you want or intend; 2) when a lot of people like something, buy something, go to see
something etc. (to be a success); 3) when someone achieves a high position in their job, course,
sport, in society etc.; 4) when a business makes a lot of money. «The American Heritage College
Dictionary of the English Language» [15] mpononye Taki aedinimii cioBa «success»: 1) The
achievement of something desired, planned, or attempted; 2) a. The gaining of fame or prosperity.
b. The extent of such gain; 3) One that is successful.

OTtxe, o3HaKa YCIHIIIHOCTI He € ogHOpiAHO. Lle o3Hauae, M0 «ycmix» K OaraTorpaHHe
MOHATTS TIPOSIBIISIETBCS B Pi3HUX cdepax IJOJACHKOTO JKUTTS. SIKIIO BpaxOBYBAaTH «HEHAYKOBEY
nosicieHHs konnenty SUCCESS, To MoxHa BUIITUTH HOTO CKJIaOBI B aHTJIiiChKiil MoBi: @ well-
paid job, to set concrete goals, to travel a lot, to have a place to call home, to learn smth. new each
day, possibility to buy different good things, a cozy comfortable house, never give up.
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[Monsriitamii 3mict koHuenty YCIIIX, 3rinno 3 anamizom nedininiii SUCCESS, moxna
3BECTH JI0 TAKMX OCHOBHMX KOHLENTYaJIbHUX O3HaK: 1) CpusT/IMBE 3aBepILeHHs cripod abo 3ycuib
(MO3UTHBHMNA pe3yibTar); 2) HOCATHEHHS OakaHoi a0o 3amyiaHOBaHOI METH, SKHUXOCh OJar,
OararcTBa, [MOJIOKEHHSI, CJIaBU, MPOLBITAHHS; 3) yCmimHuiA cy0’ ekt abo 06’ekT [1, C. 4].

Hocmimkyroun koutent SUCCESS, Bapro Buokpemutu Taki peakiii: personal fulfillment;
not to be afraid of failure; to succeed in business; favorable outcome; attaining wealth, prosperity
and fame; prestige and personal happiness; the final result of one’s purposeful and hard work; a
new inspiration, achievement of one’s goal, achievements; self-realization; realization of plans;
implementation of one’s own talents, an award for one’s abilities, desires and hard work; a goal,
implementation of one’s plans; getting what one wants; a result; realization; the result of human
activity; the final result of one’s efforts; a favorite job with decent salary; glory; money; well-being;
(good) fortune; wealth; (financial) security; financial stability; dollar; luxury; work; a person’s
activity aimed at meeting his\her spiritual and material needs; prosperity; salary; recognition; a
victory; to win; purposefulness; purposeful; understanding of one’s calling; winning; respect; being
respected; friends; professionalism and the work, acknowledged by the society; career; activity;
efforts; happiness; personal happiness; happiness and mutual understanding; fortune; a human
being; a person who never gives up; a successful person; a good team of professionals; a reward.

ExoHOMIuHUI JOHCKYpC SK pI3HOBHJ KOMYHIKamii y cdepi eKoHOMIKM 1 Oi3Hecy
XapaKTePU3YEThCS 3MEOUTBIIOT0 TAKUMH JIEKCHYHUMH OCOOJIMBOCTSIMH: 1) 3HAYHA KUTBKICTh
3aralbHOEKOHOMIUHHUX Ta BY3bKOCIIELIaJbHUX TEPMIHIB; 2) TEPMIHOJIOTIYHI HEOJIOT13MU; 3) 3HAUHA
KUIBKICTb 17110M; 4) aOpeBiaTypH.

Jo unexkcuunux BepoOajdizaropiB konuenty SUCCESS, BusiBneHuXx mig 4Yac aHamizy
AHTJIOMOBHHMX €KOHOMIYHHUX OHHaﬁH-BHHaHL, HaJIeXaTh TaKi:

1) capital, capitalist, investment, intense financing and consulting activity, a $1 billion
division, price, entrepreneurs, financial services firm, profitability, fees and commissions,
responsive trading, salary, investors, currency, bills, dollars, funds, purchase, costs, income,
dividend, bonus, call money, accounts Toro:

“PitchBook, a US-based investor website which provides comprehensive data on private
and public markets, values Stripe at $36 billion.”

“China’s path is going to be a leading indicator of the global economy’s path...".

2) wealth management, low touch economy Ta in.:

“In general, banks that focus on commercial banking and generate a greater share of their
income from interest tend to be more efficient than universal banks, which also offer investment
banking and wealth management services, according to S&P Global Market Intelligence.”

3) to take off, filthy rich, to be ahead of the pack, to corner the market, to be in the black, to
make a fortune, to have money to burn, to think outside the box, to be in the driver’s seat, a top dog
TOIIO:

“Don’t wait for opportunities to fall in your lap ”.

“The old saying “the early bird gets the worm” came about for a career reason’.

“Asia, with the advantage of nimble fintechs and a young, tech-sawy wealthy clientele, may
have a leg up on older centers like London, New York and Zurich.”

4) APE (Attentive, Peripheral, Empathic), CLAMPS (Challenge, Location, Advancement,
Money, Pride (or Prestige), Security), GOSPA (Goals, Objectives, Strategies, Plans, Activities),
GROW (Goals, Reality, Options, Will) Ta in.
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“The August 2008 SEC release containing a proposed roadmap for the potential mandatory
adoption of International Financial Reporting Standards (IFRS) by issuers in the US in 2014 brings
the focus on LIFO full to a peak.”

Cepen JIHIBOCTHITICTUYHHUX 3aCO0IB Ta MPUMOMIB, III0 BUKOPUCTOBYIOTHCS B €KOHOMIYHOMY
JTMCKYpCI ISl TIOCHJICHOTO E€MOIIHOTO 3a0apBiieHHS 1 TPUBEPHEHHS yBaru 4uTada, Ha yBary
3aCIyTOBYIOTH Taki, fIK emiteTd, MeTtadopu, aHTHTE3a, aHadopu, NEpeTiueHHs, MOPIBHSHHS,
NoBTOpH, epudpas, xiazMm, ahopuzmu.

Enitern

“Many people assume success requires a winner-takes-all approach.”

Iepesivenns

“As I mentioned earlier, effort, planning, persistence, and good strategies are what it really
takes to succeed.”

“Conscientiousness, openness, agreeableness, extraversion and emotional stability can also
pay off with higher grades”.

Meradopu

“Failure and defeat are life’s greatest teachers.”

“Motivation — an engine inside of you that drives you to keep working in order to feel
successful and to help the organization be successful.”

“The road to success is never an isolated one”.

“Married to their work™

IMepudpas

“The exceptions are those failures that become stepping stones to later success. ”

IlopiBHsAAHHA

“The climb to success can feel like an Escher drawing of a staircase that goes nowhere.’

“They embrace failure as a necessary step to unprecedented success.” “Knowledge is as

’

free as it is powerful.”

IoBTOpEHHS

“Just when weve achieved one goal, we feel pressure to work harder to earn more money,
exert more effort, possess more toys.”

“Although you might fail incredibly, you might succeed incredibly—and that’s why
incredible risk and courage are requisite.”

“Successful people do always have something to prove to themselves. They are driven by
challenge. They are challenge-makers. Challenge develops mental toughness, stands down fear,
inspires courageous acts, tests the limits, focuses attention, matures perspective, and builds self-
confidence. 1It’s through challenges that successful people find opportunities. It’s through
challenges that successful people set ambitious goals to be achieved. It’s through challenges that
successful people grow, develop, and flourish”.

AHTHTE32

“Successful people know when to stay and when to leave”

“One of the biggest secrets to success is operating inside your strength zone but outside of
your comfort zone.”

“When you want to achieve a positive mindset, you must get rid of the negative one first. To
abandon your negative habits, you must replace them with positive ones .

“Poor people spend their money and save what’s left. Rich people save their money and

spend what’s left”.
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Anadgopa

“The more you have, the more successful you are.”

“The more decisions you make, the more successful you will be”.

“The better you are at managing your stress and energy, the better you will be at
accomplishing the goals you have set for yourself™.

Xiazm

“Success is not the key to happiness. Happiness is the key to success”

“Personal success supports and reinforces professional success. Professional success
reinforces personal success.”

Adopusm

“Success is liking yourself, liking what you do, and liking how you do it.”

“Success is 1% inspiration, 99% perspiration.” (Thomas Edison)

BuUCHOBKH [J0OCHiIKeHHSI Ta MNEePCHeKTHBH MNOAAJBIIAX HAYKOBHX PO3BilIOK.
[IpoananizyBaBiM MaTepiadd aHTJIOMOBHUX BHJaHb, MOKHa 3pOOHTH BHCHOBOK, IO KOHIICTIT
SUCCESS B eKOHOMIYHOMY JUCKYpCl, 30KpeMa B aHTJIOMOBHUX €KOHOMIYHHMX OHJIAWH-BUIAHHSIX,
penpe3eHTOBAaHO 3/Ae0UIBIIOr0 NUITXOM BHKOPHCTaHHA (iHAHCOBO-€KOHOMIYHOI TepMiHOJIOTII Ta
imiom. HallakTHBHIIIMME JIIHTBOCTHJIICTHYHUMU 3aco0amMu BepOamizarii KoHIenTty € meradopa,
aHTHTE3a, MOPIBHAHHSA i adopusmu. Pimme TpamisioThCst HEONori3MHU, adpeBiaTypH, a TaKOX TakKi
CTHJIICTHYHI PUHOMH, SIK TepesiueHHs, nepudpas, xiazm ta aHadopa. [lepcrekTHBor moJambImx
HAYKOBHX PO3BIIOK € 3iCTaBJICHHS JIHIBOCTHIIICTHYHHX ocobmuBocteit konnenty SUCCESS /
VYCIIIX B aHIJIOMOBHOMY Ta YKPaiHCbKOMOBHOMY €KOHOMIYHMX JUCKYpCaXx.
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MELODY AS AN INTONATION MARKER OF THE CATEGORY OF
INTERTEXTUALITY
(BASED ON SOUNDED AMERICAN POSTMODERN POETIC TEXTS)
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Ukraine, Vinnytsia, Ostrozkoho Str., 32
e-mail: izabuzhanska@vspu.edu.ua
ORCID: 0000-0002-3421-1338

The article addresses the question of the role of melody in the realization of the category of
intertextuality on the material of American postmodern texts in their original author's sounding.
Modern experimental-phonetic research is increasingly coming into the focus of research attention,
as it is aimed at identifying the specifics of intonation of sounded texts. The current work aims at
experimentally testing the role of speech melody in labeling intertextual elements in voiced
American postmodern poetry. In order to achieve this aim it was necessary to perform a number of
research tasks: 1) to characterize the category of intertextuality and to distinguish intertextual
elements in the research material; 2) to determine the acoustic indicators of the melody of the
voiced texts; 3) to carry out linguistic interpretation of phonetic experiment data. The realm of
empirical data under investigation includes audio recordings of 15 American postmodern texts of
the late XX-early XXI century. The guiding hypothesis stems from similar research based on media
discourse. Intertextuality plays a significant place in the modern humanities, primarily due to the
possibility of forming new meanings that help to reveal the intellectual potential of man of the new
information globalized age. The classification of elements of intertextuality has repeatedly attracted
the attention of linguists. Analysis of the research material showed that American postmodern
poetic texts are intertextual, because they contain allusions, quotations, reminiscences, precedent
names, dates, situations that form complex semantic combinations. Among intonation means,
melody is one of the most powerful means of increasing the expressiveness of speech, acting as one
of the sources of creating a non-verbal context. It is found that if the precedent names used in poetic
texts are well known to the recipient, they do not require additional attention, so they are not
marked by changes in melody. The precedent names that are unknown in a given culture are
marked by additional intonation techniques that enhance the pragmatic potential of discourse. The
results of the acoustic analysis confirm the statement that with the help of melody it is possible both
to emphasize intertextual elements and to “ignore" them. Such variations could be explained by the
author's choice regarding the priority of a particular intertextual element. We have come to the
general conclusions that the suggested theoretical and methodological bases to study intonational
means of realization of the category of intertextuality based on American postmodern poetry
presented in the work open up great prospects for further scientific research. It is appropriate to
study in detail the intonation of these texts, identifying the specifics of the temporal and dynamic
characteristics of voiced American postmodern poetry. Moreover, issues related to the cultural and
social factors of the authors' lives also need to be studied in more depth.

Key words: intertextuality, pitch frequency, precedent name, poetic text, postmodernism.

IMocranoBka mnpodaemu. CydyacHI eKCHEPUMEHTAIbHO-(DOHETUYHI MOCHIIKSHHs Jeai
qacTillie TOTPAIUIAIOTh Y (OKYC JOCHITHUIBKOI yBard, OCKUIBKH CHpPSIMOBaHI Ha BHUSBICHHS
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cnienuiky iHTOHAIIWHOTO OopMIICHHS 03BY4YeHUX TeKCTIiB [5; 8]. JlocmimkeHHs ycHOT pearizartii
TaKUX TEKCTIB € CIPHUATIUBUM [yl MPOSABIB aBTOPCHKOI'O €KCIIEPUMEHTATOPCTBA, JAIOYM 3MOTY
LUTICHIIIE TPAKTyBaTH 1ACHHUN 3a1yM aBTOpA.

AHaTi3 ocTaHHIX AocaikeHb i myOaikamiid. [Ipari, mpucBsueH1 TOCTIPKEHHIO CY4acHO1
aMEepHKaHChKOI MOCTMOAEPHICTCHKOI M0€31i, CB1YaTh MPO AKTYaJlbHICTh I[LOI'O MHUTAaHHS. ABTOpHU
PO3BIIOK MEPEBAXKHO aHANI3yOTh MOBHY oprasizaiiro [13], kmacudikaliito mocTMoaepHiCTCHKOT
noesii [4]. BogHodac Ha ChOTOJIHI € IlIe YMMAJIO HEPO3B’SI3aHMX 3aBJaHb, a/KE MOCTMOJICPHIZM —
IUTACT XYAOXKHBOI JTEpaTypH, CHPUATIMBHHA Ui BUSBIB aBTOPCHKOTO EKCIEPUMEHTATOPCTBA,
HOIATPYHTSIM  SIKOTO € OCOOJIMBUH THI  1HIWBIAYyaJlbHO-aBTOPCHKOI XYIOKHBOI ~CBIJIOMOCTI.
[TocTMomepHI3M  SIK  JIITEpaTypHO-MUCTEIbKMI (PEHOMEH 13 BIACTUBUMH HOMY ECTECTHYHUM
IUTIOpaTi3MOM, aMOIBaJICHTHICTIO Ha CIOKETHOMY, KOMITO3HMIIIHHOMY ¥ 0Opa3sHOMY pIBHSX,
00OB’3KOBUM  KYJIbTYpPOJIOTIYHUM METANPOYUTAHHSAM, TBOPYMM BHUKOPUCTAHHSAM TPAAMLIH,
ITHOPYBaHHSAM IPUYUHHO-HACIIJIKOBUX 3B’SI3KIB, BHUKOPUCTaHHAM IPUHLUIY I'pU B MpoLeEc]
TeKcToTBOpeHHs [3; 14] HaOyB MOMMPEHHS B IPYTii MOJOBUHI XX CT.

Meta cTaTTi — eKcliepuMEHTajJbHa TepeBipKa poJii MEIOAMKH MOBJICHHS Y MapKyBaHHI
IHTEPTEKCTyaJIbHUX €JIEMEHTIB B 03BYUYCHI aMepUKaHChKIN TOCTMOAEPHICTCHKIM Moe3ii.

Marepiasiom  ans  JOCHDKEHHS — CIYTylOTh  ayAio3anmuch |5 amMepuKaHCBKUX
MIOCTMOJICPHICTCHKUX TEKCTIB KiHI XX-modaTky XXI cT. B OpHUTIHAIBHOMY aBTOPCHKOMY
o3ByuyBanHi b.T'ect, A.Kapai, [Ix.Knosepa, A.Kusiinuaxnepa, C.Ciro Tomo. 3araibHa
TPUBANICTb 3By4aHHs — 24 XBWIMHU 35 CEKyH]I.

JUis OCATHEHHS IOCTaBJIEHOI METH MOTPiOHO Oysio pPO3B’SA3aTH HU3KY JOCIIAHULIBKUX
3aBJaHb: 1) cxapakTepu3yBaTH KaTEropiro iIHTEPTEKCTYATbHOCTI Ta BUOKPEMUTH IHTEPTEKCTYaJIbHI
€JIEMEHTH B MaTepiaji IOCHiKEHHs;, 2) BU3SHAYUTH aKyCTUYHI NMOKA3HUKH MEJOJWKH O3BYYCHHX
TEKCTiB; 3) 3AIMCHUTH JIHTBICTUYHY IHTEPIPETAIIIO TaHUX (POHETHYHOTO EKCIICPUMEHTY.

BuKk/ag OCHOBHOro Mmartepiajy Aocail:keHHs. I[HTepTeKCTyalbHICH IOCiTa€ BaXIJIMBE
MiCIIe B Cy4acHii ryMaHiTapUCTHIII MTEPEIyCiM Yepe3 MOXKIUBICTh (POPMYBaHHS HOBHX CMHCIIIB, SIKi
JONIOMAaraloTh  PO3KPUBATH  IHTENEKTYaJIbHUN TOTEHIIad JIIOJUHM HOBOi iH(opMariitHol
rio0ani3oBaHoi JOOH.

3 nornsay (QyHKIIOHYBaHHS B XY/I0)KHbOMY TEKCTI IHTEPTEKCTYaJIbHICTh BUTIIYMAaYyIOTh K
3arajibHy BJIACTMBICTH TEKCTIB, L0 BUPAXXAEThCS B HASBHOCTI MIXX HUMM 3B’SI3KIB, 3aBISKH SKUM
TekcTd (abo iXHI YaCTUHU) MOXYTh OaraThbMa pPI3HOMAHITHUMH crmoco0aMu BIAKpPUTO abo
MPUXOBAHO MOKJIMKATUCS OJIMH Ha OJTHOTO.

VY mupokoMy IUIaHl 1HTEPTEKCTYaJbHICTh MOTPAKTOBYIOTh SIK YHIBEpCalbHY BIJIACTUBICTH
TekcTy 3aranom. lllupokuit miaxin A0 1HTEPTEKCTYalIbHOCTI, IO PO3POOISIETHCS Hacammepen y
MeXax CEeMIOTHKH, BUCBITIEHUN y poborax P. bapta [2, c. 29]. Lleit minxin nepeadadae posrisig
Oy/1b-IKOTO TEKCTY SIK IHTEpPTEKCTY. BiAMOBIHO 10 IbOr0 MPOTOTEKCTOM KOKHOTO OKPEMOT'O TBOPY
€ BCl KOHKPETHI IMONepe/iHl TeKCTH, a 3arajbHi KOAW W CMHUCIOBI CUCTEMHU NepeOyBaloTh Yy iXHii
OCHOBI. M)k HOBUM TE€KCTOM 1 IIOMIEPETHIM «UY>KUM» € 3arajbHUN IHTEePTEKCTyallbHUN MPOCTIp, 110
BMIIIIY€E YBECh KYJIbTYPHO-ICTOPHYHUI JJOCBIJ] OCOOMCTOCTI.

Take TpakTyBaHHS IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI OTPUMAJIO peai3allifo B  JOCIHIHKEHHIX
H. ®dareeBoi, ska po3pi3Hs€ 1Ba aCHEKTHU IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI: YMTAUBKUNA (JOCHITHUIBKUM) 1
aBropchkuii [10]. Yurtau opieHTye cebe Ha rimbmie po3yMiHHS TEKCTy, PO3IMI3HABAHHS MHOTO
3aBISKM BCTAaHOBJIEHHIO 0araTOBUMIpPHHMX 3B’S3KIB 3 IHIIMMHM Tekcramu. [lisg aBTopa
IHTEPTEKCTYaJIbHICTh — II€ CIOCIO CTBOPEHHS BJIACHOTO TEKCTY M peajizallisi MOeTHYHOro «S» 3a
JIOTIOMOTOI0  CKJIQJIHOI CHCTEMH BITHOCHH 13 TEKCTaMM IHIIMX aBTOpiB. OTxe, Oynb-skuit
MIOCTMOJIEPHICTCHKHUM TEKCT € peaKIi€ro Ha MOMEepeaH] TEKCTH.
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Knacugikamis eneMeHTiB IHTepTEeKCTYaIbHOCTI HEOJTHOPA30BO PUBEpTaja yBary JIHIBICTIB
[7; 9; 10; 12]. IIpunmunu cucTeMaTH3allil KOXKHOI 3 KJIacH]iKalliil MmepeBakHO MEperyKyIThCs,
HE3BAKAIOUM Ha T€ IO KOXXKHA HACTYIHA OXOIUIIOE Oiibllle Pi3HOBHIIB Y3a€MOJIl TEKCTIB,
pPO3MIUPIOIOYM W JIONMOBHIOKOYM TOMEpeaHl Kiacudikaiii, ONHCYHOUYM OCOOJMBI  BHUITAJIKH
MDKTEKCTOBHX Y3a€MOJIH.

[HTEpTEeKCTYaNIbHI €JIEMEHTH, IO 3B’A3yIOTh PI3HOTHIHI TEKCTH, JOCHUTh PI3HOMaHITHI U
BUKOHYIOTh HEOJHAKOB1 (yHKIIi. PO3risHeMO KijgbKa THUIIIB IHTEPTEKCTYaIbHUX E€JIEMEHTIB, SKi
TPAIUIIOTHCS B IOCTMOJICPHICTCHKIH JliTeparypi Haituacrime [1, c. 67].

[{utaTa — MOCHiBHE BIATBOPEHHS BOX 1 OUIBIIE KOMIIOHEHTIB IMOMEPEIHBOTO TEKCTY —
TUTIOJIOTI3YETHCS 32 CTYINEHEM aTpUOYTHUBHOCTI O MOYAaTKOBOro Tekcry. Ycimin 3a H. @ateeBoro,
BUOKPEMIIIOEMO PI3HOBUAM LUTAT 3 aTpHOYIi€l0: TOYHUM BiATBOPEHHSM IONEPEIHBOTO TEKCTY i3
3a3HaYEHHSAM aBTOpA Ta YKJIAJAHHSAM B JIAIKW; HETOYHMM BIATBOPEHHSM TEKCTY-IOHOpPA, ajie 3
yKa3aHHAM JKepelsa-3allo3MueHHs; [UTaTa 3 PO3LIMPEHOI aTpUOYLIE — PO3LIMPEHE 3HAYCHHS
HaOyBaeThCs y BUIVIA/] HATSAKY HAa aBTOpa, HAIIPUKIIAJ, OAMH MOET», «MIX MyApELsIMU OyB TUBAK)»
a0o 3a j1onoMororo ncepo0iorpadiuHoi OCHOBU. ABTOP YHOCUTh LIUTATU JI0 CBOTO KOHTEKCTY IS
MIEBHOI METH: CTBOPEHHS HOBOI ceMiocepH, y sKiil 30epiraeThCsi CTiliKa Halpyra MiX «CBOIM» i
«IYKHM» cIIOBOM. DOpMYyIOUr MEXi CEHCY B HOBOMY aBTOPCHKOMY TEKCTi, IIUTATa PO3IINUPIOE CEHC
y>Ke KOJIUCh BUCIOBIIeHOTO [10].

AJr03isl — 3aI03WYEHHS MIEBHUX €JIEMEHTIB MPOTOTEKCTY. Bin nuTatu amo3iro Bigpi3HIE Te,
[0 3alO3MYEHHS €JIEMEHTIB BiIOyBaeTbcs BUOIPKOBO, a IMIiJie BHCIOBIIOBAaHHS abo0 pAIOK
MONEPETHBOIO TEKCTY, y CHIBBIJHOLIEHHI 3 HOBHUM TEKCTOM, HAasBHI B OCTaHHbOMY JIMILE
IMIUTIIUTHO. AJI031i HE € TPOIOM YH (iryporo, a Juile NpuioMOM TEKCTOTBOPEHHS, 1110 MOJIATae y
3iCTaBlIEHHI HOBOCTBOPEHOT'O TEKCTY 3 OyIb-SKHUM MpeLeeHTHUM (PaKTOM — JITepaTypHUM abo
ICTOpUYHUM. BOHM PO3LIMPIOIOTH YSBJIEHHS PO TUMYACOBI i ICTOPUYHI IIJIACTH, PO3NOBIAAIOTh PO
JmiTeparypHi Ta icTopwuHi (aKTH, € 3arajJbHOBIIOMHUMH. AI03il YHCICHHI B OyIb-iKOMY
XYJIOKHBOMY TEKCTi, ajle Ha BIIMIHY BiJ] 3BUYAWHHUX LUTAT, I HUX XapaKTCPHUN MiHIMAITbLHUI
CEMaHTUYHUHN TMOTEeHIIal. BUCIOBIEHHS, 110 MICTAThH ajio3ii0, KpiM OYKBAJLHOTO CEHCY MaloTh
IHIIMH IJ1aH, T10 3MYIIY€E ynTada abo K ciayxada (peluIi€HTa) 3BepHYTUCS 0 TUX UM TUX CIIOTa[iB,
BITUYTTIB, acouianiid. YacTo juile 3aBAsKU 3HAHHAM 3 icTopii, 6iorpadii repos abo mo3aTekcToBOT
CUTyallii PelUITI€HTOBI BAAETHCS 3PO3YMITH 3MICT BHUCJIOBJIEHOIO, 1 TUIBKM B I[bOMY pa3i alo3ii
MPOSIBIISIFOTHCS OBHOIIIHHO, CTBOPIOIOYM I'PYHT JUIsl HOTYXKHHUX acolLiallii.

PemiHicueHIi — €IeMEHT XyIOXHbOi CHUCTEMH, IO BIJICHJIA€ JI0 paHillle MPOYUTAHOTO
TBOpYy MucTtenTBa. Lle 00’ eMH1 ¥ pI3HOPIAHI OJIUHUII, HANOUIBII HACMYEHI B 3MICTOBOMY IIJIaH1, SIKi
BUMararoTh IIIMOOKOTo aHami3dy. Benuky poib nmpu pos3risil W aHami3li peMiHICHEHLIN Biairpae
IHTEepIIpeTalis, fKa BHMAara€ BiJ IHTEPIpPETaTOpa YBAXKHOCTI, TOYHOCTI, HEOJHOPA30BOCTI
MPOYUTAHHS TEKCTY, 3iCTABJICHHS HOrO 3 IHIIMMH TEKCTOBUMH CTPYKTypaMH ISl BU3HAUYCHHS
CIPaBXHbOTO aBTOPCHKOTO, JTITEPaTypHOTo, (pi10CO(YCHKOT0 i (hi70J0rTYHOTO MUCIEHHS.

LleHTOHHI TEKCTH, MEPEeBaKHO HEaTpUOyTOBaHI, € LUIMM KOMIUIEKCOM ajro3iif 1 IUTaT.
LleHTOH — 11e CTBOPEHHS CKJIaJJHOi MOBM 1HAKIIOMOBIICHHS, YCEpPEeIUH] SKOT0 CEMaHTUYHI 3B’SI3KU
BU3HAYAIOTHCS JIITEPATyPHUMHU aCOLiaIlisIMH.

Jlo eneMeHTIB IHTEPTEKCTyaJbHOCTI, Ha HaIly IyMKYy, BapTO BIIHECTH W MpeLEeeHTHI
IHTEPTEKCTH, SKI CHPUUMAIOTHCS JIMIIE 32 HASBHOCTI BIAMOBIAHMX (POHOBUX 3HAHb PELMITIEHTA.
Cepen mpernieieHTHUX (DEHOMEHIB I1HTEPTEKCTYaJbHOCTI BHOKPEMIIIOIOTH TIPEIENICHTHI TEKCTH,
MpeleleHTHl CuTyalii, MNpeleleHTHI iMeHa Ta mnpeueaeHTHi BucioBu [11, c. 114-115]. V¥
XYA0)KHbOMY JUCKYpPCl BOHH OUIbII MOETHYHO 3HAUYILI OCKUIBKU MICTATH BHUCOKUH KYyJIbTYpHUH
noteHmian. [Toetn po3MiIIyIOTh iX y TaKk 3BaHMX CUJIBHUX BHYTPIIIHbOTEKCTOBUX MO3HIIISX.

173



Hayxkogi 3anucku BJIITY imeni Muxaitna Komro6uHChKOTO

['inoTe3010 HAIIOTO JOCTIKEHHS CIYT'YIOTh PE3YJIbTaTH aHAJOTIYHUX E€KCIIEPUMEHTAIbHO-
(GhoHETHYHUX AOCTIKeHb [6], 3rigHO 3 SKUMH MapKyBaHHsS IHTEPTEKCTYaIbHUX EJICMEHTIB
BiIOYBA€ETHCS 3aBISKM BUKOPUCTAHHIO HU3KH CIICLIAJIbHUX IHTOHAIIMHUX TEXHIK, 10 CHPHUSIIOTH
M1BUIICHHIO MPArMaTUYHOIO MOTEHLIATy JUCKYPCY.

AHaiti3 MaTepiany J0CIiDKEHHS 3aCBITUUB, 1[0 aMEPUKAHChKI TOCTMOJIEPHICTCHKI MOCTUYHI
TEKCTU € IHTEPTEeKCTyaJIbHUMH, aJKe HAsBHI B HHUX ajio3il, IIUTaTH, PEMIHICIEHIi, MPEIeICHTHI
iMeHa, Ha3BH, JIaTH, MO/ii YTBOPIOIOTH CKJIAJIHI CEMAHTUYHI 3POIICHHSI.

3 ornAny Ha XapakTep JOCIiKEHHs, 30KpeMa MPOBEACHHS (POHETHYHOTO EKCIIEPHUMEHTY, B
SMIIEHTP aHaNI3y MOTPAIMIN CHHTArMH, SIKi MICTHIIM MIPEIeICHTHI IMEHa, 3arajibHa KUIBKICTh STKUX
cranoBUTh 136 omunmub. Ilig Yac AOCHiPKEHHS TakoX MpOaHai30BaHO 623 cuUHTAarMu, siki He
MICTWJIA 1HTEPTEKCTYyaJIbHUX €JIEMEHTIB, ajle YTBOPIOBAIM CBOEPIIHHA METOMIHHUN «(hOHY.
ba3oBol0 OAMHHUIIEI0 HAIIOrO JOCHI[DKEHHS € CHHTarMa — BIJIPI30K YCHOTO MOBJIEHHS, IO
CKJIAZIAEThCSl 3 OJHOTO a00 NEKIIBKOX CIiB, 00’€IHAHMX T'pPaMaTUYHO, IHTOHAIIIHHO 1 32 3MICTOM.
DoHETHYHY IUIICHICTh CHHTarMu 3a0esneuye 11 iHTOHAIiiHE OGOPMIICHHS, HasIBHICTb
CHHTarMaTU4YHOTO HAroJIoCy, a MOJACKYAM — HasBHICTh Nay3H, sKa BiAALISAE ii Big momepemHix i
HACTYITHUX BiJIPi3KiB BUCIOBJICHHSI.

Cepen iHTOHAIIHHUX 3aCO0IB MEJIOJIMKA € OJHUM i3 HAWITOTYXXHIIIMX 3aCO0IB ITiIBUIICHHS
BUPA3HOCTI MOBJICHHS, CIYT'YIOUH TaKOX JDKEPEJIOM TBOPEHHS I103aMOBHOTO KOHTEKCTY.
AKYCTHYHHM KOPEJISTOM MEIIOJUKH € yactoTa ocHoBHOTO Tony (UOT) [14, c. 449].

Hocnimxenns nokazHukiB YOT pamno 3Mory mnpaBUiIbHO TpPAaKTyBaTH aMEPUKAHCHKY
MMOCTMOJCPHICTCHKY 0€3110, HAIOBHEHY 1HTEPTEKCTYAIbHUMHU €IIEMEHTAMH, SIK1 JUIS PELUIIEHTa He
3aBKIU € BUJIMMUMHU Ta 3pO3yMiTUMHU. Pe3ymbTatu, OTpuMaHi MiJl 4ac aKyCTUYHOTO aHamizy,
3acBiquyroTh, 1m0 nokasHukH YOT kmacudikyBanmucs Ha BY3bKHH, 3BY)KEHHUH, CepenHiH,
PO3IIMPEHUI Ta IIMPOKUH YaCTOTHI Jialla30HH BiAMOBITHO /IO YUCIOBUX 3HAUCHD.

[lepeBakHa KiNBbKICTH CHHTAarMm, 30kpema 94 (74%), siki MICTHIM TpEUEACHTHI iMeHa,
XapaKkTepu3yBajiacsi By3bKHM YaCTOTHUM J1ialla30HOM, III0 MPOLTIOCTPOBAHO TAKUMU IPHKIIAJAMH:

1. O3Byuenwuii moetnunuii Tekct Cenara Ciro «Stranger in Towny (He3naiioMmerb B MicCTi)
[85] Hamiuye 54 cuHTarMu BY3bKOTO THIy, 1 CHHTarmy 3BYXEHOro Tuiy, 4 — cepenHporo, 1 —
PO3IIMPEHOTO Ta 2 — HIMPOKOTO TUITY CHHTAarMH, 1[0 CBIAYUTH MPO TaK 3BaHE MOHOTOHHE YMTAHHS
Bipma. Y cermenti Once Jack London’s I was told i3 makcumansaum YOT — 113 T'm Tta
MiHIMaJgbHUM — 75 Il OTpUMYEMO CETMEHT BY3bKOTO THMY. Taki MOKa3HUKU CBIAYATh MPO Te, 110
aMEepUKAaHChKUH THChbMEeHHHMK Jkek JIOHTOH € BiIOMHM IIMHPOKOMY KOJIy PEIUITIIEHTIB Ta HE
notpe0ye N0JaTKOBOI akieHTyamrii inToHamiiaumu 3acodamu. YOT 34-moBepxoBOro Xxmapodoca B
nentpi wmicra Jloc-Amwkenec y mrari Kamigopnis, Fox Plaza, mae Taki mNOKa3HUKH:
MakcuMaiabHuil — 119 'l Ta miHiManbHuit — 75 T'n, BigTak 3HOBY 0a4UMO BY3bKHI THI CErMEHTA.
s OyxiBis He moTpedye AOJATKOBOI aKIIEHTYaIlll aBTOpa uepe3 T'y4HY Ha3BY, TOMY HE MapKyeTbCs
3MIHOIO MEJIOJUKH.
2. Ioernunnii texcr «Sleepers Awake» Jlxona EmiGepi MicTHTh BEIHKY KiIbKiCTh
IpeleIeHTHUX IMEH, 30KpeMa iMEeH MMCbMEHHMKIB Ta IXHIX TBOPIB:
Cervantes was asleep when he wrote Don Quixote.
Joyce slept during the Wandering Rocks section of Ulysses.
Homer nodded and occasionally slept during the greater part of the Iliad; he was
awake however when he wrote the Odyssey.
Proust snored his way through The Captive, as have legions of his readers after him.
Melville was asleep at the wheel for much of Moby-Dick.
Fitzgerald slept through Tender Is the Night, which is perhaps not so surprising.
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Amnaiiz nokasaukiB YOT 3acBiguye, 110 BCl BOHM MAlOTh MEPEBaXKHO BY3bKUH YaCTOTHUI
Jiama3oH uepe3 Te, MO0 1€ — iIMeHa KIIACUKIB CBITOBOI JITepaTypH, 3arajibHOBIAOMI JIJIsl IEPECIIHOTO
perumienta. ko Embepi OTOTOXXHIOE MHCHbMEHHHKIB 13 MPOCTHMH JIIOJbMU, TOSCHIOKOYH, IO
BUJATHUM JIIOJSM TakoXX MNoTpideH coH. Lle cBiguuTh mpo Te, 0 BOHM HE BUIULUIUCS 3a
JIOTIOMOT'O¥0 3MiHHM TOHY, TOOTO aBTOp HE MaB Ha METI YBUPA3HUTHU TEBHY 1H(OpMaIlito.

3. Ham3uuaiino emomiitno 3abapsienum € moetuunuii TekcT Pompiro Tockano «Affect
Funereal», 1o J1erko MpOCTEKYETHCS Ha IHTOHALIHHOMY piBHI. IToeT BiZOMHUII 3aBISKH CBOEMY
HeaOusAKOMY I1HTepecy 10 MoJiTHUHOI cdepu isUIbHOCTI, 1 Horo TBopumii gopobok «Affect
Funereal» nepexkonnuBo nemoHcTpye 1ie. Tak, mmpokwuii gianazon YOT 3adikcoBaHO HA CHHTArMi
ssstately cortege, ne maxcumansuuit YOT € 498 I't, a miniMansHui — 75 ' Taka quHaMika TOHY
CBIIYUTH MPO aBTOPChKE Oa)KaHHS YBUPA3HUTH BEIUYHICTh KOPTEXY, Yy SKOMY ixamu [ enOpelt
Kener (kxaHaJICchKO-aMEpUKAHCHKUN EKOHOMICT, SIKUA OyB TNPUXUIBHUKOM aMEPHUKaHCHKOTO
nibepanizmy Ta nporpecu3my) tTa Opimman MinToH (aMEpUKaHCHKUH €KOHOMICT, BiIOMUN CBOIMH
poboTaMu 3 MaKpPOCKOHOMIKH, MIKPOEKOHOMIKHM, €KOHOMIYHOi iCTOpii, CTaTUCTHKH Ta CBOEIO
MO3UIIIEI0 3aXMUCTy BIIBbHOrO Kamitanizmy). [Ipote amo3is Ha onxHoro 3 kopomiB CayaiBChKOi
Apagii — @axn i6H AOmens A3zi3 Anp Cayma — peali3yeThCs PO3IIUPCHHUM Jialla30HOM, ¢
makcumanbHuil YOT nocsirae 456 ' a miniMansHU# csrae 92 T,

Jaii crocTepiranacs TCHISHIlIS crany: 18 cHHTarM maiv 3BY)KEHWH YaCTOTHHUH Jianma3oH
(15%), 6 — cepenniit (6%), 5 — posmupenuit (5%). Hampukiaza, 3arogoBOK MOSTHYHOIO TEKCTY
bapbapu I'ect «Eating Chocolate Ice Cream: Reading Mayakovsky» MicTuTh mpeleaeHTHe im’s
paasHCbKOro moeta-myominucta Bomogumupa MaskoBCHKOTO, KU dYepe3 CBOK aKTHUBHY
TisUTbHICTh YMCIICHHI pa3u OyB mojiTe’si3HeM. Cunrarma Reading Mayakovsky mae mMakcuManbHy
YOT 249 T'u ta wmi”imanbHy 68 ['1, 1mo BiAMOBiIae O3HAKaM CEPEIHBOTO Jiama3zoHy. ABTOp
IHTOHALIMHO BUJLISE TPI3BUIIE PAISHCHKOIO MHUCbMEHHUKA, a/Ke AJISl MEePECiuHOTO aMepHUKaHIIs
1€ TPi3BUIIIE MOXKE OyTH HEBITOMHM.

Binrak, Mo)kHa 3pOOWTH JIIHTBICTUYHY IHTEpHpETAIil0 (HOHETHUYHOTO EKCHEPUMEHTY:
IHTEpTEKCTyalIbHI €JIEMEHTH 3 BY3bKMM YacTOTHUM Jlala3oHOM HE BHUJUISUIMCH IHTOHALINMHO,
OCKUIBKM aBTOp HE MaB Ha MeTi YBHUpPa3HUTU TNeBHY I1HQopmamito. | HaBmaku, SKIIO
IHTEpTEeKCTyalIbHUN €JIEeMEHT XapaKTepU3yBaBCsA PO3MIMPEHUM YAaCTOTHHM J1alla30HOM, TO aBTOP
HaJaB HoOMy OCOOTMBOTO 3HAYEHHS, MIO0 PELUIIEHT 3BEPHYB yBary Ha elneMeHT. Y Xoji
eKCIIEPUMEHTY He 0yJ10 3adiKCOBAHO KOIHOT CHHTArMH IIMPOKOTO Jiana3oHy.

BucHOBKHM J10CJHII:KeHHSI Ta MePCHEeKTHBM MOJAJbIIHX HAYKOBHX PO3BiloOK.
[HTEepTEKCTYaNBHICTD K OJHE 3 OCHOBHUX MOHATH HAIIIOTO JTOCII/KEHHS € 3arajlbHO0 BIIACTHUBICTIO
B3a€MOIIOB’SI3aHUX TEKCTIB, AKI MOXYTh PI3HOMAaHITHHUMH CIOCOOaMM BIJKPUTO a00 MPUXOBAHO
MOKJIMKATUCSI OAWH HAa OJHOrO, CHMPAIOYUCh HAa HAsBHI CHUIbHI 3B’SI3KU. Y KOHTEKCTI pOOOTH
JOCITIJKYBAIOCS MeJIoJIiitHE O0(OPMIICHHSI 03BYyY€HOT aMEPUKAHCHKOI MOCTMOJIEPHICTCHKOI MOe3ii.
Pe3ynpraty akycTHYHOrO aHali3y 3acBiAUyOTh, IO 3a JIOMOMOTOI0 MENOJWKH MOXKHAa SIK
YBUPa3HUTH 1HTEPTEKCTYyalIbHI €IeMEHTH, TaK 1 «IIpoirHopyBaTw» iX. Taki Bapiallii HOSCHIOIOTHCS
BUOOPOM aBTOpPA MO0 MPIOPUTETHOCTI TOTO UM TOTO IHTEPTEKCTYAILHOTO eIEMEHTA.

[TpencraBieni B poOOTI TEOPETHYHI i METOAOJIOTIYHI OCHOBHU JOCTIIKEHHS 1HTOHAIIIHIX
3aco0iB peamizamii KaTteropii 1HTEPTEKCTYyaJIbHOCTI aMEpPUKAHCHKOI IMOCTMOACPHICTCHKOI MOe3ii
BIJIKpUBAIOTh YMMaJi MEPCHEKTUBU JUIsl MOJANBLUIMX HAyKOBUX MONIYyKiB. Jlopeunum ybOaudaeThcs
JeTaNbHE JOCTIHKCHHS 1HTOHAIIMHOTO OGMOPMIICHHS ITMX TEKCTIB 13 BHSBICHHSM CIEIH(IKH
TEMITOPATBHUX 1 JUHAMIYHUX XapaKTePUCTHK O3BYYECHOI aMEPHKAHCHKOI ITOCTMOJICPHICTCHKOI
noe3ii. binein mormubiaeHoro BUBUYEHHS MOTPEOYIOTh TAKOK MUTAHHS, TIOB’ s3aH1 3 KyJIbTYPHUMHU Ta
COLIIaTbHUMH YNHHUKAMU KUTTS aBTOPIB.
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Y cmammi 3pobreno cnpoby uepes 3ibpaHuil 'y COYIANbHUX Mepedcax OUCKYPC
3aKaApNAmMcbKUx Y20pPCbKOMOBHUX [THMEPHEM-KOPUCIY8AYI8 3 ACYy8amu, YU NOCIY208VIOMbCA Yi
Kopucmyeaui Asuwamu OiniHe8isMy (IeKCUYHI 3aN03UdeHHs, 3MIHU KOOY) | HOMY ye MONCHA HaA36amu

177


mailto:anita.marku22@gmail.com
mailto:marku.anita@kmf.org.ua
https://orcid.org/0000-0001-8976-117X
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KpeamusHum GUKopucmaunuam mos. OKkpemy yeacy npuoileHo MmMoMy, SK uyepe3 AGUWA MOGHUX
KOHMAKmis y yughpoeomy npocmopi nposiéistomovCs Ne6Hi eeMeHmu i0eHMUYHOCmI 1H0O0UHU.

KuarouoBi cinoBa: mososoicuseanus 6 Inmepremi, Mo8Ha KpeamuHicmb, 08OMOBHICMb HA
3axapnammi, i0eHmuuHicmob, 1eKCUYHI 3aN03UYeHH s, 3MIHA KOO).
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3AKAPITIATCKHUX BEHI'POB
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B cmamve coenana nonwimka uepes 005paHHbllZ 68 COYUATIbHbIX Censix 0uCKpr
3aKapnamcKux 6€HZpPOA3blYHbIX uHmepHem-nOﬂwoeameJlezZ 6bIACHUNTD, U3NOIL3YION J1U OHU A61EHUA
OUnUH28UIMA (JleKCMUQCKMe 3aUmMcmeosearusl, USMEHEeHUA Koda), u noyemy 9mo MOIICHO HA36AMb
KpeamueHblM UCNOTb306AHUEM A3bIKO6. Ocoboe sHumanue ydeﬂeHo momy, KdaxK uepe3 se6/eHusl
A3bIKOBbIX KOHMAKNOB 6 I/ﬂ/ld)pOGOM npocmpancmee nposeiAonicA onpedeﬂelmbze J1eMeHmbvl
UOECHMUYHOCHU YeN08eK.

KiarwueBble cioBa: ﬂ3blK0yl’l0mp€6]l€Hu€ 6 HHmepHeme, A3bIKOBAA KpeamusHoCnb,
deyﬂ%wue 6 3dKClpl’lCln’Ib€, quHmuqucmb, JIeKCcuuyecKue 3aumcmeo6adHusd, USMEeHeHUue Kooa.

CONTACT PHENOMENA IN THE INTERNET LANGUAGE USE OF
TRANSCARPATHIAN HUNGARIANS

Marku Anita
Ferenc Rakoczi II Transcarpathian Hungarian College of Higher Education,
Antal Hodinka Linguistic Research Centre
c. Berehove, Kossuth sqgr. 6. 90202
e-mail: anita.marku22@gmail.com; marku.anita@kmf.org.ua;
ORCID: 0000-0001-8976-117X

Introduction. Systematically examining Internet language use is a relatively new trend in
linguistics. It is one of the emerging fields of applied linguistics, sociolinguistics and
communication studies that raises many problems and has just recently been formulated, especially
the research of the specifics of the Internet language use of bilingual communities, such as
Transcarpathian Hungarians.

The (vernacular) language of Transcarpathian Hungarians can be defined as the “po
zakarpatski” contact variety, called so by the community of locals themselves, identified as the
Transcarpathian dialect of Hungarian. Contact phenomena as lexical borrowings, interference in
translation and code switching are integral parts of this language variant, however, in the everyday
interactions of individual speakers, they appear with varied frequency [13, c. 1-244].

The spread of Internet-based communication and other forms of technology-mediated
linguistic practices has had a significant impact not only on formerly preferred modes of
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interaction within the Transcarpathian Hungarian community but also on the concepts of private
and public communication.

The article analyzes, through the discourses of Hungarian Internet users in Transcarpathia
collected from social media, whether Internet users use bilingual phenomena (lexical borrowings,
codeswitching), and why this can be called creative language use.

Purpose. The aim of the paper is to obtain a deep insight into the nature and functions of
the Internet-memes of Hungarians in Transcarpathia in social networks. Focusing on the
peculiarities of language use and the presence of contact phenomena in the memes and comments,
and the actual as well as the potential impact these have on Hungarian language maintenance, the
increase of language creativity, identity constructions, and reflection of the political and social
activities.

Originality. Internet linguistic research in the Hungarian community in Transcarpathia
started in 2013. Its main research methods were regular participant observation and systematic
collection [18, c. 339-384/. During the participatory observation, I collected statements “spoken”
on the public newsfeed of the largest social media platform (facebook.com), in various closed and
open groups, in chat rooms, which came from a Transcarpathian speakers and contained contact
phenomena.

The paper begins with a short literary and conceptual overview of current international
researches and trends in the area of internet linguistics, then the principles and partial results of a
postdoctoral research in the field are presented. It will be outlined whether there are contact
phenomena in the Transcarpathian Hungarian internet users’ discourses, how they use the digital
platform and the biggest community forum — Facebook — as creative language actors, and how
some parts of identity appear in the digital area.

Methods. The collected language corpus contains more than 250 discourses, in which there
is at least one contact element, borrowing, codeswitching (from verbal to compound sentences)
mainly from the majority language, Ukrainian, and occasionally Russian.

| processed a large amount of text using the traditional content analysis method.

Results. The results show that the emergence of contact phenomena in facebook posts is
present as a creative communication strategy: speakers take the opportunity to access code sets in
multiple languages. The function of the Transcarpathian memes is, on the one hand, entertainment
and the expression of humor, and, on the other hand, the immediate and rapid expression of
opinions: criticism and protest reflecting on the events of social, political and economic life.

Key words: internet linguistics, language creativity, memes, Hungarians in Transcarpathia,
bilingualism, lexical borrowings, codeswitching.

ITocTanoBka npo6Jjemu. Konu [HTepHeT Ta couMepexi cTany JOCTYMHUMHM JUIS HIMPOKHUX
Mac, 3’SBWIIMCA JOCHPKEHHS MHpOo Te, L0 caMe XapaKTepu3ye IOBEIIHKY KOpPUCTYBauiB Yy
uudpoBomy mpocropi. [lonepenHi 1oCHiKEHHS] CTOCOBHO BXXMBAHHS Ti€l uM Tiel MOBU B [HTepHeTI
nependayvaiy MosABY YHIKAIbHOIO i HOBOTO PEECTPY, & CTOCOBHO 1IEGHTUYHOCTI — MOSIBY a0COTIOTHO
HOBOT'O THWITy 1IEHTUYHOCTI (OHJaiH/BipTyasibHa/IM(poBa), MOXKIUBOCTI KOHCTPYIOBaHHS HOBOI
ocobuctocTi. Ha chorogHi AOCIHIIHUKHM 30CEPEKYIOTh yBary He Ha OIUC «HOBOT'O» PEECTPY, a
HaMararoThCsl TPOCTEXKUTH OCOOIMBOCTI BHUKOPUCTaHHS MOB B IHTEepHETI 3 MOIVIAAY MOBHOI
KpEeaTuBHOCTI, 6araTOMOBHOCTI, MyJIbTUMOAAILHOCTI. Tak caMo B mUTaHH1 HU(PPOBOI 1I€HTUYHOCTI
JOITBHAM BUIA€THCS IUTICHE TIYMA4YeHHs 1bOT0 sIBUINA, 1uB. [15, c. 129-147; 16, c. 1-12].

Bukiaag ocHoBHoro wmarepiany. 1. [Jocnioscenns 3 mepescesoi ninzeicmuku 6
cepedosuwyi 3axapnamcoKux yzopuie. MepexeBy IIHTBICTUKY B CHUJIKYBaHHI 3aKapraTChKUX
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yropuiB noyanu aHanizyBatu 3 2010 poxy mepeBa)xHO B PYCIi B)K€ HAsIBHUX COIIIOJIHTBICTUYHUX
JOCITI/DKEHb OUTIHTBI3MY, (POKyCyrounch Ha 30MpaHHI SIBUII 3al03WYEHB 1 OUTIHTBI3MY Ha pI3HUX
dbopymax cycmiapHHX Memia, auB. [15, €. 129-147; 17, c. 156-168]. 3rogom HayKoBIi oOHMpain
06’€KTOM BHBYCHHS udposi Komnerenuii>. HaromicTs Cy4YacHi JTOCIIJDKEHHS KOHIICHTPYIOThCS
HaBKOJIO IIU(PPOBOI 1IEHTUYHOCT1, KPEaTUBHOI'O MOBOBXXHBAHHS, OHJIaliH-0€3I1€KH, a TAKOK MUTaHb
nouryky i ¢inerpauii ingopmaunii, mus. [1. c. 61-75; 16, c. 1-8; 11, c. 26].

['0JI0BHOIO METOJHMKOIO JOCTiKeHb, 1o cTtapTyBanmu 3 2013 poky, crano peryispHe
CIIOCTEPE)KEHHSI 32 YUaCHHKAMH IHTEPHET-CIUIKYBaHHS Ta LIeCHpsMOBaHuid 30ip iHpopmarii [18,
C. 339-384], sKi MOMOBHIOBAIKMCS METOJOM OHJIAMH-ONMUTYBaHHS. Y XOJi CIOCTEPEKEHHS 3a
YYaCHHKaMHM B CTPidLli HAaHOLIBIIOT COIMEpeKi, IMiJ] 4ac CHUIKYBAaHHS B PI3HOMAHITHUX BiAKPUTHX 1
3aKpUTHX TIpyNax, y 4yarax MU 30Mpajy BUCIIOBJIEHHS, K1 HajexaTb MOBLSIM 13 3akaprarTs 1
MICTSTb SBUIIA MOBHOI'O KOHTAKTYy.

OOcTe)KeHUHN JTHTBICTUYHUN KOpPIyC MICTUTh ToHan 250 IUCKYpCiB, Y SKHUX BHUSBJICHO
MPUHANHMHI TI0 OJTHOMY BOYJIOBAaHOMY €JIEMEHTY, 3all03WUYEHHIO UM 3MiH1 KOAY (BiJ 3HAYCHHS CJIOBa
Ta CKJIQJHOTO PEYEHHS) 3 POCIHCHKOI, YKpATHCHKOiI MOB (IepexiJ TUIBKH Ha aHTITIHCHhKY MOBY HE
JOCIIDKYBAJIN), ajleé B OKPEMHUX BUIAJKAX YBECh MUCKYPC BHUXOAWB 0araTOMOBHHM (CHIJIKYBaHHS
BigOyBasiocst 2—4 MOBaMH).

OOpoOKa BEIMKOTr0 MacHBY TEKCTY BilOyBaslacs TPAAWIIIHHAM METOIOM aHai3y 3MICTY.
3acTocyBaHHsS IpOrpaM 3 OINpAlfOBaHHS TEKCTy Oysio ManoepeKTUBHHM, OCKIJIBKUM B JUCKYpCl
BUKOPUCTOBYBAJIMCS €JIIEMEHTU PI3HMX MOB, a 1HOJI HaBiTh Pi3HI CHUCTEeMH NHUChbMa (JIATUHKA,
kupuwnis). KpiMm 1mporo, [isi 3po3yMiHHSI SIBUI] KOHTakTy MNOTpIOHO OpaTu A0 yBaru BCIO
KOMYHIKAI[IHy CHUTYyalilo (Ae, KON, XTO, KOMY, 3 SKOK METOI0, 10, 3 AKUM edextom). [lms
3aXHCTy MEPCOHAIBHUX JNAaHUX KOPHCTYBAYiB y MOJAHHMX NMPUKIIANAX, 3aMiCTh IMEH, BUKOPUCTAHO
TIVIIE 1HIiamH.

Mera i 3aBpamHsi crarTi. Y cCTarTi, 3a JIOMOMOTOI0 TPUKIAMIB 13 3i0paHOrO
UTFOCTPAaTUBHOTO KOPITYyCY, MH CITPOOYBAJM JIaTH BiJIMIOBI/II HA TaKi MATaHHS, 30KpeMa.

1) yu momyNsApHE CHINIKYBaHHS JBOMa MOBaMH B MOCTax Ha (eicOyKy i SIKIIO Tak, TO 0
SIKOTO THITY HAJIEXKHTD 1€ SBUIIIE;

2) HAaCKITbKM KPEAaTHBHO 3aKapraTrchKi KiIbKAMOBHI FO3epU BHKOPUCTOBYIOTH IH(POBI
1aThOPMH 1 YU MIPUBOAUTS i€ 10 €PEKTUBHOI KOMYHIKALIiT;

3) SIK KOHCTPYIOIOTBCS €IEMEHTH 1ICHTUYHOCTI B 0araTOMOBHii MOBHIl MPAKTHIII.

2. Enemenmu ioenmuyunocmi ma npakmuxka 6azamomosnocmi 6 yugposii KomyHikauyii
3axkapnamuyie. BUKopUCTaHHS B IIOJACHHINA KOMYHIKAIli Ti€l 4 Ti€el MOBH 1 11 J1aJIEKTIB, a TAaKOX
KUJIBKOX MOB BIJIIrpa€ BaXJMBY pojib y (opMyBaHHI ieHTHYHOCTI. Iy Toro mob ocoba crana
YJIEHOM CIUIBHOTH, TOTPIOHO, adW BOHA BOJOJUIA 3HAHHAMHU (CBIIOMO YH TIJCBIZIOMO) TMPO
KOMYHIKaTUBHI (DyHKIIT MOBH, Ti CyCHiIbHY Pi3HOMAaHITHICTh Ta BMina me iHTeprmperyBatu [23,
C.277-320]. Y OarathoX KyTOUYKax CBITY 0araTOMOBHICTb € HOPMOIO, a JUIsi IPEACTABHHKIB
MEHIIMH BUOIp MK MOBaMHM (JiaJieKTaMM) CTa€ «CHMBOJIOM €THIYHOI IMPUHAIEKHOCTI, a TaKOX
3acobom komyHikarii» [9, c.308]. OmgHak ABOMOBHICTH y JKHTTI IHIHMBIJIa HE OOOB’SI3KOBO
OTOTOXHIOETHCS 3 MYJIbTUKYIbTYypatizMoM [22, €. 289-310], BiH Moxe BiauyBaTH ceOe HAJICHKHUM
710 TI€T 4 Ti€T MEBHOI KYJIbTYPH, IPHU LILOMY B HOTO 1I€HTUYHOCTI OJTHOYACHO MOXYTh IPOSBIISTUCS
eIeMEHTH 3 pi3Hux KynbTyp. Hampukman, Crozanna ['an [7, €. 123-157] mocniguina B iTamiiicbKo-
HIMEBKIM ABOMOBHIM Tpomani micta KoHCTaHIl MosiBYy CHeliaJbHOTO CIIOCO0Y MOBOBJKHMBAHHS.
Bona 3’sacyBana, mo ujeHM TpymH, SiKa CKiajanacs 3 MOJOAl, MOYeproBO BUKOPUCTOBYBAIU

! [MoctaokTopchka qociigauipka nporpama AH Yropunau, Kox npoekry: (Sz-036/2013)
[Iporpama «Hopa HarioHansHa extita» MiicTepcTBa MOACHKHX pecypeiB Yropmmum, kog UNKP-17-4
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ITaNMChKy Ta HIMEIbKY MOBH: Y XOJ1 OJHOTO CIIJIKYBaHHS BXKUBAIH TO ITATINWCHKi, TO HIMEIbKi
BUCIIOBH. TaKOIO MPaKTHKOIO IS CMIJIFHOTA BUpaXkaJla CBOIO BJIACHY 1ZICHTUYHICTh. BOHU HE XOTUIN
3a0yTH CBO€ IiTaNiliChKe KOpPiHHS ¥ BOJHOYAC BIIMOBIISLIUCS BiJ TIOBHOTO PO3YMHCHHS B
HIMELBKOMY CYCHUIbCTBI. BliacHa 1A€HTUYHICTP Ta MOBOBXKHBAHHS B3a€MHO IOCHIIIOIOTH OJIHE
OJTHOTO: 3aBISKU TOMY, 10 MoJiojb KOHCTaHIa peryiaspHO IMpaKTHKyBalla MaHepy CIIJIKyBaHHS,
ska Oyna TXHIM BJACHUM BHTBOPOM 1 BIJpPI3HsUIacs BiJl MaHEPH IHIIUX TPYI, WICHH CHIIBHOTH
320/THO ¥ 3MIIIHWIIMCS Y BIACHIN 1I€HTUYHOCTI.

3akaprarchka yropcbka TrpoMaja € JIBOMOBHOIO CIIJIBHOTOIO, OCKUIBKH B IIOJCHHIN
KOMYHIKaIlii 3aJle)kKHO BiJl CUTYyallil BHKOPHCTOBYIOTHCS IBi-TpM MOBH (Yropcbka, yKpaiHCbKa,
pociiiceka). YacTo 3MiHa MOBHM € YacTHHOIO KOMYyHikamiitHoi ctparerii [13, c.56; 5, c. 1-140].
OnHUM 13 KOHTaKTHUX BapiaHTiB (0a30BOr0) MOBHOTO BapiaHTa 3aKapraTChKUX YTOPIIiB € Pi3HOBU
3aKapnaTChKOi TOBIPKH, SKY WICHU CIUIBHOTH Ha3UBaIOTh <<HO-SaKapHaTCLKI/I»3 [13, c. 1-244].
OpraniuHy 4acTHMHY IIbOTO MOBHOTO BapiaHTa 3arajJioM CTAHOBJISATH TaKi sBHINA OUTIHTBI3MYy, SIK
JIEKCHYHI 3amo3W4eHHs, iHTeppepeHIlis nepekiaaay 1 3miHa koay. OqHak HE KOXKHE 3 IMX SBHII
BHKOPHCTOBYETHCS B CITIJIKYBaHHI OKPEMHUX MOBIIB 1 HE 3 OJIHAKOBOIO YacToTor0 [muB. 13, . 1-244;
8, c. 1-254].

Y BUCJIOBJICHHSX 3aKapIaTChKUX YTOPCHKOMOBHHUX IHTEPHET-KOPUCTYBAYIB, SIK 1 Y IXHBOMY
’KBOMY MOBJICHHI, € 3aIT0O3UYEHHS, 3MiHH KOy, a TAKOX CIIOCTEPEKEHO KpPEaTHBHE BUKOPUCTAHHS
KUTbKaMOBHHX HaOOpIB KOIB, aeTanbHimre auB. [1, €. 61-77; 16, c. 1-8]. ®yukiiis 3MiHH KOIY B
MOBJICHHI — 11€ NIePeBaKHO BUIAJKU LUTyBaHHs. Tak camo 3MiHYy KOy 3yMOBIIIO€ 1 3MiHa CUTYAIlii.
VY nitepaTypHiil MOBI, Y MOBI XyJOXHBOI'O TBOPY ii BUKOPUCTOBYIOTb, 3a3BUYAM, SIK CTUIIICTUYHUIN
3aci0 abo B poxi nuratd. HatomicTe y MepekeBif KoMyHiKalli HalyacTimie 3MiHH KOAY
3aCTOCOBYIOTH 13 MeTa)OpPUYHUX MIPUUHUH.

SIBuIIIa TBOMOBHOCTI, SIKI CHOCTEPIraloThes B JUCKYPCl, Y TEKCTaX 13 300paKeHHSIMU

- HaluacTime BUKOPHCTOBYIOTHCS CB1IOMO (HAaBMHUCHO);

- 31eOLTBIIOTO € 3ac00aMM BUPAKEHHS HAIGKHOCTI 10 IEBHOI TPYIIH;

- y 3MIIIAHOMY «OH- 1 o(aitH» IpocTopl PYHKIIOHYIOTh TAKOXK SIK MapKepu 1AEeHTUYHOCTI
(eTHIYHI, JIOKaJIbHI);

- (DYHKIIIOHYIOTb SIK CLIOCOOM BUPAXKEHHS TOBIPKU «10-3AKAPRAMCLKU» 1 «NO-HAUOMY»;,

- € 3ac00aMu BUpaK€HHSI MOBHOTO TyMODPY, KPEaTHBHOCTI.

Ipuxaan 1. MoTuBH, 1110 BKa3YIOTh HA YTOPCbKY i1eHTHYHICTh, Y Bi3yaJbHOMY
NMPOCTOPi, HA IBOMOBHIil OHJIAHH-PeKJIaMi

z,:‘SWM a%*a»%

TESZ TEC
VESZ BEC

hofzby x066i ma
és nodapyHkosulu
ajdndékbolt mazaszuH

%"‘N&ﬁi %‘iﬁ*ﬂ ;ﬁ#§

LDicepeno: geiicOyk-cmopinka KpamHuyi

% 3akapnarchki yropii Ha3sHBAIOTH TEPMIHOM «IIO-3aKAPIATCHKH» Ty CBOIO KOMYHIKalilo, ¢ Ga30BOI0 € Yropchka MOBa, aje
3aCTOCOBYIOThCSI 3alO3MYEHHS] 3 yKpaiHChKOI Ta pocilicbkoi MoOB. CIIOB’SHChKE HACeNCHHS Kpalo TaK CaMO KOPUCTYEThCS
BU3HAYEHHSAM <«II0-3aKapIaTChbKI) Ui MO3HA4YeHHS MOBJEHHS, Ae 0a30BOI0 € pOCiHChKa/yKkpaiHChKa, ane BHUKOPHUCTOBYIOTHCS
3aM03UYCHHS 3 YTOPCHKOI, PyMYHCBHKO1, CITOBAIbKOI, PyMYyHCHKO] Ta iHIIINX MOB.
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JlocmikeHHsl ABOMOBHOCTI, 30KpeMa PO CTPATErito 3MiHM KOIB Y 3aKaplaTChKUX YropIliB,
nuB., Hanpukian, [13, c. 1-244], BusBwIM, 10 NEBHI TUNHM 3MiHM KoAiB (MeTadopuyHi) TICHO
MOB’s13aHI 3 COJIJAPHICTIO B CHUIBHOTI 4Yd BuxoioM 31 cmimbHOTH [20, C.26]. Lle sBuie
MOTPAKTOBYIOTH SIK TaKe, 10 Ma€ 00’ €IHYBaIbHY a00 BiIOKPEMITIOBAIILHY POJIb, TOOTO 3MiHU KOJIIB,
0e3nepeyHo, OB’ A3aHi 3 1ICHTUYHICTIO.

VY mopaHiii HUXK4YE IUTATI 0a4UMO, IO 3MiHA KOMY «HAWA MapKay BUPaKae OJHOYACHO 1
COJIIIApPHICTh, 1 €IHAHHS, 1 HAJICXKHICTh 10 oaHiel Tpynu. CIIOBECHE TOETHAHHS «HAUA MAPKA €
0arato3Ha4yHUM, a TOMY ¥ JOPEYHIIIUM JJIsi BUPAKEHHS OCHOBHOI JYMKH i TIEBHOTO ipOHIYHOTO
BIITIHKY, HDK YTOPCHKHUM BIAMOBIAHUK ITi€T ppazu.

Mpuxaan 2. (IneTbes npo JiTak pociichbKoro BUpOOHUNTBA) «Hawa mapray

GXXXX **¥**** J§ gép, hazahozod? /AIk mawuna? Bizbmew?

SXXXX**** Ndsd markd | Hawa mapka

VY mogaHoMy HIKYE ITUCKYpPClI aBTOp IMOCTY Ta KOMEHTAaTOp MArOTh CIUJILHUN KOHTEKCT
MOBHO{ coliani3amii: B OJHOMY 3aKaprnaTChbKOMy MiCTi, y Til camii mIKomi, 1€ 1 3acBOiIH
crierndidHMil 3aKapIATChKUi, HECTAHJAPTHHI MOBHHII BapiaHT . BOHH OOMIHIOIOTBCS CIOBAMH
CTOCOBHO BIAKPHUTTS MICIIEBOIO pecTopany. /lianor curuamizye npo CiibHy MOBHY colliaii3aliio B
MUHYJIOMY, 3aCBIJUYE€, 110 MOBIII «OJTHOI KPOBIi», HaBITh SKIO0 KOMEHTATOP TPUBAJIHI Yac MPaIoe B
HIITIH 1eprkaBi, B aHTJIOMOBHOMY CEPEIOBUIIIL.

Mpuxaan 3. «[lo-3akapnarcbkm»

SHExF* SrI*I*X Y killsejét és belsejét elnézve ugy latom, végre van egy nem-proli hely a
varosban.:) /3saxcarouu na ekcmep ’ep ma inmep ‘ep, bauy, wo Hapewmi 8 Micmi 3 S18UBCSA XOUY OOUH
He NpoIemapcbKull 3aKiao.

SHEXEX N\FEXE Na végre egy izléses hely, ahol az ember Eurdopaban érezheti magat, mar
kellett. Ki is probadljuk. / Hapewmi, micye 3i cmakom, Oe aoouna giouyeac cebe ¢ €sponi. JlaHo
nopa. Biosioaemo.

SHxFxk SrA*E* No, védés? Poj diimii! [Ho, suouwu? Iloii oomy!']
SHxFxE AF***du, idu, Szkara budu. [10y, idy, ckopo 6yoy]

3. Mogna kpeamuenicmo, npuiiomu KpeamugHnoi komynikayii. M. UikceHT™iral y KHH3i-
oectcenepi «KpearusHicte — flow i BuHaxoau, abo MCHXOJIOTiS BHHAXIUIMBOCTI» XapaKTepU3YE
KpeaTUBHY OCOOHMCTICTh TaK: BOHA «...IMM3HAETHCS B TOMY, IO 3apaau JOCATHCHHS METH 3/1aTHA
MpHUCTOCYBAaTUCA (PAKTUYHO 1O OyAb-sKOi CHUTYyallii 1 BUXOIAUTH 31 CTAHOBHINA 3 TUM, IO € ]
pyxoro» [6, c. 38].

Sxuro mei miaxiA MOMIMPUTH 1 HA BUKOPHCTAHHS MOBH, TO MOXEMO CTBEPIXKYBaTH, IO
OUTIHTBaJIbLHUNA MOBeLb A €(QEeKTHUBHOI KOMYHikalii, Oepyud 10 yBaru MOBHY CHUTYaIlilo,
pealli3oBy€e KpeaTHBHY KOMYHIKAIliiHY CTpaTerito, KOJU 31 CBOTO JBOMOBHOI'O JIEKCUYHOI'O 3amacy
BUKOPHUCTOBYE €IIEMEHTH, K1 IEPeOYBAIOTH SIKPaA3 «1i0d PYKOIOY.

- IIBH/IIIIE aKTUBYIOTHCS (0O € YaCTMHOIO aKTHMBHOTO, & HE MTACMBHOT'O JIEKCHYHOT'O 3aracy);

- TOYHIIIE BUPAXKAIOTH TOJIOBHY JTYMKY;

- € IOJICEMAaHTHYHHUMH a00 MAIOTh CTIIIICTUYHI BIATIHKH;

- BUPXKaIOTh COJIIAPHICTH 13 TPYIIOL0, YII3HABAHICTh;

- BUPQ)Xal0Th MOBHY BHHAXi/UIUBICTh, TyMOp (KOJHM MOBEIb 3MiHIOE MOBY, BUKOPHUCTOBYE
3amo3uueHHs. ..) [14, ¢. 161-178].

4 OnuH i3 PEeCNOH/ICHTIB Ha3MBaB Liei BapiaHT TaKOXK «I10-3aKapHaTChKKM» a00 MONIMIHIHCHKMM PYCHHCHKHM JiaJIekTOM (Y HbOMY
BXXHBAIOTHCS I[IEPKOBHOCIIOB’STHCBKi, YKpaiHCBKi, CJIOBambKi, YrOpcbKi 1 PYMYHCBKi CJIOBa Ta MOBHI €JIEMEHTH, NPUIOMY Y
BHHOTPAIiBCBKOMY BapiaHTi).
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CrpaBzi, 3a MEBHUX THIIB 3MIHU KOAY Ta 3all03WYEHb BiIOYBA€THCS Take: 00 aKTyaJbHUI
JMCKYypC He mepepBaBcs (OyB MIBUAKUM / IOCTIMHUM / O€3MEPEIIKOTHIM), OOUPAIOTh CTPATETIiIO
3MIHM KOAy a0o0 3armo3W4eHHs, OCKUJIBKM TOACKYOH caMe Ili EJIEMEHTH 3 JIEKCUKOHY MOBIIA
aKTHUBI3YIOTBCS IIBUIIIE. Taki €IeMEHTH MOXYTh OOMpaTHCs 1 4Yepe3 NMEBHUM CTHIIICTUYHUN Yd
I'YMOPUCTUYHUHN €(PEKT, a TAKOXK Yepe3 MOJICEMaHTUYHICTh. [IpMUMHOI0 BUKOPUCTAHHS KPEaTUBHUX
MOBHUX IpPUHOMIB MOXeE CIyryBaTH W OakaHHS MapKyBaTH CBOK HAJIEXKHICTh 10 IEBHOI
CHIJIBHOTH, BJIACHY 1ICHTUYHICTb.

VY momepenHix AOCHIHKEHHSIX JBOMOBHOCTI TPAIUIUIMCA TBEPKEHHS, IO 3MiHA KOAY €
HACJIIZIKOM HHU3BKOTO PiBHS MOBHOI OCBI4E€HOCTI, OpaKy JIEKCHYHOTO 3aracy, MOBHOTO Ae(iluTy,
muB. [19, c.304; 12, c.1-98]. OxgHak i3 MOrJsAy KPEaTMBHOIO MOBOBXXHBAaHHS TOBOPHTH MPO
HECTayy MOBHHUX 3HAaHb HEJIOUUILHO HAaBITh TOJII, KOJH «B OHIM MOBI HEMa BiAMOBIAHOTO CJIOBA IS
mOHATTA. SIKmio iHmra gekcuyda (L2) oguHuis mo3Havae 100pe BiAUyTHUI €IEMEHT PeaabHOCTI, 11e
HOHATTS Moke OyTu BOyJIOBaHE, a MOHATTEBA PENPE3CHTALlis] HAapsAMy IOB’SA3YETbCA 3 I1HIIOKO
MoOBOIOY», muB. [21, c.1-98]. Hacrynna mpumitka y ®eiicOyii € TOPECUHUM HPUKIAIOM TaKOrO
SIBUIIA:

Hpukaan 4. Odnocnisna smina xody: IxXxX Bxxxx: ,PEREKUR.” [nepexyp = nepe- +
Kypumuj .

Ha 3akapnarti nuM BHCIOBOM IO3HAYAIOTh HE JIMIIE TIEPEPBY ISl KypiHHS/TIEpEepBYy Ha
KaBy, a i yac MepernovYnHKY MK BUKOHAHHSM JIBOX POOIT; BHUCIIB «nepeKyp» BHKOPHCTOBYIOTH
HaBITh Ti, XTO HE KYPHUTb.

MoOBHI KOHTaKTH € MPUPOJHUM CYIIYTHUKOM TBOMOBHOTO iCHYBaHHS, TOX Oyino O mobpe,
AKOU CTaBJIEHHSI 10 TAKOro SIBUILA B IIMPOKOMY KOJI — SIK Cepeil IPOMaJIsH 3arajioM, Tak 1 cepen
MOBO3HABI[IB 30kpeMa — Oyno Oinbln mo3uTUBHUM. AHHa bop6enb y MoHorpadii «/[BoMOBHICTE»
(2014), uuTyr0YM KOHKIIIO3iI0 JBOX JOCBIIYEHHX OUTIHIBaJbHUX MOBO3HABIIIB 3 MPUBOIY IHOTO
SBHIA, 3BEPTA€ HAIly yBary Ha IIO3UTHBHE MOBO3HABCTBO, HAa KPEATUBHE BXXKMBAHHA MOB!
«3MIIITyBaHHS MOB, 30KpeMa i 3MillIyBaHHS aHTJIIHCHKOI 3 IHIIMMHA MOBAaMH, MOTUBYE JI0 TJIMOIIOTO
BUKOPUCTaHHS KpPEAaTHBHOCTi, IO CHpHATAME (OPMYBAHHIO CHUCTEMATHYHOTO TTO3UTHBHOTO
CBITOTJISY 111010 3MIIlIyBaHHS MOB Ta JIBOMOBHOCTI, 5IKa CTOCYEThCS BCHOTO CBITY» [2, C. 3; IUT. 3a:
4,c. 78].

VY AOCHiKeHHSX, SKi TOPKAIOTHCS MOBHOTO PO3BUTKY OimiHrBansuux miteit [20, c. 204; 10,
c. 1-160], Tako 3ampONOHOBAHO YMMAO0 MOBHHX MPUKIAIIB, KO OE3MepepBHICTh KOMYHIKaIlii
JITH BUPILIYIOTh Yepe3 3al03UYEeHHS, 3MiHHU KOy, KpEaTHBHI CTpaTerii 3MillyBaHHS MOB.

B imtoctpatuBHOMY Matepiaii 3. Kopmoui [10, €. 66—67] € Takuit mpoMOBUCTHIT TPUKIIAT:

Hpukaan 5. TM1: Na, itt mi torténik? Azt is el tudod mondani? /A wo cmanoca mym? Ile
meoic 3Modceut po3nogicmu?

Hopa 2002 Mykaueso: A éadymxat megette a farkas. [babycro 3’is 60o6x]

Tans 2004 ®@anuuxoso: Roka y nici scuge. [Jlucuys y nici scuee]

VY cowmianbHUX Mepexax TaKoX TParuIfioThCs MOAIOHI MpuKiIagu: Ha (elcOyK-CTOpiHII
0aThKO IIMTY€E CBOIO JIBOMOBHY JIOHBKY, fIKa CITiBaja MiCEHbKY YTOPCHKOIO MOBOIO 3 IOIYJISPHOTO
MynbThineMy «Maparackapy». JliBuMHa 3amiHMia He3Haiiome ans Hei cinoBo (riszdl [pican] —
BUXUJISIETCS, KPYTUTh CTETHAMH) TAaKWUM, sIK€, Ha 1l AYMKY, Majo 3HAa4€HHS B I[bOMY KOHTEKCTI
(«pewany — Bupimye). Taky cTpaTerico oOHUparOTh ¥ OJHOMOBHI MalATa, KOJIW BYATHCS TOBOPHTH.
TinbKM B MPOLIUTOBAHOMY IPUKIIAJI LIKABO T€, IO «3PO3YMLJIE CIIOBOY € 3alI03UYEHUM €JIIEMEHTOM,
OTXe, Y TEKCTI MICHI YyrOPChKOIO MOBOIO 3aMICTh CIIOBa «riszdlomy (BUXWIISIOCS, BUTAHIILOBYIO)
CTaJIO «pean-omy», TOOTO «BUPIIIYIO».

HMpuxaan 6. Szxxxxx Gxxxxx Kislanyom ma ezt énekelte/Mos ooneuxa cnigana cbo2o0Hi ye:
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Pewa-lom ugyis ugyis, pewa-lom tgyis ugyis... [Pewa-lom — riszalom [pewan, a pewums
‘megold’ sz6bol]] Pewa-lom, i max, i mak, pewma-lom, i max, i max... [Pewma-lom — riszalom
[pewan, Bin cnoBa «pewumoy — «eupiwumur]].

OnHi€r0 3 TOJIOBHUX XapaKTEPUCTUK MEPEKEBOI KOMYHIKAIIIT € MyTbTUMEAINHICT: TIOPSAT 13
TEKCTOM a00 HaBITh 3aMICTh HbOT'O BHKOPHCTOBYIOTH 300paK€HHs, Bijieo, aHiMalio. «Hanucanmii
TEKCT YCE WYaCTIllle <«IPUCIYTOBYE» 300paKe€HHIO, 30poBii KaptuHii. lle HalmomiTHIIIE B
COLIIAIbHUX Mepexax, BeOuarax Ta MeceHpKepax. SKIo jx 300paskeHHsI TOTIOBHIOE OCHOBHY TYMKY
a0o X TOJIOBHA pOJb HAJIEKHUTh CaMe 30pOBOMY 00pa3y, TO 3MIHIOETbCS 1 XapaKTep TEKCTY.
30kpeMa, BiH CTa€ MPOCTIIINM, JIJAKOHIYHIIINM, KOPOTIINM, HATIOBHIOETHCS IEHKTUIHUMH (TaKUMH,
0 MOTNPY HANKMCAaHe YKa3yloTh 1 HAa 300paKeHHs) eIeMEeHTaMU. AKTHBHI KOPHCTYBa4i HAaBYAFOTHCS
MUCATH TEKCTH 0 300pakeHb / Ha 300paxkeHHs1. HarieBHO, HalKpaniM MpUKIa oM TaKol TeHICHII
€ KapTHHKOBO-TEKCTOBI MEMH, 1110 MaCOBO IOLIMPIOIOTHCA y deiicoymi» [3, C. 2].

Xopommii MeM OTPUMYE KBaBHH BII'YK, KOPUCTYBadi YaCTO BUPAKAIOTh CBOE CTABJICHHS 10
CYCIUIBHUX YW TOJITHYHHUX TIOAIA came 3 JOMOMOIOK MEMiB, SKi HE TUIbKM BHKOHYIOTH
pO3BaXaAIbHY POJb, & ¥ JEMOHCTPYIOTh TEBHY TMO3WIif0. HacTymHmid mpuKiany — MeM, SKHH
BimoOpaxae pedrekcii cTocoBHO MoOimizamii Ao jaB apmil Ha 3akapmarTi miJ 4Yac POCiHCHKO-
ykpaiHcbkoi Biiinu ([Ipukmaz 7).

3amo3uyeHi cioBa, iHTEp(EepeHIis, 3MiHa KOJy, SKi 4acTO BHUKOPHUCTOBYIOTHCS B MEMax,
3a3BHYail CTBOPIOIOTH €(PEKT MOBHOI I'pH, HIOM aBTOPU CTaBIATh KPUBE J3EpKalo mepes co0or Ta
THUMH, XTO HAJIEKHTH JIO Ti€l % IPYIH, MalOTh TaKuil camuii MoBHUI Oekrpayna (ITpukmaz 8.).

IMpuxnanx 7. 3ano3uveHss: vajenkomadt, povesztka [«BoeHKoMaT, MOBECTKa» — BiliCbKKOMAT,
moBicTKa]

| DJA MI
ABA MAGVYAR A PSAV(
Iicepeno: gheticoyk-cmopinka «Dogok pozakarpatszkiy
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Y HacTymHOMy TMpHKJIaAi 3HOBY O0auyuMO MOBHY TIpy, 1€ JKEpeJIOM KOMI3MYy CTae
BUKOPUCTaHHSA KHPWJIMYHOTO M JIATUHCHKOTO MUChbMa (HAOOpy KOIIB), aJKe SKIIO HMPOYUTATH
KUPWINYHI JIITEPHU SIK JIATUHCHKI (YrOPChK1), BUHUKAE acOIliallisl 3 BYJIbIapHUM CIIOBOM.

IHpukaang 9. 3ano3udenns. Pina = Pina (mian. kapTorwis)

AMIKOR MUROKERT MESZ

DETALALSZ VALAMI'JOBBAT
BHCHOBKHM JOCTiI’KeHHSI Ta TEPCHEeKTHBU MOAAJbIIMX HAYKOBHX PO3BIIOK Yy
BHU3HAYEHOMY Hampsmi. Sk 3°sicoBaHO BUINE, SBHIIE JTBOMOBHOCTI Ma€ MPUPOJHE BTUICHHS 1 B

TEeKCTax 3aKapmaTchbKuxX YropiiB y BcecBitHii Mepexi, Tak camo, sIK 1ie OyBa€e B YCHOMY
CNIJIKYBaHHI YU B OKPEMHX JKaHpax IHCEMHOTO CIIJIKYBaHHS, OCKiIbKH Web2-mardopmu
BUKOHYIOTh (YHKIII0O MaigaHuuKiB ains komyHikamii. Ille Hikoau He HapopKyBajocs CTUIbKU
«TEKCTIB», SIK 3apa3, B €MOXY PO3KBITYy [HTepHETY Ta couiaabHUX Mepex. MepexeBa KOMyHIKallis —
[Ie HOBa MOJKJIMBICTh KPEAaTUBHOTO CKJIaaHHsA Tekcry. [lomaHi B CTAaTTi MpUKIaIU 3aCBiIUYIOTh:
103epH 0X0Y€ BUKOPUCTOBYIOTh MOKJIMBOCTI JIBOMOBHOTO IMOOYTY, IO BiIKPHBA€E AOCTYI JI0 JBOX
(un OlnbpIIE) KOMOBUX CHCTEM, JBOX (0o Oinbime) KymbTyp. Y KOMEHTapsX Ta MPHUMITKax Ha
¢elicOyni gBHIla MDKMOBHOTO KOHTAaKTy HasBHI HEBUIAAKOBO. BoHU cBi4aTh He MpO MOBHUI
NepiuuT 41 HEJOCTaTHE 3HAHHS MOBH, a € IPUHOMaMHM CB1IOMOI Ta KPeaTUBHOI KOMYHIKAIIii: 4acTo
1€ 3ac00M BUPAXKEHHS I'yMOpPY, MOBHA I'pa, O3HAKH TOJIiCeMIil UM CTHIIICTUYHUX BIJITIHKIB, a 1HOII —
BepOasIbHI 3aCO0M BUPAXKEHHS HAJEKHOCTI JIO CIIUIBHOTH, COJIIJAPHOCTI 3 HEI0, YBUPa3HEHHS CBOET
«3akapmarcbkocTi». IlpoananizoBani mnpukiagun (a B IIHMPHIOMY PO3YMIHHI — MepexeBe
MOBOBXXHMBAHHS 3aKapHaTChbKUX yroplliB) MOXKHA BUTIYMAYUTH, 3pO3YMITH TUIBKU TOJI1, KOJIU B3STH
70 yBaru JIHTBICTUYHMUN, KYJbTYpHUH, MOMITUYHUM, CYyCNUJIBHUN KOHTEKCT, /1€ HapOAMJIOCS 1€
SBHILE, @ TAKOK HE 3a0yBaTH MPO MpaBHJIa 1 TPAIULIi KOMYHIKAIIHHUX MIaTHOPM, BIPTYaIbHOIO
CBITY.

JITEPATYPA

1. Bartha Csilla, Marku Anita. Kreativ nyelvhasznalat: a karpataljai magyarok digitalis
kommunikaciojanak néhany példaja. Hires-Ldszio Kornélia szerk. 2016. Nyelvhaszndlat, kétnyelviiség.
Tanulmanyok a Hodinka Antal Nyelvészeti Kutatokdzpont kutatasaibdl I1. Ungvar: Autdor-Shark, 61-77.

2. Bhatia Tej K., William C. Ritchie ed. The Handbook of Bilingualism. Blackwell Handbooks in
Linguistics. 1989/2004.

3. Bodi Zoltan. Az internetes nyelvvaltozatokrol. e-nyelv.hu magazin. 2015/3. URL : http://e-
nyelvmagazin.hu/szerzo/?sz=88 (nara 3sepuenns: 2015.11.11).

4. Borbély Anna Kétnyelviiség. Variabilitas és valtozas magyarorszagi kozosségekben. Budapest :
L'Harmattan Kiad6. 2014.

185


http://e-nyelvmagazin.hu/szerzo/?sz=88
http://e-nyelvmagazin.hu/szerzo/?sz=88

Hayxkogi 3anucku BJIITY imeni Muxaitna Komro6uHChKOTO

5. Csernicskd Istvan szerk. Megtart a sz6. Hasznosithatd ismeretek a karpataljai Magyar
nyelvhasznalatrol. Budapest—Beregszdsz: MTA Magyar Tudomanyossagért Kiilfoldon Elndki Bizottsaga—
Hodinka Antal Intézet, 2010. (Tarsszerz0: Beregszaszi Anikd, Csernicské Istvan, Hires-Laszld Kornélia,
Karmacsi Zoltan, Marku Anita, Molnar D. Istvan, Molnar Jozsef)

6. Csikszentmihalyi Mihaly. Kreativitais — A flow és a felfedezés, avagy a taldlékonysag
pszichologija. Akadémiai Kiado, 2009.

7. Gal Susan. Koédvaltas és ontudat az eurdpai periférian. Kontra Miklos szerk., Tanulmanyok a
hatdrainkon tuli kétnyelviiségrol. Budapest: Magyarsagkutato Intézet, 1991. P. 123-157.

8. Gazdag Vilmos Szlav elemek a karpataljai beregszaszi jaras magyar nyelvjarasaiban. Doktori
disszertacio, ELTE, Budapest, 2017.

9. Heller Monica. Negotiations of language choice in Montreal. In Gumperz (ed.), Language and
social identity. Cambridge : Cambridge University Press, 1985. P. 108-118.

10. Karmacsi Zoltan. ,,Roka y mici xuBe”. Stratégiak az etnikailag heterogén csaladokban nevelkedd
gyermekek nyelvi szocializacigjaban Karpataljan. Termini Egyesiilet: Torokbalint, 2020.

11. Kiss Krisztina, Marku Anita. Digitalis kompetenciak: az informaciosziirés kérdései és az
alhirekhez vald viszonyulds a karpataljai magyarok korében. Absztrakt. Tudomanykommunikécio 2.0
konferencia. Poszter, Corvinus Egyetem, 2020. 26 p.

12. Lanstyak Istvan. A magyar nyelv szlovakiai valtozatainak sajatossagai. Dunaszerdahely : Lilium
Aurum, 1998. 98 p.

13. Méarku Anita. ,Po zakarpatszki” Kétnyelviiség, kétnyelviiségi hatasok és kétnyelvil
kommunikacios stratégiak a karpataljai magyar kozosségben. Ungvar: ,,Lira” Poligrafcentrum, 2013. 244 p.

14. Marku Anita Kodvaltas: nyelvi deficit vagy kreativ kommunikacios stratégia. Navracsics Judit
szerk. Transzdiszciplinaris iidvozletek Lengyel Zsolt szamdra, 2014. Gondolat Kiadé — Pannon Egyetem
MFTK. Budapest—Veszprém. P. 161-188.

15. Marku Anita. A karpataljai magyarok internetes nyelvhasznalata: nyelvi kontaktus, identitas és
kreativitas. Bartha Csilla szerk. ,, A tobbnyelviiség dimenzidi: Terek, kontextusok, kutatdsi tavlatok”
Altalanos Nyelvészeti Tanulmanyok XXVIIL. 2016. P. 129-147 p.

16. Marku Anita. Hungarian minority in Ukraine, as new speakers in the social network. Poster. P. 1-
12. XVI. ICML Conference 2017. 16th International Conference on Minority Languages & 34th Summer
School of Applied Language Studies.

17. Marku Anita, Bartha, Csilla. Researching the internet language use as a modern trend in applied
linguistics. Modern trends in foreign language teaching and applied linguistics [Ed. by llona Huszti and
Ilona Lechner]. Proceeding of the international conference "Modern trends in foreign language teaching and
applied linguistics in the twenty-first century: Meeting the challenges’, 11-12 April, 2014).
Beregszasz/Berehovo 2015. P.156-168. URL : http://www.kmf.uz.ua/hun114/images/konyvek/modern-
trends_11_17.pdf. (nara 3Bepuenns: 01.11.2020).

18. Milroy James, Milroy Lesley. Linguistic change, social network and speaker innovation. Journal
of Linguistics, 1985. Volume 21/Issue 02. P. 339-384.

19. Myers-Scotton Carol. Duelling Languages: Grammatical Structure in Codeswitching. Oxford :
Clarendon, 1993. 304 p.

20. Navracsics Judit. A kétnyelvii gyermek. Corvina. Budapest, 1999. 204 p.

21. Navracsics Judit. Szoaktivacio két nyelven. Budapest, Gondolat Kiado, 2011. 98 p.

22. Navracsics Judit. Az identitas kérdései két nyelvvel és két kulturaval é16k korében. Finszter G;
Sabjanics, | (szerk.) Biztonsagi kihivasok a 21. szdzadban. Budapest, Magyarorszag : Dialog Campus
Kiado, 2017. P. 289-310.

23. Ochs E., Shieffelin B. "Language Acquisition and Socialization: Three Developmental Stories
and Their Implications.” Culture Theory: Essays on Mind, Self, and Emotion, R. Shweder and R. Levine,
eds. Cambridge: Cambridge University Press, 1984.Paolillo, John C. 2011. P. 277-320.

186


https://www.jyu.fi/en/congress/applied-summerschool/summerschool2017
https://www.jyu.fi/en/congress/applied-summerschool/summerschool2017
http://www.kmf.uz.ua/hun114/images/konyvek/modern-trends_11_17.pdf
http://www.kmf.uz.ua/hun114/images/konyvek/modern-trends_11_17.pdf
https://m2.mtmt.hu/gui2/?type=authors&mode=browse&sel=10065382
https://m2.mtmt.hu/gui2/?mode=browse&params=publication;3241190
https://m2.mtmt.hu/gui2/?mode=browse&params=publication;3240401

Cepis: ®inogorisg (MoBo3HaBcTBO). 2020. Bum. 31.

Mapky Amita JlacmiBaa PhD, kepiBauk HaykoBo-mociimHoro mnentpy im. AHrtana ['oamHKH
3akapraTchbKOro yropcbkoro iHcTUTYTY iM. ®@.Pakomi |1, moment kadenpu Pinomorii (Ykpaina).

Mapky Anura Jlacnosna PhD, pykoBogurens Hayuno-uccienoBaTenbcKoro eHTpa uM. AHTana
loguaku 3akapraTtckoro BeHrepckoro uHcTuTyta uM. ®. Pakoru I, nouent kadenpsr Punonoruu
(Yxpauna).

Marku Anita, PhD, head of institute, Antal Hodinka Linguistic Research Centre of Ferenc Rakoczi
I Transcarpathian Hungarian College of Higher Education and docent Faculty Philology (Ukraine).

Cmamms naoiuwna: 10.11.2020
Cmammio nputinamo 0o opyky: 17.11.2020

VK 811.112.2°42:7.097
DOI 10.31652/2521-1307-2020-31-187-196
CHOCOBH PEAJIIBALII EKCIPECUBHOI ®YHKIII Y BCTYITHUX
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Cmamms npuceésyena posensdy cnocobie peanizayii ekcnpecusHoi QyHKYii y 6cmynunux
YACMUHAX COYIAbHO-NOIMUYHUX MOK-WOY. YV Hill cxapakmepuso8ano 3acobu ekcnpecugHocmi, sKi
3a6e3neyyroms 0coOIUBY GUPA3HICMb MeEKCmy ma O0NOMA2aloms Kpauwje po3Kpumu 3Micm
nosioomnents. [[o HUX Hanexcamv Pi3HOMAHIMHI 8UOU 3ANUMAHL NPOOIEMHO20 MA PUMOPUYHO20
Xapakmepy, Yumy8auHs, IHMEPMeKCMYanibHi KOMNOHEHMU, KOMNOZUYIUHI MaA PedCucepcvbKi
npuiiomu. Ycmanoenewo, wo came CuHme3 MOGHUX [ NO3AMOBHUX 3ACO0I8 CMBOPEHHS
eKCHPecUBHOCMI € 8aANCIUBOIO NEPEOYMOBOI0 (POPMYBAHHI OANCAHO20 [HHOPMAYIUHO-eMOYTUHO20
Gony 0nsa nodanvuloi OUcKycii.

KuouoBi ciioBa: menesizitinuti OUCKypc, COYiaibHO-NONITMUYHE MOK-UOY, eKCNPEeCUBHICMb,
IHmMepmeKCcmyanbHicms, iHGopmamueHicme.

CIIOCOBBI PEAIN3AIINHA SYKCHPECCUBHOM ®YHKIIUU BO
BCTYIIUTEJIBHBIX YACTAX TOK-HIOY «ANNE WILL» TA «<MAISCHBERGER.DIE
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Cmamusi nocesiyena paccmompenuio cnocobo8 pearu3ayuu IKCHPecCUsHoU QYHKYUU 60
BCMYNUMENbHBIX — YACMAX — COYUAILHO-NOIUMUYECKUX MOK-woy. B Hell oxapaxmepuzoéarvi
cpeocmea IKCNPeccCusHOCMuU, KOmopbvle 006ecnedusarom o0coOylo Gblpa3umeibHOCmb MeKCma u
nomo2aiom Jjyduie packpvlms cooepiicanue coobujenus. K num omuocsames pasiuunvle u0bl
BONPOCO8 NPOOIEMHO20 U PUMOPUYECKO20 XAPAKMepa, YUmuposanue, UHMEPMeEKCMYaibHble
KOMNOHEHMbl, KOMRO3UYUOHHbIEe U pedicuccepckue npuemvl. Onpeoeneno, 4mo UMEHHO CUHme3
SA3BIKOBLIX U BHESI3BIKOBLIX CPEOCME CO30AHUS IKCNPECCUBHOCMU SBTISLEMCS BANCHOU NPEONOCHLIKOU
6 (opmuposanuu  dcenaemoco  UHGOPMAYUOHHO-IMOYUOHATLHO20 (POHA O OalbHeliwell
ouckyccuu.

KiioueBble CJ10Ba:  menegusuUOHHbIL  OQUCKYPC,  COYUAIbHO-NOIUMUYECKOE — MOK-UOY,
IKCNPECCUBHOCTb, UHMEPMEKCIMYAbHOCb, UHDOPMAMUBHOCTb.

WAYS OF EXPRESSIVE FUNCTION MANIFESTATION IN THE
INTRODUCTORY PARTS OF THE ANNE WILL TALK SHOW AND
MAISCHBERGER.DIE WOCHE

Viktoriia Pidpala
National Academy of Sciences of Ukraine
O. O. Potebnia Institute of Linguistics
Ukraine, Kyiv, Hrushevsky Street, 4
e-mail: viktoria.pidpalaO8@gmail.com
ORCID: 0000-0001-7026-7518

Introduction. The genre of political talk shows is valued in many countries as a forum for
public discussion on political issues, and the opportunity to discuss social issues live is considered
a symbol of democracy. Political talk shows are supposed to help the audience understand the
vortex of events and are an important channel for disseminating political information.

Significant informative and expressive potential is realized in the introductory part of the
issue of the socio-political television program, which highlights the topic of the issue, a brief
overview of the events under discussion and the position of the invited guests. The brightness and
unusualness of the presentation of information at this stage is an important prerequisite for
attracting and retaining the attention of the mass recipient.

Purpose. Since the expressiveness of the text is one of the most important conditions for the
implementation of its pragmatic function, we set ourselves the goal to characterize, analyze and
generalize linguistic and extralinguistic means that serve to express expressiveness in the
introductory parts of socio-political talk shows.

Methods. The descriptive method for outlining the language material is used in the work;
method of contextual analysis to determine the language and non-linguistic components in video
reviews and introductory speeches of presenters, the linguostylistic method to trace verbal
resources used in expressive function, the method of generalization to identify typical strategies for
the implementation of the expressive function.

Results. It is found that the expressiveness in the introductory parts is realized through
language tools, which include various types of questions of problematic and rhetorical nature,
narrative sentences accompanied by rhetorical questions that serve to enhance the dynamic effect
and dialogue; use of nominal phrases to present certain objects, phenomena and concise
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presentation of information; citation as a means of reviving the previous text, the use of expressions
with a distinct connotation to emphasize the principle of emotionality. Significant role is also
played by intertextual components, including the relevance of the topic to attract the viewer's
attention, the demonstration of fragments of speeches of famous people as a way to diversify the
flow of information; presentation of contrasting facts and statements, which is carried out in order
to create a confrontational basis for discussion. To emphasize the contrast, increase emotional
tension and create the desired psycho-emotional background are compositional technigues,
including enumeration and antithesis. In addition, an important place for the intensification of
speech content belongs to the director's means, such as audio and video.

Originality. The originality of the research lies in the fact that, together with the language
material, non-linguistic ways of creating expressiveness were researched and analyzed, including
compositional, directing and intertextual means.

Conclusion. It can be argued that the synthesis of linguistic and extralinguistic means of
realization of the expressive function is an important prerequisite for creating the desired
information and emotional background.

Key words: television discourse, socio-political talk show, expressiveness, intertextuality,
informativeness.

IMocTanoBKa nmpodaemMu. JKaHp MONITHYHOTO TOK-IIOY IMOIIHOBYIOTH y OaraThox KpaiHax
K (hOpyM Ui CYCHUIBHOI TUCKYCIT 3 TOMITUYHUX MUTaHb, @ MOXKIIUBICTh OOTOBOPIOBATH CYCIHIJIbHI
npobiemMu B mpsMoMy edipl BBaKalOTh CUMBOJIOM JeMokparii. [lomiTHuHI TOK-1IOYy MaroTh
JoroMaraTu ayAuTopii 30pi€eHTYBaTHCS y BUpPI MOAiM, BOHM € Ba)JIMBUM KaHAJIOM MOUIMPEHHS
noJitiaHol iHpopmarii [10, c. 282].

3HauHe 1H(OPMALIIHO-EKCIPECHBHE HABAHTAKEHHS MPUMAJa€ Ha BCTYNHY YacTHHY
BHITYCKY COIIIaJIbHO-TIOJIITUYHOI TEJICTPOoTrpamMu, y SKii Tisgad oTpuMye iHGOPMAIII0 PO TeMY
BUITYCKY, KOPOTKHIA OTJIsI OOTOBOPIOBAHMX MO Ta MO3HUIIIIO 3aPOIICHUX TOCTeH. X04 «BCTYITHA
YacTWHAa € HalOUIbIl CTAaHJAPTU30BAHOIO Ta MICTUTh BHUPAXKEHI PHUTYali30BaHl €JIEMEHTU
BUCBITJIEHHS 1H(QOpMaIIii, K1 MiJKPECIIOTh IXHIN YITKO CITaHOBaHWM Xxapakrtep» [8, c. 77], came
SCKpaBICTh Ta HEOPAWHAPHICTh MOJaHHA iH(OpMaIlil Ha LIbOMY €Talli € Ba)JIMBOI NEepeayMOBOIO
U1l IPUBEPHEHHS M yTpUMaHHS YBar MacOBOT'O PEIUITI€HTA.

AHaJi3 ocTaHHIX JociilkeHb i myOJikamiii. ExcrnpecuBHICTH 3/1aBHA BUBYAIM Taki
miurBictu, sx: L B. Apunonsn, III. bammi, H. I Boiiko, A.Bex6unpka, B.B. Bunorpaunos,
C.Ipa6’sc, H. O. oporosuy, C. C. Epmonenxo, I'. 3rynkosa, M. M. ITunuacekuii, O. O. [lote6Hs,
B. M. PycaniBcbkuii, T.CkyOansuka, B. M. Tems, B. A.Yabanenko, B. 1. [IlaxoBchkuid,
JI. 1. llleBuenko. JlocmiKeHHIO 3aco01B E€KCHPECUBHOCTI MEIIHHOrO0 JUCKYpPCY IPUCBSIUEHI
nuceptariitai mpari M. B. In3p0 [3], T. JI. KoBanes [6], C. I1. Konoseus [7], S. O. Mo3srosoi [9].
[TpobnemMaTuko0 3rajaHux JIOCIHiIKEHb OXOIUIEHO 37e01IbIIOro IUCKYPC APYKOBAaHUX BUIAHb,
TeNEeBI3IMHUNA JMCKYypC, MPOTE AMCKYPC TOK-IIOY BHCBITICHO HEIOCTAaTHbO, M0 W 3YMOBIIOE
aKTyaJbHiCTh HAIIOl JTIHTBICTUYHOI PO3BIJIKH.

Meta cratTi. Y IpornoHOBaHOMY JOCHIKEHHI MU BPaXOBYEMO T€, 10 «EKCIPECUBHICTD €
TI€I0 BJIACTHBICTIO MOBJICHHS, SIKa MIJCHUJIIOE €EMOTHBHOOIIIHHE CTaBJICHHSI MOBIISI /10 1H(OpMAIIii,
PO SIKY TOBOPUTH, TOOTO BUALISE (YBUPA3HIOE) 110 1HPOPMAIIIIO Ha 3arajlbHOMY TJII HEUTPAIbHOTO
BHCIOBIIOBaHH» [11, ¢. 36—66]. Mu morokyemocs 3 M. B. [13p0, sika cTBEp/KYyE, MO0 «MOBHA
€KCIIPeCHBIi3allisi IEBHOTO TEKCTY Bi0YBAETHCS SIK CBIIOMUI MPOIEC T000PY MOBHHX 3aco0iB abo
CTBOpEHHS IHHOBAIIIITHUX 3ac001B /ISl BIITBOPEHHS aBTOPCHKUX 1HTEHIIIN 1 BOJHOYAC KOHIIEHTpAIIil
(poxycyBanHi) yBaru unTaya Ha MparMaTHYHO BaKIMBOMY (hparmMeHTi iHpopmaii» [3, c. 35].
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OCKUTBKH «EKCIPECUBHICTh TEKCTY € OJHIEI0 3 HAaWBaXJIMBIIIMX YMOB peaizauii Horo
nparMaTuaHoi QyHKII» [2, c. 41], MU TIOCTaBWIM 32 METY IIPOAHAJI3yBaTH ¥ y3araJbHUTH MOBHI
Ta TO03aMOBHiI 3acO0M, fKi CIYI'YIOTh JUIS BHPaKCHHS EKCIPECHBHOCTI y BCTYIHHUX YacTHHAX
COLIIAJIbHO-TIOIITUYHUX TOK-IIOY.

006’ekTOoM Hamoi JIHTBICTUYHOI PO3BIIKH € COLIAJBHO-TIONITHYHI TOK-IIOY $K >KaHp
TEJEBI3IHOTO TUCKYypCy, MpeaMeToM — 3aco0u peanizamii eKCnpecuBHOI (YHKILII y BCTYIMHHX
yacTUHAX HiMenbkux Tok-moy «Anne Will» ta «Maischberger. die Wochey.

Buxnax ocHoBHoro marepiamy. /[ns BcrymHux uactuH Tok-moy «Maischberger. die
Woche» ta «Anne Willy xapakTepHuM € sickpaBuil iHPOpMAIIfHO i EKCIIPECUBHO HACHYCHUIA
MOYATOK, SIKUH CYNPOBOKYETHCS MY3WYHOIO 3aCTaBKOIO Ta MICTUTH CTHUCIE 1H(POPMYBaHHS IPO
TEMaTHKy pO3MOBHU. OTOJIOMICHHS TEMHU BHUITYCKY 3/11HCHIOETHCS BCTYITHUM KOMEHTapeM Beay4ol Ta/
a00 B1JICOOTJISAIOM aKTyaIbHUX MOTIH.

TumoBuM 3aco00M BHpPaKEHHS eKCmpecii y BCTYMHHMX YacTWHAX TOK-IIOYy Ha
CHHTaKCHYHOMY piBHI € BHKOPHCTAHHS PI3HOTHIIHUX 3alMTaHb OPOOJIEMHOTO0 Ta PUTOPUYHOTO

xapakrtepy. lluranpHa QopmMa pUTOPHUYHUX pEYEeHb BHPAXKae EKCIIPECUBHO 3abapBicHE
NOBiJOMIIGHHS, 3MyIIye 4YWTadiB 3aMHCIUTHCA Haj TOPYIIEHON mpobiemoro, Hamp.: Andert
Deutschland jetzt seine Russland-Politik grundsdtzlich und ist der Fall Nawalny dafiir der richtige
Anlass?» (Anne Will, 06.09.2020); «dber was heifst das? Heifit das, dass es Zeit fiir einen
Strategiewechsel in Richtung mehr Lockerheit oder kommt die Welle zeitverzogert bei uns zu an?
(Anne Will, 20.09.2020).

Yacto orosnomeHHs TeMH TUCKYcii BiOYBaeThCS PO3MOBIAHMM PEUYCHHSIM Yy CYHNPOBOJI
PUTOPUYHOIO MHUTAHHA, IO, 3 OJHOTO OOKY, iH()OpPMYyE pelurieHTa, a 3 IHIIOrO0 — CIOHYKA€ J0
anamizy: Dreiffig Tage sind es noch bis zur Prdsidentschaftswahl und der Amtsinhaber
Prdsidentschaftskandidat in einer Person ist im Krankenhaus. Wie viel Eingestindnis von
Schwiiche darf er sich erlauben? (Anne Will, 04.10.2020); Hunderttausende Menschen
protestieren in Belarus gegen Machthaber Lukaschenko. Sind seine Tage gezdhlt? (Maischberger.
die Woche, 19.08.2020) Bapto Takox 3ayBaXUTH, 10 BUKOPUCTAHHS PUTOPUYHHX 3alUTaHb
HiJCUIIIOE AUHAMIUYHUI eeKT, akIeHTye Ha MpeIMeTi PO3MOBM Ta CXWISE A0 TUCKYCli. Y Takuit
croci® 3peali3oBYIOTh [JiaJIOTIYHICTh, SIKA «€ KOHCTPYKTHBHOIO, (YHIAMEHTAJIbHOIO O3HAKOIO
memiamoBu» [4, c. 111]. Sx 3a3Hasae M. M. baxTiH, «fianoriuHi BiIHOCHHH MPUITYCKAIOTh
CHUIBbHICTD MpeaMeTa iHTeHwii (cupsiMmoBanocTi)» [1, c. 317]. [lns Hamoi cTaTTi TeMaTHKa PO3MOBH 1

€ TUM CIUIBHUM, II0 AaKTHUBI3y€ [IaJOTIYHMM TMOTEHIal JUCKYpCY COLIaJbHO-IIOJITUYHOI
TEeJIENPOrpamMH.

XapakTepHOI0 O3HAKOIO CTHIIIO 3ac001B MacoBoi iH(popmarii (3MI) € HoMiHATIBHUN CTUIb
MOBJICHHA. Y JHCKYypCl TOK-IIOY I}0 XapaKTEpUCTUKY pEai3ylOTh Ha €Tall IpeacTaBICHHS
TEeMaTHKH BHUIYCKYy Yy Bimeoormsmax Ttok-moy «Maischberger. die Woche». 3a gomomororo
BIJICONIPE3CHTAIlIl IIgad OTpUMYe HaWBaXIUBINIY 1HQOPMALII0 MPO AakKTyalbHY MOAII0 YU
cutyarito, Hanp.: Trockenheit in Deutschland. Gletscher schmelzen in Gronland. Buschbrinde in
California (16.09.2020); Eben noch feiern im Urlaub? Jetzt wieder zuriick in Deutschland. Test
fiir Riickkehrer und Maskenpflicht in den Schulen (05.08.2020); US-Prisident Trump unter
Druck. Dramatische Corona-Zahlen. Miserable Umfragewerte und die Wirtschaft am Boden
(05.08.2020); Maskenpflicht im Klassenzimmer. Fufballspiele ohne Fans. Aber Pline fiir ein
Konzert mit tausenden Zuschauern (12.08.2020). fx 06auumo, iIMEHHI CIOBOCIOIYYEHHSI
BUKOHYIOTH 3/1€0UIBIIOT0 OMUCOBY (QYHKIIIIO, (PIKCYIOTh HasIBHICTh OKPEMHUX MPEAMETIB UM SBUIL, a
TaKOXX JIOMOMAararoTh JAKOHIYHO BHUCIOBHUTH AYMKY, 3a0€3MeUyr0ud CHHTAKCUYHY KOMITAKTHICTb.
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HasiBHICTh TakMX CHHTAKCHYHO CTHUCJIHMX €JIEMEHTIB BOJHOYAC EKOHOMHUTH e(ipHUN dYac Ta
30Cepe/Kye yBary risijiada Ha KOHKPETHHUX TO/isX.

Bineoorisiin He nuie JaKOHIYHO iH(OPMYIOTH IIAJadiB MPO aKTyalbHI i 0OrOBOpIOBaHI
TEMH, aje W CIYrYIOTh I YTBEPIKCHHS 3aralbHUX TEMaTHYHHX PaMOK JHMCKYCIl i CTBOpPEHHS
OaxxaHoro emoriiHoro Gony. Y BieopparMeHTax MUPOKO 3aCTOCOBYIOTh MPUHOM MOKJIMKAHHS Ha
ABTOPHUTETH, IKUW PEali3yeThCs IUTATAMU ¥ YPUBKAMU 3 BUCTYIIIB BIIOMHX JIFOJIeH. 3 OJJHOTO OOKY,

IUTYBAaHHS MOXXE PO3TJISAIATHUCA SK peami3allis TpUHIUNY iH(GOPMATUBHOCTI ¥ 00’ €KTHUBHOCTI,
OCKIUTBKU MPEJCTaBIICHI PI3HOMAHITHI JYMKH, MO3UIT 11010 0OTOBOPIOBAHOT'O IMUTAHHS, 3 1HILIOTO —
CIIyTyBaTH MaHIMYJIATUBHUM IPUHOMOM, OCKUIBKH MpsiMa MOBA MOXe OyTH BHpBaHa 3 KOHTEKCTY i
npeJcTaBiIeHa B OaxxaHOMY JJisl aBTOPiB piuniii. [IpsMy MOBY BBOAATE y Bigeopsin

1) 3a nomomoro aiecaiB, ki BKa3ylTh HAa MO3MUII0 aBTOPAa BHCJIOBJIIOBaHHS: SiCh
dugpern, reagieren, vorwerfen, taggen, widersprechen, sich wenden an, warnen, twittern, fordern,
Harmp.:

Und auch 16 CDU-Bundestagsabgeordnete wenden sich an den Bundesinnenminister mit
der Forderung 5000 Schutzsuchende aus Griechenland aufzunehmen, einer von Ihnen Norbert
Rottgen. 00:12:37 «Wir konnen uns diese Humanitdt leisteny (Anne Will, 13.09.2020).

Und auch in Deutschland steigen die Infektionszahlen im Land zwar weniger stark, aber der
Virologe Christian Drosten warnt, «dass wir uns (...) nicht vormachen sollten, dass sich bei uns
alles ganz anders entwickelt» (Anne Will, 20.09.2020).

Auch der Gesundheitsminister twittert: «Fast 2300 Covid19-Neuifektionen sind Tages-
Héchstwert seit April» (Anne Will, 20.09.2020).

[lpu 1BOMY Yy BigCOOINIAAaX TMOPSAA 13 HEHTpaJIbHUMH KOHCTPYKIisMH Sich dufern
(‘BucnoBiroBaTd AyMKY’), reagieren (‘pearysartu’), taggen («reratm» / ‘BiAMi4aTH KOroch abo
[IOCh y COIMEpekax 3aiisi npuBepHeHHs (‘Horo abo g0 Hboro) ymaru’), Sich wenden an
(‘3Bepratucs’), twittern (‘mucaru gonmc y corianbHid Mepexi «TBITTEp»’) MIMPOKO BXKUBAIOTHCS
J€CI0Ba 3 SICKpaBO BUPAXKCHOIO KOHOTAIli€r0, Hamp.: Vorwerfen (‘3sunyBauyBatu’), widersprechen
(‘cymepeuntn’), warnen (‘sacrepiraru’), fordern (‘Bumararu’). HatomicTh He#TpasibHi BHUCIOBH
Y4acTO CYIPOBOIKYIOThCS MiJICHITIOBATEHUMH €JIEMEHTaMH Ha 3pa3ok: dufert sich deutlich, reagiert
emport. Y takuii croci6 BiIOYBaeThes akTyani3alist eMOLIHHOTO KOMIIOHEHTA, 10 € HEBiJ €MHOIO
O3HAKOI0 MOJIAJIBHOCTI, CIIpHsie peanizalii pyHKIIT BIVIMBY Ta IpUBEpTA€E yBary Tellerisaayqa;

2) 3a I0NOMOTO0K0 KOHCTPYKIIiii, 10 MiCTSITh OWIHKY CJIiB Ta / 260 Jiii MOBIIA:

Vergangenen Mittwoch wungewdhnlich scharfe Worte der Kanzlerin Richtung Kreml:
«Alexej Nawalny ist Opfer eines Verbrechens. Er sollte zum Schweigen gebracht werden ich
verurteile das in aller Schdrfste. Es stellen sich jetzt seht schwerwiegende Fragen, die nur die
russische Regierung beantworten kann und beantworten muss» (Anne Will, 06.09.2020).

VY upomy npukiaai iMmeHHUK WOrte micuimoeThes MPUKMETHUKOM SCharf ta mpucniBHHKOM
ungewshnlich, mo Bxe ¢GopMye MeBHE YSBICHHS PO MOAAIBIINKA 3MICT MPSMOI MOBH, TOTYE
rsAaviB s OakaHOro CHPUUMHATTS MOAaHOl 1HQoOpMalii, MiACUIIOE EKCIIPECUBHUM 3MiCT
BHUCJIOBJIEHOT0;

3) yniitaerbesi B 3arajibHHIl TEKCT 4acTo (0e3 BCTABHUX Ta ONMIHHUX KOHCTPYKUii. 1le
MOKYTh OyTH SIK IIUTATH, BUPBaH1 3 KOHTEKCTY, TaK 1 YpUBKH 3 HUX, HAMp.:

Bei den Untersuchungen in Bundeswehrspeziallabor wurde «der zweifelsfreie Nachweis
eines chemischen Nervenkampfstoffes der Novitschock-Gruppe erbracht» (Annegret Kramp-
Karrenbauer, Bundesverteidigungsministerin) (Anne Will, 06.09.2020).

Fiir Horst Seehofer «ganz konkretes Beispiel praktizierender Nichstenliebe» (Anne Will,
13.09.2020).
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«Ich freue mich iiber die Nominierung und ich will gewinneny (Olaf Scholz, Vizekanzler
und Finanzminister der Bundesrepublik Deutschland) (Maischberger. die Woche, 12.08.2020).

Xo4 1HUTaTH HE BBOIATH Y TEKCT CYMPOBOKYBAIBHUMHU KOHCTPYKIISIMH, TIPOTE
KapJMHaJIbHA 3MiHa CyO’€KTa, SKHM Tpe3eHTye iHdopmallito (3akaJpoBUil TOJOC — BimoMa
OCOOHMCTICTH), YIUIMBAa€E HAa HEOPAMHAPHICTH MPEJCTABICHHS ITOBIJOMJICHHS, a I1HTCHCHBHICTB
iH(pOpMaLiHOTO MOTOKY CHPHUsE€ HAPOCTAHHIO HANPYTH W MiACUIICHHIO ApamMaTu3allii.

TunoBuM nsi KaHPY TOK-NMIOY € TPHUIOM HPOTUCTABJICHHS KOHTPACTHHUX JYMOK, IO
IIMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS Y BCTYIMHHUX YacTHUHAX I10y. OKpiM TOrO, IO BiJOMIIIl HOJITHKH, IO
paJMKaNIBHINI 1XHI 3asBH, TO OUTbIIIA WMOBIPHICTH 3alliKaBJICHHS IIMPOKOTO KOJIA TISAIAdiB II€I0
iHpopMari€ro, HATIp.:

Honansn Tpamm: ES gab noch nie eine Regierung oder einen Prisidenten, der mehr
geschafft hat als ich.

Jl:xo baiinen: Alles, was er sagt, ist gelogen. Ich brauche das gar nicht zu sagen. Jeder
weif3, dass er ein Liigner ist.

(Maischberger. die Woche, 30.09.2020)

Sk 6aummo, TYyT BUKOPHUCTaHHWI HE JIMIIE TPUHIMII «3BEPHEHHS IO aBTOPUTETY», ale i
MPUHIUIH IHTEPTEKCTYaIbHOCTI (TenenedaTn Mk KaHaumaTaMu Ha nocaxy npesuzaenta CIIIA) ta
ckaHanbHOCTI. CamMe 1HTEPTEKCTYyalbHICTh Y TOK-IIOY MOXE, Ha Hally JyMKY, PO3IJIAJaTHCA SIK
KOHTEKCT JJIs 3MICTOBHOI, iIHOPMATUBHOI Ta IIKaBOi JUCKYCIi, SIKIIIO B3STH 10 YBard Toi (hakt, 110

«BAXXJIMBA POJIb Yy pealtizallii eKCpecuBHOI (QYHKIIIi HAICKUTh TAKOXK KOHTEKCTY. AJDKE MEepIeTIis
KOHTEKCTY — II€ CKJIaJHHH, OaraTorpaHHHuid MpoIec i pe3yiabTaT MOBJIEHHEBOI MisTBHOCTI YHTa4a
abo ciyxaya, CHOpSMOBAHOI Ha PO3YMIHHS MOTJIAIIB, JYMOK, TOYYTTiB Ta €MOIliil aBTopa, 3
ypaxyBaHHIM TOTO, IO OYy/b-sIKE eKCIIPECHBHE BUCJIOBJICHHS € BUPAKCHHSAM IIE€BHOI IMO3HUIIIT MOBIIS
CTOCOBHO IHIIMX KOMYHIKAQHTIB, TOOTO Ma€ BepOalibHY €TOLEHTPUYHICTB» [5, c. 474]. MoxHa,
OTXe€, MPHUITYCTUTH, 10 HE JIUIIE MPEACTABICHHS «TYYHHX) 3asB Ta KOHTPACTHUX MO3MIIN BiTOMHUX
JrOZIeH, ane U mpe3eHTallisi Ta OOrOBOPEHHS aKTyaJbHOI, 3HAUYIIOf Ta 1IKaBOi TEMH B TOK-ILIOY BXKe
€ J1€BUM 3aCO00M CTBOpPEHHs €KCIpPeCHUBHOCTI. | 10 3aBiaHb aBTOpIB Ta PEXHCEPIB MPOrpamu y
IbOMY pa3i HaJEXWUTh YMiHHS MPAaBWILHO IMOJATH HASBHUH Marepial i3 3ajydeHHSIM MOBHHX Ta
M103aMOBHHX 3aC001B.

Jlis 1bOro Ha KOHTpAacTHUX (hakTax Ta NOJISAPHUX 3asiBaxX MOJITUKIB HEPiKO BHOYIOBYIOTh
T Biieoorisau B ToK-moy. Jins npukinany npoananizyemo Bumyck «Anne Will» Bix 06.09.2020

POKY:

Selbst der Bundesprasident duBlert sich deutlich «Hier ist ein Verbrechen veriibt worden,
dessen Verantwortlich nur in Russland zu finden sein werdeny (Frank-Walter Steinmeier).

Der russische AuBenminister reagiert empért «Dieses Verhalten in der Offentlichkeit,
solche herablassenden und arroganten Forderungen auszusprechen und dazu noch in einem
solchen Tonfall, den sich alle unsere westlichen Partner leisten. Ich denke, dass sie aufser Pathos
und kiinstlichen Beweisen nichts liefern kénneny (Sergej Lawrow).

Maria Sacharowa, Sprecherin des russischen AuBenministeriums wirft heute der
Bundesregierung via Facebook vor, die russischen Ermittlungen zu blockieren. Sie taggt: «Berlin
verzogert die Untersuchung, zu der es selbst aufruft. Mit Absicht?»

Haiko Maas widerspricht im Bericht aus Berlin, das sei ldngst geschehen, der
AuBlenminister liegt nach: «Wenn Russland keine Beitrdge zur Aufkldrung liefert oder weiter solche
Nebelkerzen gestartet werden, wie das schon seit Tagen der Fall ist, dann ist das ein weiteres Indiz
dafiir, dass man etwas zu verbergen haty.
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JlemoHCTpanis nuTar Ta (parMeHTiB BHCTYIIB y MOJAHOMY IpPHUKIAAl BiIOYBa€Tbcs HE
HelTpanbHO. BukopucTaHHs Takux CIiB, sk reagiert emport, dupert sich deutlich, widerspricht,
wirft... vor, Ta BUpBaHHUX i3 KOHTEKCTY IUTAT (hopMye y IisaadiB OakaHe CIIPUHHATTS CHTYaIIi.

[TommpennM TpUHOMOM U1 yBUpPA3HEHHS JWHAMIYHOCTI ¥ HarHiTaHHS BIIMOBITHOTO
EMOIIITHOTO CTaHy € aHTHTEe3a, KA CIYT'YE KOMIIO3UIIIHHUM TPUHOMOM 00paMIICHHS W YBHPa3HIOE

KoHTpacT. [l GpokycyBaHHS Ha KOHTPACTI 3aCTOCOBYIOTh TAKOX PEKHCEPChKI MPHIOMH, 30KpeMa
BIJIMOBITHMI MY3WUYHHI CYITPOBiA Ta BiACOPS/L.

00:02:19  Viele Regeln -  viele
Wiederspriiche. 00:02:22 Ins Bordell gehen ist Bineo 3 6opaento Ta 3 HEpKBH.
zum Beispiel in Berlin wieder erlaubt, aber im
Gottesdient gilt Abstandhalten.

00:02:28 Genauso im Kino und Konzert. Maiike MOpPOXKHIN KiHOTEaTp, e
Aber im Flugzeug sitzen die Menschen oft | giBunHa Kymye mOnKopH. SIK KOHTpAcT —
Schulter am Schulter. BiJICO 13 3aIIOBHEHOT'O CAJIIOHY JIiTaKa.

00:02:34 In manchen Bundesldndern Bimeo cBaTKyBaHHS BecuuI 3
diirfen nur 50 Personen zusammen feiern, in | HEBEIMKOIO KIJIBKICTIO FOCTEH Ta Bigeo 3
anderen dagegen 500. OLIBIIO0 KITBKICTIO JIFO/ICH.

00:02:41 Bei der Anti-Corona-Demo Bineo 3 memoHcTpaiiii, Ha SKOMY

vergangener Woche in Miinchen galt noch die | mromu nepeOyBaioTh y Mackax. Bimeo 3
Maskenpflicht. Heute in Diisseldorf — nicht. | droccensaopdy, ne mepexoxi 6e3 Macok.
00:02:48

(Anne Will, 20.09.2020).

[Ipr mpOMy NIEMOHCTpAIiI0 CYNPOBOKYE HampykeHa My3uka. KOHTpacTHI KOMIIOHEHTH
MOEHAHI TPOTUCTABHUM CIIOJIYYHHKOM aber, oOcTaBHHaMH 4Yacy, BHPaKeHi JIBOCKIAIHUMH
MOIIMPEHUMH W OJTHOCKJIATHUMHU HEMOBHUMH ETINTUYHUMH PEUCHHSIMH.

Hns Bimeoorsnsiaie nporpamu Anne Will TumoBuM € mepesiueHHs, BUKOPHCTaHE IS
301IbIIEHHS eMOLIHHOI Hapyru i CTBOPEHHS BIAMOBIAHOrO mcuxoemouiiHoro ¢ony. Kpim Toro,
JUIsL TOCSITHEHHSI 0a)kaHOTO E€KCIPECUBHOTO €(eKTy, MOCUICHHS eMOLIOTeHHOCTI BUKOPHCTOBYIOTh
HE JIMIIIe MOBHI 3aco0u, a i ay/i0-Bi3yalibHI €eKTH, HaTp.:

00:01:58 Und der Ausblick fiir die KonsopoBe Bigeo 3 Pi3aBsHux
kommenden Monate, Beispiel Koln 00:02:02 Viele | spmapkiB, anme Ha cioBi bereits abgesagt
Weihnachtsmdrkte bereits abgesagt. 300pakeHHSI CTa€ 4YOPHO-OLIMM, a BiJeo

YIIOBUTBHIOETHCSL.

00:02:05 Und der Straflen- und KonbopoBe Bineo KapHaBally Ha

Sitzungskarneval fillt aus. cmoi fdllt aus crae dYopHO-OinmM Ta
YIOBUIbHIOETHCS.

00:02:09 Die  Skigaudi in  den Ha cmoBi auch schon wHacrae
Weihnachtsferien auch schon Corona gebremst. | ynoBinbHeHHST Ta 3’ABJISIETBCS YOPHO-Oine

300pakeHHSI.

(Anne Will, 27.09.2020)

BucHoBKH jJociimkeHHs. [IpoaHanizyBaBIly BHITYCKH HIMEIBKHX COILIAIbHO-TOMITHYHIX
Tok-1moy «Anne Willy ta «Maischberger. die Wochey 3a nepion nunens-xoBreHb 2020 poky mu
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MU BUCHOBKIB, IIO €KCIPECisl y BCTYNHUX YAaCTHHAX peali3yeThCsl 3a JIOMIOMOTOI0 MOBHHX
3ac00iB, /10 SKUX HaleXaTb PIZHOMAHIMHI 6UOU 3anumanb TPOOJIEMHOTO0 Ta PUTOPUYHOTO
XapakTepy, pPO3NO0GIOHI peueHHs V CYNPOB80Oi PUMOPUYHUX NUMAHb, IO CIYTYyIOTh 3aco00M
JTUHaMI3aIlli Ta aianori3aiii BUKIAAY; 8UKOPUCMAHHS IMEHHUX C1080CnoNyK s (ikcallii oKpeMux
MPEAMETIB, SBHIN Ta JAKOHIYHOTO TOAaHHS iHdopMmalii; yumysanus 5K 3acid akryamizamii
MOTIEPETHBOTO TEKCTY, 3ACMOCYBAHHA 6UPA3I8 (3 SACKPABO BUPAICEHON KOHOMAYiero Ui
YBUpA3HEHHS E€MOIIHHOCTI. 3HauHy pOJb BiAIrPalOTh TAaKOX IHTEPTEKCTYaJ bHi KOMIIOHEHTH,
cepen SIKUX akmyanbHicmb memu JUIsl TIPUBEPHEHHS YBaru risjgada, deMoHcmpayis gpazmenmis
gucmynie gidomux Jaioodeti SIK CHOCIO ypiI3HOMaHITHEHHS MOJAHHS iH(OpPMAIITHOrO TMOTOKY;
npeocmaesieHHss KOHmpacmuux ¢paxmie ma 3as8, mMo0 CTBOPUTH KOH(pOHTAIIHE MIATPYHTS IS
TUCKYyCli. YBUpPa3HEHHIO KOHTPACTy, 30UIBIIICHHIO €MOIIMHOI HANpyrd Ta CTBOPEHHIO Oa)kaHOTO
MICUXOEMOIIIHOTO (POHY CHPHUSAIOTH TaKi KOMIO3UIIHHI MPUIiOMH, K nepeniuenHs Ta anmumesd.
Kpim Toro, BaxkauBY poyib B iHTEHCH(IKaIli MOBJICHHEBOTO 3MICTY BIIITPAIOTh PeKHCEPChbKi
3aco0m — ayodio- ma 8i0eocynposio.

IlepcneKTHBH MOAAJBIIMX HAYKOBHX PO3BIAOK. Y BCTYIHUX YacTHHAX COIIaJbHO-
MOJIITHYHUX TEJIETPOrpaM BOIHOYAC 13 €KCIIPECHBHOIO (DYHKIIIEIO, SIKAa CIYrye JUIsl IPUBEPHEHHS
yBaru risijiaya Ta CTBOPEHHs 0akaHOTO E€MOIIHHOTrO (OoHY, peanizyeTbes iHGopMaTHBHA (YHKIIIS,
OCHOBHHMM 3aBJAaHHSM SIKOI € HeylepemKeHe MOoMaHHs (aKTiB, BUCBITICHHS pPI3HOMAHITHUX
MOTJISAIB MO0 0O0roBoproBaHoi mpoOnemu. Came 1€ 1 BU3HA4Ya€ MEPCHEKTHUBY MOJAIBIIOTO
JOCTIKEHHsI MOBHHUX Ta MO3aMOBHUX 3ac001B peaiizalii iH)OPMAaTUBHOCTI Y BCTYITHUX YaCTHHAX
TOK-IIOYy Ta Kopensmii iHpopMaTuBHOI i eKchpecuBHOI (YHKIIA y COLIalbHO-TOTITHYHUX
TeJenporpamax.
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Introduction. The article deals with the appearance of new words in English as a result of
global processes, their perception by people and changes in society they provoke. As 2020 has
brought events and realities unseen previously in the history of mankind, the need to name them has
appeared. Covid-19 pandemic, the global lockdown and resulting from them changes in public
established order have triggered the appearance of new words.

Purpose. The purpose of the research is to investigate new words that has recently
appeared in the English language due to Covid-19 pandemic and to discover their communicative
and pragmatic meaning.

Methods. Research methods used for implementation of the tasks set out for the research
include general scientific methods, i.e. descriptive and deductive methods as well as linguistic
methods, i.e. structural and semantic, elements of functional, discourse, and pragmatic analysis.

Results. As words denote the phenomena of our reality, the appearance of neologisms is
closely connected to our picture of the world. The replenishment of the vocabulary of any language
and the emergence of new words are the reflection of our perception of the processes that are
happening in our reality. The goal is to achieve a successful communicative result, and the more
accurate the meaning of the word denoting a phenomena of reality is, the more effectively we can
convey our ideas, and thus achieve successful communication. The focus of the research was on
those neologisms that appeared due to the global processes triggered by Covid-19 pandemic. The
attention was directed to the new 2020 blend words that were connected with the pandemic, global
lockdown and their consequences. A blend word appears when parts of other words combine. Such
neoplasms are usually eye-and-ear catching and thus become widespread in media discourse. The
2020 neologisms formed by blending usually combine parts of two words that denote already
existing notions to name a newly appeared phenomenon of 2020 reality. The use of such new words
help to escape clarification of the notion. Moreover, since the Covid-19 pandemic affected people
on a global scale, there is no need of explaining each such notion by speakers to one another since
they know and understand the essence of it, they just lack the exact word that denotes it. And this
task is successfully accomplished by new blend words of the year 2020.

Originality. The originality of the research is due to the fact that it explores the neologisms
of 2020 within pragmatics, i.e. the linguistic processes and changes in language are not studied
detachedly but in the interactional context, in connection with human perception of it. Any semantic
innovation gives rise to new pragmatic meaning. The present research focuses on the cause and
effect relationship between nomination processes and pragmatics.

Conclusion. So, when new realities of public life appear, the necessity of new words
appearance arises. The use of neologisms that denote new notions contributes to the successful
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communication. That is why the formation and usage of new words is worth investigating in
connection with pragmatics.
Key words: neologism, blend word, pragmatics, Covid-19 pandemic, lockdown.

HEOJIOT'T3MM 2020 POKY B AHTJIIMCBHKIN MOBI SIK BIIOBPAKEHHSI
IJIOBAJIBHUX ITPOIIECIB TA iIXHHOI'O CIPUHMHATTA

Ounena Tumenko
KuiBcbkuii HaioHasHUH yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca LlleBuenka
VYkpaina, Kuis, Byn. Bomogumupcska, 60, 01033
e-mail: olenatyschenko2020@gmail.com
ORCID: 0000-0002-0759-7757

Y cmammi posensanymo 6uHUKHEHHS HeON02i3Mi6 6 AHNIUCHLKIl MOBI 5K pe3yibmamy
2100ANILHUX NPOYeCi8, IXHbO2O CAPUUHAMM JIOOCMBOM MA 3MIiH )Y CYCRIIbCMEI, AKI 60HU
nposoxyroms. Ockinoku 2020 pik npuwnic nodii ma peanii, Hebaueni paniuie 8 icmopii 100cmaa,
suHukia nompebda ¢ nominayii yux seuw. Ilanoemis Covid-19, izonayis 6 enobanvromy macuimaoi
ma HAciOKU 8I0NOBIOHUX 3MIH Y 2POMAOCLKOMY NOPAOKY npu3zeeiu 00 nompeobu noseu Ho8UX CIie.

Mema cmammi nonsecac 6 00CHIONCEHHT leKceM, WO HEeWO0OABHO 3 S8UNUCS 6 AHIAIUCLKIL
Mmo6i yepe3 nanoemito Koeida-19, eusaeneHui iXHb020 KOMYHIKAMUBHO20 U NPASMATNUYHO20
nomeuyiany.

Bunuxnennss Heonocismie  6e3nocepeonbo N0 A3aHe 3 HAWOW  KAPMUHOW  C8Imy.
Ilonosuenns cio6HuK06020 3anacy 6y0b-aK0i MOBU MA NOABA HOBUX CIi6 € 8i000PANCEHHAM HAULO20
cnputinamms npoyecie, wo 6i00y8aromvcsi 6 HABKOAUWHIN Oiuchocmi. Memow cninkyeanus €
00CACHEHHS YCRIWHO20 KOMYHIKAMUBHO20 pe3ylbmamy, 1 Wo MOYHIUUM € 3HAYEHHs CN08d, sKe
NO3HAYAE ABUWA PearbHOCmi, Mo e@exmueniule MU MONCeMO OoHecmu c80i idei 00
CNi8pO3MOGHUKA | 6 makuui cnocio oocsiemu YChiwHoi KomyHikayii. Yeaey Oocniocenns
30CepeddNHCeHO0 HA MUX Heol02i3Max, AKi 3 SA8UNUCA BHACTIOOK 2100ANbHUX NpoYecis, CNPUYUHEHUX
nanoemicio Covid-19. Ilpeomemom Oocnioxcenns cnyeyeanu meneckoniuni ymeopents 2020 poky,
no8 s13aHi 3 NAHOEMIEI0, 130/IYIEI0 Ma IXHIMU HACTIOKAMU.

Teneckoniuni nosomeopu oOocums nowuperni 6 ouckypci 3MI, ockineku oaromv 3mocy
CMUcno Ut MOYHO nepedamu 3HAYEHHs HOB020 NOHAMMA, 4 MAKONC € eKCNPeCusHuMU U
EMOYTUHUMUL.

Opucinanvricmeb 00CiOxiceHHs noaseac 6 momy, wo meneckonizmu 2020 poxy poszensinymo
mexcax npazmamuxu. Y cmammi ninegicmuyni npoyecu ma 3MIiHU 8 MOBL OKPECIeHO He OKPEeMO, a y
38A3KY 3 JIIOOCbKUM CAPULUHAMMAM JICUMMEBUX pedlii ma Ccnocodie ixHvboi HoOMIHayii.
Hocniooicennsn 30cepeddiceHo HA NPUUUHHO-HACIIOKOBUX 38 S13KAX MIdC npoyecamu HOMIHayii ma
npazmamukoio.

KawuoBi cioBa: neonocizm, meneckoniuni ymeopenns, npazmamuxa, nanoemis Covid-19,
13011141
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HEOJIOTU3MBI 2020 TOJIA B AHTJIMACKOM SI3bIKE
KAK OTPA’KEHME I'/IOBAJIBHBIX ITPOLIHECCOB U UX BOCITPUATUA

Enena Tumenko
KueBckuil HanmoHanbHbIM yHUBEpcUTET UMEeHH Tapaca IlleBuenka
VYkpauna, Kues, yn. Bnagumupckas, 60, 01033
e-mail: olenatyschenko2020@gmail.com
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B cmamve paccmampueaemcs 603HUKHOBEHUE HEOIO2USMOE 6 AHIIUUCKOM S3blKe KaK
pe3yivmama 2100a1bHbIX NPOYECcos, UX 80CNPUSMUS YeL08eYeCmE8OM U 00UeCBeHHbIX NepemMeH,
Komopwle oHu npogoyupyrom. IIpeomemom ucciedosanus cmanu menecKkonudeckue oopazo8aHus
2020 200a, komopvie NOABUNUCL KAK C1e0CMBUe HOMUHAYUU S6TeHUL, BO3HUKWUX 8 pe3yabmanme
nanoemuu Covid-19, usorsyuu u Hosvix penomenos 6 obuecmee, svizsannvix umu. Tereckonuszmvl
UCCIe008aHO ¢ NO3UYUU NPUYUHHO-CIEOCHBEHHLIX CBA3ell MedHcO0y Npoyeccamu HOMUHAYUU U
npazmMamuxoll.

KutoueBble ciioBa: neonozusm, meneckonuueckue ooOpazosanusl, npazmamurd, nanoemus
Covid-19, uzonayus.

Statement of the problem. The year of 2020 can be considered as one of the most
challenging in the history of mankind. Covid-19 pandemic and the global lockdown have
significantly influenced all spheres of human activity on a global scale. Undoubtedly, this has a
direct impact on language processes, especially new words appearance and word formation.

The analysis of latest research and publications. This year linguists are paying
considerable attention to all the changes in languages which are happening due to the new realities
we are living in. O. A. Babelyuk, L. I. Didukh investigate ways of Covid-19 neologisms word-
formation in English epidemiological discourse [2], N. V. Aksenova discovers specifics of the
English neologisms of the conceptual-thematic area “Covid-19” [1], Yu.Shemchuk explores lexical
changes in German under the influence of the coronavirus pandemic [5] etc.

The purpose of the research is to investigate new words that has recently appeared in the
English language due to Covid-19 pandemic and to discover their communicative and pragmatic
meaning.

Language data used in the research is based on the blog from Cambridge English Dictionary
[9].

Research methods used for implementation of the tasks set out for the research include
general scientific methods, i.e. descriptive and deductive methods as well as linguistic methods, i.e.
structural and semantic, elements of functional, discourse, and pragmatic analysis.

Exposition of basic facts. According to Cambridge English Dictionary, neologism is a new
word or expression, or a new meaning for an existing word [9]. In our research we stick to
E. V. Semenova’s definition of a neologism as a newly formed or borrowed word (phrase), or a
formed derivative word from a previously known word created by new realities [3, p. 61].

The emergence of new words is directly connected to the people’s picture of the world.
Picture of the world is the ordered set of knowledge about the reality that has been established in
social (group, individual) consciousness. It is the basis of our thinking and, therefore, our life,
functioning in natural and social conditions [6, p. 41]. A. A. Ufimtseva wrote that “language fixes
the conceptual world of a person, which has as its initial source the real world and activity in this

199


mailto:olenatyschenko2020@gmail.com

Hayxkogi 3anucku BJIITY imeni Muxaitna Komro6uHChKOTO

world. With the help of lexical units of the nomination, a person represents objects of the real
world. In words as nominative units of the language certain knowledge about reality sufficient to
identify denoted by words real or ideal entities, stores” [4, p. 120]. As N. V. Aksenova correctly
notes, changes in the vocabulary and new words appearance reflect changes in the material reality
itself and in the assessment of its phenomena in order to improve the communicative result, to
achieve a more accurate reflection of reality in speech [1, p. 173]. So, the pragmatic role of new
words is to denote new phenomena of reality.

Words stock is more sensitive to all shifts in the different realms of society. Thus, the
accelerated formation of the global information environment, the intensification of human life, leads
to a process of vocabulary refilling and enriching the language with the neologisms. The new
vocabulary is a representation of recent changes and realities within the political, economic, social
and cultural domains of society [3, p. 60].

M. O. Shutova makes a good point by paying attention to the correlation between
pragmatics and active nomination processes. The linguist brings the following example — the
appearance of a new lexical-semantic variant of the word, in pragmatic aspect, is considered as a
result of varying its use in different communication situations depending on social, territorial,
national, professional and other statuses of participants of the communication. The same vocabulary
is realized differently in similar situations by representatives of different strata of native speakers.
As a result of using the word in an atypical situation (context) by the bearer of another sociolect (the
language of a certain socio-professional group) it acquires a new shade of meaning, which then
becomes a certain lexical-semantic word variant. Moreover, any semantic novelty generates
pragmatic novelty. New lexical-semantic variant of the word expands the pragmatics of the whole
lexeme because it expands the range of situations and contexts of its use and, accordingly,
restrictions on its use [7, p. 82-83].

Having analysed neologisms which appeared in the English language due to Covid-19
pandemic, O. A. Babelyuk, L. I. Didukh define the following reasons of Covid-19 neoplasms
appearance: closure of industries, business institutions, restructuring of everyday life, significant
modification of certain types of human activity. This is reflected in the activation of numerous
verbal means to denote Covid-19: new medical terms, neologisms to denote social phenomena as
well as activation of metaphorization processes for creation of the abovementioned linguistic
phenomena [2, p. 7].

In our research we are not interested in neologisms that were formed with the help of the
stem covid. Our focus is on those neologisms that appeared due to the global processes triggered by
Covid-19 pandemic.

We would like to look at those neologisms which appeared in 2020 as a result of blending.
A blend is a word produced by combining parts of other words [10]. A. Lehrer states that new
words have been entering English at an ever growing pace. While this phenomenon is also
correlated with new things, systems, and terms that require names, there is also a strong rise, even
acceleration, in smart, chic, eye-and-ear-catching phrases [8, p. 371]. It is worth mentioning that
blend words are usually eye-and-ear catching, because they combine the usual words in an unusual
way.

In 2020 a word maskne (mask + akne) appeared. It is acne caused or made worse by
wearing a mask. Cambridge Dictionary gives the following example: While maskne might be new
to many of us, it didn’t originate out of nowhere. “It has always been an issue in professions where
you have to wear a mask regularly,” says dermatologist, Amy Kassouf, MD. “But now that the
general public has to wear masks, the incidence of it has certainly increased.” [11]. We can also
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find this neologism in New York Times article: Maskne is the new acne, and here’s what is causing
it [12], in BBC news: ‘Maskne’ and bold makeup: How masks are changing how we look [13]. The
appearance and use of the neologism maskne is due to the fact that a new widespread phenomenon
concerning human health and skin appearance emerged. The use of such new word helps to avoid
explanation of the reason and the exact place of the skin problem on human face.

Another blend word that appeared in 2020 is quaranteam (quarantine + team) — a group of
people who go into quarantine together: Quaranteams, therefore, are not simply a convenient idea
because they let people see their friends and family. Isolation poses serious health risks — both
physically and mentally — that social bubbles can help alleviate while improving social well-being
and quality of life [14]. It can also be found in other Internet articles. Our attention caught the fact
of the usage of another new word derived from the noun quaranteam — quaranteaming: What to
consider before you try ‘qQuaranteaming’ [15].

A new phenomenon of reality is named with the neologism lockstalgia (lockdown +
nostalgia), which means a feeling of nostalgia for the lockdown period of the covid-19 pandemic:
Above all, just as you may have entered lockdown with purpose, exit it with purpose too. If you do
not, then you may start having feelings of “lockstalgia”, and start regretting that you did not keep
doing the things that you not only found more efficient but preferred and actually enjoyed [16]. In
our opinion, such word appeared not only because a new kind of nostalgia appeared, but also as it
may concern many people all over the world, it is not a personal kind of nostalgia.

There are also three new words, the second part of which has the form from the word
pandemic: twindemic, spendemic and infodemic. The word twindemic (twin + pandemic), which
means a widespread outbreak of both flu and covid-19 at the same time, is now widely used in
media discourse: As public health officials look to fall and winter, the specter of a new surge of
Covid-19 gives them chills. But there is a scenario they dread even more: a severe flu season,
resulting in a “twindemic.” ... The concern about a twindemic is so great that officials around the
world are pushing the flu shot even before it becomes available in clinics and doctors’ offices [17],
How we can avoid a ‘twindemic’ of Covid and flu? [18], Twindemic’: How to navigate flu season
amid the coronavirus pandemic [19], Coronavirus: ‘twindemic’ fears as California patient tests
positive for Covid-19 and flu [20].

The neologism spendemic (spend + pandemic) which means a sudden tendency for people
to spend money, usually on unnecessary things, may not so directly concern to the lockdown due to
Covid-19 pandemic, but the word appeared after such people’s behavior after the lockdown: Call it
a spendemic. “I’ve bought an area rug, a coffee table, prints for the walls, a mirror and plants,”
says Jackson Isaacson, 27, who estimates he’s spent nearly $4,000 since self-isolating due to the
novel coronavirus outbreak a month ago [21].

The word infodemic (information + pandemic) means a very large amount of information
that is published about a particular problem, some of which is untrue, therefore making it more
difficult to find a solution: The 2019-nCoV outbreak and response has been accompanied by a
massive ‘infodemic’ — an over-abundance of information — some accurate and some not — that
makes it hard for people to find trustworthy sources and reliable guidance when they need it [22].
As we see from the definition, this word can be used not only within the context of Covid-19
pandemic, but it appeared as there was a lot of controversial information on pandemic and is now
widely used by media sources: The Pandemic and the Infodemic: Disinformation in the Modern
Age [23], UN tackles ‘infodemic’ of misinformation and cybercrime in Covid-19 crisis [24].

Also, two new blended adjectives appeared: hyflex and phygital. Both are partially
connected to the lockdown period. The word hyflex (hybrid + flexible) means a way of learning in
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which lessons are given face to face in classrooms and also made available on the internet: Any in-
person activities will be offered in a hybrid/flexible (hyflex) model, meaning that students will have
the choice to participate in real-time, either in-person or remotely. These hyflex learning
opportunities may take the form of group projects, workshops, or social activities [25]. The need of
more widespread use of this word appeared as the result of new types of education due to the
Covid-19 pandemic lockdown.

The word phygital (physical + digital) is defined as using a combination of physical and
digital elements to sell and market a product: In light of lockdown the idea of ‘phygital’ strategy is
being turned on its head. It’s no longer about splicing a digital element into physical experiences.
More challenging perhaps, it’s now about bringing real physical connection to digital experiences
[26]. This word is now widely used in the Internet articles concerning technology.

Conclusions and prospects of further research. So, words denote the phenomena of our
reality. Thus, if new phenomena of our reality appear, there is a need to name these notions, and it
generates the need for new words emergence. That is where pragmatics and nomination processes
intersect. The year of 2020 and Covid-19 pandemic as well as the lockdown have brought realities
and changes unknown before in the history of mankind. Such society changes have necessitated the
nomination of these new realities we are living in. One of the most widespread ways of forming the
neologisms has become the process of blending which implies combining parts of different words.
Such words are usually quite eye-and-ear catching and become popular in media discourse. The
investigation of other 2020 neologisms rather than blend words is of interest for further research.
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KOHCTaTyBaB, 1[0 «CHOTOJIHI MOKEMO CIIOCTEPIraTH HEAOOLIHKY TEKCTIB SIK JPKEpena CBIIYeHb IS
JAJEKTONOTIYHUX JTOCHI/KEHb, & TOMY JiaJeKTHA TeKCTorpadiss — CTBOPEHHS TEKCTOBOI 0a3u JyIst
OIIMCY TOBOPIB — ¢ HE 3HANIIIA HAJIEKHOTO TOUIMPEHHS»", TO 3a JBA HEMOBHAX JCCATHIITTS MU
MaeMO YHIKQJIbHY MOKJIMBICTH CIIOCTEPIraTh 3MiHY METOJOJIOTTYHOTO BEKTOPY H1aJCKTOJIOTTYHHX
CTyIiH, 10 BigOymnocs, 30kpema, ¥ 3aBasku mpodecoposi ['purienkosi I1. FO. Ha Te € Hu3ka
BaroMux mijcraB. [lo-mepine, nuine B TEKCTI JOCIITHUK Ma€ MOXKJIHBICTh BIIOBHI OILIHUTH CJIOBO —
Hai{3araJKoBilly OJMHHMIIIO JIFOJCHKOI MOBU — Yy MepeTuHi (POHETUYHMX, JIEKCUYHHUX, CEMAHTUYHUX,
CIIOBOTBIpHHUX, MOP(OJIOTIYHUX, CHHTAKCUIHHUX Ta CTUIICTHYHUX ocobmuBocteid. [lo-mpyre, Tekcrt
YMOKJIMBIIIOE HAOIM3UTHUCS JIO Mi3HAHHS JUXOTOMIlI «MOBa — MUCIICHHS», OCATHYTH TAEMHHIII
OCJIOBJICHHSI CBITY, TIOPOPKEHHSI MOBJICHHEBOTO JIAHIIOXKKA, OYTTS CIIOBa Ha MEpexXpecTi yacy u
npocropy. Ilo-Tpere, came TeKCT BUBOIUTH MOBO3HABL 3 KOJa JIIHIBICTUYHHMX 3allikaBJIE€Hb Y
IIUPOKE KYJIbTYpPHE, ICTOpHYHE I1H(pOpMAIliiiHE TI0Jie, [0 € HEOUIHCHHUM Yy IIi3HaHHI
(YHKIIIOHYBaHHS CJIOBa B COIlaJJbLHOMY KOHTEKCTi, BUBYCHHI Yepe3 CJIIOBO KYJIbTYpH €THOCY abo
Horo ictopii (ycHa icTopisl SIK HOBUM HayKOBHUM HAIpPsM 1CTOPii); y PO3KPUTTI CUCTEMH IIHHOCTEH
MOBIIS — HaIlIOHAJIBHUX, PETIOHATBHUX, BIKOBUX, TPO(ECIHNX, TeHCPHUX.

Ile moOpe yCBIIOMIIIOIOTH YKPAaiHCBKI JiaJIeKTOJIOTH, SKi JeAalli aKTHBHIIIE TOTYIOTH JIO
IPYKYy XpecToMmarii AiaJeKTHUX TEKCTIB SK HaIliHMIA 3aci0 KOHCcepBallii MOBHHX (aKkTiB OKPEMOTO
xpoHoTtony. CBITYEHHSAM IBOTO € TEPENiK YKPaiHCBKAX XPECTOMATii MiaJeKTHUX TEKCTIB,
npejcTaBiaeHui Ha odiuiiHoMy caifTi [HcTuTyTy yKpaincekoi moBu HAH YKpa'l'HHG: nvie 1o 2014
POKY MaeMo He MeHIe 78 XpecTomarii, siKi pi3HOK MIPOI0 pEenpe3eHTYIOTh FOBOPU TPbOX Hapiy
YKpPaiHCBKOI MOBH.

[ToonmuHOKI mpari 3-MOMiK HHUX NPEICTaBISIOTH MOIIIBLCHKHA TOBIP IMIBJACHHO-3aX1IHOTO
Hapiy4s yKpaiHChKO1 MOBHU. BigzHaunmo, 110 B MepIiid 3aralbHOYKpaiHChKii xpecTtoMaTii «I"oBopu
yKpaiHChKOI MOBH (30IpHHMK TEKCTiB)», ykiaaeHid y 1977 p., mOaiNbCbKUN TOBIPKOBHI apeal
npencraBicHo B moHax 20 Tekcrax, 3anmucaHux y Yepkacbkidd, BiHHUIBKINA, XMETbHUIBKIMH,
YepniBenpkiii obmactsx. Ilicns aBaansaTuiniTHROI may3u B iH(GOpMaifHOMy TpOCTOpi 3’ SBUIIHCS
30ipku  TekcTiB, 3amucaHux y cxigHonomuibebkux (I, I'. bepesoBebka, 1. 1. KpuBomms,
T. M. Tumenko)’ Ta UeHTpaTbHOMOAIMbCHKHX ToBipkax (1. B. FopO(b’ﬂHIOK)g. VY kpaiiHii
3arajlbHOYKpaiHChKIH XpecToMaTii AlaleKTHUX TEKCTIiB, MPUCBAYEHIH TeMi yKpaiHCBKOTO 60p111y9,
nonuibebki  ianekronorud I B. Topod’suiok, H. /I. KoBanenko, T. M. Tumenko HaapykyBaiu
29 TeKcTiB, 3allMCAaHUX Y FOBIpKax HaceJeHMX MyHKTIB BiHHMIBKOI, XMenpHUIBKOI Ta Yepkacbkol
oOnacrteil. Ta 1IbOro HE TOCTaTHBO, 100 PENPE3EHTYBATH apXaiyHUH AlaJIeKT YKpaiHChbKOT MOBH, Ha
camoOyTHIcTh sikoro BkazyBayiu S. ['omoBaupkuid, O. O. Ilorebns, K. II. Muxampuyk Ta iHII
TOCIITHUKH, K1 MEPITUMH JOTYIHUIHCS 10 A1aJISKTHOTO YWICHYBaHHS YKPaiHChKOT MOBH.

C. Cmanp-Croupkuil me Ha mnoyaTky XX CT. CTBEPAHO NPOroJOUIyBaB, IO «KOHEYHa
notpeda CUCTEMaTHYHO 1 JOKJIAHO MEPEBECTU TiSIIEKTOJIOTIYHI JOCHIN YCIX TOBOPIB YKPaiHCHKOT
MOBH, 100 MU MaJld 30BCIM SICHUIl 00pa3 yKpaiHChKOI MisJIEKTONOTrii ... mpuadaTH OaraiTBoO

> I'punienko I1. Tekctu sk JpKepeno MOCTIDKEHHS YKpaiHChKHX ToBipok Pymywii. ITaBmiok M., Pobuyk 1. YkpaiHceki roBopu
Pymynii. EnvonTon — JIbeiB — Hero-KMopk — ToponTo, 2003. C. II1.

® Jlus.: http://www1.nas.gov.ua/institutes/ium/Structure/Departments/Department4/Pages/texts.aspx

" Tosipku icropmumoi Ymanmmay i cymixanx 3emens / I'. I'. Bepesoscrka, 1. 1. Kpusopurest, T. M. Tumenxo Ta im.; 3a pex. T. M.
Tumenko. YMaunb : PBIL] “Coois”, 2008. C. 81-246; Tumenko T.M. CXiZHONOINbCHKUN POAMHHUIT 00OpsiA: eKCUKOrpadiuHui i
TekcToBuit onuc. Ymansb : BIIL] “Bizasi”, 2014. 390 c.

8 «Ilamae mam’sTi cpiua. Boromb — He 3rac: XpecToMaris TialeKTHHX TEKCTiB OuYeBHAIIB [onomomopis / Ymopsn.
I. B. T'opod’siutok. Binuuns : I «T/I «Enensreiic i K», 2014, 148 c., nuck DVD.

® Ckap6um ykpaiHCHKHX TOBOpiB: TekcTH mpo Gopm / Bimm pex. H. Xi6e6a, B. JlecmoBa; IHCTHTYT ykpaiHO3HABCTBa
im. I. Kpur’ sikeBrmua HAH Vkpainu. JIsBiB, 2019.
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(DaKTHIHOrO MOBHOTO MaTepisiTy, GiIbIIe 3B I3HIX TEKCTIB» . 3AKIHK BEMHKOTO YKPATHII TIOUYITH
yepe3 cromiTta Ha 3axignomy [onimmi, y Kam’saui-Iloninscekomy. Yopomosx 1998—2018 pp. nin
MPOBOJIOM JOLIeHTa YKpaiHncbkoi MoBH Kam’sHeub-Iloainbchbkoro HamioHaJIbHOTO YHIBEPCHUTETY
imeHi IBana Orienka H. JI. KoBanenko BHKIagadi Ta CTyICHTH-(1I0IOTH 3aMIMCYyBaIN PO3IOBI/II HA
pi3HI TEeMH BiJl MENIKaHIIB ciT 1 MicTeuok 3aximHoro I[lomiuist Ta CyMIXOKS, IO BTUIMJIOCS B
JBOTOMHE BHJIaHHS XpeCcTOMaTii «3aXiJHOMOAUIbCHKI Ta CyMiDKHI ToBipku. Tekctu» (Kam’sHelb-
[Moginecrkmii, 2020), ynopsuakoBane H. JI. KoBamenko. Pazom nHa 1048 cTopinkax IpykoBaHOT
mpaii MpeACTaBlIeHO TOBIpKOBE MOBIEHHS 125 HacelneHWX NYyHKTIB 24 palioHiB XMEIbHHIIBKOT,
Binnunpkoi, Teprnominbebkoi Ta YepniBenbkoi obnacteil. Ta 3aryOutucs B OrpoMi TEKCTOBOT
iHpopMalii, MoJaHOI 3araJbHONPUNHHATOI BITYM3HSHUMHU JIAJEKTOJIOTaMH TPAHCKPHUIIIIEIO, HE
MOJKHA: YMOPSAHMUK 3aCTOCYBaja HACKPI3HY HyMEpaliio Jjs 3pYyYHOTO MOLIYKY OKPEMHX TeM
OTOBiJICH, TOJNAHMX HANPUKIHII KOXKHOrO ToMmy. KpiM TOro, TEKCTH 3rpymoBaHO 3a
aJAMIHICTpaTUBHUM IPUHITAIIOM, TOOTO OKPEMO 3 KOXKHO1 00J1acTi.

Koo TeM HaBeneHUX TEKCTIB HE 3aIMIINTHh Oal y»KUMHU H1 JIIHTBICTa, Hi (OJBKIOpUCTA, Hi
eTHorpada, HI iCTOpHKa — HIKOTO, XTO I[IKABUTHCSA JYXOBHOIO Ta MAaTepiajJbHOI KYJIbTYpPOIO
VKpalHI[iB y IIAPOKOMY HaIlliIOHAJIBHOMY HAa BYXYOMY — pEriOHAJbHOMY BHSBaX, YKpaiHIIIB
3aI00JICHUX y TOBIPKOBE MOBJIGHHSI CBOTO Hapoay. 3 OIJIsiAy Ha 1€, MIAKPECIMMO ICTOPHYHY,
eTHorpadiuHy Ta JIHTBICTUYHY IHHICTh PEIEH30BAHO]I Iparli.

[To-neprire, i3 YUCICHHUX OIMOBIACH MOMOJISTH PO OOCOHOTE JUTHHCTBO, KOJITOCIIHY TPAIIio,
["oomoMopH, BOEHHE 1 TIOBOEHHE JIMXOITTS, Tpaiio B HiMeuunHi, cydacHe KUTTS MOCTAE ILTiICHA
KapTHHA OYyTTS YKPaiHCHKOTO CEJITHUHA BIIPOJIOBXK MaiKe CTOJITTS — i3 rosogHux 30-X pokiB
XX cT. 10 He3aneXHHX OBOXTUCAYHMX. OKpeMi TEeKCTU cymnepedarh pajsHCBhKINA icTopiorpadii:
30KpeMa, PO HIMIIB, SIKHX, 13 BIIOMHUX MPUYHH, IPUHHATO OYI0 XapaKTEPHU3yBaTH BUHITKOBO SIK
BOporiB, 310/iiB. Hatomicte indopmarop Koryr I'. M., 1924 p.H. cBiguuTh mpo npotuiexue: 1il
wo 'oon y/y I upljwaH "itii Imoorce" y'c ‘axo 6ylﬂ0 /dia \n’iuno 16 izwe ne" lmab”ty Ha wo !
/ 60 xals’eiin 6yy '006pui / mpy'o awmui // wicn’a polomu yc'o cu®'o’iy cd’6’i nocepe'o
06iic 'm’a woc’ |0yma)7 // (1.1, ¢. 373). Yke choroHi yKpaiHili BiIKPUTO MOKYTh TOBOPUTH BCIO
I I

Jrcanysamuc’a

npasay npo kuttsa B PansHcekomy Corozi. KopoTko, ane BiIy4dHO: xo'ruuin iuine 6y|ﬂ0 ocu'm’a

buunu / nam 6y|]l0 |0y:)fce mlpdeo / miwnuc’a

mlpy()He / npu Clman’inos’i mu ldyofce noloamrxu naa

U Y Kon'2ocn 6|py2 i ne" fuwnu / mux no6'i1ounu // a

pyy /

eocn’i p0|6uﬂa Y

Hunu / 1o\ i fw
|

pocxylﬂaqyeaﬂu /'y Koxn

! ok iy 6y\10 Me"

20Ccn co

| 4 Ha p0|6omy / pol6uﬂa v 3al600"i / leunomana

ba y xkox! !

osa Kl tax n’iu
2'ttuna / y niiam'maoyim’ lpo;c iy oniw
(Kamunrok @. C., 1926 p.u.) (1.1., c. 424).

VY po3moBiAfX MPO KUTTS B peallisiX paJsHCHKOTO cejia CIUIbHUM JIEGHTMOTHBOM 3BYyYaTh
I

Hay'im’
eocn 00 C’ix nop y Kol

Hawa 6ylﬂa m’aw'ra // (1.1, c. 372), ®ypman H. 3,
I

cioBa Jlesiupkoi H. O., 1941 p.H.: brcu's'n’a
1914 p.u.: ko’ mlpydﬁo |6yfz0 Dcumu / )?lpeMH ‘a |6yﬂ0 mlpy()He / ne" |6y/z0 wo

c. 481), Baitnaposcbkoi H. C., 1930 p.u.: ne" |0y9fce npo|
I

uicmu // (1.1,

JHCUnU |006pe // iax |6ydem poc'kasysamu /

1'ix'mo ne" no 8’ipe / mu'n’i ¢’emo ilc’am 1’im // dne oai 'Boxce / wo6 eo'no ne" nojmolpafzoc ‘all
(1.2, c. 218). BpaxaroTh OKpeMi TeKCTH CTPAIIHUMU CIIEHAMH KUTTS TOI0JIsH M yac ['omomomopy
(monazg 35 TeKCTiB), pO3KYypKyJeHHsS celsH (5 TeKCTiB), BiiHy (78 TekctiB), mpaito B HiMewuunHi
(6 TexcTiB) — PO3MOBIII OYSBHUIIIIB MPO T, SIK XOTUTH 3HUIMUTH YKpaiHiliB. HapogHa MyapicTh aae
Wwaiiemo 0ep|9fca6y / aiiem nlpanop / aiiem

c8’il 2epb // we oum |()y3fce xm’iy douelkamu / ace 6u m ¢’i noou® eumu xce |6yde noIpuOOK ym’i

OLIIHKY W Cy4aCHUM peajisiM yKpaiHCbKOTO >KUTTS:

10 Cmanp-Cronpkuit C. Haitbymkdi 3aBIaHHs c1aBiCTHKY 1 yKpainicTuky. 36ipuux nam ’smi M. Ipywescorozo. Kuis, 1928. C. 122.
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Hayxkogi 3anucku BJIITY imeni Muxaitna Komro6uHChKOTO

eeuplxoeH i lpa() i/ once |6y0ym Lz you mlpoxa b inwe Yocumu 1/ (Croiixo L IL, 1932 p. 1) (1.1,
c. 158).

[To-npyre, i3 TEKCTIB MOCTa€ TPaIUIIHHO-IOOYTOBAa KyinbTypa MemkaHuiB I[logimist sk
eTHOrpadiyHOTO paiioHy YKpaiHu. YMIllIeH1 y BUAaHHI MaTepiajid 3acBIAYYIOTH TpaHChOpMaIlito
KYJIbTYPHHUX SIBHIN, TIPOTE PO3MOBIAI CTApOXWIIB € IIHHUM JDKEPEIOM BHBYCHHS eTHorpadii
MOJIUTECHKOTO PETIOHY — BiJl 00pOOITKY 3€MIIi, BUTOTOBJICHHS ITOJIOTHA, TPAAUIIIMHOT KyXHI TIOIOJISTH
10 TPAAMLIAHOI KaleHAApHO-OOPSIOBHX Ta POJMHHO-OOYTOBHMX 3BHYAiB. 3acBiAUYYyIOTh
NpPEJCTaBICHI TEKCTH ¢ TIMOOKY apxaiky CerMeHTiB OKpeMux oOpsaiB. CrnpaBXKHbOIO
eTHOTpadiuHO0 3HAXiKOI (a TOYHINIE OJHi€0 3 0ararboX) y pEeLeH30BaHii XpecToMaTii
TiaeKTHUX TEKCTiB BBaxkaeMo 3raiuky iHpopmaropa bimtok H. B., 1924 p.n. mpo 3Buuait
lsa arc’inlku / 6€" pym
wen’i / wobu na cn’in // na

KOJIIAYBAHHS HaA JKHHBaAX!: KOl./Zu nouulnaz}yu ‘a JfCHulea / eulxod ‘am na JicHu

! lzZym yc'i Yy pao / schym yc'i no onc!
|MeH’y / ndwcanu cn’in / 3a)7ﬁa|

nu i mo’'0’i eulxoo’am / cma
[

ce'p
CcH’in Haodicu sanu i mo’lo’i c’ilaaﬁym i

amu orcHym //

Haity / Kalqaﬁym aHc
KOJl ’a'dyﬁym / npokon ’aayleaﬂu / mo’o’i cmalz}ym / cma'tiym pal()ouKOM co’'6’i i cep
(1.1, c. 258).

Mu BKe BiJ3HAYATH, IO PO KOISAYBAHHS HA JKHHBAX 30EpEriocs HeGararo CBiTueHs ..
A. Kpumcekuii 3anmucaB 3Bu4ail KomsgayBanHs y 20-Ti poku XX cT. Ha 3BeHUTOpOoANHHi, 3 [lomims
Bimomi 3amucu K. [lluponpkoro, C. Kumumuanka, C. TBopyH. OTOX KOJSAyBaHHS Ha TEPIIOMY
CHoOITy OyJI0 MOIIMUPEHUM SBUIIEM B YKpaiHi, X04a 3a BiJICYTHOCTI BITOMOCTEH PO Takuii 3BUYAii B
CTHOJIHIBICTHYHOMY CIOBHUKY «CIIaBSIHCKHE JAPEBHOCTH» 2, OYCBHIHO, HE BiJOMMIl iHIIHM
CJIOB’STHCHKHUM Hapozam.

ETHorpadiuHi CBiTUEHHS BUSBISAIOTHCSA I[IHHUMH SK IS BiacHe eTHorpadii, Tak 1 ais
ceMacioJorii, MOTHUBOJIOTII, €THOJIIHTBICTUKU. Y MOBIH KaHBI PO3IOBiEH PENpPe3eHTOBAaHO Oarary
POIMHHO-TIOOYTOBY TMOAUIBCHKY JIEKCUKY HA TO3HAYEHHS Pi3HOMAHITHHUX CTPaB ('nusu, Kylﬂema,

! ! ! ku, cmyou lHeL; 3 |pu6u, |3a1<pueml<a 3

kom, '6’irye, au‘w
Mauiuena, Kucelﬂub; ‘a), obpsnonii (6 ‘inkoniemunu, wumu 6 imox,

|pOHy, npu6a|ﬂaky6amu Kopoleai, 6’ioleocmunu, p0|6umu M(llﬂaHKy, Kpulgui

| ’. | - ul
6ug’io, po'oumu ne"pe" nowunu).

nanexa lﬁymzca 3 c’ime
\awa epe’vana no

HIUM MO0
I

n’im

0 ‘ecom,

nepeleyﬂ yeamu Ko

! lpK’ClHa zylﬂ ‘amu, imu Ha

[To-Tpete, maTepianu, 3i0pani BupoaoBx 1998-2018 pp. Ha Tepenax Iloainis, cBigyaTs Ipo

M
maney’, a

TpaHchopMallio MOAUTECHKOT0 FOBOPY IiJ] YINIMBOM MOBHHX Ta [N03aMOBHUX YMHHUKIB, Ta i IONPHU
1€ BMIIIEHI B PELEH30BaHy XPECTOMATII0 TEKCTH KOHCEPBYIOTh MOBJICHHS IOJOJIIH Ha MEXI
CTONITH 1 3acBAYYIOTh THIIOBI pUCH TOAUIbCbKOro rosopy, BuauleHi @. T. Xunkowm,
C. I1. beBzenkowm, I. I'. Matsisicom Ta I1. O. I'punienkom.

3ynuHUMOCS Ha OKpeMUX JlaJIeKTHUX sBHILax. Ha piBHI rpamaTuku rijHa MOJAWBYBaHHS 3a
CTIHKICTIO B TOBIPKOBOMY CEpEIOBUIIl apxaiyHa JBOiHA: Wlmupue cmlpae i (1.1, c. 129), m'mupu
ﬁai'uu (1.1, c. 20), 08i K0y|p06 i(1.1,¢.356),y 08" npoclmupaﬂ i (1.1, c. 34). BUCOKOYaCTOTHUM y
TEKCTax € SBUIIlEe IPaMaTUYHOI aHAJIOT1i — IMEHHUKH CEpPEeIHbOr0 POy, SKI 3aKiHUyoThcs Yy H.B. Ha

lyac'm om (1.1, c. 218), can ‘y’om (1.1,

-a 2-o0i Ta 4-o1 BiaMiH, B O.B. MaoTh popMy Ha -om: w
c. 357), s’in’om (1.1, c. 102).
TexkcTu 3 MOAUIBCHKOTO MAlalieKTy MiATBEPKYIOTh (aKT MOIMIUPEHHS B YKPaiHChKHUX

rOBipKax pi3HUX Hapid rpaMaTUYHOrO ABMIIA, KOAH(]iKoBaHOrO YKpaiHChKUM MpaBonucoM 2019 p.:

Y Noxmagmiure muB.: Topod’smiox 1. B. Arpapui BipyBamms i Tpamuiii momomsn: eTHomiHrsicTmummii acmekr. Jahrbuch der V.
Internationalen virtuellen Konferenz der Ukrainistik "Dialog der Sprachen - Dialog der Kulturen. Die Ukraine aus globaler Sicht".
Bd. 2014 Herausgegeben. Miinchen — Berlin, 2014. P. 68-76.
2 Cnapsmckue JIPEBHOCTH: OTHOJMHTBUCTHYECKHH cioBapb: B 5-tm Tomax (1995-2012) / Ilom pem. H. . Toncroro.
Mexayrapoansie otHomeHus. Mocksa. T. 11, 1999. C. 568-579.
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IMEHHUKH XiH. poay 3 BiaMiHu B P.B. u M.B. OZJHUHM MarOTh HEPIJIKO MapaseNbHi 3aKiHUCHHS -U, -
i Ha|]90006u (1.1, c. 233), flcunamu lconu (1.1, c. 20), |n0pmumucu)73eM|Jzu (1.1, c. 22).
CroctepiraeMo B TEKCTax i MOp(OJIOTiUHI OCOOIUBOCTI, XapaKTepHi s HaLIHICTPSIHCHKUX
TOBIpOK, a 0TOX (pikcoBaHi i y roBipkax 3axigHoro Ilomimis, y sxux Il. €. Tkauyk BU3HaA4aB 3-
MOMDX 1HIIUX 1 HAJAHICTPSIHCHKO-TIOIbChKI isormocu®®, 30KpeMa MPEerno3uTHUBHE BXKUBAHHS YACTKU
c’a: ¢’a 3po'ouno (1.1, c. 361), ¢’i eubu'panu (1.1, c. 218), ¢’i pocnu®'canu (1.1, c. 218), ¢’i yene
cé'no ouleuno (1.1, c. 106). Y npoMy apeaii nepexiiHUX TOBIPOK TEKCTH UIIOCTPYIOTh W HHU3KY
SIBUIIl HAJUTHICTPSHCHKOI NiaJeKTHOI (DOHETHKH, HE BiIOMHX IMOIUIECHKOMY TOBOPY, SIK-TO SIBUIIE

MEPE3BYKY: ¢ muln’emxkom (1.1, ¢.82), mn’ec ! |

noeo, ¢’i'c’in’e (1.1, c¢.105), wuac’'m’e, 6’i0

no'u’emky 00 K’iHlu ‘e (1.1, ¢. 106). OTOX IITKOM BUIIPABJAHUM € JETali3allis B 3ar0JOBKY Iparli
«3axiJHONOAUIBCEKI Ta CYMiXKHI TOBipKH. TeKcTH», HAaTOMICTh CTPI)KHEBE O3HAYECHHS
3aX1QHOMOA1JIbChKi, Ha HaNIy JYMKY, 3BY)KY€ apeaj MPeJACTaBICHUX TOBIPOK TEPMIHOJIOTIYHO,
a/pKe PETpe3eHTOBaHI B XPECTOMATIi 4Yepe3 TEeKCTH HacelieHI NMyHKTH BiHHMIBKOI oOmacti (T.2,
c. 455-467), 3a etHorpadiuHMM pailoOHYBaHHSIM YKpaiHu, NMpeAcTaBiIsasioTh CXimHe Hoxims™, a 3
JaNeKTONOrYHOro HOrIsiLy GOpPMYIOTh OKPEMHIl apearn LeHTPaIbHOIIOMIIECEKAX TOBIPOK™, OTOX
peIieH30BaHa XPECTOMATIS IUIKOM 3acIyTOBYE Ha 3arojioBok «lloiibChKi Ta CyMiXKHI TOBIpKH.
TekcTm».

AHaIi30BaHi TEKCTU PSCHIIOTH THIIOBUMH JUIS TMOJILIBCHKOTO MiaJIeKTHOTO CHHTAKCHUCY
KOHCTPYKIISIMA Ha KIITAJIT: HAC 6ylfz0 bninku 06’i (t.1, ¢. 371), mac 0 ilmei 6y|/z0 oleotie (1.1,

| lmamu (t.1, c. 62), oloun na noo’i dlpyeuf

c. 20), maiiy 'kypu (1.2, c. 399), nu® \z00u°n namn’a
sleepxa (1.1, c. 174), naxu 6y'nu i na leux’io (1.1, c. 85).

be3 cymHiBy, xpecromarisd «3axiIHOMOAUIBCHKI Ta CYMDKHI roBipku. Tekctu : y 2-X T.»,
ykianena H. JI. KoBaneHko, € BaXXJIMBUM 1 HAJIHHUM JKEPEIOM MOBHHMX JIaHUX /ISl MOBO3HABLIB,
eTHorpadiB, (QOJIBKIOPUCTIB, ICTOPHKIB Ta BCIX THUX, XTO IIKABUTHCS MUHYIUM 1 Cy4yaCHUM
YKpaiHChKOT MOBH B YChbOMY ii TOBIpKOBOMY po3MaiTTi. LliHHICTB Wi€l mpari MOJEHHO 3pOCTaE 3
orsAny Ha 301IbIIEHHS KUTbKOCTI iH(pOpMarii i MOCHMIEHHS KOMYHIKaTUBHOTO BIUIMBY SK Ha
OKpeMy JIOJMHY, TaK 1 Ha MAacOBY CBIJOMICTh JiaJIeKTOHOCIiB 13 Ooky 3MI, BHyTpimmHBOI i
30BHIIIHBOI Mirpaiii; 3MEHIIEHHS KUIBKOCTI CUIbCBKOTO HACEeIEeHHS — HOCIiB [1aJeKTHOTO

MOBJICHHA.

T'opod’sintoxk InHa BajnenTtuniBHa, kaHaumaT (QUIONOTIYHMX HAyK, OIEHT, JOLEHT Kadenpu
yKpaiHCBbKOi MOBHM  BiHHHIBKOTO  JIep)KaBHOTO  IMEAaroriyHoro  yHiBepcHTeTy iMeHi Muxaiina
Komrobuncekoro (Ykpaina).

Topogsnok Unna BanenTHHOBHA, KaHAUIAT QUIOIOTHYCCKUX HAYK, JOIEHT, AOICHT Kadeaphl
YKPaWHCKOTO si3bIKa BWHHHMIIKOTO TOCYAapCTBEHHOTO MEAarOrHYecKOro YHHBEpPCHTETa WMeHH Muxauia
Korro6unackoro (YkpanHa).

Horofyanyuk Inna, Ph.D. in Philology, Associate Professor of the Ukrainian Language Department
at Vinnytsia Mykhailo Kotsiubynskyi State Pedagogical University (Ukraine).

18 Txauyk I1. E. ®oHeTnueckas cucremMa 3anagHoI0/I0IbCKAX TOBOPOB YKPAWHCKOTO s13bIKa (BOKAJIN3M M KOHCOHAHTH3M) : aBToped.
JIMC. Ha COMCKaHMe Y4eH. cTem. kKanauaara ¢uion. Hayk : crer. 10.02.02 ,,53sixku HapogoB CCCP (ykp. s361k)”. Kues, 1975. 27 c.

14 Joxnannime auB.: [omis: ictopuko-eTHorpadiune mpocmimkerns / Biam. pea. A. I1. TloHomapbos. Kuie : Bua-Bo He3ale:KHOTO
KyJbTypHOTO LeHTpy «Jomsa», 1994. C. 12.

% JlOTiBHICTh BHOKPEMIICHHS apealty [eHTPaIbHOMOMIBCHKIX TOBIPOK Ha CHOTOIH] OGIPYHTOBAHO ¥ JIBOX AMCEPTAIAX, 06’ €KTOM
skux cranmu came rosipku Llentpansroro IMomimmst (I'. I1. Kpaescbka, 1. B. T'opod’sHIOK), a Mexi HOIIMPEHHs LBOTO apeany i3
aHaJI30M THIIOBHX JUII HHOTO PHC HA BCIX MOBHHX DIBHAX IPEICTABICHO B PO3BiALI aBTOpa HBOTO TeKCTy — JIiHTBicTHYHE
HOPTPETYBaHHS LIEHTPATIbHOIOIIBCHKIX TOBIPOK YKpaiHChbKOT MOBU. Haykoei 3anucku BinHuybkoco 0epiicasno2o nedazociunozo
yuisepcumemy imeni Muxaiina Koytobuncvkoeo. Cepis: Dinonocis (Mogosnascmeo): 30ipHUK HaykoBHX mpanb. Binmwms : TOB
«ipma [Tmanepy, 2019. Bum. 28. C. 123-130.
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IH®OOPMALIA AJISA ABTOPIB

36ipHuK HaykoBUX Tpaih «HaykoBi 3anuckn BiHHHIIBKOTO 1€p:KaBHOI0 MeIaroriaHoro
yHiBepcuTery iMmeni Muxaiina Komroouncokoro. Cepisi: ®inoJiorisi (MOBO3HABCTBO)» BXOIUTH
10 mepeniky (axoBux BuAaHb Kateropii «b», y SKUX MOXYTh IyOJiKyBaTucsi pe3yiabTaTu
aucepraniiaux pooit (Haka3 MOH Ykpaiau Ne 1188 Big 24.09.2020 p.; momarok 5), ISSN 2521-
1293, ICV 2019=71.68. EnexkTpoHHY BepcCii0 KypHaIy BKIIOYEHO J0 HaykoBoi mepioguku HBY
imeni B. . Bepnaacekoro. 30ipHUK MPOIHJAEKCOBAHO B MDKHAPOJHHMX HAyKOMETPUUYHUX 0azax:
Index Copernicus (IC), Google Scholar.

30ipHHUK BUXOJUTH JIBI4l HA PiK — y YEPBHI Ta TPYAHI.

HaykoBi craTTi, perneH3ii Ha KHUTH, XPOHIKM HAYKOBUX MO JIPYKYeEMO YKpaiHCBKOIO,
AHTJIICHKOIO T POCIMCHKOIO MOBAMH.

IIpobsemaTuka 30ipHuKa

1. AkTyanbHI IUTaHHA TEOPii MOBH.

2. OyHKIIIiHA CeMaHTHKA JIEKCUYHUX OJUHUIG. Teopist HoMiHaIil.

3. KorHiTuBHI Ta KOMYHIKaTHBHO-TIPArMaTUYHI aCIEKTH JIIHTBICTHKH.

4. JlinrBictuka TekcTy. CTHIICTUYHI Ta KOHTEKCTyalbHI BUSBH JIEKCUYHHUX 1 TpaMaTHUYHUX
OJIMHUII.

5. MoBa cyuacaux 3ML

6. ITpoGemu aiaJIeKTOJIOT1i Ta OHOMACTHKH.

7. AKTyanbHi TUTAHHS 31CTaBHOT JIHTBICTHKH.

8. [lepeksiamo3HAaBCTBO Ta MIKKYJIBTYPHA KOMYHIKAITis.

Bumoru 10 3micty Ta odopmIIeHHS CTATTI
I. 3ATAJIbBHI BUMOTH:

1. O6csar BiapemaroBaHoi aBTOpoM cTaTTi — Bim 8 ctopiHok (Bim 15 000 npykoBaHUX
3HaKIB).

2. Teker crarri wmae BignoBigatu Bumoram JIAKy Vkpainu, 3rigHo 3 SKUM
00O0B’SI3KOBUMU € OCHOBHI €JI€MEHTH: MOCTAHOBKA MPOo0JeMH, aHAJI3 OCTAHHIX JOCTiIKeHb i
nyOuaikaniii, Mera cTaTTi, BHKJAaJ OCHOBHOr0 MaTepiajy [OCJTiI’KeHHsI, BHCHOBKH
AOCJHiZKeHHSI Ta NMePCHeKTHBH MOJAJTbIIMX HAYKOBHX PO3BiIOK y BH3HaueHOMY Hampsami (ix
BUOKPEMIIIOIOTh pyOpHKaMu B MIAPSJIKY 10 TEKCTY).

3. CrarTio CympoBOKYIOTH 2 aHOTalii YKpaiHCHKOIO Ta POCIHCHKOI0 MOBaMH (CepeHii
oOcsr aHoTallll YKpaiHChKOIO Ta pOCiiicbkor MoBaMH — He MeHIIe sk 500 IpyKoBaHHX 3HAKIB) Ta
Abstract anrmiiicbkoro MoBor (He Menmie sk 3000 IpyKOBaHUX 3HAKiB), ¢ BHCBITIICHO
aKTyalbHICTh, METY, 3aBJaHHs, pe3yJbTaTH Ta BHUCHOBKM JOCHIKEHHsS. SIKIO cTaTTs He
YKpaiHChKOI0 MOBOIO, TO BOHA CYNPOBO/KYETHCSI aHOTAIlI€I0 YKPAiHCHKOIO MOBOKO 00OCATOM He
menin sik 1800 3HakiB. AHoranii Ta AbStract cynpoBoKyIOTh KIWYOBI ¢jioBa (10 7 TEPMiHIB 4n
TEPMIHOCIIOJIYK).

4. Hanpukinmi myOmikamii momati References — chmucok BHKOPUCTAHOI JIITEpaTypH,
TPaHCIITEPOBaHUN JATMHULICIO (M1 TpaHCHITepalli yKpaiHCHbKOTrO TEKCTY BapTO KOPHUCTYBATHCS
odimitinum  enekTponHuMm  cepsicom:  http://ukrlit.org/transliteratsiia; mms  TpamcmiTepartii
pociiicbKoro TEKCTY - CHUCTEMOIO JepxaenapraMeHTy CIIIA
(http://shub123.ucoz.ru/Sistema_transliterazii.html).

VY craTTi peKOMEeHIyeMO 3/iIICHIOBATH MOKJIMKAHHSA Ha MyOJiKalii B MomnepeaHiX BUITyCKax
30ipauka «HaykoBi 3amucku BJIITY. Cepis: ®imomoris (MOBO3HABCTBO)». ApXiB BHUITYCKiB:
(https://sites.google.com/site/naukzapmovoznavstvo/arhiv-nomeriv).
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II. TEXHIYHI BUMOI'H:

1. ®opmar apkyma A4; yci nonst — 2 cm; mpudt Times New Roman, posmip mpudty —
14 xerniB (miteparypa, anotauii, Abstract, References — 12 keriem), CTHIb «HOPMAJIbHHII»
(«3BUUAHUIY); MIKpPAIKOBHN iHTepBan — 1,5; ab3amauii Biacryn — 1,25 cM (B aBTOMaTHYHOMY
peXUMIi); TEKCT IPyKyBaTH O0€3 IEPEHOCIB.

2. LmroctpaTWBHMI MaTepian APYKyBaTH Kypcusom 0e3 TiAKpecieHb Ta JIAToK;
JOCIIJUKYBaHA OJAMHUILS — HCUPHUM KYPCUBOM; TIyMAayeHHS OKPEMHX CIIiB Ta MOHATH I0JaBaTh B
JanKax «...»; TMOKIMKaHHs Ha UTI0CTpaTUBHE JpKepeno — y Kpyriux ayxkkax (T. [LleBuenko).

3. OG6oB’s13K0Be PO3pi3HEHHS 3HAKIB THPE (—) 1 gedic (-); BUAKOPUCTAHHS JIAMOK JIKIIE TAKOTO
dbopmaty — «» («TEKCT»); CKOpOUYEHHsS Ha 3pa3oK [ n00., ma iH., HIIIAIA TpU TPi3BUINAX (HAIp.,
O. O. I'naTtiok), yka3iBku Ha cTOpiHkHU (c. 34), Ha3BU HaceleHUX MyHKTIB (M. KuiB) npykyBatu uepes
HEPO3pUBHHMI BiACTYN (ogHOuacHe HartuckaHHsa Kiasimn Ctrl+Shift+opomyck). s yHUKHEHHS
HEBUIIPaB/IaHUX 1HTEPBaJIiB NOTPIOHO BUKOpHCTOBYBaTH (PpyHKIII0 «HeapykoBaHi 3HAKI».

4. YV TekcTi BUKOPUCTOBYBATH JIAMKU «...»; SIKIIO TPAIUIIFOTHCS BHYTPIIIHI ¥ 30BHImIHI
JIATIKH, TO IUTATY O(OPMITFOBATH 32 3PA3KOM: «...“...” 7 .. »

5. DImocrparii (cxemu, rpadiku, giarpamd TOMIO) HyMepyBaTH B MeEKax CTarTi i
CYIIPOBOJKYBATH MiANUCOM MiJ HUMH (Hampukiaa, Puc. 1. ba3oBi kateropii HapaTUBHUX PEYEHB).
Tabnuii Texx HyMepyBaTH B MEXax CTATTi 1 CYMPOBOKYBATH HA3BOIO, PO3MIILIECHOIO HAJl TAOIUIIEIO
0 LICHTPY.

6. IlokiaMKaHHS Ha HAYKOBI JpKepela B TEKCTI IMOJAaBaTH y KBaJpaTHUX JyXKax i3
3a3HaYCHHSIM IOPSIIKOBOrO HOMEpa JpKepesa Ta CTOpiHKH, Hamp.: [4, ¢. 345; 7, c. 37-56].

/. TlokiuMKaHHS Ha JDKEpelia LTIOCTPaTHMBHOTO MaTtepiaxy MOJaBaTH B KPYTIIHX AYKKax,
namnp. (3, c. 15).

Ilocig0BHICTH CTPYKTYPHMX €JIEMEHTIB CTATTI:

- nepmwii psagok — mmdp YAK (3Buuaitanii mpudr, iBopyq);

HACTYITHUH PSJIOK — Ha3Ba CTATT1 (BEJIUKI JITEPHU, HAMIBXUPHUHN WIPUPT, 110 LIEHTPY);

HACTYITHUHM PSJIOK — 1M’ Ta MPI13BUILE aBTOpa (HAMIBXKUPHUMA IpUPT, IO LEHTPY);

- HACTYNMHHH DPAJOK — Ha3Ba HABYAIBHOTO 3aKJIAay, JIe Mpamroe abo HABUAETHCS aBTOP
(3BUYaitHU WpUPT, O LEHTPY);

- HACTYIHHH psAIOK — aJpeca HaBUaIbHOIO 3aKiIaay (3BUUaHHUMN WPUPT, 110 LIEHTPY);

- HACTYyIHHH pAJOK — eJEKTPOHHA aJpeca aBTopa (3BU4aiiHuil pudT, 1o LEeHTpY);

- HactynHuii psymok — Homep aBtopa ORCID iD (3BuuaitHuii mpudrt, mo ueHTpy)
(oTpumatu Horo MmoxHa Ha caifTi https://ORCID.org/register );

- 4epe3 pAJOK — aHOTallisd YKpPaiHCHKOI MOBOIO Ta KJIIOYOBI cioBa (He meHmie HiX 500
3HAKIB);

- yepe3 pAAOK — Ta cama iH(opmalis (Ha3Ba cTarTi, iH(pOpMallisl PO aBTOpa, aHOTAIlis (He
mentre sk 500 3HaKkiB)) pociiicbKOO MOBOIO;

- 4Yepe3 pAIOK — Ta cama iHdopmarlis (Ha3Ba craTTi, iHpopMalis npo aBropa, Abstract)
AHTJIIHCHEKOI0 MOBOIO;

- 4yepe3 pINOK — OCHOBHHMM TEKCT CTaTTi 3 BHUAUICHUMH HAMIBXUPHUM IIPUPTOM B
MiI00PKY 710 TEKCTY 000B’SI3KOBUMU eleMeHTamMu (uB. 1. 1. 2);

- uepe3 psagok — JITEPATYPA. Cnucok niteparypu oQOpMIIIOBaTH 3 ypaxyBaHHSIM
po3pobaenoro y 2015 pori Hammionansnoro crannapty Ykpainu JJCTY 8302:2015 «Iadopmaris ta
nokyMeHTanis. bibmiorpadgiune nocunaHHs. 3aranbHi MOJIOKEHHS Ta NpaBUJa CKIIAJaHHS».
[TogaBatu B andaBiTHOMY TOpsKy. Jkeperna UTFOCTpaTUBHOTO MaTepiainy HyMEpYBaTH OKPEMO;
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- Hactymauid psagok — JJKEPEJIA, YMOBHI CKOPOYEHHS JKEPEJI, YMOBHI
CKOPOYEHHS JIEKCUKOI'PA®IYHUX IIPAIlb, YMOBHI CKOPOUYEHHS HA3B
HACEJIEHUX ITYHKTIB (3a notpebn);

- uyepes psagok — References;

- 4epe3 psAnok — iHdopmaris npo aBropa: [1Ib moBHiCTIO, BUeHe 3BaHHs, MOCaaa, MICIE
pOOOTH YKPaiHCHKOIO, POCIHCHKOIO Ta aHTJIIHCHKOI0 MOBaMH.

1. 3PA30K O®OPMJIEHHA CTATTI

VK 811.161.2373
JEKCUKO-CEMAHTHYHE HOJIE «4AC» Y CKJIAJIIl META®OPH
(HA MATEPIAJII MOBH XYJOKHIX TBOPIB MUXAMJIA CTEJIBMAXA)

Auana I'opobens
BinHnIbKHIA HAIIIOHATHHAUN arpapHAN YHIBEPCUTET
Vxpaina, M. Binaung, Byn. Consiuna, 3
e-mail: allagor1992@gmail.com
ORCID: 0000-0003-2212-6416

Y cmammi I’lpOClHCZ]ZiS’OGCIHO ejleMerHmu 1€KCUKO-CEMARMUYHO2CO0 NOJIAL «4aAc» ...

Kuarouosi ciioBa:

JIJEKCUKO-CEMAHTHUYECKOE IIOJIE «BPEMS1» B COCTABE META®OPBI
(HA MATEPHAUJIE A3BIKA XYJOKECTBEHHOI'O ITIPOU3BEJIEHUSA
MUXAWNJIA CTEJIBMAXA)

Anga I'opo0eny
BuHHUIIKMIT HALTMOHATIBHBIN arpapHblii YHUBEPCUTET
VYkpauna, r. Bunnuia, yn. Conneynasi, 3
e-mail: allagor1992@gmail.com
ORCID: 0000-0003-2212-6416

B cmamove NPpOaHAIUZUPOBAHbL  I1EMERMblL  JIEKCUKO-CEMAHMUUECKO20  NOJiA

«8pemsy...
KuaroueBnle ciioBa:

LEXICAL-SEMANTIC FIELD “TIME” IN THE COMPOSITION OF
METHAPORTS (AS EXEMPLIFIED IN LITERARY WORKS BY MYKHAILO
STELMAKH)

Alla Horobets’

Vinnytsia National Agrarian University
Soniachna St., 3, Vinnytsia, Ukraine
e-mail: allagor1992@gmail.com
ORCID: 0000-0003-2212-6416

Introduction. The article analyzes ...
Purpose.
Methods.

Results.
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Originality.
Conclusion.
Key words:

Tekcr cTarTi ...

IMocTanoBKa mnpodjemMu (y KOHTEKCTI Cy4acHO! (iONOTiyHOI HAayku Ta ii 3B’S30K i3
BOKJIMBUMH HAYKOBHMH Ta MPAKTUYHUMHU 3aBJIAHHIMH ).

AHaJIi3 OCTaHHIX JOCJHiIXKeHb 1 myOJikamiid, y SKUX 3al04aTKOBaHO PO3B’s3aHHSA
po0JIeMH 1 Ha SIKi CIIUPAETHCS aBTOP.

Merta i 3aBIaHHSA CTATTI.

Bukiiax ocHOBHOro Martepiaay AOCHiIKeHHS 3 MOBHUM OOIPYHTYBAaHHSIM OTPUMAaHHX
HAYKOBUX PE3yJIbTaTiB.

BucHOBKH [10CJTiIKEHHI Ta MNEPCHEeKTHBU MNOJAJBIIMX HAYKOBHUX PO3BIIOK Yy
BHU3HAYCHOMY HAIIPSIMI.

JITEPATYPA

1. AnrtomonoB A. 0. HccnenoBanue CTPYKTYPHO#M OpraHU3aIliy JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO OIS |
muc. ... kKaaaunata ¢rmon. Hayk : 10.02.19. Kues, 1987. 215 c.

2. T'ypenpka M. B. JIeKCHKO-CEMaHTHYHE TOJI€ «pO3apaTyBaHHsm». Haykosuil éicnux Boaunceko2o
HayionanebHo2o yHieepcumemy im. Jleci Yxpainku. BomwH. Ham. yH-T iM. Jleci Ykpainkw; [pemkon.:
I'. JI. Apkymws Ta iH.]. JIyuek, 2011. Ne 3: @inonociuni nayxu. Mogosnascmeo, Y. 2. C. 98-102.

3. Henwncosa C. I1. Tunonoris Kareropiii jaekcuyHoi cemanTukd. KuiB : Bug-so KuiBcbkoro
JIep>KaBHOTO JTIHTBICTUYHOTO YH-TY, 1996. 294 c.

4. Npiourok O. T. @yukuii meradopu y mnydmimuctuaHomy cruii. Mosa i xkyaemypa. 2011.
Bum. 14, T.8. C.140-144. URL : http://nbuv.gov.ua/ UJRN/Mik 2011 14 8 24 (nmarta 3BepHEHHS:
10.01.2020).
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V. YMOBH OILVIATH
Bapricte npyky mOKpuBae BUTpaTH, MOB’s3aHI 3 pelaryBaHHSAM CTaTed, MPUCBOEHHSIM M
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DOI, makeryBaHHsIM Ta JAPYKOM >XXypHaly. 3a mepecusky 30ipHHMKa crjiadye aBTop (M yac
OTPUMAHHS HOT0 Y BiAAiIeHH] «YKpromTn» uu «HoBoi momTuy).

Omiara 3MilCHIOETBCS JIMIe Mic/asl MiATBEPAKEHHSI PeaKOoJIericlo NpuiHATTI CTATTI
10 APYKY.

OnHOOCIOHI CTATTI JOKTOPIB HAYK IPYKYEMO 0€3KOIITOBHO.

Komru mnepexasyBatu Ha kaptky mns Buriat I[lpuBarbanky 4149 4991 0824 8434
(ITpokomuyk Jlroqmuna BonogumupisHa).

V. TOPAOOK ITOJAHHS MATEPIAJIIB

PepakmiifHa Koieris 3anMmiae 3a co0OK0 NPaBO Ha peIeH3YBaHHS, pelaryBaHHS 1
BigxuieHHs crareil. CtaTTi, 0pOpMIIeHI 3 MOPYLICHHSIM BUMOT, HE OyIyTh PO3TJISHYTI.

3a 3micT myOumikalii, JOCTOBIPHICTh BUKJIAACHOI B Hil iHGOpMAaIlii, TOTPUMaHHSI aBTOPOM
MPUHIMITIB ~ aKaJeMI4HOi  JOOpPOYECHOCTI, a TaKoXX 3a TNPAaBWIBHICTh MEpeKiIany Ta
TpaHCIITEPYBAaHH BIIOBIJAIBHICTS MOKIAJACHO HA aBTOPA(iB).

[lepenpyk marepialiiB )KypHalTy — TIJIBKU 3 JO3BOJY aBTOpa M peaaKilii.

[TyGmikamis crarTi B 30ipHHUKY nependadae aBTOMaTHYHY 3roAy aBTopa(iB) Ha PO3MILICHHS
il eeKTpOHHOTO BapiaHTa Ha calTi 30ipHMKa Ta Ha uiatdpopmi «HaykoBa mepioanka YKpaiHm» B
Hamionanehiit 6i6mioteni Ykpainu imeni B. 1. Bepaancekoro HAH Ykpainu.

Jlns omyOnikyBaHHS cTaTTi moTpiOHO Haxicnmath Ha e-mail: naukovizap@gmail.com
(PamreBny FOmis CepriiBHa, Ten. 067-878-62-11) Taki maTepianu:

1) odopmieny BiamoBiaHO 3a3HaueHUX BUMOT cTarTio (petrenko.doc);

2) aBTOPCHKY TOBIJIKY YKPaIHCbKOIO Ta aHIJIiCbKOI0 MOBaMH
(petrenko_dovidka.doc): npi3Buiiie, iM’s1, 10 6aTbKOBi, HAYKOBHIA CTYIIiHb, BUCHE 3BaHHSI, [10CA/IA,
Has3Ba Ta aJpeca oprasizaiii, y sKii mpaioe(:0Th) aBTOp(M)), €IEKTpoHHa aapeca aBTopa(iB)),
MOIITOBA ajpeca uu BianiineHHs «HoBoi nmomru», KOHTaKTHI Teae(oHH.

3) BiackaHoBaHHit yek mpo omiaty myosikaiii (petrenko_oplata.pdf);

4) BiJCKaHOBaHY PELEH3II0-PEKOMEH/IAII0 HAYKOBOTO KEPiBHUKA, 3aCBIIYCHY MEUATKOIO
YCTaHOBH, JI¢ BIH Mpaltoe (A7 acmipaHTIB 1 JOCIIAHMKIB, SKI HE MarOTh HAyKOBOTO CTYIIEHS)
(petrenko_rez.doc).

VI. KOHTAKTHA IH®OOPMAIISA

Penakuist 30ipHuka «HaykoBi 3amucku BiHHMIIBKOTO —JA€p)KaBHOTO IEAAroriyHoro
yHiBepcutuTeTy iMmeHi Muxaitna Komroouncskoro. Cepis: @inosnorisi (MOBO3HABCTBO)»,

Byn. K. Octpo3bkoro, 32, xopr. 1, ka6. 313, m. Binaums, Ykpaina, 21001.

Tenedon: (0432) 27-55-89.

https://sites.google.com/site/naukzapmovoznavstvo/ — caiit 30ipHUKA, SKHIA MICTHTS:
MOJIITUKY (MeTa Ta 3aBJaHHS) HAYKOBOTO BMJIAHHS; CKJIJ pPENakKliiHOl KOJerii; mpoueaypy
pereH3yBaHHs Ta JOTPUMAHHS PEAaKIiMHOI €TUKH; TMOPSA0K OPOpMIICHHS Ta TOJAHHS MyOiKaiii
JUIs1 OTIPUJTIOIHEHHS;

http://www.vspu.edu.ua — caiitr yHiBepcuTeTy, A€ B pyOpuili «OTroJOIICHHS» PO3MIIICHO
iHpopMmaniiinuii muct, a B pyopuii «HaykoBa po6oTa» — apXiB BUITyCKiB 30ipHHKa;

naukovizap@gmail.com — enekTpoHHa ajpeca peAKoJIeTii A HaICHIIaHHS MaTepialiB.

KonrakTHi Tenedonn:

(0432) 27-55-89 (nexanar);

067 878-62-11 (PamueBuu FOmist CepriiBHa — TEXHIYHHNA PEIAKTOD).
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HAVYKOBE BUJIAHHA

HAYKOBI 3AIITMCKH

BiHHMIBKOTO 1€P:KAaBHOT0 MeIAroriyHOr0 yHiBepCUTETY
iMmeni Muxaiaa Komroonucbkoro
CEPISA: ®LJ10J0I'IA (MOBO3HABCTBO)

Bumnyck 31

36ipHuk Haykosux npays

CraTTi mo1aHoO B aBTOPCHKIH penakiii

l'onoBuuii penakrop — €. b. bapanb
3acTynHuK rojoBHOro peaakropa — C. M. Amestina
Binnosinanenuii cekperap — JI. B. IIpokonuyk
JlitepaTypHuil pegaxrop (anrmiiicbka mosa) — L. JI. 3a0y:xkaHcbKka
Texuiunuit pegaxkrop — FO. C. PagneBuyu

[Tigmucano g0 APyKy 2020 p.
®opmar 60x84/8
[Manip odcernuii. pyk pizorpadiunuii.
[apuitypa Times New Roman. ..... YM. Jp. apK.
Hakman 100 mpum.
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